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  Toen de eenzame reiziger naderde, waaierden de vijf Handhavers zich over de breedte van het pad uit om hem de pas af te snijden. Ze wachtten zwijgend af, een groepje krijgers in donkere capes en volledige wapenuitrusting, gezeten op hun grote zwarte paarden. De man die kwam aanlopen was schamel gekleed in een grijze vilten cape, een wollen broek en afgetrapte laarzen. Hij droeg alleen een kleine ransel en een staf. Zijn tred was ferm, hoewel hij zijn hoofd gebogen hield. Hij zag eruit alsof hij al geruime tijd op reis was.


  ‘Halt!’ riep Rohan Doodzwaard toen de reiziger hen tot op tien passen was genaderd, maar nog geen aanstalten maakte om te blijven stilstaan. ‘Je naam en je bestemming!’


  De man hief zijn hoofd. Het onderste gedeelte van zijn gezicht was met een doek bedekt, als een ruwe nabootsing van het masker dat Handhavers tijdens hun werk droegen om hun identiteit te verhullen. Boven de doek keken een paar heldere grijze ogen de Handhaver aan die de man had toegeblaft. De man rechtte zijn schouders. ‘Ben ik zo lang weggeweest dat je me bent vergeten, Rohan?’ Zijn stem, hoewel schor van uitputting, was maar al te bekend. Ze herkenden hem al voordat hij zijn provisorische masker naar beneden trok.


  ‘Owen! Bij alles wat heilig is!’ Ook Rohan schoof zijn masker naar beneden. Hij sprong van zijn paard en beende op zijn bevelhebber af die zo lang afwezig was geweest. De anderen volgden zijn voorbeeld en verzamelden zich rond Owen Raphand. ‘Waar is de rest van eenheid Everzwijn? We hadden jullie al veel eerder verwacht. Wanneer komen ze?’


  ‘Vandaag niet.’ Er volgde een lange stilte, alsof de spreker al zijn kracht moest verzamelen om verder te praten. ‘Ik moet de koning spreken. Zo snel mogelijk. Hebben jullie een paard over?’


  ‘Neem Schicht maar. Ik rijd wel met Tallis mee. Je kunt je beter eerst een beetje opknappen voordat je de koning onder ogen komt; je stinkt aIs een mesthoop. Ga me niet vertellen dat je helemaal vanaf Zomerfort bent komen lopen.’


  ‘Ik heb... slecht nieuws. Belangrijk nieuws. Keldec moet het als eerste horen.’


  Iets in zijn gezicht en in zijn stem voorkwam verdere vragen. Ze kenden die blik; ze waren bekend met het soort nieuws dat een man zo grimmig en zwijgzaam maakte.


  De mannen van de koning bestegen hun paard en reden in de richting van Winterfort. Hun eenheidsleider reed met hen mee. Niemand zei een woord.


  


  ‘Meiden, opstaan!’ Het scherpe bevel vanuit de deuropening was inmiddels zeer vertrouwd. Tali stond altijd eerder op dan wij. Ze stond op ons vieren te wachten terwijl we ons in onze kleren wurmden, ons haar bijeenbonden en ons beddengoed rechttrokken. Wanneer je een winter lang zo dicht op elkaar moest leven, werd het een gewoonte om ordelijk te zijn.


  ‘Schiet op, Neryn.’ Regans onderbevelhebber leunde tegen de deurpost, met haar getatoeëerde armen over elkaar geslagen, en ze keek me aan alsof ik een trage leerling was. ‘Ik was van plan je later in de ochtend op de Ladder te zetten, maar er stonden twee jongemannen op de stoep – de Zwarte Kraai mag weten hoe ze hier zijn gekomen met al die sneeuw – en die zal ik vandaag moeten beproeven. Jij gaat dus voor het ontbijt trainen. Dat is het enige tijdstip dat ik nog beschikbaar heb.’


  De moed zonk me in de schoenen. Toen ik voor het eerst bij het rebellenhoofdkwartier van Schaduwrots aankwam, was ik zwak geweest. Na drie jaar te hebben rondgedoold en grotendeels buiten te hebben geleefd, van de ene naar de andere plek zwervend, was ik ondervoed, ziek en achterdochtig geweest. Toen ik op de vlucht was, had ik niet begrepen waarom de mannen van de koning achter me aan zaten, alleen dat mijn bijzondere gave eerder een vloek dan een zegen was. Ik had zelfs nauwelijks geweten wat die gave inhield. Pas na een lange reis en vele vreemde ontmoetingen was ik erachter gekomen dat ik een Ontbieder was, en dat mijn gave wellicht de sleutel was tot het beëindigen van koning Keldecs bewind.


  Mijn eerste weken in Schaduwrots had ik alleen maar uitgerust en alles opgegeten wat me werd voorgezet. Zo nu en dan kreeg ik bezoek van mijn bovennatuurlijke vrienden Salie en Roodhoed, die ergens buiten op de berg een onderkomen hadden gezocht. Ik werd niet uitgenodigd voor de strategische gesprekken of voor het bestuderen van de verschillende kaarten in de kamer waar Regan zijn voorbereidingen trof. Iedereen in Schaduwrots had een dagelijkse taak, maar van mij werd alleen maar verlangd dat ik zou aansterken. Regan en zijn rebellenbende hadden me behandeld alsof ik een heel bijzonder wapen zou kunnen zijn, en ze hadden zich erop gericht me zo snel mogelijk weer in topconditie te laten komen.


  De laatste tijd had ik erop gestaan om Fingal in de ziekenboeg te helpen, waar ik mezelf nuttig kon maken met het bereiden van zalven en tincturen, het oprollen van verband en andere dagelijkse klusjes. Daardoor had de geneesheer van Schaduwrots zijn handen vrij voor andere dingen. Tali’s meedogenloze winterse trainingsschema had heel wat verstuikingen, snijwonden en kneuzingen tot gevolg die haar broer moest verzorgen.


  En nu was ik eindelijk gezond genoeg verklaard om zelf mee te mogen trainen. Want mijn bovennatuurlijke gave, hoe waardevol ook voor de rebellen, was niet voldoende; Regan zou me niet voor zijn zaak inzetten als ik niet minstens de basisvaardigheden van een vechter bezat. Ik zou nooit een krijger worden zoals Tali of Andra of de andere vrouwen met wie ik de slaapvertrekken deelde. Mijn jaren van rondzwerven hadden me gehard, maar ik was te klein en te mager om van veel nut te kunnen zijn in een gevecht. Toch moest ik leren mezelf te verdedigen totdat iemand me te hulp kon schieten. Dat was wat Regan had gezegd.


  ‘Veel geluk,’ mompelde Sula, die haar haar razendsnel had opgebonden en al onderweg was naar de deur.


  ‘Je redt je wel, Neryn,’ mompelde Dervla toen ze langs me liep. Finet stampte haar voeten in haar laarzen en volgde de anderen naar buiten terwijl ik mijn rok nog aan het aantrekken was. Andrea had die nacht op wacht gestaan en was nog niet teruggekeerd. Ondanks onze afgelegen locatie werd de ingang van Schaduwrots dag en nacht bewaakt.


  ‘Die rok kun je niet aan.’ Tali’s donkere ogen stonden niet per se vijandig, maar ook niet echt vriendelijk. Zelfs nu ik lang genoeg in Schaduwrots was om door alle anderen te worden aanvaard, was het duidelijk dat zij nog haar bedenkingen over me had. ‘Heeft Eva je geen broek gegeven? Trek die dan aan, en snel een beetje, en doe je laarzen aan, niet die zachte slippertjes, anders breek je straks je enkels.’


  Ik dwong mezelf rustig adem te halen terwijl ik mijn rok verwisselde voor een broek. Eva, die samen met Milla de leiding had over huishoudelijke zaken in Schaduwrots, had de vereiste kleding voor me gemaakt, aangezien alle vrouwelijke krijgers mannenkleding droegen tijdens hun werk. Daar had ik aan moeten denken. De Ladder bedwingen in een rok zou een onmogelijke opgave zijn.


  Ik trok mijn laarzen aan en vlocht mijn haar. Ik vroeg me af of Tali me nog naar het privaat zou laten gaan voordat we vertrokken.


  ‘Dat was veel te langzaam,’ zei ze nu. ‘Als we in de openlucht hadden geslapen en waren overvallen, zou je op deze manier al dood zijn voordat je je wapen zou kunnen oprapen. We kunnen ons geen zwakke schakels veroorloven.’


  Ik had iets kunnen zeggen over de talloze keren dat vader en ik ongezien in het bos waren opgegaan wanneer de Handhavers te dichtbij kwamen. Ik had kunnen zeggen dat we drie jaar lang op de vlucht waren geweest zonder gepakt te worden, tot aan die vreselijke avond waarop de Zuivering naar Donkerwater kwam en mijn vader het leven liet. Maar ik zei niets. Het was Tali’s taak om ons allemaal fit genoeg te houden om door te vechten, om te overleven, om de boodschap van vrijheid over heel Alban te verspreiden. Op dit moment was het mijn taak om te leren.


  ‘Ga naar het privaat,’ zei Tali, ‘dan zie ik je daarna bij de Ladder. We hebben hem voor onszelf tot na het ontbijt, en daar wil ik zo nuttig mogelijk gebruik van maken. Niet dralen.’


  


  ‘Klaar? Vijftig stappen dit keer, en sneller. Een, twee, drie, nu!’


  Ik klom. Tali volgde me, ogenschijnlijk onvermoeibaar. Ze bleef een paar stappen achter me en telde meedogenloos door. Mijn dijbenen brandden van pijn. Ik had steken in mijn borst. Ik had nauwelijks de kracht om haar te haten, alleen om door te gaan.


  ‘... negenenveertig, vijftig!’


  Ik boog me hijgend voorover en zette mijn handen op mijn knieën. Tali kwam achter me staan, totaal niet buiten adem. Nu haatte ik haar echt.


  ‘Tien tellen rust. Een, twee...’


  De verraderlijke stenen trap die de Ladder werd genoemd, lag aan het eind van een lange kronkelgang die deel uitmaakte van de grotachtige vertrekken waar Schaduwrots uit bestond. Niemand wist wie de maker was. Het was een oud en bovennatuurlijk grottenstelsel. Zo nu en dan veranderde het van vorm, zodat er nieuwe grotten en gangen ontstonden, of nieuwe deuren en ramen. Er leefde hier een clan van het Goede Volk, het bovennatuurlijke volk van Alban dat mensen op bevel van de koning moesten mijden. Ze woonden in de berg onder het rebellenkwartier, dat zei mijn vriendin Salie tenminste. Zonder de nuttige geschenken die zij achterlieten, zouden de menselijke bewoners van Schaduwrots de strenge winters van het hoogland nooit hebben kunnen overleven. Brandhout. Vers geslacht vee. Groenten die hier op de berg niet konden groeien. Het Goede Volk plaagde de rebellen met hun nabijheid, maar ze lieten zich nooit zien. Toen ik hier net was, dacht ik dat het voor mij eenvoudig zou zijn om hen te vinden en vrienden met hen te worden. Mijn gave als Ontbieder stelde me in staat om allerlei soorten bovennatuurlijke wezens te zien en met hen te praten. Dat was in het verleden tenminste zo geweest. Maar dit volk uit hun hol lokken was net zo moeilijk als het uit de dop peuteren van een hazelnoot.


  De Ladder liep omhoog langs de wand van een hoge, smalle grot. Boven verbreedden de treden zich tot een vlakke richel. Ze zeiden dat het uitzicht daar op een heldere dag uitzonderlijk was: een weidse blik op met sneeuw bedekte toppen, hoge bergen en diepe valleien. Als je geluk had, kon je adelaars op de luchtstromingen zien rondzweven.


  Ik was nog nooit boven geweest. De treden waren duidelijk uit de rotsen gehakt door iemand met de verdorven wens om mensen tot het uiterste van hun kunnen te laten gaan. Maar het kon natuurlijk ook zo zijn dat diegene niet had voorzien hoe Tali er gebruik van zou kunnen maken.


  ‘... tien. Klaar? Een, twee, drie, nu!’


  Ik klom. Ik mocht dan wel bijna te uitgeput zijn om me te bewegen, ik kon nog wel gehoor geven aan een bevel. ‘Goed zo,’ zei Tali toen ik de honderdste trede bereikte en naar adem happend dubbelklapte.


  ‘Dank je,’ hijgde ik. Van haar was dat de hoogste lof.


  ‘Verspil je adem niet met praten. Rust vijftien tellen uit. Daarna gaan we door naar de top.’


  Ze telde. Ik haalde adem. Ondanks de kilte van de grot gutste het zweet van me af.


  ‘Veertien, vijftien. Klaar? Een, twee, drie, nu! Sneller, Neryn! Vooruit met die benen!’


  Er waren in totaal honderdzevenentwintig treden. Tegen de tijd dat we boven op de richel stonden, deed iedere spier in mijn lichaam pijn en dreigde ik in te storten. Maar ik bleef rechtop staan, met mijn rug tegen de rotswand geleund, en probeerde mijn ademhaling tot bedaren te brengen. Als er iets was waar Tali een hekel aan had, dan was het gebrek aan zelfbeheersing. En ze had de gewoonte om met onverwachte verrassingen te komen. Je kon je aandacht geen moment laten verslappen. Ze was ertoe in staat me helemaal terug naar beneden te sturen en opnieuw te laten beginnen.


  ‘Je mag gaan zitten,’ zei Tali. Zelf liep ze een stukje verder over de richel en ging met haar rug tegen de rotswand zitten, terwijl haar benen boven de afgrond bungelden. ‘Je bent geen krijger; daarom zal ik je een beetje ontzien. En de weg naar beneden is zwaar voor je knieën.’


  Aangezien ik toestemming had gekregen, liet ik me naast haar neerzakken. De lucht was ijzig. Het was een rustige dag, zonder de striemende noordenwind die ’s morgens vaak opstak. Lage wolken omhulden de berg. Geen uitzicht vandaag, behalve hier en daar een paar rotsblokken of een stukje kale helling. Schaduwrots voelde soms aan als het einde van de wereld.


  ‘Wat ligt er ten noorden van hier?’ vroeg ik toen ik weer genoeg adem had om te praten. ‘Liggen er nederzettingen achter die bergen?’


  ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Het ziet er verlaten uit. Onherbergzaam.’ Toen ik erachter was gekomen dat ik een Ontbieder was, en dat ik het Goede Volk kon oproepen om de mensheid te helpen, was ik ook te weten gekomen dat ik voor het gebruik van mijn gave hulp moest zoeken bij de Hoeders van Alban. Deze oeroude, machtige wezens hadden zich teruggetrokken in schuilplaatsen toen Keldec de troon besteeg. Ze konden niet aanzien hoe ons vredige rijk een plek van angst en wreedheid werd. Als ik hen zou kunnen vinden, dan konden zij me misschien leren hoe ik mijn gave ten volle en verstandig moest gebruiken. Ik had al eens een Hoeder ontmoet. De Meester der Schaduwen had me opgezocht en op de proef gesteld, en me daarna op raadselachtige wijze verteld wat me nog te doen stond. Ik moest drie reizen maken, en nog drie Hoeders vinden: de Heer van het Noorden, de Kol van de Eilanden, de Witte Vrouwe. Noord, west, oost. ‘De Heer van het Noorden moet ergens in die bergen leven, of erachter, dus zodra de winter voorbij is, moet ik daarheen.’


  ‘Zonder gids zou je in dat gebied kunnen ronddwalen tot je doodgaat van de honger,’ zei Tali botweg.


  ‘Ik kan voedsel zoeken in het bos. Ik kan vissen. Ik weet hoe ik een valstrik moet maken.’


  ‘Het is onherbergzaam gebied. Er zijn weinig nederzettingen, weinig goede paden en weinig bruggen. Zelfs in de zomer groeit er bijna niets.’


  ‘Er zal in ieder geval geen Zuivering zijn, en als het daar zo verlaten is, hoef ik niet bang te zijn voor de mannen van de koning.’


  ‘Eén ding is zeker,’ zei Tali. ‘Je kunt die reis niet in je eentje maken, hoe goed we er ook in zouden slagen om voor de lente een krijger van je te maken. Regan stuurt trouwens zelden mensen in hun eentje weg, behalve Flint natuurlijk. Hij zal erop staan dat je iemand meeneemt als gids en lijfwacht.’ Ze staarde over de in wolken gehulde bergen. ‘Als ik jou was, zou ik eerst naar het westen gaan om de Kol van de Eilanden te vinden,’ zei ze. ‘Bewaar het noorden voor de zomer. Of moet je een bepaalde volgorde aanhouden?’


  ‘Daar heeft de Meester der Schaduwen niets over gezegd. Ik weet alleen dat ik van iedere Hoeder iets anders moet leren.’


  ‘Hmm,’ bromde Tali vaag. Ik kon niet bepalen wat ze dacht. Ze tilde een getatoeëerde arm op, vol spiralen, krullen en vliegende vogels – dezelfde tekens als rond haar nek – en duwde haar donkere haar achter haar oor. ‘Het is een lange reis, Neryn. Misschien langer dan je beseft. Het noorden... het is een onverzoenlijke plek. We zijn daar al heel wat goede kameraden kwijtgeraakt.’


  ‘Misschien zou ik inderdaad eerst naar het westen kunnen gaan.’ Dat zou betekenen dat ik terug moest over de weg waarover ik naar Schaduwrots was gekomen, een weg vol nare herinneringen. Maar het zou toch ooit moeten gebeuren. Als ik naar het westen ging, dan was er een mogelijkheid – klein, maar aanwezig – dat ik Flint zou zien. De gedachte aan hem bezorgde me een blij en tegelijkertijd bedroefd gevoel, want toen hij uit Schaduwrots was vertrokken, had hij zoete woorden gesproken over vergeving en hoop. We hadden niet over liefde gesproken, niet met zoveel woorden, want teerhartige gevoelens waren verboden onder Regans rebellen. Maar er was iets tussen ons voorgevallen wat echt en betekenisvol was. Flint zou inmiddels terug zijn in Winterfort en zijn weelderige leventje leiden als Regans ogen aan het hof van de koning. Keldecs Handhaver; Keldecs vertrouweling; Keldecs rechterhand. Een rebellenspion die op het scherpst van de snede leefde en voortdurend in gevaar was. Toch waagde ik het te hopen dat hij op tijd naar Schaduwrots zou terugkeren om in het voorjaar met me mee te gaan. Maar ik wist ook dat hij zich voor het verlies van een volledige eenheid Handhavers zou moeten verantwoorden, en ik betwijfelde of de koning hem het hof zo snel weer zou laten verlaten.


  ‘Heb je erover gedacht om je bovennatuurlijke vrienden te vragen met je mee te gaan?’ vroeg Tali. ‘Of een van die wezens waarvan beweerd wordt dat ze onder de grond leven?’


  ‘Salie noemt ze het Ondervolk. Je klinkt alsof je niet in ze gelooft.’


  Tali wierp me een zijdelingse blik toe. ‘Ik ben niet stom, Neryn. Ik weet dat er behalve ons nog iets anders in deze grotten is. Vooral nu ik je vreemde vrienden heb gezien. We zouden hier nooit hebben kunnen overleven zonder bovennatuurlijke hulp. Maar ze kunnen onmogelijk onder aan de wenteltrap wonen. Die leidt nergens heen. Dat heb je zelf gezien. De gang onder aan de trap eindigt bij een massieve stenen muur. Toch houdt Salie vol dat ze daar wonen.’


  Daar had ik niets op te zeggen. Het was zelfs Salie niet gelukt om een teken van leven van het Ondervolk te krijgen.


  ‘Waarom vraag je hun dan niet om met je mee te gaan? Salie en die ander? Hun magie zou je onderweg kunnen beschermen, of niet?’


  ‘Ik wil het hun niet vragen. Een van hen is gestorven toen ze mij beschermden, onderweg hierheen. Je weet dat ijzer dodelijk is voor het Goede Volk, net zo dodelijk als gif. Salies goede vriend stierf met een keten om zijn nek gewikkeld die door een Handhaver werd vastgehouden. Het was afschuwelijk. Wreed. Hij was maar zo klein, een schepsel van het bos, en hij nam het tegen de mannen van de koning op zodat ik kon ontsnappen. Salie heeft al heel veel voor me opgeofferd. Roodhoed heeft een kindje om voor te zorgen. Als ik hun zou vragen met me mee te gaan en er gebeurt weer zoiets, dan denk ik niet dat ik...’


  Ik voelde Tali’s blik op me rusten. ‘Geloof me,’ zei ze, ‘ik weet hoe dat voelt. Het is iets waar je mee zult moeten leren leven, want het hoort bij wat we doen. Deze oorlog kan niet worden gewonnen zonder mensen te verliezen. Regan zal de waarde van je gave afwegen tegen het risico dat er iemand gewond raakt wanneer we je beschermen, en hij zal erop staan dat je een lijfwacht meeneemt. Iemand van het Goede Volk of iemand van ons. Je zult je gewetensbezwaren opzij moeten zetten.’


  Toen ik niets zei, ging ze verder: ‘Het noorden is niet helemaal verlaten. Er woont daar een hoofdman, Lannan, die ook wel Lannan Langarm wordt genoemd. Hij is verwant aan de leiders op de noordelijke eilanden. Zijn persoonlijke krijgsmacht is zo groot dat de legers van de andere zeven hoofdmannen van Alban erbij in het niet vallen. Dat is tenminste wat we hebben gehoord.’ Ze aarzelde. ‘Onze onderhandelingen met hem zijn in een kritiek stadium. Lannan heeft aanzienlijk veel macht. Hij heeft de Bijeenkomst in geen jaren bijgewoond; zijn relatie met de koning is op zijn minst vijandig. Afstand is zijn vriend. Keldec zal niet snel een krijgsmacht naar het noorden sturen, want hij weet dat ze in de bergen geen schijn van kans hebben.’


  Er viel een stilte.


  ‘Begrijp je wat ik zeg, Neryn?’


  ‘Dat degene die Lannan aan zijn zijde weet te krijgen sterk in het voordeel is. Ja toch?’


  ‘Precies.’


  ‘Betekent dat dat Regan in het voorjaar zelf naar het noorden gaat?’


  Tali schudde haar hoofd. ‘Dat is niet nodig. Er zijn al afgevaardigden met Lannan in gesprek. Regans aanhang is groter dan dit rebellengroepje in Schaduwrots, Neryn. Dit is het hart van de beweging, maar we zouden niet ver komen met zo weinig mensen. We zijn verspreid over heel Alban, op plekken waar een enkele andersdenkende ziel is uitgegroeid tot een kleine strijdmacht op zich. We moeten voorzichtig zijn. Je weet wat er gebeurt wanneer de koning ook maar een glimpje ongehoorzaamheid ter ore komt.’


  Dat wist ik maar al te goed. Ik had dorpen zien platbranden, onschuldige mensen aan een zwaard zien rijgen, gezien hoe leiders die opkwamen voor gerechtigheid achteloos ter dood werden gebracht. Ik had mijn hele familie verloren aan de Zuivering: het schoonvegen van de dorpen van Alban om rebellen en mensen met bovennatuurlijke gaven uit te roeien. Keldec vreesde magie meer dan wat dan ook. Toch gebruikte hij diezelfde magie voor zijn eigen doeleinden. Zijn Hersenspoelers, waar ook Flint deel van uitmaakte, konden een betovering uitspreken waardoor iemand die het ongenoegen van de koning had opgewekt een makke, trouwe onderdaan werd. Soms ging er echter iets mis met de betovering, en dan werd het slachtoffer een lege, achterlijke schim van zichzelf. Ook daar was ik getuige van geweest. Het was de afschuwelijkste nacht van mijn leven geweest.


  ‘Als Regans bende over heel Alban is verspreid,’ vroeg ik, ‘hoe staan ze dan met elkaar in verbinding? Hoe kan er een gezamenlijke strategie worden uitgestippeld wanneer de tijd daar is om in actie te komen?’


  ‘We hebben hier en daar mensen die berichten doorgeven. Mensen die te vertrouwen zijn. Geloof het of niet, maar die bestaan nog in Alban. Maar het is inderdaad een zwak punt. Dit soort dingen kost tijd.’


  Ik dacht aan de jongen die Flint berichten had gestuurd, toen ik zo ziek was en hij en ik lange dagen en nachten in een hutje halverwege de vallei van de Raas hadden doorgebracht. Ik had me al afgevraagd hoe het met die jongen zat, of hij net zo iemand was geweest als mijn broer, die met een speer in zijn borst was gestorven toen de Handhavers ons dorp overvielen, nog geen vier jaar geleden. Alleen een dwaas of een held zou doen wat hij had gedaan. Misschien waren dat soort mensen wel zowel een held als een dwaas.


  ‘Het gaat een langdurige kwestie worden,’ zei Tali. ‘De hoofdmannen voor ons winnen, bedoel ik. Degenen die bereid zouden zijn een opstand te steunen, laten dat niet openlijk blijken. In ieder bolwerk is wel iemand die bereid is de Handhavers iets in te fluisteren voor een paar zilverstukken. En zodra ze dat doen, of hun informatie klopt of niet, dan daalt de wraak van de koning op hen neer als een slecht gemikte hamer, die zowel onschuldige als schuldige mensen treft. We willen allemaal dat de opstand snel plaatsvindt, zo snel mogelijk, voordat mensen te murw zijn geslagen om nog strijdlustig te zijn. Maar een woord in het verkeerde oor kan de hele onderneming doen mislukken.’ Ze keek me zijdelings met samengeknepen ogen aan. ‘Dat betekent dus: níét in onbekende streken rondbanjeren of domme dingen zeggen, of het nu in het huis van een hoofdman is of in de grot van een of ander bovennatuurlijk wezen.’


  ‘Ik was niet van plan om zomaar ergens rond te banjeren. En ik zou me verre van de huizen van de hoofdmannen houden. Ik hoop de bewoonde wereld eigenlijk helemaal te omzeilen als het even kan. Maar ik moet gaan, zodra het weer het toelaat. Als Regan mijn gave als hulpmiddel wil gebruiken bij de opstand, dan moet ik de Hoeders vinden en leren hoe ik een echte Ontbieder moet worden. Hoewel, tegen de tijd dat ik weer onder aan de Ladder sta, kan ik waarschijnlijk niet eens meer naar mijn slaapkamer lopen, laat staan helemaal naar de westelijke eilanden.’


  ‘Wanneer het voorjaar aanbreekt,’ zei Tali, die opstond en me een sterke hand toestak om me overeind te trekken, ‘ren je deze trap zonder nadenken op en af. Je bent sterker dan je denkt; dat moet wel na al die jaren te hebben rondgezworven. Als je eerst naar het westen gaat, moeten we je misschien ook beter leren zwemmen.’


  ‘Geweldig,’ zei ik, zonder te bekennen dat ik helemáál niet kon zwemmen. ‘En waar moet dat gebeuren? In een of ander met ijs bedekt bergmeer?’


  ‘Daag me niet uit.’ Een bijna onzichtbare glimp van een glimlach beroerde Tali’s lippen. ‘Kom, we gaan naar beneden. Wees niet te voorzichtig, zet je voeten goed neer en leun iets achterover tijdens het lopen. Ik vang je liever niet op. Ik zal niet tellen, maar ik wil dat je je voorstelt dat je op de hielen wordt gezeten door een grote vent met een bijl. Als je draalt, zorgt hij er wel voor dat je onaangenaam snel beneden bent.’


  


  Toen ik eenmaal met Tali begon te trainen, veranderde mijn dagelijkse leefpatroon. Behalve door Milla en Eva werd de Ladder overdag veelvuldig door iedereen gebruikt om de trap een aantal keren te beklimmen en af te dalen om fit te blijven. Ik had me aangewend om vroeg op te staan en de Ladder te bedwingen wanneer er niemand was. De enigen die altijd eerder waren dan ik, waren Tali en haar broer Fingal, die dezelfde krijgstraining doorliepen als ieder ander. Ik had gehoord dat de genezer zeldzaam goed met een mes overweg kon, en niet alleen voor geneeskundige doeleinden. Wat Tali betrof, die beulde iedereen genadeloos af, maar vooral zichzelf.


  Wanneer de bewoners van Schaduwrots zich niet op de Ladder of het oefenveld bevonden, waren ze druk met andere dingen. Ze hielpen Milla en Eva met het huishouden, poetsten het wapentuig op of maakten kaarten en plannen voor de verkenningstochten in het voorjaar. Ik vroeg me wel eens af of Regan iedereen zo bezighield zodat er minder tijd was voor strubbelingen. Er ontstond natuurlijk wel eens onmin tussen mensen die zo dicht op elkaars lip moesten leven, zoals tijdens de lange wintermaanden hier in het hoogland. Er kwam zelden iemand buiten, behalve voor hun verrichtingen op het oefenveld in de beschutting van de stenen muren. De bergen waren met sneeuw bedekt; ijs maakte de paden verraderlijk.


  Ik leerde nieuwe vaardigheden. Andra, een potige roodharige krijger van eenentwintig, die in een gevecht van man tegen man niet onderdeed voor de beste mannen, leerde me mijn staf als wapen te gebruiken. De gespierde Gort met het harde gezicht, die ooit de wapenmeester van een hoofdman was geweest, leerde me korte en lange dolken te gebruiken ter zelfverdediging. Ik trainde niet samen met de nieuwe rekruten, die de winter als proefperiode hadden om zichzelf te bewijzen. Regan had opdracht gegeven dat ik in alle beslotenheid les kreeg. Ik besefte hoe belangrijk het was om klaar te zijn wanneer het voorjaar aanbrak, dus werkte ik hard en stelde geen vragen.


  Om de paar dagen stond Salie voor de deur van het hoofdkwartier van de rebellen, en dan legden de deurwachters hun ijzeren wapens af, uit respect. Daarna riepen ze mij, en dan nam ik mijn vriendin mee naar een kamertje dat speciaal voor dat doel was aangewezen. Soms was Roodhoed bij haar, maar dat kwam niet vaak voor. Zijn kindje was nog erg klein, en het was te koud in de sneeuw om heen en weer te reizen. Mijn bovennatuurlijke vrienden kwamen liever niet verder in ons onderkomen, want overal was ijzer, niet alleen wapens, maar ook Milla’s keukenlepels, de soeppan, de treefjes en allerlei andere keukenbenodigdheden.


  Salie en Roodhoed, met het kindje, waren me hierheen gevolgd, helemaal vanaf het bos bij Zilverwater in het westen waar ik hen voor het eerst had ontmoet. Ze hadden me geholpen en het voor me opgenomen toen leden van hun groepje hun bedenkingen hadden, en de anderen van hun soort ervan overtuigd dat ze me tijdens mijn reis moesten bijstaan. Ik kwam er zelfs achter dat Salie al vanaf mijn kindertijd een oogje op me had gehouden, omdat ze vermoedde dat mijn speciale gave verder reikte dan de bovennatuurlijke vaardigheden – zoals een uitzonderlijk scherp gehoor, een buitengewone aanleg voor muziek, een speciale band met dieren – die verschillende andere mensen bezaten.


  Dus waren Salie en Roodhoed hier op de berg, niet in het onderkomen van de rebellen of dat van het Ondervolk, maar op een voor mij onbekende plek. In het begin was Salie ervan overtuigd geweest dat het Goede Volk van Schaduwrots kon worden overgehaald om zich te laten zien en met ons te praten, maar tot dusver waren onze pogingen om met hen in contact te treden mislukt. Ik had op hun hulp gehoopt; ik had Regan beloofd dat ik mijn best zou doen. Hoewel het Goede Volk mensen over het algemeen wantrouwde, had het Ondervolk zijn goede wil getoond tegenover de rebellen sinds Regan en zijn bende zich in Schaduwrots hadden gevestigd, met hun geschenken in de vorm van voedsel en brandstof. Ik had gedacht dat ik hun om hulp zou kunnen vragen bij mijn zoektocht naar de Hoeders – zij wisten ongetwijfeld waar ik moest beginnen met het zoeken naar de Heer van het Noorden. Sterker nog, ik had gedacht dat ik hen wel voor mijn zaak zou kunnen winnen. Als het Goede Volk overgehaald kon worden om zich bij de opstand aan te sluiten, hadden we een veel grotere kans om Keldec van de troon te stoten. De meest vermaarde Ontbieder uit de geschiedenis had bovennatuurlijke en menselijke legers verenigd om een gezamenlijke vijand te verslaan.


  Maar dat had ik verkeerd gedacht. Tot nu toe had ik dat volk er niet eens toe kunnen overhalen om hun deur voor me te openen. En dat was het probleem. Mijn gave was krachtig. Ik had hem het afgelopen najaar gebruikt om het getij van een strijd te doen keren. Ik had een rotswezen opgeroepen, een stenie man, om op een groep Handhavers neer te storten en hen te vermorzelen. Die daad drukte zwaar op mijn geweten, niet alleen omdat een van de rebellen erbij betrokken raakte en een verwonding opliep waaraan hij later overleed. Regans rebellen hadden me die dag binnengehaald als een held. Maar ik had me helemaal geen held gevoeld. Het gebruik van zoveel macht had me met afschuw vervuld. Het had me ertoe doen besluiten om mijn speciale gave niet meer te gebruiken totdat ik had geleerd er goed mee om te gaan. Ik moest het Ondervolk zien te bereiken zonder gebruik te maken van mijn gave; ik mocht hen niet dwingen naar buiten te komen. Salie en haar gezelschap waren mijn vrienden geworden zonder dat ik hen had hoeven roepen. Waarom zou het Ondervolk niet hetzelfde doen?


  Mijn gezondheid ging vooruit. Mijn kracht nam toe, dankzij goede voeding, genoeg rust en een keihard oefenschema. Ik begon eraan gewend te raken om met zoveel mensen op zo’n klein oppervlak te leven. In het begin had ik daar moeite mee gehad, want het was jaren geleden dat ik in het dorp Corbies Woud woonde, met een familie en in een gemeenschap. Vader en ik waren heel lang met zijn tweetjes geweest; en nadat hij was gestorven bleef ik alleen achter. En toen kwam Flint. Ik probeerde niet te veel aan hem te denken, want mijn verbeeldingskracht tekende veel te makkelijk plaatjes van Flint aan het hof, Flint in moeilijkheden, Flint onder verdenking van spioneren. Soms droomde ik over hem, dromen die ik niet kon verklaren. Ik sprak er met niemand over. Hij was mijn metgezel geweest in tijden van nood, een metgezel die ik soms vertrouwde en soms wantrouwde, en die op het laatst mijn allerbeste vriend was geworden. En nu was hij weg. Ik mocht geen tijd verspillen met dromen over iets wat onmogelijk was.


  Ik had de dagen niet geteld, maar anderen wel. De winter was bijna voor de helft voorbij, en zelfs Bryn en Kenal, de twee jongens die het laatst in Schaduwrots waren aangekomen, begonnen eruit te zien als krijgers, dankzij Tali’s training en hun eigen grote inzet. We zaten in de eetzaal, de enige ruimte die groot genoeg was om de hele gemeenschap tegelijk in onder te brengen, en werkten nadat het avondeten was afgeruimd bij het licht van lampen aan verschillende taken. Achter in de zaal brandde Milla’s kookvuur in een brede haard, en vulde de ruimte met een behaaglijke warmte. Regan en Tali zaten bij elkaar, met het roodharige en het zwartharige hoofd gebogen over een kaart die voor hen op tafel was uitgespreid. Ze hadden duidelijk ruzie, hoewel ze hun stem niet verhieven. Tali had haar armen stijf over elkaar geslagen. Regans knappe gelaatstrekken vertoonden een ongebruikelijke frons.


  Eva en ik hadden ons op een mand vol verstelwerk gestort. Killen, de beste boogschutter van Schaduwrots, had materiaal voor zich liggen om pijlen van een baard te voorzien. Andra sleep mijn mes voor me, met tot spleetjes geknepen ogen terwijl ze het lemmet tegen de slijpsteen hield. De speciale schede die ik zelf had gemaakt, met de beschermende spreuk, lag vlak bij haar. Ze had me er niet naar gevraagd, en ik had niet aangeboden om er iets over te vertellen. Ik had het maken van dat soort dingen geleerd van mijn grootmoeder, een wijze vrouw. Grootmoeders verhaal was te moeilijk om te vertellen, te droevig en te pijnlijk. Ze was op de wreedst mogelijke manier het slachtoffer geworden van de Zuivering, en van haar verstand beroofd door een bezwering die was mislukt. Te gronde gericht voor mijn twaalfjarige ogen, terwijl ik verscholen zat en toekeek. Ik had geleerd de herinnering diep weg te stoppen, ergens waar hij me niet kon verlammen, en ik haalde hem nooit tevoorschijn om hem met iemand te delen.


  Toen Flint me vertelde dat hij een Hersenspoeler was, die dezelfde smerige magie gebruikte die die mannen op mijn grootmoeder hadden toegepast, was ik vol walging gevlucht. Het nieuws had me lichamelijk ziek gemaakt. Geest-helen, had Flint het genoemd, een goedaardige oude magie die onder het bewind van Keldec was verwrongen en slecht was gemaakt. In de loop der tijd had ik de waarheid leren aanvaarden: dat geest-helen inderdaad ooit was bedoeld om te genezen. Toch sprak ik nooit over mijn grootmoeder; niet over de tijd waarin ze wijs was en vol liefde zat, niet over haar kracht en haar goedheid, en niet over de breekbare, verloren ziel die ze was geworden. Haar dood was een zegen geweest.


  Grote Don was een nieuwe leren veter om een speer aan het wikkelen. Kleine Don, die nauwelijks kleiner was, speelde een deuntje op een driesnarige viool en neuriede binnensmonds een wijsje. Anderen speelden spelletjes – dobbelen, bokkensprong of een vorm van kegelen, met een ingewikkelde puntentelling die iedere avond leek te veranderen. De uitkomsten werden met houtskool op de stenen muren geschreven, en er werd gemoedelijk gekibbeld over de juistheid van de getallen.


  Die spelletjes waren niets voor mij. Niemand in Schaduwrots wist dat ik Flint voor het eerst had ontmoet toen hij mijn vader versloeg tijdens een potje dobbelen, en mij won als prijs. Die nacht stond voor eeuwig in mijn geheugen gegrift.


  Niet lang na het spel was de Zuivering op Donkerwater neergedaald en was mijn vader levend verbrand. Ik had mezelf geleerd rustig te blijven wanneer het bord en de stukken tevoorschijn werden gehaald. Ik had mezelf geleerd niet van schrik op te springen wanneer het bod werd uitgebracht: ‘Speer! Hond! Bok!’


  ‘Je zou eigenlijk naar bed moeten,’ zei Eva met een zijdelingse blik. ‘Volgens mij ben je doodmoe. Heb je nog steeds last van nachtmerries?’


  Op een plek als deze bleef niets onopgemerkt. ‘Ik voel me uitstekend. Laat me deze broek in ieder geval afmaken.’


  ‘Weer eentje van Tali,’ merkte Eva op. ‘Ze verslijt ze sneller dan ieder ander, maar aangezien ik geen zin heb om de wind van voren te krijgen, vraag ik haar niet om ze zelf te verstellen. Ze zit trouwens nooit met haar duimen te draaien. Die meid doet het werk van vier mannen.’


  Terwijl ik mijn benen naald door de stof stak, in de hoop dat Tali niet zou klagen over de onregelmatige steken, liet ik mijn gedachten afdwalen naar Flint, want het was een droom over hem die mijn slaap de afgelopen nacht had verstoord. Het was moeilijk te benoemen wat we precies van elkaar waren. Geen geliefden. Geen minnaars. Wat er tussen ons bestond, was te diep en te ingewikkeld voor dat soort woorden. Ik maakte me zorgen om hem. Ondanks wat hij was, ondanks wat hij had gedaan, verlangde ik naar zijn terugkeer. Maar alleen als die terugkeer hem niet nog meer in gevaar bracht. Ik verlangde vurig naar een tijd dat we samen zouden kunnen zijn in een wereld zonder angst. Ik hoopte dat die tijd zou komen voordat we te oud en te moe zouden zijn om ervan te kunnen genieten.


  ‘Wat zit je te dromen, Neryn?’


  Ik wist een glimlach op te brengen. ‘Ik droom van betere tijden. Kansen. Mooie dingen.’


  ‘Ach ja, daar dromen we allemaal van.’


  ‘Zelfs Tali? Ik vraag me af wat zij zou doen als er in Alban vrede heerste.’


  Tali’s ruzie met Regan was in hevigheid toegenomen; ze sloeg nu met haar vuist op tafel om haar woorden kracht bij te zetten.


  ‘Ik zie het nog niet zo snel vrede worden,’ zei Eva. ‘En ook al gebeurt dat wel, dan hebben mensen nog altijd lijfwachten, bewakers en wachtposten nodig. Er is altijd werk voor krijgers.’


  ‘Tali als lijfwacht? Geef haar een dag of twee en ze leidt het hele leger.’ Ik besefte halverwege mijn zin dat het stil was geworden in de zaal, en dat mijn stem luid en duidelijk hoorbaar was voor zowel Tali als Regan. ‘Het spijt me,’ zei ik snel met een blik in hun richting. ‘Ik bedoelde het niet als een belediging.’


  ‘Een lied!’ riep Grote Don voordat Tali iets kon zeggen. ‘Wat is er op een winterse avond beter dan een lied? Wie doet ons het plezier? Brasal, jij misschien?’


  Brasal was Fingals andere ziekenboeghulp, een jonge, gespierde man die zonder enige moeite een patiënt kon optillen. Zijn sterke handen waren nuttig bij het zetten van een bot. Hij had tevens een fraaie, welluidende zangstem.


  ‘Vooruit!’ Kleine Don tokkelde de eerste noten van een deuntje op zijn viool en reikte toen naar de strijkstok. ‘Iets vrolijks, niet zo’n droevige ballade over verloren liefdes en tegenspoed.’


  ‘Ik zing als Regan meezingt. En de rest van jullie doet mee met het refrein, zelfs jij, Tali.’


  ‘Ik?’ Tali’s donkere wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Je weet dat ik een zangstem heb als een kraai, Brasal. Ik laat het zingen wel aan jullie over.’ Een tel later voegde ze eraan toe: ‘Zing dat lied over het vangen van ganzen, dat vind ik leuk.’


  Het ganzenlied was lang en werd gaandeweg steeds gekker. Regan zong een hogere tweede stem bij Brasals melodie, en we zongen allemaal blijmoedig het refrein mee. Het was een welkome afwisseling na het zware werk van alledag, en het was fijn om mensen te zien lachen. Eva en ik naaiden tijdens het zingen, en Killens grote handen bleven met zijn pijlen bezig. Toen het ganzenlied voorbij was, klonken er van alle kanten verzoekjes, waar de zangers gehoor aan gaven. Regans zangstem was lichter dan die van Brasal, helder en fraai van toon. De viool voegde er een meeslepend ritme aan toe, en zo nu en dan een eigen melodielijn. Het vuur knetterde; de kruik met mede was rondgegaan; de stemming was uitstekend.


  ‘Regan,’ zei Milla tijdens de korte stilte na een lied. ‘Herinner je je de melodie van dat oude midwinterlied: Uit de duisternis komt het licht? Dat heb ik altijd prachtig gevonden.’ Ze keek naar mij. ‘Mijn man zong het vroeger altijd, in de tijd dat we ieder glimpje hoop aangrepen dat we konden vinden.’


  Ik knikte begrijpend. Milla was met haar tweeëndertig jaar de oudste bewoner van Schaduwrots. Zij en haar echtgenoot waren al vanaf het begin bij Regan, samen met Flint. Fingal en Tali hadden zich niet lang daarna bij hen gevoegd. Dat zestal was de kern van de opstand, de kleine vlam waaruit een groot vuur van hoop was opgelaaid. Milla’s echtgenoot was voor de goede zaak gestorven. Ik wist niet precies hoe, en had er ook nooit naar gevraagd. Mensen deelden dat soort verhalen wanneer ze daar zelf voor kozen; het was een ongeschreven regel dat nieuwsgierige vragen niet werden gesteld. Waarschijnlijk had iedereen in Schaduwrots een verleden van verlies en gebroken harten, net als ik.


  ‘Ja, die herinner ik me nog wel,’ zei Regan. ‘Brasal?’


  Brasal schudde zijn hoofd. ‘Ik ken het lied niet. Begin maar, dan probeer ik de melodie wel op te pikken.’


  Regan verhief zijn stem in de stilte van de zaal, zonder begeleiding. Het licht van het vuur speelde over de krachtige botten van zijn gezicht; zijn diepblauwe ogen glansden vol gevoel. En hoewel zijn zangstem prettig, maar niet buitengewoon was, waren alle blikken op hem gericht. Vingers vielen midden in een steek stil; speelstukken werden zacht neergezet.


  


  Uit de duisternis komt het licht


  Uit de nacht komt de ochtend


  Uit verdriet ontstaat vreugde


  In het gloren van de nieuwe dag


  Houd moed, reiziger! Moge de zon


  Haar licht op ons werpen


  En ons het pad tonen dat voor ons ligt


  In de belofte van het voorjaar


  Sta op, vermoeide reiziger, sta op!


  Het felle baken van de hoop verlicht de hemel.


  


  De melodie stierf weg; dit lied had geen refrein. Tien tellen lang maakte niemand een geluid. Ik durfde te zweren dat we zelfs allemaal onze adem inhielden. Toen werd de stilte verbroken door gekletter van metaal en luide stemmen. Tali stond in een oogwenk voor Regan om hem te beschermen, een reactie geboren uit jarenlange training. Een tel later stonden ook Andra en Killen er, aan weerszijden van Tali, zij met haar staf, hij met een bijl. Tali had haar mes in de aanslag; ik had niet eens gezien dat ze het uit de schede had getrokken. Brasal ging voor mij en Eva staan. Vijf mensen haastten zich naar de ingang terwijl ze hun wapen trokken.


  ‘Het is hartje winter,’ mompelde Eva. ‘Alleen een ijstrol of een dwaas zou hier nu komen aankloppen.’


  Ik huiverde. Ik hield niet van grapjes over trollen en dergelijke. Vorig najaar had ik een brollachan ontmoet, en hoewel het afschrikwekkende wezen een vriend bleek te zijn, kwam ik daar pas achter nadat hij me ondersteboven aan mijn enkel boven een afgrond had gehangen en ik bijna gek was geworden van doodsangst.


  Geschreeuw bij de ingang; iemand die een verbaasde kreet slaakte. ‘Cian! Bij alles wat heilig is!’


  Regan wilde naar de deur lopen, maar Tali hield hem met een opgestoken hand tegen. Ze vormde geluidloos een woord met haar lippen: Wacht.


  We hoefden niet lang te wachten. Grote Don en Fingal kwamen het vertrek weer binnen, een man tussen hen in ondersteunend. Hij was in dikke wollen kleding gehuld: een cape, een doek over hoofd en schouders, wanten die doorweekt leken. Zijn hoofd en schouders waren bedekt met een laagje sneeuw. Onder de doek die als een sjaal om zijn hoofd was gewikkeld, stonden zijn ogen vreemd helder in een gezicht dat op een dodenmasker leek, uitgemergeld en bleek van uitputting. Zijn laarzen waren gebarsten en versleten. Het tweetal bracht hem naar het haardvuur en zette hem op een bankje. Overal in de zaal werden wapens terug in de schede gestoken.


  ‘Hij is alleen,’ zei Grote Don kortaf.


  Regan hurkte voor de reiziger neer en keek op in het uitgeputte gezicht. ‘Cian, bij alles wat heilig is. Welkom thuis. Nee, probeer niet te praten. We gaan er eerst voor zorgen dat je warm wordt. Milla...’


  Milla was al bezig met soep uit een pan in een kom te scheppen, terwijl een van de mannen mede in een bokaal goot en die bij Cian neerzette. Dit was duidelijk geen dwaas of iemand die kwaad in de zin had, maar een van ons.


  ‘Niet te veel,’ waarschuwde Fingal toen Cian de bokaal met trillende handen naar zijn mond bracht. ‘Kleine slokjes. Goed zo. Doe die cape uit, man. En die laarzen. De Zwarte Kraai beware ons, kijk eens hoe je eraan toe bent. Hoe ver heb je vandaag gelopen?’


  ‘Die vragen komen later wel.’ Regan maakte een gebaar, en de omstanders namen wat meer afstand om de reiziger de ruimte te geven. Milla bracht de soep; Brasal verliet de zaal en keerde terug met een deken, die hij in plaats van de cape en de sjaal om Cian heen wikkelde. Op aanwijzingen van Milla haalde Kleine Don een teil met warm water voor de voeten van de reiziger. Er verscheen weer wat kleur op Cians gezicht, maar er trokken nog steeds hevige rillingen door zijn lichaam.


  ‘Wie is dat?’ fluisterde ik tegen Eva.


  ‘Een van ons,’ mompelde ze. ‘Uit het noorden. Hij moet nieuws hebben, anders zou hij deze reis nooit in de winter hebben aanvaard. Laten we hopen dat het geen slecht nieuws is.’


  Na een tijdje nam het trillen van Cians lichaam wat af, hoewel hij er nog steeds ontredderd en uitgeput uitzag. Regan zat vlak bij hem en mompelde bemoedigende woorden, terwijl Fingal de pols van de reiziger voelde, in zijn ogen keek, en mij vervolgens naar de ziekenboeg stuurde om een versterkend drankje te maken.


  ‘Dank je,’ zei Cian met een zwakke stem toen ik terugkeerde om de mok voor hem neer te zetten. ‘Wie...?’


  ‘Neryn,’ zei Regan. ‘Een Ontbieder.’


  Cian sperde zijn ogen wijd open.


  ‘Ze is hier afgelopen najaar gekomen, samen met Flint. Een lang verhaal, dat tot morgen kan wachten. En dat geldt ook voor het jouwe, mijn vriend. Fingal zal je naar de ziekenboeg brengen en je in bed stoppen.’ Ondanks die woorden lag er een vraag in Regans ogen.


  ‘Nee, ik moet het je eerst vertellen.’ Cian deed een zichtbare poging om zijn rug te rechten en zichzelf te vermannen. De blik in zijn ogen beviel me niet. Overal om ons heen stonden mensen in stille afwachting.


  ‘Goed nieuws of slecht?’ Regan was kalm, aan de buitenkant tenminste.


  ‘Beide. Het kan niet tot morgen wachten.’ Cian wierp een blik op mij, en toen weer op Regan. ‘Kan ik vrijuit praten?’


  ‘Neryn is een vriend. Ze is nu een van ons. Vertel het ons. Je komt van Lannan Langarm. Gaat dit over het voorgestelde bondgenootschap?’


  ‘Daar heb ik nieuws over, ja. Maar... er is iets anders.’ Cian haalde diep adem; er klonk een rochelend geluid in zijn borst. ‘Drie was ons zijn eropuit getrokken om je dit nieuws te brengen. Arden en Gova waren bij me. Ze... ze hebben het allebei niet overleefd, Regan. We werden overvallen door een sneeuwstorm, op de pas ten noorden van de Koers. Gova viel; we konden haar niet bereiken. Arden is gestorven van de kou.’


  Er viel een stilte; in de hele door het vuur verlichte zaal werden hoofden gebogen.


  ‘Welk nieuws kan zo dringend zijn dat we er twee van onze beste mensen voor moesten opofferen?’ Tali’s stem klonk gespannen, van verdriet of van woede. ‘Welk nieuws kon niet wachten totdat het veilig was om de passen over te steken?’


  ‘Tali,’ zei Regan met een waarschuwende ondertoon in zijn stem. Tali zweeg, maar haar woede bleef voelbaar in de lucht hangen.


  ‘Dit is het nieuws.’ Cian keek zijn leider recht aan. ‘Lannan Langarm zal de rebellen steunen. Hij heeft beloofd een aanzienlijke krijgsmacht naar Zomerfort te sturen en aan onze zijde te staan wanneer we het tegen Keldec opnemen.’ En net toen de rest van ons in een koor van verbijsterde gelukwensen wilde losbarsten, voegde hij eraan toe: ‘Maar op één voorwaarde. Lannan denkt dat de koning lucht zal krijgen van onze plannen als onze voorbereidingen te lang duren. Als dat gebeurt, is onze zaak verloren voordat we de laatste stukken in het spel kunnen brengen. Onze hele strategie is erop gebaseerd dat we ons plan voor Keldec geheim weten te houden.’


  Regan fronste. ‘Ik begrijp Lannans bedenkingen. We doen ons uiterste best om alles zo snel mogelijk rond te krijgen. Heb je hem verteld wat de voordelen voor hem zullen zijn?’


  ‘Daar is over gesproken, ja. Als we erin slagen Keldec af te zetten, wil Lannan een positie als regent, of als mederegent, totdat de erfgenaam meerderjarig is. Als mederegent wil hij het recht om mee te beslissen over wie die positie met hem deelt. Hij stelde een paar namen voor.’


  ‘Hij weet neem ik aan dat Keldec waarschijnlijk zijn toevlucht tot magie zal nemen tijdens een treffen met ons?’


  Cian knikte. ‘Dat weet hij; en hij zei, bijna als grap, dat we daarvoor dan maar de hulp van het Goede Volk moeten zien in te roepen, of op zijn minst gebruik moeten maken van de bovennatuurlijke gaven die ons eigen volk bezit. Maar...’ Hij keek naar mij.


  ‘Maar Lannan weet niet – kan niet weten – dat we nu een Ontbieder hebben,’ zei Fingal. ‘Een Ontbieder biedt ons een reusachtig voordeel.’


  Ik schraapte mijn keel en wist niet of ik een woord zou kunnen uitbrengen. Deze mensen hadden zojuist gehoord dat twee van hun kameraden waren omgekomen; een strategische discussie leek niet op zijn plaats. ‘Maar nu nog niet,’ zei ik tegen Cian. ‘Ik ben pas onlangs achter de aard van mijn bovennatuurlijke gave gekomen. Ik heb tijd nodig om hem op de juiste wijze te gebruiken. Twee jaar, misschien drie... Ik weet niet hoe lang. Eerst moet ik de mensen vinden die me kunnen onderrichten. Ze bevinden zich in alle uithoeken van Alban.’


  Cian zweeg.


  ‘Ga door.’ Regan richtte zijn blik weer op de reiziger. ‘Lannan heeft zeker beperkingen gesteld aan hoe lang het aanbod van zijn hulp geldig blijft? Vertel.’


  ‘Hij weet dat we van plan zijn de koning op een van de midzomerbijeenkomsten uit te dagen, wanneer alle clans op dezelfde plek bijeen zijn. Zijn ultimatum luidt als volgt: Als het ons niet in de tweede zomer vanaf nu lukt, trekt hij zijn steun aan de opstand in, en neemt hij afstand van zowel Keldecs gezag als van enig bondgenootschap met de andere hoofdmannen van Alban.’


  Er klonk geschokt gemompel door de hele zaal. Brasal vloekte.


  ‘Dus als dit ons niet binnen anderhalf jaar lukt, scheidt het noorden zich van het koninkrijk af?’ Tali’s stem klonk ingehouden van verbijstering.


  ‘Dat is een stoutmoedig besluit,’ zei Grote Don. ‘Sommigen zouden het zelfs onverstandig kunnen noemen.’


  ‘Lannan heeft familie op de noordelijke eilanden,’ zei Milla. ‘En zijn grondgebied wordt beschermd door de bergen; zelfs Keldecs Handhavers zouden moeite hebben om een gewapende strijd in dat gebied vol te houden. Als zijn familie in het noorden hem wil bevoorraden, zouden Lannan en zijn volk zonder Keldecs steun kunnen overleven.’


  ‘Steun!’ merkte Grote Don met een grimmige glimlach op. ‘Niet het woord dat ik zou hebben gebruikt.’


  Niemand anders lachte.


  ‘De tweede Bijeenkomst vanaf nu.’ Regans stem klonk rustig, maar zijn gezicht vertelde een heel ander verhaal. ‘Ik zou willen zeggen dat dat onmogelijk is, maar dat woord gebruiken we hier in Schaduwrots niet. Neryn, begrijp je hoeveel er van jou afhangt? Kun je de vaardigheden die je nodig hebt binnen anderhalf jaar leren? Zal dat lang genoeg zijn?’


  Ik slikte mijn eerste reactie in. Het vinden van drie Hoeders, in alle hoeken van Alban; drie verschillende takken van kennis om onder de knie te krijgen; en dan moesten de ongelijksoortige vaardigheden van mensen en leden van het Goede Volk nog worden verenigd tot een krijgsmacht die sterk genoeg was om overeind te blijven tegenover de machtige Keldec en zijn Handhavers... en dat alles binnen slechts anderhalf jaar? Terwijl het me tot nu toe nog niet eens was gelukt om ook maar één woord met het Ondervolk te wisselen? Het was... Ik mocht niet zeggen onmogelijk, want ik was nu een van Regans rebellen. Ik mocht het zelfs niet denken. ‘Ik zal mijn best doen,’ zei ik.
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  Ik wist niet of Salie op een of andere manier aanvoelde dat het nu belangrijker dan ooit was om het Ondervolk te vinden, maar de volgende dag stond ze opeens bij de ingang van Schaduwrots om met me te praten. Sula, die met Gort op wacht stond, kwam me uit de ziekenboeg halen. Bij de ingang was Gort zijn eigen wapens en die van Sula al in doeken aan het wikkelen, en voorbij de deuropening stond de kleine gestalte van mijn bovennatuurlijke vriendin. Haar sleetse groene cape bedekte haar tot aan haar enkels, en ze had haar kap omhooggeslagen tegen de kou. Ze zou pas binnenkomen zodra ieder stukje ijzer op haar pad was afgeschermd. Een kille wind blies de hooglandse winter naar binnen en veroorzaakte een rilling tot diep in mijn botten.


  ‘Klaar,’ zei Gort nadat hij de bundel met wapens had weggeborgen in de alkoof bij de ingang, een plek die oorspronkelijk geen deel had uitgemaakt van de ingewikkelde indeling van Schaduwrots, totdat de komst van Salie en Roodhoed de noodzaak ervan duidelijk had gemaakt. Het was geen wonder dat het Goede Volk het gebied rond Schaduwrots de Plooien noemde. Het gebied was doordrenkt met aardmagie. Het leek uit zichzelf te veranderen: kale rotsen werden beboste vlakten; droog steen vormde zich plotseling tot een kristalhelder bergmeertje; richels, kliffen en grotten vormden zich en verdwenen weer, en tartten zo alle natuurwetten die de mensheid kende. Het was een uitermate vreemde plek, maar één ding was duidelijk. Wie er ook verantwoordelijk was voor die veranderingen stond niet onwelwillend tegenover Regan en zijn bende. Wanneer het land veranderde, wanneer er iets verscheen op plekken waar eerder niets was geweest, leek dat altijd in het voordeel van de bewoners van Schaduwrots te zijn. Het verschijnen van de opbergplek naast de hoofdingang was een van die nuttige veranderingen; niet alleen konden de ijzeren wapens waar het Goede Volk zo bang voor was er tijdelijk in worden opgeborgen, er konden ook speren en messen worden bewaard die van ander materiaal waren gemaakt, en waar de wachtposten hun gebruikelijke wapens voor verruilden wanneer Salie en Roodhoed bij mij op bezoek kwamen.


  ‘Kom binnen,’ zei ik, en ik ging Salie voor naar de kleine kamer die speciaal voor onze ontmoetingen was aangewezen. De twee wachtposten bewapenden zich met houten speren en keerden terug naar hun plek bij de ingang. Alle rebellen waren inmiddels aan deze bezoekjes gewend. ‘Ik heb je goede raad nodig.’


  Zo beknopt mogelijk vertelde ik haar over Cians dramatische terugkeer, en het lastige vraagstuk waar we nu voor stonden. Ik wist niet of anderhalf jaar voor Regan genoeg zou zijn om zijn strijdmacht voor te bereiden op een aanval op de koning. Het klonk niet erg lang, maar aan de andere kant had Tali opgemerkt dat Lannan, de hoofdman van het noorden, een aanzienlijk persoonlijk leger had. De meest onzekere factor was mijn bijdrage. Zelfs al zou ik de Hoeders kunnen vinden, zelfs al zouden ze erin toestemmen me te leren mijn gave naar behoren te gebruiken, dan was het Goede Volk nog een probleem. Het lag gewoonweg niet in hun aard om met mensen samen te werken – Salie en Roodhoed vormden een zeldzame uitzondering op die regel – en ik stond voor de ontmoedigende taak om hen ervan te overtuigen dat ze ons moesten helpen, ondanks de zeer aanwezige kans dat velen van hen daarbij het leven zouden laten. En dat allemaal binnen anderhalf jaar. Regan had me duidelijk gemaakt dat de opstand zonder hun hulp tot mislukken gedoemd was. Keldecs macht was aanzienlijk; de meeste hoofdmannen zouden hem trouw blijven, uit pure angst.


  Salie hoorde mijn verhaal zwijgend aan; ze zei geen woord, maar luisterde met haar kin in haar handen en haar ernstige blik strak op mij gericht.


  ‘Ik weet echt niet hoe ik dat allemaal in zo’n korte tijd moet doen,’ zei ik. ‘Het is trouwens gevaarlijk om te reizen nu de mannen van de koning waarschijnlijk naar mij, of naar iemand zoals ik, uitkijken. Ik heb geen idee waar de Hoeders zijn, alleen dat ze in het westen, het noorden en het oosten zijn. Ik hoop niet dat ik de Meester der Schaduwen nog een keer moet opzoeken; toen hij met me sprak, klonk het alsof ik hem onderweg zo nu en dan zou tegenkomen, wanneer ik dat het minst verwacht, en misschien betekent dat dat ik niet naar het westen hoef te reizen. Maar de anderen... ik heb zelfs geen benul waar ik moet beginnen. Ik had gehoopt dat aan het Ondervolk te kunnen vragen, maar ze komen niet naar buiten. Ze openen hun deur niet eens voor ons. Maar ik moet het doen. Regan gelooft in me. Het slagen van zijn plan hangt van mij af. Ik kan hem niet teleurstellen.’


  ‘Je hebt in ieder geval één oplossing tot je beschikking,’ zei Salie kordaat. ‘En dat weet je heel goed.’


  ‘Je bedoelt dat ik hen zou moeten ontbieden. Dat ik mijn gave moet gebruiken om hen te dwingen hun deur voor me te openen.’


  ‘Waarom niet, als de tijd zo dringt? Aangezien ze zich niet voor je openstellen wanneer je geduldig wacht, lijkt dat me de enige manier.’


  Daar kon ik niets tegen inbrengen. De laatste keer dat ik mijn gave als Ontbieder had gebruikt, waren er mensen op gruwelijke wijze gestorven. Het had niet echt geholpen dat het Handhavers – en dus mijn vijanden – waren, en dat mijn actie het tij van de strijd had gekeerd. Bij het zien van hun verbrijzelde lichamen had ik hen niet beschouwd als mannen van de koning, maar als broers, vaders, zonen en kameraden. Het was gruwelijk om zoveel macht uit te oefenen. Pas na Regans vurige betoog had ik erin toegestemd te leren hoe ik mijn gave nuttig kon gebruiken en de rebellen kon helpen bij hun strijd. In feite stonden alle rebellen voor dezelfde soort keuzes. Vrijheid kon niet worden verworven zonder grote persoonlijke verliezen. Maar het voelde niet goed om mijn gave hier in Schaduwrots te gebruiken. Ik zou mezelf niet geliefd maken bij het Ondervolk als ik hen tegen hun wil zou dwingen naar buiten te komen. En stel dat er iets misging en ik nog meer schade zou aanrichten?


  ‘Anderhalf jaar,’ mompelde Salie. ‘Dat is niet lang. Dat is helemaal niet lang.’


  ‘Dat hoef je niet steeds te zeggen!’


  ‘Niet?’ Ze keek me met opgetrokken wenkbrauwen en een scheve glimlach op haar gezichtje aan.


  ‘Ik heb het al geprobeerd, Salie, dat weet je. Elke dag ben ik de wenteltrap afgegaan en heb ik bij die stenen muur staan wachten, in de hoop dat ze naar buiten zouden komen als ik hun maar genoeg tijd zou geven. Toen ik jou en de anderen in de bossen bij Zilverwater tegenkwam, hoefde ik jullie niet te ontbieden. Ik zat bij mijn kampvuur, en daar waren jullie opeens. En later ook... toen ik jullie nodig had, kwamen jullie.’


  ‘Aha,’ zei Salie gewichtig. ‘Maar wij zijn anders.’


  ‘Roodhoed en jij zijn mijn vrienden, en dat was Zurkel ook, maar niet iedereen in jullie groepje geloofde meteen in me. Zilver en haar maatjes waren behoorlijk vijandig. Maar ook zij lieten zich zien zonder dat ik ze hoefde te ontbieden.’


  ‘Wij zijn Westerlingen,’ zei Salie, alsof dat alles zou moeten verklaren.


  ‘Westerlingen? Je bedoelt dat jullie tot de Wacht van het Westen behoren? Wat maakt dat voor verschil?’


  Ze haalde haar schouders op, alsof het verschil duidelijk zou moeten zijn. ‘Wij zijn snel, als water. Vloeibaar en plooibaar. De Noorderlingen...’ Ze hief haar handen in een gebaar waar ik uit opmaakte dat er zo goed als geen hoop meer voor de Noorderlingen was. ‘Ze houden vast aan hun gewoontes. Als ze willen kunnen ze zichzelf stokdoof maken. Ze zijn zich bewust van je aanwezigheid; ze voelen je, zelfs door die muur heen die ze hebben geplaatst. Maar ze hebben ervoor gekozen je te negeren.’


  ‘Is het niet aannemelijker dat ze niet weten dat ik hier ben?’


  Salie schudde haar hoofd met de grijsgroene krullen. ‘Jij bent een Ontbieder. Iedereen van het Goede Volk voelt jouw aanwezigheid, als een wijsje dat ze niet uit hun kop kunnen krijgen, of als iets wat om hun hoofd zoemt en wat ze niet kunnen wegslaan. Het gaat erom hoe lang ze het volhouden. Misschien houdt het Ondervolk het anderhalf jaar vol, of langer. Dus of je gaat komend voorjaar zonder hen op reis, of je gebruikt je gave om hen te ontbieden.’


  ‘Maar wat als...’


  ‘Niets wat als. Je hebt hun hulp nodig. Ontbied hen, leg uit met welke problemen Regan kampt, en vraag hun om raad.’ Een korte stilte. ‘Maar ik kan je niet vertellen wat je moet doen, meiske.’


  In mijn hoofd begon zich een plan te vormen dat berustte op wat ik al over het Goede Volk wist. Niet dat ik ooit een Noorderling had ontmoet, behalve misschien het uilachtige wezen dat tijdens mijn tocht naar Schaduwrots in de vallei had voorkomen dat ik zou sterven van de kou. Een wezen met een zekere macht dat een roedel wolven had ontboden en de dieren zo klein had gemaakt dat ze in mijn schamele schuilplaats dicht tegen me aan konden kruipen om me warm te houden. Misschien was ik de Noorderlingen dus al een gunst verschuldigd.


  ‘We moeten hun iets aanbieden. Iets moois, niet het gebruikelijke geschenk van eten en drinken. En Regan moet degene zijn die hun over de opstand vertelt, niet ik. Wanneer hij praat, luistert iedereen; iedereen raakt in de ban van zijn hoop en moed. Ik krijg hier misschien maar één kans voor, Salie.’


  ‘Als je het mij vraagt,’ zei Salie, ‘dan stel ik voor een vergadering te beleggen. Een grote vergadering, tussen rebellen en Noorderlingen, waarin hun alles wordt uitgelegd en officieel om hun hulp wordt gevraagd. Regan zou dat inderdaad kunnen doen. Maar jij bent de enige die hen naar boven kan lokken.’


  ‘Naar boven? Hierheen? Denk je dat ze zullen komen, ook al ontdoen we deze plek van elk splintertje ijzer?’


  ‘Praat met Regan. Praat met die kokkin van je. Vraag wat zij bereid zijn te bieden. Daarna gaan jij en ik naar beneden, en dan kun jij hen ontbieden en uitnodigen. Hoe sneller hoe beter, als je het mij vraagt. Je weet toch wat ze over Noorderlingen zeggen?’


  ‘Wat dan?’


  ‘Stel een Noorderling een vraag, en je moet een jaar op een antwoord wachten. Stel twee Noorderlingen een vraag en je moet twee jaar wachten terwijl zij overleg plegen. Stel drie Noorderlingen een vraag, en ze kibbelen nog door wanneer ze dood in hun graf liggen.’


  


  Terwijl Salie in het kamertje bleef wachten, ging ik op zoek naar Regan. Ik vond hem in de eetzaal, waar hij met Tali, Grote Don en Andra in een diep gesprek was verwikkeld. Milla stond bij het vuur in een pan te roeren en bemoeide zich er af en toe mee.


  ‘Ik weet dat Lannan de voorkeur geeft aan Keenan van Weerbrand,’ zei Tali. ‘Maar Weerbrand vormt een te groot risico voor ons; ik hoef jullie niet uit te leggen waarom. Als we Keenans hof willen bereiken, dan moet dat met de grootste voorzichtigheid gebeuren. Daar hebben we nu geen tijd voor, en ik denk ook niet dat het nodig is. We hebben Gormal van Glenfalloch. We hebben Lannan, en zijn leger is het grootste van heel Alban, op dat van de koning na. Zou dat niet voldoende moeten zijn?’


  Milla kwam overeind uit haar gebogen houding, met de lepel nog in haar hand. ‘Lannan gaat echt zijn hele leger niet naar Zomerfort sturen voor de Bijeenkomst. Dat zou hetzelfde zijn als wanneer hij met een vlag zou zwaaien om Keldec te waarschuwen dat er iets niet klopt. En vergeet niet hoe moeilijk het is om met een grote krijgsmacht over de bergen te trekken, zelfs in de zomer.’


  ‘Weerbrand ligt het dichtst bij Zomerfort,’ zei Andra. ‘Als we Keenans toestemming kunnen krijgen om over zijn land te trekken, zouden we mensen in stelling kunnen brengen zonder de wegen van de koning te gebruiken.’


  ‘Het risico is te groot.’ Tali keek Regan aan. Ik kreeg het vermoeden dat dit een regelmatig terugkerend meningsverschil was. ‘Ik snap niet waarom je dit probeert door te drukken. Het is heel eenvoudig: je kunt niemand uit die familie vertrouwen. En trouwens...’ Ze zweeg.


  ‘Ga door,’ zei Regan, en er lag een uitdrukking op zijn gezicht die ik daar nooit eerder had gezien; een sombere uitdrukking met de schaduw van afschuw erin. ‘Bovendien wat?’


  ‘Je weet wat ik bedoel,’ zei Tali. Toen keek ze op en zag mij in de deuropening staan. ‘Neryn. Wat is er?’


  ‘Ik heb met Salie gesproken. Ik denk dat ik...’ Ik aarzelde. Ik wilde niet bekennen dat ik misschien al veel eerder met het Ondervolk had kunnen praten, als ik bereid was geweest hen te dwingen naar buiten te komen. ‘Ik denk dat ik vandaag met het Ondervolk kan praten, en ik wil jullie toestemming om hen uit te nodigen voor een vergadering. Die zou moeten plaatsvinden op midwinteravond, en we moeten onze gastvrijheid tonen, met een feestmaaltijd, en misschien muziek. En een geschenk; daar zorg ik wel voor.’ Alle ogen waren op mij gericht, met daarin verschillende gradaties van verbazing; ze wisten dat het me tot nu toe niet was gelukt om met het Ondervolk in contact te komen, maar niet precies waarom. Niemand zei iets, dus schraapte ik mijn keel en ging verder: ‘Als ze erin toestemmen om te komen, moeten we ieder stukje ijzer in Schaduwrots afschermen.’


  Milla glimlachte. ‘Een feestmaaltijd bereiden zonder potten, pannen, lepels en messen? Dat zal nog een hele toer worden.’


  ‘Regan kan met hen over de opstand praten, en over hoe ze ons kunnen helpen. En ik zal hun om hulp vragen bij het vinden van de Hoeders, degenen die me kunnen helpen met mijn gave. En er is nog iets.’


  ‘Ga door,’ zei Regan.


  ‘Sommige leden van het Goede Volk hebben het uiterlijk van een vogel, of iets wat daarop lijkt. Ik heb er eentje ontmoet, Kauw, die zichzelf een vogelvriend noemde. Kauw kan kraaien het land in sturen om te spioneren en berichten over te brengen. Als we het Ondervolk ertoe kunnen overhalen ons te helpen, dan zou dat een manier zijn om snel berichten tussen de verschillende eenheden over en weer te brengen. Een kraai kan van Schaduwrots naar het noorden vliegen, of van de vallei van de Raas naar de eilanden, in een fractie van de tijd die het een man te paard zou kosten.’ Na een korte stilte voegde ik eraan toe: ‘Ik denk dat dat onze verliezen zou beperken. Het zou betekenen dat anderen niet hetzelfde risico hoeven te nemen als Cian en zijn kameraden.’


  ‘Pratende vogels?’ Andra’s stem klonk vlak van ongeloof.


  ‘Laat Neryn verder vertellen,’ zei Regan. ‘Je was het afgelopen najaar zelf bij de veldslag; je hebt gezien waar ze toe in staat is. Er bestaan wonderen die we nauwelijks kunnen bevatten. Daarmee vergeleken zijn pratende vogels wellicht helemaal niets.’


  ‘Kauw praat net zoals wij. En hij kan zich ook verstaanbaar maken tegenover vogels.’ Ik dacht aan het uilachtige wezen dat me door een ijskoude nacht heen had geholpen. ‘Onder de Noorderlingen – het Goede Volk van het noorden – is er in ieder geval eentje die op een vogel lijkt.’


  ‘Dat zou al het verschil van de wereld kunnen maken.’ Tali’s gezicht gloeide nu van geestdrift. ‘Het zou ons in staat stellen om al onze strijdkrachten op het juiste moment op de juiste plek te krijgen. Aangenomen dat we het Goede Volk kunnen vertrouwen, zouden we informatie tien keer zo snel kunnen doorgeven. En in het geheim, aangezien die wezens zichzelf alleen maar zichtbaar voor mensen maken wanneer ze dat zelf willen. We moeten die vergadering houden; we moeten hen ertoe overhalen dit te doen.’


  Haar toon baarde me zorgen. ‘Het zal niet meevallen,’ zei ik tegen haar. ‘Het Goede Volk heeft er al moeite mee om het onderling eens te worden. En in tijden van nood verschuilen ze zich onder de grond totdat de dreiging voorbij is. Salie en Roodhoed zijn uitzonderingen. Het is heel goed mogelijk dat de anderen zullen weigeren ons te helpen.’


  ‘Maar jij bent een Ontbieder,’ zei Tali. ‘Kun jij ze niet dwingen om ons te helpen?’


  Ik aarzelde. Mijn instinct vertelde me dat het tot actie dwingen van bovennatuurlijke wezens alleen tot een ramp kon leiden. Het zou ongetwijfeld beter zijn als ze voor gerechtigheid opkwamen omdat ze daar zelf in geloofden.


  ‘Ik denk,’ zei Milla, ‘dat we hen allereerst moeten bedanken. Na alles wat ze voor ons hebben gedaan sinds we in Schaduwrots zijn, wordt het wel tijd dat we iets terugdoen. Ja, een feestmaaltijd. En een soort betaling, zoals mensen vroeger op hun stoep legden om het Goede Volk gunstig te stemmen.’


  Er viel een stilte terwijl iedereen daarover nadacht.


  ‘Ik kan niets bedenken wat zulke wezens nodig zouden kunnen hebben,’ zei Kleine Don, die met de stenen van een dobbelspel zat te spelen.


  ‘Op de lange termijn is Alban verlossen van een tirannieke leider het beste geschenk dat we kunnen aanbieden,’ zei Regan. ‘Je zegt dat het Goede Volk zich het liefst verstopt. Zullen ze de waarde niet inzien van een vredig Alban, een land waarin ze veilig kunnen wonen?’


  ‘Misschien twijfelen ze aan ons vermogen om die vrede te bewerkstelligen,’ zei Andra. ‘We zijn tenslotte mensen; hetzelfde ras als Keldec en zijn Handhavers.’


  ‘Dan is het Regans taak om hen te overtuigen,’ zei Tali. ‘We hebben dat volk aan onze zijde nodig. Wanneer Neryn hen naar die vergadering weet te krijgen, zal Regan de toespraak van zijn leven moeten houden.’


  


  De wenteltrap daalde af naar het hart van de berg. De eerste keer dat ik de doolhof van gangen betrad waar het hoofdkwartier van de rebellen uit bestond, was ik hier bijna naar beneden gevallen toen ik de boel verkende. Een koude tochtstroom rees omhoog uit de diepte en veroorzaakte kippenvel op mijn armen. Salie trok haar cape wat dichter om zich heen.


  ‘Daar gaan we dan,’ zei ze.


  Ik hield de lantaarn vast; Salie ging voorop. Schaduwen dansten op de stenen muren terwijl we afdaalden; de lucht werd kouder.


  ‘Salie,’ fluisterde ik. ‘Ik weet niet goed hoe ik dit moet doen. Hen ontbieden, bedoel ik.’ Twee keer had ik een stenie man opgeroepen, een groot, log wezen van steen. Ik had op mijn instinct vertrouwd toen ik hen ontbood, en versjes uit mijn kindertijd opgezegd. Stenie man, krijger van weleer. Maar het Goede Volk bestond uit vele soorten: brollachans, trollen, urisken, selkies, kleinere wezens zoals Salie en Roodhoed. Misschien moesten ze ieder op een andere manier worden ontboden.


  ‘Je hoeft niet te fluisteren, meisje. Noorderlingen horen je alleen als ze dat zelf willen. En hoe je het moet doen, daar kom je vanzelf achter. Je bent een Ontbieder.’


  We bereikten de onderste trede van de trap. Voor ons rees het steen van de berg op als een ononderbroken muur. Dit was de plek waar ik dag na dag had staan wachten, in de hoop dat er íéts naar buiten zou komen om met me te praten, zoals Salie en haar soortgenoten in het bos hadden gedaan omdat ze wisten dat ik in nood was. Maar in nood zijn was voor het Ondervolk blijkbaar niet voldoende. Ik zette de lantaarn op de onderste trede neer.


  ‘Denk na over wat ze zijn,’ stelde Salie voor toen we een tijdje doodstil hadden staan wachten. ‘Een oeroud volk, koppig en sterk. Sterk als steen, en net zo lastig in beweging te krijgen. Star in hun opvattingen. Geen slecht volk, maar...’ Ze haalde veelzeggend haar schouders op.


  Om Holle de brollachan voor me te winnen, had ik een spelletje gespeeld en een lied gezongen. Datzelfde lied had een leger van geesten doen ontwaken aan de oevers van Schuilwater. En één keer, herinnerde ik me, had ik alleen maar Help! gedacht, en was er een vreemde mist opgestoken die me voor Flint had verborgen. Die ochtend had ik toegekeken hoe hij naar me zocht, met een bleek gezicht van angst en pijn. Ik had gehoord hoe hij mijn naam uitriep totdat zijn stem niet meer was dan schor gefluister. Ik had hem zo verkeerd beoordeeld.


  Als dit een oeroud volk was, misschien voerden ze dan nog rituelen uit, zoals het volk van Alban had gedaan voordat Keldec de troon besteeg en dergelijke bijeenkomsten had verboden omdat ze met magie waren besmet. Dat had ik in mijn achterhoofd gehad toen ik midwinter voorstelde als tijdstip voor de vergadering. Ik probeerde me de woorden te herinneren die grootmoeder had gebruikt bij het wisselen van de seizoenen en op de grote festivals. Dat leek zo lang geleden. En wie was ik om stem te geven aan zulke vrome gebeden? Na wat ik allemaal had verloren, was het laatste restje van mijn geloof verdwenen. Toch moest ik het proberen, en als de Noorderlingen me doorzagen, dan zou ik iets anders moeten proberen.


  Ik ging bij de muur staan, spreidde mijn armen en boog me naar het steen toe. Ik drukte mijn wang tegen het koude, harde oppervlak; mijn vingers raakten hobbels en spleten, en kleine fladderende dingen. Ik haalde langzaam adem. Salie stond doodstil achter me.


  Wees standvastig als steen. Dat waren de wijze woorden die me op die vreemde dag waren gegeven, toen de Meester der Schaduwen me op de proef had gesteld. De Noorderlingen waren als steen, hard, sterk en onwrikbaar. Dat zou een obstakel kunnen zijn wanneer snelle beslissingen en snel handelen noodzakelijk waren. Maar steen was de ruggengraat van Alban, en de kracht van de mensen die er leefden – dat werd gezegd in het Lied van de Waarheid. Haar ravijnen gaven me kracht. Steen was beschutting; het was een anker; het was thuis.


  Iets in me ontwaakte: wilskracht omgezet in woorden, een kreet van diep vanbinnen. ‘Volk van het Noorden! Volk van de diepste aarde!’ Hartslag en ruisend bloed, botten en adem, herinnering en hoop, het verleden en de toekomst. De wortels van oude bomen diep in de aarde; de kliffen waarin stenie mannen hun lange, stille wake hielden; kiezels in de rivierbedding, allemaal verschillend, elk een klein, prachtig wonder. Rotsen die trots het hoofd naar de zonsopkomst richtten; bergen onder dekens van winterse sneeuw. ‘Kom naar buiten! Toon uzelf! Ik heb u dringend nodig, en het is tijd!’


  Stilte, op de weerkaatsing van mijn stem na.


  Ik deed een stap naar achteren en merkte dat ik duizelig was. Salie greep mijn arm om te voorkomen dat ik zou vallen. ‘En wat nu?’ fluisterde ik. Ik besefte dat ik dit niet nog een keer zou kunnen doen. De aanroep had maar een paar tellen geduurd, maar ik had het gevoel alsof ik een berg had beklommen zonder te stoppen om op adem te komen.


  ‘We wachten. Dit is volk dat geen haast heeft.’ Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘En als dit niet werkt, meiske, dan weet ik het ook niet meer.’


  Ik liet me op de onderste trede van de trap zakken. We wachtten. Het was ijskoud onder aan de trap, en ik besefte weer al te goed hoeveel Regans rebellen aan de Noorderlingen te danken hadden, want het was onmogelijk om ieder najaar een volledige wintervoorraad aan brandstof de bergen op te sjouwen en op te slaan. Wanneer de voorraad dreigde op te raken, vulden onzichtbare handen de houtmanden weer bij. Ik klemde mijn kiezen op elkaar om te voorkomen dat ik ging klappertanden; ik trok mijn sjaal wat strakker om mijn schouders. Ik vroeg me af of de Meester der Schaduwen het bij het verkeerde eind kon hebben gehad. Misschien had ik het toch niet in me om een Ontbieder te zijn.


  Een geluidje. Mijn huid prikte. Er verscheen een spleet in de muur, misschien een hand breed en zo hoog als mijn schouder. Aan de andere kant scheen licht van een lantaarn, dat een gestalte in een grijze cape verlichtte. De ogen die ons door de spleet aanstaarden stonden vijandig. De huid van het smalle gezicht en de lange vingers van het wezen waren net zo grauw als de kleding, en het gezicht werd omlijst door lange, verwarde haren in dezelfde steengrijze tint.


  ‘Wat mot je?’ Zelfs de stem klonk grauw. Iets eraan bezorgde me de koude rillingen, iets wat een angst in me opwekte die veel dieper ging dan de grot, de schaduwen en de kou. Ik had het gevoel alsof we iets hadden doen ontwaken wat we beter hadden kunnen laten slapen.


  Ik bleef doodstil staan, en wist de juiste woorden niet te vinden. Het wezen dat voor me stond was niet menselijk. Het behoorde zelfs niet tot het Goede Volk; of als dat wel zo was, dan was het een heel andere soort dan waar Salie, Roodhoed en de andere boswezens toe behoorden. Terwijl ik in die vijandige ogen staarde, begon de spleet tussen ons in smaller te worden.


  Ik deed een stap naar voren en riep: ‘Nee. Wacht! Ik moet met u praten!’


  ‘Moet,’ herhaalde het schepsel. ‘Wij houden niet van moeten.’


  Maar de spleet ging niet verder dicht. Ik probeerde mijn hoofd helder te krijgen, en vroeg me af waarom Salie me niet te hulp was geschoten. ‘Alstublieft,’ zei ik, nogal laat, ‘mogen we met u praten? Ik ben Neryn, een mens en een Ontbieder, en dit is Salie.’ Ik probeerde een vriendelijk gezicht te trekken, hoewel de ijzige blik me zenuwachtig maakte.


  ‘Een Westie.’ De toon was ronduit spottend.


  ‘Ja,’ zei Salie effen, ‘ik ben een Westerling, en daar schaam ik me niet voor. Ik heb een lange weg afgelegd om hier te komen, over de grens tussen de Wachten. Zelfs een Noorderling moet het belang daarvan inzien. Dit gaat niet om een paar mensen die zichzelf tot last maken voor uw deur. Het is een uiterst gewichtige zaak. Wilt u naar buiten komen en met ons praten?’


  ‘Ik peins er niet over. Het stinkt daarbuiten naar koud ijzer.’


  ‘Mogen wij dan binnenkomen?’ vroeg ik. ‘Ik heb geen ijzer bij me, en Salie ook niet.’ Ik bedacht opeens dat degene die onze voorraden aanvulde en in de keuken achterliet, dicht bij Milla’s potten en pannen en lepels in de buurt moest komen, dus moest er minstens één Noorderling zijn die ijzer kon verdragen. Dit leek me echter niet het geschikte moment om daarover te beginnen.


  ‘Binnenkomen?’ Het klonk alsof ik een onaanvaardbaar voorstel had gedaan. ‘Alsof het nog niet genoeg is dat jullie geschreeuw ons allemaal uit onze lange winterslaap heeft gewekt!’


  Ik keek naar Salie; ze keek met een ongelovige blik in haar kraaloogjes terug.


  ‘Het spijt me dat ik u heb gewekt,’ zei ik. ‘Ik kom met een uitnodiging voor uw clan. En ik heb uw wijze raad nodig over een uitermate belangrijke zaak. Maar ik neem aan dat jullie Noorderlingen, als jullie een winterslaap houden zoals beren of eekhoorns, geen interesse hebben in een midwinterfeest, met muziek, eten en geschenken, om u te bedanken voor uw goedheid. En dan kan het u waarschijnlijk ook niets schelen of u deel uitmaakt van een bijeenkomst om te praten over het herstel van vrede en gerechtigheid in Alban. Het enige waar u waarschijnlijk aan denkt, is hoe snel u terug naar bed kunt gaan.’


  De uitdrukking van het wezen werd zo mogelijk nog onheilspellender. ‘Een mensenkind,’ merkte het op. ‘En dat noemt ons eekhoorns en beren.’


  ‘Dat is niet wat ik –’


  ‘Als het goed genoeg is voor de Grote om de hele winter te slapen,’ zei het wezen, ‘dan is het ook goed genoeg voor ons.’


  De Groten. Dat was de naam die het Goede Volk voor de Hoeders gebruikte. Dit werd lastig. Ik mocht dit wezen niet terug laten glippen naar het binnenste van de berg; hier lag kennis die onontbeerlijk kon zijn voor mijn reis en voor onze zaak.


  ‘De Heer van het Noorden?’ vroeg ik. ‘Houdt hij ook een winterslaap?’


  ‘Daar praten wij niet over.’ Het schepsel in de grijze cape zette de lantaarn die het vasthield op de grond. In het veranderde licht zag ik dat de gelaatstrekken die van een klein mannetje waren, maar gerimpeld en gebarsten als oud steen. ‘De droefenis daarvan is te groot om in woorden uit te drukken. Wat de rest van ons betreft, nu je onze rust hebt verstoord, ben ik bang dat we niet meer in slaap zullen komen totdat je je zegje hebt gedaan. Midwinter, zei je?’


  ‘Ja,’ zei Salie. ‘De beste tijd voor een feestmaaltijd en festiviteiten. Kruidenbier, heerlijk eten, mooie muziek. En heeft Neryn de geschenken al genoemd? Zo’n uitnodiging krijgt men tegenwoordig nog maar zelden.’ Ze wachtte twee ademteugen lang en voegde er toen aan toe: ‘Ze is een Ontbieder. Begrijp je wat dat betekent? Het meiske vraagt het je netjes, vanuit de goedheid van haar hart. Ze heeft hier dag na dag vruchteloos gewacht tot jullie je gezicht zouden laten zien. Nogal onbeleefd van jullie, als je het mij vraagt, aangezien ik er geen klap van geloof dat de hele clan in winterslaap was. Of misschien zijn er Noorderlingen die slaapwandelen en tijdens hun dromen met manden met voedsel en stapels brandhout slepen.’


  ‘Midwinteravond, bij het vallen van de schemering,’ onderbrak ik haar haastig. ‘Dan zullen het feest en de bijeenkomst plaatsvinden. Ik beloof u plechtig dat ieder schilfertje ijzer in Schaduwrots ingepakt achter slot en grendel zal zitten. Wilt u ons alstublieft met uw aanwezigheid vereren, opdat we u kunnen bedanken voor uw hulp? En ik smeek u om naar Regan te luisteren. Hij wil u iets voorleggen, iets wat van onmetelijk belang is.’


  ‘Heb je nog meer te vragen, nu je toch bezig bent?’


  ‘Ik heb hulp nodig bij het vinden van de Hoeders,’ zei ik. ‘De Groten. Niet de Meester der Schaduwen, want die is al naar mij toe gekomen, maar de andere drie. Als uw clan me wat aanwijzingen zou kunnen geven, dan zou ik daar zeer dankbaar voor zijn.’


  Een beladen stilte. ‘Je vraagt nogal wat,’ zei het wezen. ‘Ik zei al dat de Heer van het Noorden slaapt. Een lange slaap vol nare dromen. Ons wakker maken is één ding, maar hém wakker maken... Je zou spijt krijgen als haren op je hoofd, tenzij je niet helemaal goed bij je hoofd bent.’ Hij zette een stap naar achteren en de spleet begon zich te sluiten.


  ‘Wacht, alstublieft!’


  Ik zag nog steeds één oog, zijn hand met de lantaarn, en de schaduwen erachter.


  De muur hield op met bewegen. ‘Wat?’ klonk de stugge stem van het wezen.


  ‘Vertel het alstublieft aan de anderen. We zullen de festiviteiten in ieder geval voorbereiden, in de hoop dat u aanwezig zult zijn. Vertel hun alstublieft dat ik hier ben en wat ik heb gezegd.’


  ‘Pff, ze weten allang dat je hier bent. Alsof je niet in ons hoofd bent gekropen sinds je hier vorig najaar kwam. Hoe kon het hun ontgaan dat er een Ontbieder in de buurt was? Een lastpost ben je, niet meer dan een lastpost. Ja, ik zal het ze vertellen.’ Een korte stilte. ‘Voor wat het waard is.’ De spleet ging knarsend dicht en er was niets meer van te zien in de muur voor ons.


  ‘Verdraaide Noorderlingen,’ mompelde Salie. ‘Maak je geen zorgen, meiske. Ze zullen er zijn. Ze weten wat je bent, en ze weten dat ze niet kunnen weigeren. Geschenken, zei je? Ik zou niet weten waar je zo’n zuur stel een plezier mee zou kunnen doen.’ Ze wierp me een scherpe blik toe. ‘Je bent moe. Dat was nogal een oproep; ik voelde hem helemaal in mijn botten. Ga maar gauw terug naar boven en zorg dat je warm wordt. Ik ga maar weer eens. Roodhoed heeft alleen de kleine als gezelschap, en die is niet zo’n prater.’


  


  Ik bracht verslag uit bij Regan. Zijn ogen vertoonden dezelfde opwinding als die van Tali de vorige keer, en het zweet brak me uit. Er hing zoveel van het slagen van deze bijeenkomst af, en Regan besefte niet half hoe moeilijk het wel eens zou kunnen zijn om het Goede Volk voor onze zaak te winnen. Hoewel hij blij was met het nieuws, was de stemming alom somber. Mensen hadden het werk neergelegd en zaten in de eetzaal zacht te praten over het verlies van Cians twee metgezellen, die ze niet eens een fatsoenlijke begrafenis konden geven. Ik had een gesprek met Eva en Milla over feesten en geschenken, maar merkte dat ik zo moe was dat ik mijn ogen nauwelijks open kon houden, hoewel het nog niet eens avond was. Tali beval me naar het vrouwenverblijf te gaan om uit te rusten, omdat ik bij de training alleen maar in de weg zou staan als ik half sliep. Ik gehoorzaamde.


  Ik sliep, en droomde over Flint. Flint die bij een veldbed stond waarop een forsgebouwde jongeman lag te slapen. Flint met zijn handen aan weerszijden van het gezicht van de man, pratend of zingend. Goedgeklede mensen zaten om hen heen en keken aandachtig toe met een... begerige blik in hun ogen. Toen ik wakker werd, begon mijn maag zich om te draaien. Ik kon nog net het privaat bereiken voordat ik hevig begon te braken.


  Ik wist dat Flint een Hersenspoeler was. Ik begreep dat hij soms – misschien vaak – zijn ambacht moest uitoefenen op bevel van de koning, om opstandige onderdanen tam te maken of ervoor te zorgen dat de bovennatuurlijke gaven van mensen zoals ik alleen voor Keldecs doelen werden gebruikt. Er werd gezegd dat de Handhavers gehersenspoelde mannen waren, die door de behandeling veranderd waren in de meest betrouwbare strijdmacht die een leider kon hebben. De wetenschap dat Flint de koning alleen maar gehoorzaamde om zijn ware doel geheim te houden, kon niet voorkomen dat ik er zo van walgde dat ik er letterlijk kotsmisselijk van werd.


  Milla kwam langs toen ik nog stond over te geven, en stond erop mijn gezicht schoon te vegen en me in de eetzaal neer te zetten om me kleine slokjes soep te voeren. Tijdens de avondmaaltijd informeerde Fingal naar mijn gezondheid en raadde me pepermuntthee met honing aan, die doeltreffend zou zijn, ook al was er geen verse pepermunt, maar alleen gedroogde. Hij had willen voorstellen, zei hij, dat ik die nacht in de ziekenboeg zou slapen, maar daar lag Cian nog te herstellen van zijn lange reis. Andra, die gewoonlijk meer interesse had in wat er op het oefenveld gebeurde dan in huishoudelijke zaken, bood me een van haar dekens aan voor de nacht, aangezien de kou me misschien wakker zou kunnen houden. Grote Don bood me zijn plekje aan de eettafel aan, dicht bij het vuur. Ik bedankte iedereen. Ik kon niet uitleggen dat mijn misselijkheid een geestelijke oorzaak had, en geen lichamelijke. Als Regans spion aan het hof moest Flint zich voordoen als een trouwe onderdaan van de koning, zelfs als dat betekende dat hij zijn gave voor snode doeleinden moest gebruiken. Al onze persoonlijke gewetensbezwaren moesten wijken voor ons doel. Er waren al mensen gestorven voor mij. Als ik daar geen vrede mee kon krijgen, zou ik de rebellen verzwakken. Ik zou hen alleen maar in de weg staan.


  


  Er waren acht vrouwen in Schaduwrots, mezelf meegeteld. We waren sterk in de minderheid, één vrouw op vier mannen. Zes van ons sliepen in het vrouwenverblijf; Milla en Eva deelden een klein kamertje bij de keuken. In het begin had ik het moeilijk gevonden om zo dicht op anderen te leven, hoewel het een zeldzame weelde voor me was om onderdak en een echt bed te hebben. Maar het was gebleken dat de krijgers na een lange werkdag meestal zo moe waren dat ze al bijna sliepen voordat hun hoofd het kussen raakte.


  Die avond lag ik in bed, met mijn dekens opgetrokken tot aan mijn kin, en stelde in gedachten een brief op die ik nooit zou versturen. Ik vertelde Flint hoe erg ik hem miste, hoe bezorgd ik was om zijn veiligheid, en dat ik hoopte dat hij in het voorjaar zou terugkeren. Dat de weg die voor me lag, hoewel ik een missie te volbrengen had, eenzaam aanvoelde zonder hem. Dat ik hem de dingen vergaf die hij moest doen, en dat ik hoopte dat de dag snel zou komen dat hij zich niet langer naar Keldecs wil zou moeten buigen.


  Aan de andere kant van de kamer was Tali ook nog wakker. Ze lag te draaien en te woelen, schopte haar deken van zich af en trok hem weer omhoog, en stompte op haar kussen. Ik wist wel beter dan haar te vragen wat er aan de hand was.


  Uiteindelijk zei ze: ‘Neryn?’


  ‘Hmm?’


  ‘Je had nare dromen vanmiddag, hè?’


  ‘Ik wil er niet over praten.’


  Een korte stilte. Toen: ‘Je droomt over hem, hè? Over Flint.’


  Ze was veel te opmerkzaam.


  ‘Mm-mm.’


  ‘Je mist hem.’


  ‘Ik wil er niet over praten, Tali.’ Tegen niemand, en vooral niet tegen haar.


  ‘Regan zei dat je dromen misschien nuttig kunnen zijn, vooral als ze je een juist beeld geven van wat Flint doet. Aangezien jullie zo met elkaar zijn verbonden, en Flint een geestheler is die dromen van mensen kan beïnvloeden, vroegen we ons af of dat misschien het geval is. Je zou ons erover moeten vertellen.’


  Ik kwam op één elleboog overeind om naar haar te kijken. Ze lag nu op haar rug, met haar haren als een donkere waaier uitgespreid op het kussen. De krullen en lijnen van haar tatoeages kronkelden op mysterieuze wijze om haar lichaam. Ik wou dat ik haar naar die prachtige versieringen kon vragen, die bijna hetzelfde waren als de tekeningen op het lichaam van haar broer. Die tatoeages vertelden een verhaal dat ik graag zou willen horen. Maar men praatte hier zelden over het verleden. Er werd weinig gesproken over familie, over thuissituaties of over achtergelaten dierbaren. In Schaduwrots ging alles over ons doel en de toekomst.


  ‘Dat zou geen nut hebben,’ zei ik. ‘Ik zie alleen flarden; niet genoeg om te weten wat er echt gebeurt.’


  ‘Vandaag was het toch zeker meer dan een flard, als je naar het privaat moet rennen om over te geven.’


  Ik zei niets.


  ‘Die dromen lijken me meer een vloek dan een zegen, als ze je zoveel ongemak bezorgen.’


  Ik aarzelde. In de stilte van de kamer, terwijl de andere vrouwen om ons diep in slaap waren, was het makkelijker om de waarheid uit te spreken. ‘Soms wel. Maar ik zou ze niet willen missen. Zelfs als Flint in moeilijkheden zit of iets doet wat ik vreselijk vind, dan zie ik dat liever dan dat ik hem helemaal niet zie. Het duurt nog lang tot het voorjaar. En misschien komt hij wel helemaal niet.’


  De stilte spon zich uit.


  ‘Ik ben niet vergeten wat je hebt verteld over me te veel aan iemand hechten,’ voelde ik me verplicht eraan toe te voegen. ‘Flint en ik zijn vrienden. We hebben samen veel meegemaakt. Over hem dromen geeft me hoop.’


  ‘Dan ben je een dwaas,’ zei Tali. ‘Waar hoop je op, op ware liefde en een lang en gelukkig leven? Stel dat je dromen je tonen dat Flint wordt gemarteld, dat Flint geheimen aan de koning verraadt, of dat Flint en zijn mede-Handhavers weer een dorp binnenvallen, het in brand steken en mensen doden tijdens de Zuivering?’


  ‘Gisteravond droomde ik dat hij iemand hersenspoelde terwijl er mensen toekeken,’ zei ik zacht, hoewel er boze tranen in mijn ogen opwelden bij haar woorden. ‘Mijn grootmoeder onderging een hersenspoeling die mislukte. Ze raakte haar verstand kwijt. Ik werd misselijk van die droom. Maar ik heb nog steeds hoop, Tali. Ik moet geloven dat er een gelukkige toekomst voor Flint en mij is weggelegd; voor ons allemaal. Als mensen niet over betere tijden kunnen dromen, als ze zich geen toekomst kunnen voorstellen waarin ze misschien trouwen of hun kinderen grootbrengen, hun groentetuintje wieden of hun ambacht zonder angst uitoefenen, dan wordt het hele idee van vrijheid zinloos. Vind je niet?’


  Tali ging rechtop zitten. ‘Natuurlijk willen mensen dat de wereld verandert,’ zei ze terwijl ze haar nu vurige blik op me richtte. ‘Natuurlijk willen ze leven zonder voortdurend over hun schouder te moeten kijken of een mes tussen hun ribben te verwachten. Maar het wordt een lange, felle strijd, en er zullen mensen sterven. Dat moet je weten, Neryn. Je zag wat er met Garven gebeurde. Je zag zes van onze strijders sterven tijdens die veldslag. Je hebt gehoord hoe Gova en Arden zijn omgekomen toen ze nieuws uit het noorden kwamen brengen. Wat we nodig hebben, zijn geen zoete dromen over ware liefde, maar woede; de woede die mensen voortdrijft. De woede die ervoor zorgt dat ze doorvechten tot aan het moment waarop het mes binnendringt. Er is in onze wereld geen plaats voor liefde.’


  ‘Wees stil!’ mompelde Sula geërgerd vanuit het bed naast dat van Tali. ‘Sommigen van ons willen slapen.’


  ‘Goedenacht, Tali,’ dwong ik mezelf te zeggen, hoewel haar laatste woorden me hadden verkild.


  ‘Goedenacht.’ Een stilte. ‘Je hebt het goed aangepakt.’


  Die onverwachte lof was veel meer dan ik had verwacht. ‘Dank je,’ zei ik.


  ‘Stil!’ gromde Sula, die haar kussen over haar hoofd trok.


  ‘Het spijt me.’ Ik sloot mijn ogen.
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  Het was de ochtend van midwinter en de Ladder was verlaten. De grot was in schaduwen gehuld; buiten deed de zon waarschijnlijk haar best om boven de zware bewolking uit te stijgen. Het was nauwelijks te geloven dat mijn vader nog geen jaar geleden nog in leven was geweest, en dat we het koude seizoen zwervend hadden doorgebracht. Midwinter was aan ons voorbijgegleden terwijl we ons schuilhielden in een of andere afgelegen schuur of in de schamele beschutting van een bos. Toen ik aan mijn klim begon, en het tempo probeerde aan te houden dat Tali van me zou hebben verwacht, zei ik tegen mezelf dat ik nooit zou vergeten hoe fortuinlijk het was geweest dat ik Schaduwrots had bereikt.


  Ik bereikte de top hijgend. Tali wilde altijd dat we als het even kon meteen weer naar beneden gingen, maar vandaag schuifelde ik voorzichtig naar de richel. De zon was nog nauwelijks op. Er kwam een gordijn van regen naar beneden, van hot naar her geblazen door de wind. Ik was niet de eerste die naar boven was geklommen. Tegen de rotswand stond Regan. Hij staarde naar de waterige sluiers, met zijn handen uitgestoken in een gebed.


  Ik wilde me voorzichtig terugtrekken om hem niet te storen, maar Regan zei: ‘Dit is een gedenkwaardige dag. Midwinter, en onze eerste ontmoeting met het Ondervolk. Een mijlpaal op onze reis. Kom je bij me staan?’ Dus ging ik naast hem staan, en bedacht hoe opmerkelijk het was dat de duisternis van de winter altijd weer het licht van het voorjaar voortbracht.


  ‘Stijg op, zuster zon!’ Regans stem klonk sterk en krachtig. Er zat geen spoor van onzekerheid in. ‘Draag voort uw vlammende toorts! Verban de schaduwen. Ruk vurig op, jong en vrij, en leid ons naar een nieuwe dag. Vaarwel, duisternis. Welkom, licht!’


  ‘Welkom, licht,’ herhaalde ik. Zijn inspirerende woorden waren zeer van toepassing, niet alleen op deze feestdag, maar op onze hele onderneming. Ik wierp een blik op mijn leider en zag dat zijn gezicht straalde van hoop. Het was een volmaakte weerspiegeling van het licht dat hij had aangeroepen. Geen wonder dat hij zoveel trouwe volgelingen had.


  We bleven nog even staan, totdat de regen onhoudbaar werd en we terugliepen naar de trap.


  ‘Het moet nog donker zijn geweest toen je hier kwam,’ zei ik.


  ‘Ik had een kaars bij me. De regen heeft hem voor me gedoofd; er was hem een kort leven beschoren als symbool voor nieuw licht.’


  ‘Dat was een mooi gebed. Ik wilde er zelf ook een opzeggen, maar ik ben de woorden vergeten.’ We begonnen aan de afdaling, met Regan voorop. Ik volgde hem. Ik vorderde maar langzaam, en in mijn hoofd hoorde ik Tali: Sneller! Je bent toch geen oud wijf?


  ‘Ik betwijfel of de goden veel waarde aan woorden hechten,’ zei Regan. ‘Het gaat om de intentie. Slechts enkelen van ons in Schaduwrots nemen de oude rituelen in acht; de meesten zijn hun geloof in de loop der jaren kwijtgeraakt.’


  ‘Maar iets in jou gelooft dat het de moeite waard is om door te gaan.’


  Hij gaf niet onmiddellijk antwoord, en toen hij sprak, klonk hij ongebruikelijk onzeker. ‘Ik vraag me wel eens af of een ritueel alleen maar een vertrouwd houvast biedt. Dergelijke gebruiken verliezen hun belang als nog maar weinigen erin geloven. Ik persoonlijk hecht er nog steeds belang aan om aandacht te besteden aan het wisselen van de seizoenen. Om de tijden van blijdschap en overvloed te vieren, en de tijden van zorgen en ontberingen te gedenken. Een ritueel maakt het makkelijker om onze plaats in het grote geheel te begrijpen.’


  Ik had graag naar zijn verleden gevraagd, voordat hij een rebellenleider werd, voordat Schaduwrots er was. Maar zo ging het hier niet. Regan wist veel meer van mijn geschiedenis dan ik van de zijne, want voordat Flint naar het oosten was afgereisd, had hij Regan over onze reis langs de meren en door de vallei van de Raas verteld, en over hoe we eerst vrienden waren geworden, en toen vijanden, en toen weer vrienden.


  ‘Ik weet niet zeker of ik in goden geloof,’ zei ik terwijl mijn knieën begonnen te protesteren tegen de lange klim naar beneden. ‘Ik weet dat de Hoeders beschouwd worden als de bezitters van oude magie, en als bijzonder machtige wezens. Als de goden nog bestaan, moeten zij nóg groter zijn. En nog verder weg. Ik denk aan hen wanneer ik een mooie zonsopkomst zie, of een zwerm vogels die overvliegt, of de eerste bloemen in het voorjaar. Wanneer ik een mooi wijsje hoor, of iemand een gulle of moedige daad zie verrichten.’ Er verscheen een helder beeld van Flint voor mijn geestesoog. Flint na de veldslag, neergeknield om de ogen van een dode Handhaver te sluiten. Ik zou de uitdrukking op zijn gezicht nooit meer vergeten.


  Mijn voet gleed weg op een ongelijke trede, en ik moest moeite doen om mijn evenwicht te bewaren. Onder me bleef Regan stilstaan, zodat ik me aan zijn schouder kon vastgrijpen. ‘Het spijt me,’ hijgde ik. ‘Tali heeft me vaak genoeg op het hart gedrukt om mijn aandacht erbij te houden.’


  ‘Je doet het prima,’ zei Regan terwijl we onze afdaling vervolgden. ‘Toen je hier voor het eerst kwam, was je vel over been. Je had nog geen tien van deze treden gered. Nu kun je je meten met de besten onder ons.’


  ‘Tali’s verdienste.’


  ‘Niemand bereikt zo’n resultaat zonder vastberadenheid en hard werken, hoe goed ze ook wordt getraind.’


  We bereikten het eind van de trap.


  ‘Het zit je dwars, nietwaar?’ zei Regan onverwacht. ‘De risico’s. De slachtoffers.’


  Ik knikte.


  ‘Wat jij ons te bieden hebt, is onbetaalbaar,’ zei hij zacht. ‘Ik overdreef niet toen ik zei dat jouw gave het verschil maakt tussen het winnen of verliezen van deze strijd. Zelfs met Lannans steun kunnen we geen krijgsmacht naar Zomerfort sturen die het leger van de koning evenaart. Dit wordt geen traditionele strijd; er zal veel afhangen van het verrassingselement. En Keldec zal de macht niet snel uit handen geven, zelfs niet wanneer hij ziet dat een aantal van zijn hoofdmannen aan onze kant staat. Er zullen meer slachtoffers vallen; het zal een bloederig treffen worden. Ik denk zelfs dat de koning volop gebruik zal maken van de magie die hij tot zijn beschikking heeft, of dat nu de bovennatuurlijk gaven van de mensen aan zijn hof zijn, of van iets groters en machtigers.’


  Ik werd ijskoud bij zijn woorden. ‘Iets machtigers? Bedoel je bovennatuurlijke wezens? Hoe zou de koning die moeten gebruiken? Ze verachten hem. Ze vinden het vreselijk wat hij met Alban heeft gedaan. Ze zullen er nooit in toestemmen hem te helpen.’


  Regan aarzelde. ‘Als hij een manier zou kunnen vinden om hen te dwingen, dan zou hij niet aarzelen dat te doen. Ik weet dat de mannen van de koning achter jou aan zaten, Neryn, dat ze je hebben opgejaagd sinds bekend werd dat je misschien een ongebruikelijke gave bezit. Dat heeft Flint me verteld. Nu je buiten bereik van Keldec bent, kan ik me zo voorstellen dat zijn mannen op zoek zijn naar een andere Ontbieder. En stel dat ze die vinden?’


  Ik werd misselijk. ‘Misschien is het maar goed dat we hier maar anderhalf jaar de tijd voor hebben,’ zei ik, en ik probeerde mijn stem niet te laten trillen.


  ‘Het is maar een gedachte,’ zei Regan, die een geruststellende hand op mijn schouder legde. ‘Zet het uit je hoofd, en laten we denken aan een nieuwe dag en het licht van de opkomende zon. Aan hoop en geloof. Vanavond ontmoeten we het Goede Volk, en beginnen dan wellicht aan het laatste en meest opmerkelijke deel van onze reis.’


  Ik keek op in zijn ogen, en zag daar het geloof waar hij over sprak, helder en fel, met daarachter de schaduw van de dood, van de gewonden, van verworpen kansen in naam van onze zaak. Maar ik zag ook zijn droom voor het volk van Alban: om in vrede de velden te kunnen bewerken of te kunnen uitvaren met een vissersboot; om ’s nachts in bed te kunnen liggen naast een liefhebbende echtgenote, om vader te kunnen zijn, om oud te kunnen worden in een sterke gemeenschap. Ik vroeg me opnieuw af welke duisternis Regans verleden bevatte; wat hem hiertoe had gedreven.


  Hij glimlachte, en ik dacht: Toch is hij een vader voor zijn kameraden; hij is een vriend; hij is het middelpunt van een gemeenschap. Hier in Schaduwrots is hij al die dingen. Hij is een leider.


  


  Tegen zonsondergang waren we er klaar voor, voor zover dat tenminste mogelijk was. Van alle menselijke bewoners van Schaduwrots was ik de enige die wat ervaring met het Goede Volk had, en zelfs die was vrij beperkt, want het was een omzichtig en teruggetrokken volk dat zich liever afzijdig hield, zelfs van zijn eigen clans. De bijeenkomst zou een uitdaging worden – zowel de Noorderlingen als de mensen zouden op hun hoede zijn. Misschien kwamen de Noorderlingen wel helemaal niet opdagen. Misschien was de lokroep van de slaap te sterk.


  We waren de hele dag bezig geweest met de voorbereidingen. De feestmaaltijd was bereid in aardewerken pannen, met behulp van Sula’s bovennatuurlijk gave om water te verhitten. Er waren houten lepels, koperen kommen, tinnen bekers en aardewerken schotels gebruikt. In een afgelegen vertrek van Schaduwrots was elk stukje ijzer dat we bezaten, tot aan de laatste riemgesp, ingepakt en achter slot en grendel gestopt.


  Eva en ik hadden de laatste hand gelegd aan het geschenk dat we hadden gemaakt, en we hadden slingers van gedroogde kruiden in de eetzaal gehangen, de enige plek in Schaduwrots die groot genoeg was voor een bijeenkomst – we hoopten dat de gemeenschap van de Noorderlingen niet al te groot was. De rebellengemeenschap had liederen ingestudeerd, en geluisterd toen ik uitlegde dat Regan grotendeels het woord zou voeren totdat we wisten hoe welwillend het Goede Volk stond tegenover het voorstel dat we hun zouden doen. Ik waarschuwde hen dat er waarschijnlijk vreemdsoortige wezens bij zouden zijn, en dat ze hoffelijk moesten blijven, zelfs als de bezoekers stug zouden zijn.


  Vlak voor zonsondergang verschenen Salie en Roodhoed bij de ingang. Ze werden binnengelaten. Roodhoed had zijn kindje bij zich in een draagdoek op zijn rug; het was goed ingepakt tegen de kou, alleen de puntjes van zijn oren waren zichtbaar. We stonden met Regan en Tali boven aan de wenteltrap. De rest van de gemeenschap wachtte in de eetzaal, waar de banken en tafels tegen een muur waren opgestapeld en dekens op de lemen vloer waren uitgespreid.


  We hoorden hen al voordat we hen zagen. Het geluid dat de trap op dreef was moeilijk te omschrijven. Het was geen gebed, maar ook geen lied; het klonk een beetje als het geluid van brekende golven, en een beetje als knetterende vlammen, en ietwat als het ruisen van bladeren in de wind. De haartjes in mijn nek gingen ervan overeind staan.


  ‘Bij de vloek van de Zwarte Kraai,’ fluisterde Tali binnensmonds.


  ‘Stil,’ mompelde Regan. ‘Luister alleen maar.’


  Het brommende, ruisende geluid nam toe, en bereikte onze oren in een patroon van hoog en laag, hard en zacht. Licht flakkerde op de stenen muren van de wenteltrap.


  ‘Een processie,’ fluisterde ik. ‘Een midwinterritueel.’


  ‘Ik ben blij dat de Noorderlingen de oude gebruiken niet zijn vergeten.’ Salie deed geen poging om haar stem te dempen. Ze keek op naar Regan. ‘Laat dit deel maar aan mij over.’ Haar stem klonk gebiedend, en Regan knikte ernstig.


  De lichtjes werden feller; schaduwen flakkerden en dansten over het oude steen terwijl de Noorderlingen ons tegemoet klommen. Naast me haalde Regan hoorbaar adem.


  Ze waren allemaal in grijs gehuld, maar het was duidelijk dat ze verschillende soorten vertegenwoordigden. Hun leider – niet het wezen waar we eerder mee hadden gesproken – droeg een brandende lantaarn in de vorm van een bij. Achter hem vormde zich een lange rij. Sommigen droegen een lantaarn, anderen een mandje of een zak. Onder hen waren vijf piepkleine wezens, die ieder maar een voet lang waren. Ze droegen een kleine groene krans tussen zich in; ze hadden er zichtbaar moeite mee om hem, en zichzelf, de trap op te krijgen, en de schepsels achter hen vertoonden tekenen van ongeduld. Ik onderdrukte de neiging om mijn hulp aan te bieden, aangezien dit duidelijk iets was wat dat kleine volk zelf wilde of moest doen.


  Er waren wezens bij die uit de rotsen zelf leken te zijn gehouwen. Hun gelaatstrekken onder de grijze kappen vertoonden groeven, spleten en gaten. Ze leken op kleinere versies van een stenie man, en deden me terugdenken aan die dag op het slagveld, die dag waarop zoveel mensen door mijn toedoen waren omgekomen. Een van de wezens bestond uit rook en vlammen, en liep zonder cape. Tali vloekte binnensmonds, en Salie wierp haar een berispende blik toe. Roodhoed had zijn kindje uit de draagdoek gehaald en op zijn schouders gezet, zodat het beter kon zien; de kleine kraaide van opwinding en zwaaide met zijn pootjes.


  De leider van de Noorderlingen had de bovenste trede van de trap bereikt. Hij liep op ons af, met drie anderen op een rijtje achter hem, en schoof zijn kap naar achteren. Zijn gezicht leek wat op dat van Salie – puntige oren, kraaloogjes, een schrandere blik – maar in plaats van haar groengrijze krullen had hij ragfijn haar dat wat aan een spinnenweb deed denken. De anderen volgden zijn voorbeeld. De voorste was een klein vrouwtje met donkere, doordringende ogen, de tweede een katachtig wezen met een goudkleurige vacht, en de derde, die iets groter was, een schepsel dat een staf droeg en een kruising leek te zijn tussen een jonge man en een das. Ze bleven stilstaan.


  ‘Gegroet,’ zei Salie, die een stap naar voren zette. ‘U brengt ons licht vanuit de winterse duisternis. Gezegend zij het licht!’


  ‘Gezegend zij het licht!’ herhaalden Regan en ik, een hartslag later gevolgd door Tali.


  ‘Gegroet.’ Het was het kleine vrouwtje dat sprak. ‘Uit slaap wordt wijsheid geboren. De winter brengt nieuw leven voort. De wijze vrouw verdwijnt in de schaduw; de krijger ontwaakt. Gezegend zij het licht!’


  ‘Gezegend zij het licht!’


  Terwijl wij de groet beantwoordden, bereikte de laatste Noorderling het eind van de trap. Ze verzamelden zich in een groep en namen ons achterdochtig op. Ze waren met velen; het was overvol in de gang. Het geluid dat hen tijdens hun klim had begeleid, was weggestorven. Ik wist nog steeds niet of het zingen was geweest, of neuriën, of dat ze die meeslepende muziek met behulp van magie hadden voortgebracht.


  De vijf kleintjes kwamen naar voren met hun krans, die ongeveer zo groot was als de armband van een volwassen vrouw. Ze bleven voor Regan stilstaan en hielden de krans omhoog. Ze zeiden iets, maar hun stemmetjes waren zo zacht en hoog dat de woorden onverstaanbaar waren. Met een bewonderenswaardige tegenwoordigheid van geest liet Regan zich hoffelijk op een knie vallen, zodat hij zich wat meer op hun hoogte bevond.


  ‘Een geschenk voor u,’ vertaalde het katachtige wezen. ‘Nieuwe oogst. Nieuw leven. Nieuwe hoop, geboren uit de duisternis van de winter. Neem het aan, krijger.’


  Regan stak zijn hand uit, met de palm naar boven, en het kleine volk legde de krans erop. ‘Ik dank u,’ zei hij zacht. ‘In de tijd van schaduwen rusten we en herleven we. Moge het schrale seizoen ons sterk maken. Moge het licht van de zon naar ons terugkeren; moge haar warmte ons versterken; moge haar baken ons voorwaarts leiden.’ Hij stond op. ‘We heten u welkom bij onze haard en in onze grot. We heten u welkom in Schaduwrots.’


  Ik wierp een blik op Salie, en bedacht dat het Ondervolk geheel in zijn recht zou staan als ze zouden tegenwerpen dat Schaduwrots hún grot was, en dat Regans mensen hier alleen maar waren omdat de Noorderlingen dat mogelijk maakten. Salies mondhoek ging omhoog, alsof ze mijn gedachte deelde. De vijf kleine wezentjes hadden zich rond Roodhoed verzameld, die ze blijkbaar als de minst gevaarlijke van ons gezelschap beschouwden, want hij leek sterk op een boommarter, met een gladde bruine vacht en een open, onschuldig gezicht onder zijn scharlakenrode hoed. Het kindje op zijn schouders slaakte zachte kreetjes, alsof het heen en weer werd geslingerd tussen opwinding en angst.


  ‘Ook wij hebben een geschenk,’ zei ik, waarna ik het mandje onder mijn cape vandaan haalde dat Eva en ik samen hadden gemaakt. We hadden het de vorm gegeven van een vogelnest, gemaakt van allerlei verschillende materialen: ongekaarde plukjes wol; gesponnen en geverfd garen; twijgjes en gedroogde bladeren uit Milla’s voorraad kruiden; vijf witte stenen in een leren koord geknoopt; stukjes stof van verschillende versleten kledingstukken, in de vorm van manen en sterren geknipt; haarvlechtjes, zwart, rood en blond; veertjes, spinnenwebben en gedroogde zaaddozen. Ik hield het met twee handen vast en knielde neer zodat ze het goed konden zien. In het mandje lagen geschenkjes, van vilt genaaid en gevuld met gedroogde erwten. We hadden bloemen en vissen en bladeren gemaakt, konijnen, uilen en muizen, een distel en een eikel. Ik hoopte dat onze bezoekers het zouden waarderen.


  ‘Mijn naam is Neryn, en ik ben verantwoordelijk voor het verstoren van uw winterslaap, zoals u misschien al weet,’ zei ik. ‘Dit zijn Salie en Roodhoed, van de Westerlingen. Dit is Regan, de leider van Schaduwrots, en dit is Tali, zijn rechterhand. We bieden u ons handwerk aan.’


  De man met het spinnenwebhaar en het kleine vrouwtje stapten naar voren en namen het mandje samen aan. ‘Kijk eens aan,’ zei het mannetje terwijl hij een voorzichtige vinger over de stof liet glijden. ‘Dit maaksel bevat oude kennis. Ieder hoekje getuigt ervan.’ Hij keek naar me op. ‘Wie heeft je huismagie geleerd, Ontbieder?’


  ‘Mijn grootmoeder was een wijze vrouw; ik heb haar lessen toegepast bij het maken hiervan. Eva, die heel goed kan naaien, heeft me geholpen. En iedereen die in Schaduwrots woont – ieder mens – heeft iets bijgedragen. Een haarlok. Een draadje van een lievelingskledingstuk.’


  ‘We bieden het aan als teken van dank en respect,’ voegde Regan eraan toe. ‘Ik hoop dat onze bijeenkomst in het teken zal staan van vriendschap en goede wil. Kom alstublieft mee naar onze zaal. Het mensenvolk van Schaduwrots heeft zich daar verzameld voor de vergadering. Daarna willen we u uitnodigen voor ons midwinterfeest.’ Hij vroeg niet naar hun namen. Ik had hem gewaarschuwd dat het Goede Volk zuinig omsprong met het onthullen van dat soort bijzonderheden, vooral tegenover mensen.


  ‘Als je het mij vraagt...’ Het gefluister uit het groepje Noorderlingen was maar al te goed verstaanbaar, ‘... kan hier niets goeds uit voortkomen, wat ik je brom. Zodra we in die zaal zijn waar die vent het over heeft, doen ze de deuren dicht en krijgen we allemaal een mes in onze rug.’


  ‘Jullie zijn hier veilig,’ zei Regan. ‘We hebben geen reden om jullie iets slechts toe te wensen. Zonder jullie steun en gulheid zouden we Schaduwrots nooit als ons hoofdkwartier kunnen hebben gekozen. Nu hebben we uw wijsheid nodig; vandaar deze bijeenkomst. Wilt u met ons meegaan?’


  De Noorderlingen liepen aarzelend de zaal binnen. Onze eigen mensen, die tegen de muren waren gaan staan zodat onze kleinere gasten in het midden op de dekens konden zitten, deden hun best om rustig over te komen, maar hoewel ik hen had gewaarschuwd, veroorzaakte de aanblik van de vreemdere schepsels opgetrokken wenkbrauwen en opengesperde ogen. Er steeg gefluister op in de zaal.


  Onze bezoekers namen in een kring plaats. Op Regans teken vormden onze eigen mensen een grotere kring om hen heen. Salie en Roodhoed zaten aan weerszijden van mij, en Fingal en Regan daar weer naast. De vijf miniwezentjes zaten vlak voor ons.


  Ik maakte een snelle telling, en kwam erachter dat er net zoveel Noorderlingen als rebellen in de zaal waren. We hadden twee wachten bij de deur gezet, maar misschien hadden zij dat ook wel gedaan. Het wezen dat Salie en mij zo onwillig te woord had gestaan op de dag dat ik het Ondervolk ontbood, was zo te zien niet aanwezig.


  Er was een stilte gevallen. Misschien wachtte Regan totdat ik iets zou zeggen; ik had verwacht dat hij de bezoekers als eerste zou toespreken. Toen kwam het kleine vrouwtje van de Noorderlingen, dat de rituele groet had gebracht, overeind. ‘We zijn hier niet geheel en al uit vrije wil,’ zei ze, waarna ze eerst naar Regan en toen naar mij keek. ‘Dat is jullie waarschijnlijk bekend. Het ligt niet in onze aard om ons onder mensen te begeven, en al helemaal niet om ons met hun geschillen en problemen te bemoeien. Twee dingen hebben ons naar deze bijeenkomst gelokt. Ten eerste de Ontbieder; wij kunnen haar stem niet negeren. Ten tweede hebben we een bezoeker gehad. Niet de Ontbieder of de Westie. Een andere bezoeker, uit het noorden. Er dreigen problemen. De Meester der Schaduwen is wakker en roert zich, en degene die hem in het gareel zou moeten houden, kan niet uit zijn slaap worden gewekt. De tijd van stilzitten en wachten totdat de schaduw voorbijtrekt is blijkbaar voorbij.’ Na een korte stilte zei ze: ‘Daarom zal ik doen wat wij zelden doen, en wat namen noemen om dit eenvoudiger te maken. Ik ben Veldbies. Dit is Haviksbek.’ Ze gebaarde naar het mannetje met het spinnenwebhaar. ‘En dat is Parelmos.’ Ze wees naar het katachtige wezen. ‘En nu,’ zei Veldbies, ‘wil ik graag weten waarom die krijger van jullie, die met de fraaie tekeningetjes op haar huid, niet is gaan zitten zoals alle anderen, maar daar staat met haar staf in haar hand, alsof ze klaarstaat om ons met één zwaai te vellen.’


  Tali stond achter Regan in de schaduw. De andere vrouwelijke krijgers hadden zich verkleed voor het winterfeest – zelfs Andra droeg een jurk – maar Tali was nog steeds gekleed in haar broek, tuniek en laarzen.


  ‘Ik doe precies hetzelfde als die vent van u,’ zei ze bits terwijl ze met de staf in de richting van de lange Noorderling wees die wat weg had van een das. Hij stond aan de overkant achter de dubbele kring, recht tegenover haar. Zij beschermde Regan; hij stond achter Veldbies, Haviksbek en Parelmos. ‘Bewaken wat het meest waardevol is.’


  ‘Werkelijk?’ Veldbies’ blik was onderzoekend. ‘Zijn dat niet je speren en messen?’


  ‘Ik ben een krijger.’ Tali’s stem klonk kalm. ‘Ik hecht waarde aan mijn wapens, twijfel daar niet aan. Zowel de ijzeren als de andere. Maar zwaarden en messen kunnen worden vervangen. Sommige dingen zijn onvervangbaar.’


  ‘Iemand sterft,’ merkte Haviksbek op. ‘Een ander komt naar voren om zijn plaats in te nemen. Gaat dat niet zo bij jullie volk?’


  ‘Zo eenvoudig ligt het niet,’ zei Tali. ‘Ik zal mijn staf wegleggen als uw bewaker hetzelfde doet, en als u zweert dat zowel Regan als Neryn veilig zal zijn tijdens deze bijeenkomst.’


  ‘Tali...’ Regan wilde iets zeggen, misschien dat zo’n belofte niet nodig was, maar de bewaker van de Noorderlingen legde zijn staf al op de grond. Zijn blik ontmoette die van Tali over de dubbele kring heen, en er lag respect in zijn ogen. Een tel later legde ook zij haar wapen neer. Geen van beiden maakte aanstalten om in de kring te gaan zitten. Vertrouwen had blijkbaar een grens.


  De Noorderlingen zwegen even. Toen schoof een van hen zijn kap naar achteren, en onthulde dat ook hij een katachtig wezen was, zwart als de nacht, met staalblauwe ogen.


  ‘We weten dat jullie grote plannen hebben,’ zei hij terwijl hij naar Regan keek. ‘En we weten dat jullie ons volk erbij willen betrekken, en ons zullen dwingen jullie te helpen als we niet met jullie voorstel instemmen.’ Een snelle blik op mij. ‘Leg uit wat dat voorstel is; laat het ons horen.’


  ‘Wacht nog even.’ De warme stem was van Milla; ze was uit de keukenhoek gekomen met een blad vol kleine kommetjes, en achter haar liep Brasal met een kruik. ‘Vergaderingen maken dorstig. Willen jullie een slokje van mijn honingmede? En we hebben hier wat versnaperingen om tijdens het praten op te knabbelen.’ Ook Eva kwam aanlopen. Ze knielde neer met een aardewerken schotel waarop cakejes lagen die zo klein waren dat zelfs de kleinste vingertjes ze zouden kunnen hanteren. ‘Het voedsel is veilig,’ voegde Milla eraan toe. ‘Jullie weten uiteraard dat ik een groot deel van mijn voedselvoorraad te danken heb aan jullie vrijgevigheid, en ik ben blij dat ik op deze manier iets kleins terug kan doen. Geniet ervan.’


  Het Goede Volk tastte toe; goedkeurend gemompel verspreidde zich door de kring. Het mandje dat Eva en ik hadden gemaakt ging rond en werd bewonderd. Toen zowel de Noorderlingen als de rebellen van eten en drinken waren voorzien, stond Regan op en viel er een verwachtingsvolle stilte in de zaal. Ik wist niet wat Veldbies bedoelde toen ze het over de Meester der Schaduwen had, en over iemand die uit zijn slaap zou moeten worden gewekt, maar het leek erop dat het Goede Volk zijn eigen redenen had om er eindelijk in toe te stemmen om met ons te praten.


  ‘Ik zal het kort houden,’ zei Regan geruststellend. ‘Nogmaals dank dat u erin hebt toegestemd om naar boven te komen en u aan ons te tonen, en om met ons in deze zaal te zitten en naar ons te luisteren. Ik begrijp waarom uw soort ervoor kiest om zo goed als onzichtbaar voor ons te blijven, en ik heb er grote waardering voor dat u dit risico hebt genomen.’


  ‘Als de Ontbieder er niet was geweest, zouden we het niet hebben gedaan,’ mompelde iemand in de kring met Noorderlingen.


  ‘Hou je mond, Wikke,’ zei het kleine mannetje Haviksbek. ‘Onderbreek dat jochie niet, hij komt net op gang.’


  ‘Ik ben Regan, zoals jullie wellicht al weten, en ik heb deze groep een paar jaar geleden opgericht met een aantal gelijkgestemde zielen. Het is onze missie om Keldec van de troon van Alban te stoten, om een eind te maken aan zijn bewind en ervoor te zorgen dat er een rechtvaardig bestuur komt totdat de erfgenaam volwassen is. Tijdens zijn vijftienjarige bewind heeft Keldec ons vredige rijk veranderd in een land van angst en onderdrukking, waarin niemand werkelijk vrij is. De hoofdmannen zijn tot gehoorzaamheid gedwongen; ze weten dat alles wat hun lief is kan worden vernietigd als ze Keldecs macht aanvechten. Er is geen ziel in heel Alban die hier niet door geraakt is. Ieder najaar lijden mensen onder de vernietigende Zuivering, en in de overige seizoenen durft niemand zijn buurman te vertrouwen.’ Hij zweeg even om adem te halen. Het was doodstil in de volle eetzaal. ‘De oude rituelen zijn bijna vergeten; mensen geloven niet langer in goden. Jullie volk heeft noodgedwongen moeten onderduiken als gevolg van Keldecs angst voor het bovennatuurlijke. Hij begrijpt weinig van het Goede Volk, maar hij is bang voor jullie invloed, vandaar dat hij wetten heeft uitgevaardigd die elk contact tussen onze soort en die van jullie verbieden. Maar bovenal is hij bang voor mensen met bovennatuurlijke gaven; mensen zoals Neryn hier, en een aantal anderen in onze groep.’ Zijn blik bleef even op Tali rusten; op Sula; op een of twee andere rebellen die vaardigheden bezaten die opmerkelijk genoeg waren om als bovennatuurlijk te worden aangemerkt. ‘Maar vooral Neryn, omdat zij een Ontbieder is.’


  ‘Waarom is die koning bang voor magie?’ vroeg Veldbies. ‘In vroeger tijden gebruikten mensen bijvoorbeeld huismagie, die nodig is voor het maken van zo’n mandje, en dachten daar geen twee keer over na. Hebben de vader en moeder van de koning hem als kind niet geleerd hoe het hoort?’


  ‘Er wordt gesproken over een voorspelling,’ zei Regan. ‘Een oude vrouw sprak boven zijn wieg uit dat hij was voorbestemd om door een bovennatuurlijke hand te sterven. Keldec groeide op in angst daarvoor. Het is mogelijk dat al het slechte wat Alban tijdens zijn leiderschap is overkomen, is voortgekomen uit die angst. Zijn vertrouwelingen steunen hem en moedigen hem aan in zijn acties tegen het volk van Alban. Hij zal doen wat hij kan om te voorkomen dat de voorspelling uitkomt, in ieder geval totdat zijn zoon oud genoeg is om de troon te bestijgen.’


  ‘Zijn zoon?’ Die vraag klonk uit een aantal monden tegelijk.


  ‘Een kind,’ zei Regan. ‘En ja, ik weet dat het niet vanzelfsprekend is dat een zoon de troon erft na de dood van zijn vader, in ieder geval niet in Alban. Het is een wijze wet die elke vrouw in de koninklijke lijn het recht geeft haar zoon voor het koningschap voor te dragen. Maar Keldec ziet geen reden waarom hij zich aan die wet zou moeten houden. En hij zal iedereen die hem daarop aanspreekt op harde wijze aanpakken.’


  ‘Wie is de ware erfgenaam?’ vroeg de bewaker van het Goede Volk, met ogen die schitterden van interesse.


  ‘Hij is nog een kind,’ zei Regan. ‘Er zijn misschien andere gegadigden, maar hij is de eerste in de bloedlijn, de kleinzoon van een tante van de koning van moederskant.’


  ‘Dan mogen ze wel heel goed op dat jochie passen,’ merkte de bewaker van de Noorderlingen op.


  Er viel een korte stilte, waarna Regan zei: ‘Hij bevindt zich op een veilige plek.’


  Dat niemand van de aanwezigen vroeg waar dat was, was een teken dat iedereen het begreep.


  ‘Als er zoveel geheim moet worden gehouden, en niemand durft te spreken,’ zei Parelmos, ‘hoe weten jullie dan zoveel over de gedachten en de angsten van de koning?’


  Opnieuw een stilte. ‘We hebben ogen aan het hof,’ zei Regan. ‘Ogen die de koning van dichtbij in de gaten houden.’


  ‘Als de erfgenaam nog zo jong is,’ sprak een oudere Noorderling in een mantel van schapenvel, ‘waarom neem je dan de moeite om nu onze hulp in te roepen? Zet zo’n klein joch op de troon en Alban zal een kluit vechtende hoofdmannen worden, erger dan ooit.’


  ‘We kunnen niet wachten totdat de erfgenaam volwassen is,’ zei Regan. ‘De steun van onze meest invloedrijke bondgenoot hangt af van het feit of wij in de zomer na de komende zomer tegen Keldec kunnen optrekken. Als we nog langer wachten, dan zou dat het eind van onze opstand betekenen. We hebben die bondgenoot nodig; en we hebben jullie hulp nodig. Om de vraag over de erfgenaam te beantwoorden: ik geloof dat een gezamenlijk regentschap, bestaand uit een aantal hoofdmannen, de oplossing zou zijn totdat de jongen een man is.’


  ‘Ja, ja,’ zei Haviksbek. ‘Jullie hebben onze hulp nodig, zeg je. Waarmee precies?’


  ‘Tot aan de laatste slag moeten we in heel Alban zo veel mogelijk steun zien te krijgen. Een beweging zoals de onze is niet hetzelfde als een conventioneel leger. Hoewel we ons moeten voorbereiden als krijgsmacht, is het altijd ons voornaamste doel geweest om gelijkgestemde zielen samen te brengen, en de steun te krijgen van iedereen die gerechtigheid en vrede wil. Om hen ervan te overtuigen dat het het risico waard is. Een kwaadaardige macht vreet aan het hart van Alban. We mogen niet toestaan dat we met huid en haar worden verslonden. We moeten een eind aan de Zuivering maken; we moeten een eind maken aan de angst en het wantrouwen dat ons ooit zo grote rijk heeft verminkt. We moeten het gezag van de hoofdmannen in ere herstellen en ervoor zorgen dat de macht weer gelijkelijk tussen hen wordt verdeeld. Keldec heeft een machtig leger. Wij moeten een krijgsmacht vormen die nog machtiger is.’


  Zijn stem weergalmde door de zaal en ik kreeg kippenvel op mijn armen.


  ‘Alban is groot,’ zei Parelmos. ‘Het strekt zich uit van de groene valleien in het zuiden tot aan de ravijnen van het koude noorden; van de westelijke eilanden tot aan het hof van die koning in het oosten. Vele hoofdmannen; vele clans. En dat zijn alleen nog maar de mensen. Onze eigen soort is overal. We zijn met genoeg om een leger te vormen. Maar we leven wijdverspreid en zijn niet één van geest. Hoe willen jullie alle neuzen dezelfde kant op laten wijzen?’ De blik van het wezen gleed over Regan en zwierf vervolgens naar Tali, naar mij, naar de rebellen die in de kring zaten. ‘Een handvol mensen, meer niet.’


  ‘Schaduwrots is met een handvol mensen begonnen,’ zei Regan met een glimlach. ‘Maar we zijn nu met meer. Degenen die u hier ziet, vormen het hart van de beweging; hier in Schaduwrots worden de plannen gesmeed en de beslissingen genomen. Maar we hebben eenheden in heel Alban, en andere trouwe mensen die ons onderdak bieden tijdens onze reizen, en die met gevaar voor eigen leven boodschappen over en weer brengen. Twee van de acht nog bestaande hoofdmannen in Alban hebben erin toegestemd ons bij te staan wanneer we de koning aanvallen; één van die twee kan zelfs een aanzienlijke krijgsmacht leveren.’


  ‘Dan moeten jullie het nog steeds opnemen tegen de Handhavers van de koning,’ zei Haviksbek. ‘We twijfelen niet aan jullie moed. Jullie gezond verstand is een heel ander verhaal.’


  ‘Jullie zouden niet aan Regan mogen twijfelen.’ Het was de eerste keer dat Tali zich in het gesprek mengde. ‘Dit is een ander soort oorlog. Aan het eind zal er een gewapende confrontatie plaatsvinden, dat is waar. En ja, u hebt gelijk, de Handhavers van de koning zijn geduchte tegenstanders. Maar onderschat onze strijdvaardigheid niet; we hebben in het najaar met een hele eenheid afgerekend, gedeeltelijk dankzij Neryns gebruik van haar gave.’


  Het mannetje in het schapenvel nam het woord. ‘Die overwinning hebben jullie niet aan jullie strijdvaardigheid te danken, maar aan een stenie man, een lid van ons eigen volk. Zonder hem zouden de mannen van de koning korte metten met jullie hebben gemaakt.’


  ‘Dat is oneerlijk,’ riep Tali uit. ‘Hoe weet u dat trouwens zo zeker?’


  ‘Jullie hebben ogen aan het hof,’ zei het mannetje. ‘Wij hebben overal ogen. Er is niet veel wat wij niet zien. En wat onéérlijk betreft... Wat oneerlijk is, is die koning die alles op zijn kop zet, zodat lieden zoals wij niet rustig kunnen slapen zonder dat er een Ontbieder op onze deur komt rammen en ons allemaal wakker maakt.’


  ‘Genoeg!’ Dat was Veldbies, die nu opstond en de spreker een woedende blik toewierp. ‘Ja, het was de Ontbieder die ons uit onze slaap haalde en ons naar buiten lokte om tegen onze aard in met mensen te praten. Maar we zijn hier nu, en ik ben niet van plan om tijd te verspillen met gekibbel. Wat de rest van jullie betreft, als jullie alleen maar kunnen klagen, dan stel ik voor dat jullie die mede opdrinken, die cake opeten en jullie mond houden.’ Ze wees naar Regan. ‘Deze man is een goed mens. Jullie weten dat hij de oude gebruiken in acht neemt; jullie hebben gezien dat hij de rituelen op zijn eigen manier in ere houdt, seizoen na seizoen, trouw aan de tradities van Alban. Waarom zouden we anders zoveel moeite hebben gedaan om zijn rebellenbende tijdens de lange winters in de Plooien van voorraden te voorzien? Nu heeft hij hulp nodig, en de tijd begint te dringen. We weten dat er verandering op komst is die niet tegen te houden is. Ik zeg dit niet graag, want het ligt niet in onze aard om ons bij mensen aan te sluiten in hun oorlogen en geschillen. Maar dit is anders. Het lot van Alban hangt hiervan af, en de tijd van verschuilen is voorbij. Als er iets moet veranderen, laten we er dan voor zorgen dat het een verandering ten goede is.’


  ‘De tijd dringt,’ zei Parelmos. ‘Hoeveel tijd is er?’


  ‘Jullie begrijpen neem ik aan dat al onze plannen strikt geheim moeten blijven,’ zei Regan. Dit was iets wat we tijdens de voorbereidingen van de bijeenkomst tot in den treure hadden besproken, want als dit zou uitlekken onder de menselijke bevolking van Alban, dan zou de opstand voorbij zijn voordat hij goed en wel was begonnen. ‘We hebben daar in de loop der jaren de grootste moeite voor gedaan. Als Keldec er ook maar enigszins lucht van krijgt dat er een georganiseerde opstand wordt voorbereid, dan zullen de Handhavers ons opjagen totdat ze ons allemaal te pakken hebben. De aanvallen en schermutselingen die er zo nu en dan plaatsvinden tijdens het verspreiden van het woord, zitten vol risico’s. Jullie weten wellicht welke praktijken de mannen van de koning eropna houden om informatie los te krijgen uit gevangenen.’ Hij wierp een blik op Andra.


  ‘Vertel het ze maar,’ zei ze.


  Regan knikte haar toe. ‘Andra en haar broer Manus maakten bijna vanaf het begin deel uit van onze beweging,’ zei hij. ‘Ze werden tijdens een missie gevangengenomen door de Handhavers en aan stokslagen en ergere martelingen onderworpen om hun wil te breken en hen te dwingen hun geheimen op te biechten. Na twee dagen wisten ze te ontsnappen en de bossen in te vluchten. Maar Manus was zwaargewond en kwam niet snel genoeg vooruit. Een dag later, terwijl Andra water haalde uit een nabijgelegen beek, vonden de Handhavers hun kamp en namen ze haar broer opnieuw gevangen. Hij was toen al te zwak om te praten; ze hadden niets meer aan hem. Andra was degene die ze wilden. Dus hingen ze Manus op en begonnen ze hem langzaam dood te martelen. Onze mensen hebben altijd bepaalde middelen bij zich die ze kunnen innemen wanneer de situatie hopeloos is, en waarmee ze zichzelf van het leven kunnen beroven. Maar de mannen van de koning hadden de ransels afgepakt die Andra en Manus bij zich hadden toen ze de eerste keer gevangen werden genomen, en waarin twee dodelijke doses zaten. Onze zaak komt altijd op de eerste plaats, wat er ook gebeurt. Dat is de rebellencode. Andra kon haar broer niet redden. Als ze had geprobeerd hem te bevrijden, zou ze zelf weer in handen van de mannen van de koning zijn gevallen. Dan zouden de Handhavers haar opnieuw gemarteld hebben en haar misschien zelfs gehersenspoeld hebben. Manus, inmiddels zo verzwakt dat hij meer dood dan levend was, was nutteloos voor hen en zou worden gedood. Dus moest Andra machteloos vanuit haar schuilplaats toekijken hoe haar broer stierf. Toen vluchtte ze dieper het bos in, totdat ze uiteindelijk Schaduwrots weer bereikte en ons haar verhaal kon vertellen.’


  Doodse stilte. Andra zat zo roerloos dat ze een krijger van steen had kunnen zijn; haar krachtige gezicht stond grimmig. Ik dacht aan mijn broer, Farral, die na de aanval op Corbies Woud in mijn armen was gestorven. Ik had hem in elk geval nog kunnen vasthouden; ik had in elk geval nog afscheid van hem kunnen nemen.


  ‘Goed,’ zei Haviksbek uiteindelijk. ‘Jullie willen dat we dit alles geheimhouden? Ik geef jullie mijn woord.’


  Er steeg een gedempt koor van instemming op in de kring.


  ‘Als we ons van de steun van de meest invloedrijke hoofdman willen verzekeren, dan moeten we de koning over anderhalf jaar bij de Bijeenkomst confronteren. ‘Over twee midzomers. We zullen bijkans een wonder moeten verrichten. Maar het is ook zo goed als een wonder dat jullie soort en de onze samenwerken. Als we dat kunnen, dan geloof ik in het slagen van onze missie.’


  Op dat moment ging Milla weer rond met een blad vol nieuwe zoete lekkernijen. Roodhoed schepte een stuk gebak voor zichzelf op, dat hij keurig in vijven verdeelde, waarna hij een stukje aanbood aan ieder van de minischepseltjes, die klaarblijkelijk genegenheid voor hem hadden opgevat. Toen Roodhoeds kindje protesterend piepte, kneep Veldbies het vrij venijnig in een armpje om het te doen zwijgen, en overhandigde het vervolgens het gesuikerde viooltje dat boven op haar stukje van het gebak lag.


  ‘Dat ziet er in ieder geval hoopvol uit,’ mompelde Salie.


  ‘Vertel ons jullie plan,’ zei Haviksbek. ‘De Bijeenkomst – die wordt toch in de vesting van de koning bij Diepwater gehouden? In de Wacht van het Westen?’


  ‘Inderdaad, op Zomerfort,’ zei ik tegen hem. ‘Hij wordt bijgewoond door de hoofdmannen en een groot gevolg van hun huishoudelijk personeel. Er komen ook gewone mensen. Vroeger was het een gelegenheid voor de clans om elkaar te ontmoeten, feest te vieren, spelletjes te spelen en zaken te doen. Dat is allemaal veranderd sinds Keldec op de troon zit. Zijn hele hofhouding zal aanwezig zijn, en alle Handhavers.’


  De bewaker van de Noorderlingen liep om de kring heen en ging naast Regan zitten. Hij zag er inderdaad uit als een das, hoewel zijn gelaatstrekken die van een jonge, sterke man waren, en hij een hemd en een broek van zacht leer over zijn zwart met witte pels droeg. ‘Mijn naam is Beerbes,’ stelde hij zichzelf voor. ‘Jullie zijn een soort hinderlaag van plan, nietwaar? Jullie willen jullie eigen mensen onder de aanwezigen mengen, vermomd als boeren, wasvrouwen en reizigers. En jullie willen dat de hoofdmannen hun krijgers klaar hebben staan om jullie rugdekking te geven. Doen ze dat niet, dan zouden de mannen van de koning gehakt van jullie kunnen maken voordat jullie ook maar iets kunnen doen.’


  ‘De Handhavers zouden jullie neerhouwen als gersthalmen in het najaar,’ zei Wikke.


  ‘Ja, als ze dat nú zouden proberen,’ zei Beerbes. ‘Maar er is nog tijd. Vergeet niet wat Waker ons heeft verteld – de Ontbieder moet eerst naar de Groten reizen; doet ze dat niet, dan zal ze ons niet kunnen leiden wanneer het zover is. Terwijl zij weg is om te leren, kunnen wij ons nuttig maken. Er zijn allerlei manieren om dat te doen, en er komt niet altijd vechten aan te pas.’


  Waker. Dat moest de deurbewaker met de grijze cape zijn. Ik merkte dat ik verwachtingsvol mijn adem inhield, want dit begon eruit te zien als de ommezwaai die we zo hard nodig hadden.


  ‘Inderdaad,’ zei Regan behoedzaam. ‘En ik zou jullie advies daarover zeer op prijs stellen. Neryn is van plan om op reis te gaan om de Hoeders te vinden zodra de eerste voorjaarsdooi inzet. Ook anderen zullen op reis gaan. We hopen nog minstens één hoofdman voor ons te kunnen winnen vóór de volgende winter; wellicht twee. En we moeten bericht naar onze andere eenheden sturen, zodat iedereen op de hoogte is van de plannen. Onze mensen zijn over heel Alban verspreid, en het kost tijd om hen allemaal te bereiken. We zijn maar mensen en we kunnen maar een bepaalde afstand per dag afleggen. En er loeren vele gevaren. Wantrouwen heeft zijn wortels diep in de aarde van Alban verankerd.’


  Milla ging de kring rond met de kruik mede om de drinkkommetjes bij te vullen. Het leek warmer te worden in de zaal. In een hoekje speelde iemand zachtjes op een oude, kromme harp.


  ‘Er zijn twee dingen waarvan we hopen dat u ons die kunt bieden,’ zei Regan. ‘In de eerste plaats strategisch advies. Aangezien we allemaal in Schaduwrots zijn en hier gedurende de winter ingesloten zitten, zou het het mooiste zijn als we nogmaals met elkaar kunnen afspreken om ideeën uit te wisselen. U begrijpt neem ik aan wat Neryns aanwezigheid betekent. Wanneer het tot de laatste confrontatie komt, zullen we jullie volk nodig hebben om te kunnen zegevieren. Er zijn mensen aan het hof van de koning die magie bezitten. We moeten bestand zijn tegen alles wat zij tegen ons kunnen gebruiken.’


  Alle ogen waren plotseling op hem gericht. Kommetjes bleven halverwege geopende monden in de lucht hangen; cakekruimels vielen onopgemerkt op de grond.


  ‘Zo,’ zei Wikke, ‘nu komt eindelijk de aap uit de mouw. Wat jullie willen, is dat wij het opnemen tegen een leger van mensen met ijzeren wapens. Jullie willen ons allemaal vernietigen.’


  ‘Nee!’ zei ik. ‘Dat zouden we nooit van jullie durven vragen. Ik weet dat sommige lieden van het Goede Volk koud ijzer kunnen verdragen. De stenie mannen bijvoorbeeld. En anderen ook.’ Ik herinnerde me Salie die standhield tegenover een paar gewapende Handhavers, haar kleine staf gebruikend om vuurbollen af te schieten. Daarmee had ze mij de kans gegeven om aan hen te ontsnappen. ‘Als ik de Hoeders kan vinden en hen ertoe kan overhalen om me les te geven, dan kan ik vast ook leren om alleen diegenen van jullie te ontbieden die sterk genoeg zijn om zich staande te houden in de strijd.’


  ‘Anderhalf jaar om hen te vinden, hen over te halen, een lastige vorm van magie te leren en er klaar voor te zijn om zowel mensen als het Goede Volk op te roepen voor een grote strijd?’ Veldbies’ wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Dat is nogal wat.’


  ‘Neryn is geen gewone vrouw,’ zei Regan. ‘Met jullie hulp zal het haar lukken.’


  ‘De Heer van het Noorden slaapt,’ zei Veldbies. ‘Ze zeggen dat hij niet kan worden gewekt, zelfs niet door zijn eigen volk. De Witte Vrouwe – over haar weten we niet veel. De Kol... Zij is de eerste naar wie je op zoek zou moeten gaan, aangezien je zelf ook een vrouw van het westen bent. Misschien is dat oude schepsel bereid zich te laten vinden als ze over de Meester der Schaduwen hoort. Als hij wakker is en ergens ronddwaalt, dan is alles mogelijk.’


  ‘Is het misschien mogelijk... Kunnen jullie me vertellen waar ik de Kol van de Eilanden zou kunnen vinden?’ vroeg ik aarzelend. ‘In het westen natuurlijk, maar er zijn daar veel eilanden; ik zou de hele lente en zomer kunnen zoeken, en ik moet vóór de volgende winter ook nog naar het noorden reizen.’


  ‘Je vraagt naar geheime kennis,’ zei Haviksbek.


  Salie had zich tot dan toe op de achtergrond gehouden, wat ongebruikelijk was. Nu stond ze op en richtte zich tot het kleine mannetje. ‘Regan heeft zijn geheime kennis ook met jullie gedeeld,’ merkte ze op. ‘Hij heeft informatie verstrekt die zijn hele onderneming in gevaar zou kunnen brengen en zijn mensen in handen van de Handhavers zou kunnen laten vallen. Ga me niet vertellen dat jullie weigeren hetzelfde te doen.’


  Er trok een soort huivering door de kring van Noorderlingen. Toen zei Veldbies: ‘Goed dan. Zet jullie kommetjes neer en toon het meiske haar pad.’


  De Noorderlingen, op de vijf miniwezentjes na, stonden op en pakten elkaars hand vast. De lucht leek te rimpelen en ik voelde mijn huid prikken door de aanwezigheid van magie die om ons heen werd uitgeoefend. Toen floot iemand een paar noten, als het begin van een koorlied, en de rebellen hapten als één man naar adem toen er binnen de kring een miniatuurlandschap verscheen. Het bestond voornamelijk uit schuimende oceaan waaruit hier en daar een stuk land oprees tot een heuvel. De hogere heuvels waren met gras bedekt, de lagere waren niet meer dan rotsmassa’s waar de golven op beukten en een zilte nevel opwierpen. Ik voelde de spetters op mijn gezicht; ik hoorde het breken van de golven.


  ‘Toe maar, Tweeblad,’ beval Veldbies. Aan de rand van de kaart waren de miniwezentjes het mandje aan het leegmaken dat Eva en ik als geschenk voor hen hadden gemaakt. Een van hen klom erin en het mandje, dat nu dienstdeed als bootje, voer de golven op.


  ‘Je moet op zoek naar een plek die Vuurkaap heet, voorbij de oevers van Donkerwater,’ zei Haviksbek, en ik huiverde. Ik wilde nooit van mijn leven meer terug naar Donkerwater. ‘Ten noorden ervan liggen hoge kliffen, ten zuiden verborgen riffen. Houd de boeg van je boot op Ronans Eiland gericht, anders zul je zinken voordat je bij de inham bent waar je veilig kunt aanmeren.’ Het bootje voer langs de binneneilanden in de richting van het westen. ‘Een lange tocht. Je zult lang en hard moeten roeien. Leg je vaartuig aan in de baai van Ronans Eiland en neem het smalle pad naar het westen, over de Verlaten Heide. Aan het eind van dat pad zul je een teken krijgen.’


  Het miniwezentje demonstreerde ieder deel van de reis terwijl Haviksbek de tocht beschreef: de lange roeitocht tussen de eilanden, de boot die aan land werd getrokken, een steile klim vanaf de ankerplek en een wandeling naar het westen. Het stak het moerasland over naar de andere kant van Ronans Eiland, waar steile kliffen uit de zee oprezen. Daar ging het zitten en staarde in de richting van de ondergaande zon. Warm licht scheen op zijn kleine gezichtje.


  ‘Dat was het,’ zei Haviksbek. De Noorderlingen lieten elkaars hand los en het tafereel van zee en eilanden verdween. We zaten weer in onze eigen eetzaal onder het vertrouwde licht van de lantaarns. Uit het kookgedeelte dreven heerlijke geuren. De Noorderlingen namen weer plaats in hun kring, samen met de miniwezentjes. Veldbies haalde het mandje op en begon het weer in te pakken.


  ‘Het was een prachtig bootje,’ zei iemand met weemoed in zijn stem.


  ‘Dat was... opmerkelijk.’ Regan ging met gekruiste benen achter Haviksbek zitten. ‘Ga zitten.’ Dit was gericht tegen onze eigen mensen, die er als verstijfd bij stonden na de verbijsterende voorstelling.


  ‘Ja,’ zei Haviksbek met een grimas. ‘Blijf daar niet zo dreigend staan.’


  ‘Ik dank jullie,’ zei ik. ‘Dat was de beste kaart die ik me ooit had kunnen wensen. Klopt het dat Ronans Eiland niet het meest westelijke eiland is? Ik meende er nog één of twee achter te zien.’


  ‘Ja, één of twee,’ zei Veldbies. ‘Maar ga niet voorbij de plek die Tweeblad je heeft laten zien.’


  ‘We zijn jullie zeer dankbaar,’ zei Regan.


  ‘Ik zal niet zeggen dat we jullie met plezier helpen.’ De zure blik op Haviksbeks gezicht sprak boekdelen. ‘Het meiske zoekt de Hoeders, dat is tot daar aan toe. Maar verwikkeld raken in jullie gevecht, dat is een heel ander verhaal.’


  ‘Het gaat niet alleen om vechten.’ Beerbes, de bewaker van de Noorderlingen, sprak rechtstreeks tegen Regan. ‘We weten dat jullie mensen in het voorjaar verschillende missies ondernemen. Waarom kunnen we niet één of twee lieden van ons volk met iedere eenheid meesturen? Terwijl jullie je zaken afhandelen, zouden wij een bezoekje aan ons eigen volk kunnen brengen, dat over heel Alban verspreid is. We zouden hun kunnen laten weten dat er dingen zijn veranderd; dat we nu allemaal samenwerken. Ons volk kent geen verraders, hoewel we misschien wat dovemansoren en dichte deuren zullen tegenkomen. Er zijn manieren om op die deuren te kloppen, zelfs als ze potdicht zitten, en toch gehoord te worden.’


  Er brak verontwaardigd gemompel uit in de kring van Noorderlingen bij dat voorstel, dat inderdaad opmerkelijk stoutmoedig was. Beerbes moest wel de moed hebben van een echte krijger, dacht ik.


  ‘Wij, met hen meereizen?’


  ‘Je bent gek geworden, jongen.’


  Toen nam Haviksbek het woord. ‘Je stelt voor dat we de grens overschrijden? Onze Wacht verlaten?’


  ‘Maar misschien,’ bracht Salie in het midden, ‘is het helemaal niet nodig om in gezelschap van mensen te reizen. Wij hebben onze eigen manieren om ons over land te verplaatsen, manieren die veel sneller zijn dan een paar mensenvoeten of de hoeven van een rijdier. Het enige wat jullie moeten doen, is anderen van onze soort opzoeken in de Wacht van het Noorden en hun Regans boodschap overbrengen. Vertel hun dat er een opstand dreigt en dat er een Ontbieder wordt opgeleid, en dat we zeker moeten zijn van hun steun wanneer die nodig is. Want daar gaat dit allemaal om, nietwaar?’


  Alle ogen richtten zich op mij.


  ‘Ik geloof het wel,’ zei ik. ‘Hoeveel hoofdmannen we ook aan onze zijde hebben, Keldec zal zich niet zomaar gewonnen geven. Niet alleen heeft hij het machtigste leger in Alban, hij heeft de beschikking over magie. We moeten magie met magie bestrijden, anders kunnen we niet winnen. Wanneer ik mijn opleiding heb voltooid, kan ik bovennatuurlijke volkeren samenbrengen om tegen de krijgsmacht van de koning te strijden. Ik ben het met Beerbes eens. Jullie kunnen het nieuws in het hele noorden verspreiden.’


  ‘Jij zegt dat we het nieuws in onze eigen Wacht kunnen verspreiden,’ zei Veldbies tegen Salie. ‘Maar hoe zit het met de andere Wachten? Jij hebt het je eigen volk in het westen verteld. Maar dat zijn er maar twee van de vier.’


  ‘Ja.’ Salie klonk somber. ‘En ik kan niet zeggen dat ik iedere clan in het westen heb gesproken of iedereen ervan heb weten te overtuigen dat dit een goed idee is. Ons volk telt wat koppige lieden, maar dat zal geen verrassing voor jullie zijn. Wat het zuiden en oosten betreft, daar weet ik niet veel van.’


  ‘Maar jij trekt je niets van grenzen aan,’ bemoeide Wikke zich ermee. ‘Jij kunt er zelf heen gaan en het hun vertellen.’


  ‘Ach, hou toch je mond, stommeling,’ zei Veldbies, waar ik van schrok. ‘Is Salie soms een tovenares, dat ze op verschillende plekken in Alban tegelijk kan zijn?’ Ze stond op en keek de kring rond. Iedereen zweeg. ‘We moeten een risico nemen,’ zei het kleine vrouwtje. ‘Dat weten jullie net zo goed als ik. We moeten naar buiten, niet alleen in het noorden, maar ook over de grens. Als Salie en Roodhoed het kunnen, dan kunnen wij het ook. We weten wat er gaande is. We weten dat het een tijd is van grote veranderingen voor ons allemaal. Ik stel voor dat we ons opsplitsen. Een aantal van ons gaat naar het noorden, een aantal naar het zuiden en een aantal naar het oosten. Als er meer werk te doen valt in het westen, dan kunnen Salie en Roodhoed dat op zich nemen. Elke keer wanneer we een clan vinden die bereid is te helpen, kunnen zij het woord verder verspreiden. Klein beginnen, groot eindigen. Zo zal het gebeuren.’


  ‘Ja, als we niet onder de laarzen van de mannen van de koning worden vermorzeld voordat de zomer voorbij is,’ mompelde Wikke.


  Precies op het juiste moment kwam Milla terug met een grote schaal waarvan een geurige damp oprees. Het water liep me in de mond. ‘Ik hoorde toevallig een paar dingen die er zijn gezegd,’ zei Milla terwijl ze de schaal in de kring neerzette en een houten lepel uit de zak van haar schort viste. Ze keek naar Wikke, wiens gerimpelde gezicht een koppige uitdrukking vertoonde. ‘Jullie hebben natuurlijk gemerkt dat wij niet allemaal weggaan in de zomer. Er is hier altijd werk te doen ter voorbereiding op het volgende koude seizoen. Het drogen en zouten van vis, die natuurlijk eerst nog moet worden gevangen, het plukken en inmaken van bessen die in de vallei te vinden zijn. Naaien, verstellen, schoonmaken, opruimen. En er moeten natuurlijk mensen zijn die het hier leefbaar houden voor degenen die zo nu en dan tijdelijk terugkeren om boodschappen achter te laten. Meestal zijn Eva en ik dat. Ik denk dat voor jullie volk hetzelfde geldt. Er is thuis altijd wel iets te doen. Jullie kunnen dus niet allemaal weggaan.’


  ‘Dat is waar,’ zei Wikke. Hij leek enigszins opgelucht.


  ‘Willen jullie nu mijn stoofpot proeven?’ vroeg Milla terwijl Eva een stapel bordjes bracht. ‘Er is genoeg voor iedereen. Ik heb de vette kippen gebruikt die iemand vanochtend zo vriendelijk bij de deur heeft achtergelaten, en ze gevuld met schapenvetpap. Het is een smakelijk streekgerecht dat mijn grootmoeder me heeft leren maken. Brasal, zou jij de mede willen halen en iedereen nog wat willen inschenken?’


  Misschien werd hun laatste verzet weggevaagd door onze gastvrijheid. We aten, de rebellen van grotere borden, de bezoekers van kleinere, en het was inderdaad een voedzame midwinterfeestmaaltijd, het soort maaltijd dat ik me uit mijn vroege jeugd herinnerde. Het vuur knetterde in de haard. Een van de Noorderlingen had een piepklein harpje meegebracht, en de klanken ervan waren opmerkelijk aanwezig in de hele zaal; Kleine Don pakte zijn viool en anderen vielen hem bij met fluiten en trommels. Brasal werd overgehaald om te zingen. Hij begon met een droevige ballade en liet die volgen door het schapenlied, dat met luid geklap door de Noorderlingen werd begroet.


  Op een gegeven moment liepen Regan en Beerbes de gang op, waar ze geruime tijd een ernstig gesprek met elkaar voerden. Iets later voegde Tali zich bij hen, en daarna Veldbies. Ik bleef zitten waar ik zat, tussen Salie en Roodhoed in, en genoot van de muziek en de goede sfeer. Als Regan me nodig had, zou hij me wel roepen.


  Roodhoeds kindje was in zijn vaders armen in slaap gevallen.


  ‘Heeft de kleine al een naam?’ vroeg ik.


  Roodhoed schudde zijn hoofd. ‘Die krijgt hij pas wanneer hij een jaar oud is. Als ze zo lang blijven leven, hebben ze een kans om op te groeien.’


  Ik zweeg. Ik had hem nooit gevraagd of het kind een moeder had en waar zij was. Ik had aangenomen dat de kleine een sterk gestel had, anders zou Roodhoed hem niet door weer en wind door de hooglanden hebben meegesleept om mij te volgen.


  ‘Kindjes zijn zeldzaam onder onze soort, ze zijn ons dus dubbel zo dierbaar. De kleintjes zien er sterk uit, dat weet ik, maar hij is net zo kwetsbaar als ieder ander klein kind. Maar het gaat gelukkig goed met hem.’


  Mijn hoofd vulde zich met dingen die ik niet kon zeggen. Iedereen moest zijn eigen keuzes maken. Als zijn woorden me verdrietig hadden gemaakt, dan zou het verkeerd zijn om hem daar deelgenoot van te maken. ‘Je bent een dappere ziel, Roodhoed,’ zei ik in plaats daarvan, ‘en een uitstekende vader. De kleine mag zich gelukkig prijzen met jou.’


  Roodhoed knikte, maar zei niets.


  ‘Ik neem aan dat je weet,’ zei Salie, ‘dat wij in het voorjaar niet met je meegaan, ook al reizen we allemaal naar het westen. Die vent, Beerbes, had gelijk. We moeten terug naar huis en ons ervan verzekeren dat Zilver en haar maten al ons goede werk niet teniet hebben gedaan.’


  ‘Ik zal jullie missen.’


  ‘Je zult niet alleen zijn,’ zei Salie. ‘Misschien is die vent van je tegen die tijd al terug, en zo niet, dan zal Regan ongetwijfeld een van de anderen met je meesturen als lijfwacht.’ Haar blik zwierf door de zaal, waar mensen en bovennatuurlijke wezens levendige gesprekken met elkaar voerden. Grote Don probeerde het piepkleine harpje uit, dat er als speelgoed uitzag op zijn knie. Finet zat met gekruiste benen op de grond en tekende met een stukje houtskool iets op een stuk bast uit de houtmand; de vijf miniwezentjes zaten om haar heen en keken toe, druk kwebbelend met hun hoge stemmetjes.


  ‘Ik begrijp het.’ Ik kreeg het benauwd bij het idee om afscheid van Salie en Roodhoed te moeten nemen. Ze waren trouwe vrienden geweest, moedig en vastberaden. Maar ook al gingen we allemaal naar het westen, ik wist dat het niet veilig zou zijn om samen te reizen.


  ‘Kijk niet zo somber, meiske,’ zei Salie. ‘We zien elkaar weer, dat weet ik zeker. En misschien heb ik Zilver tegen die tijd zover dat ze haar bedenkingen aan de kant schuift.’


  ‘Als dat je lukt, dan kun je alles,’ zei Roodhoed.


  Het vuur begon te doven; de midwinterfeestmaaltijd was op; de kommetjes mede waren gevuld, leeggedronken, opnieuw gevuld en weer leeggedronken. De muzikanten speelden snelle riedeltjes, langzame treurzangen en een paar deuntjes die zonder enige twijfel een bovennatuurlijke oorsprong hadden. Brasal zong een slaapliedje; Beerbes en hij zongen samen een oud afscheidslied. Als laatste zongen we het oude volkslied, dat door Keldec verboden was: het lied van de waarheid. We bezaten niet allemaal zo’n welluidende zangstem als Brasal of Regan, en velen van ons waren moe, maar toen onze stemmen zich als één verhieven, mensen en bovennatuurlijk volk tezamen, voelde ik hoe de stenen van Schaduwrots erdoor tot leven kwamen. Mijn huid prikte. Tranen welden op in mijn ogen. De laatste regel leek nog geruime tijd in de zaal na te galmen. Mijn geest is tot in de eeuwigheid vrij.


  Toen verzamelden de lieden van het Ondervolk zonder nog een woord hun bezittingen en vormden weer een processie, met Haviksbek voorop met de lantaarn. De anderen volgden hem. Parelmos droeg het mandje dat ons geschenk aan hen was geweest. Milla had wat overgebleven cakejes en andere hapjes ingepakt, die werden meegenomen in de mandjes en zakken die het Goede Volk bij zich hadden.


  Veldbies bleef even naast Salie stilstaan. ‘Moge de zegeningen van het seizoen de uwe zijn, wijze vrouw,’ zei ze, en ze nam Salies handen in de hare.


  ‘Moge de Witte Vrouwe uw voetstappen verlichten, wijze vrouw,’ zei Salie, en heel even, als door tovenarij, keken ze elkaar in de ogen en leken ze als twee druppels water op elkaar, alsof ze een tweeling waren. Het moment ging voorbij; Veldbies draaide zich naar mij om.


  ‘Goede reis, Ontbieder,’ zei ze. ‘Je hebt een lange weg te gaan.’


  Ik boog eerbiedig mijn hoofd. ‘Ik wens u ook het allerbeste. We zijn vereerd door uw aanwezigheid hier vanavond.’


  ‘Kom je nou eindelijk?’ Wikke keek over zijn schouder naar Veldbies. De anderen waren de zaal al uit en op weg naar de trap.


  ‘Ja, ik kom, ouwe chagrijn.’ Haar stem klonk vol genegenheid, en ze liep achter hem aan.


  Ik stond op en volgde haar naar buiten. Boven aan de trap stond Regan. Terwijl de Noorderlingen langs hem liepen, nam hij van ieder van hen ernstig afscheid. Tegen Beerbes had hij meer te zeggen, en de jonge Noorderling bleef even dralen om met hem te praten. Misschien hadden ze iets van zichzelf in elkaar herkend. Fingal stond naast Regan en keek toe. Toen onze gasten halverwege de trap waren, begon hij te zingen. Hij zong woorden, maar in een tongval die ik niet goed verstond. Ik meende te begrijpen dat het een lied was over vernieuwing, een ritueel lied ter ere van de nacht van de wende, wanneer de wijze oude vrouw aan haar lange slaap begint en de felle krijger ontwaakt. Vandaag begon het jaar aan zijn langzame reis naar het licht. Het volk van Alban had dat soort overleveringen en wijsheden laten vervagen. Maar hier, op deze onwaarschijnlijke plek, was de hand van vriendschap uitgestoken tussen volkeren die elkaar lang hadden gewantrouwd. We hadden niet alleen een wapenstilstand bereikt, maar ook een gedeeld pad voorwaarts gevonden.


  De laatste van onze bezoekers verdween in de diepte; het licht van hun lantaarns vervaagde en doofde. We bleven even doodstil staan. Toen zei Fingal, die de hele avond nauwelijks een woord had gezegd, vol ontzag: ‘Ze hebben me verteld dat ze genezers hebben. Stel je eens voor wat we ooit van hen zouden kunnen leren.’


  ‘Zelfs in de jaren vóór Keldec heeft zo’n samenwerking nooit plaatsgevonden,’ zei Regan peinzend. ‘Dit is waarlijk een opmerkelijke avond geweest. Die magische kaart... Dit is meer dan ik ooit had durven hopen, Neryn. Beerbes heeft bevestigd dat zijn soort berichten kan overbrengen via de geest van andere schepsels. Ik hoef je niet te vertellen wat een enorm verschil dat voor ons zou maken.’


  ‘We moeten voorzichtig omgaan met alles wat ze met ons delen,’ zei ik. ‘De macht van dergelijke gaven kan gevaarlijk zijn.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Regan, maar ik zag aan de schittering in zijn ogen dat hij ver weg was met zijn gedachten, bij de dag waarop Alban weer vrij zou zijn.


  Tali kwam met een scheve glimlach om haar lippen de gang in lopen. ‘Zo,’ zei ze terwijl ze naast me tegen de muur leunde. ‘Het is je gelukt.’


  ‘Het is míj gelukt? Zo zou ik het niet willen stellen.’


  ‘Denk je dat ze voor het eerst sinds eeuwen naar boven zouden zijn gekomen, ons eten zouden hebben gegeten en ons allerlei hulp zouden hebben geboden als we geen Ontbieder in ons midden hadden gehad? Toe, Neryn, je bent niet gek. Het is jouw aanwezigheid die hen naar buiten heeft gelokt. Het is jouw bovennatuurlijke gave die hen uiteindelijk voor ons heeft gewonnen.’


  Ik voelde me helemaal niet op mijn gemak bij dat idee. ‘We hebben dit allemaal samen gedaan. Milla met haar eten, Eva met het geschenk, Regan met zijn vurige betoog, jij en je krijgers met jullie bereidheid om alle ijzeren wapens voor een dag op te bergen. Bovendien hadden ze het over veranderende tijden en de Meester der Schaduwen. Ik ben hier slechts voor een klein deel verantwoordelijk voor.’


  Mijn drie metgezellen glimlachten alsof ik iets grappigs had gezegd.


  ‘Een Ontbieder,’ zei Fingal. ‘Misschien beginnen we zo onderhand te beseffen wat dat precies inhoudt. En misschien is het meer dan een van ons had verwacht.’
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  Het viel me zwaar om Schaduwrots te verlaten. Ik had zo lang geen echt huis gehad of de zekerheid van genoeg eten en een dak boven mijn hoofd wanneer de avond viel. Jarenlang was ik er alleen op gericht geweest om mijn vader uit de problemen te houden en te overleven tot de volgende dag. Nu had ik zo’n groots doel dat ik er nauwelijks over durfde na te denken, en het was tijd om mijn reis voort te zetten.


  Het plan was om de Kol van de Eilanden te vinden en daarna naar het noorden te trekken om de Heer van het Noorden op te zoeken voordat de najaarsstormen de bergpaden te onbegaanbaar zouden maken om terug te keren naar Schaduwrots. Een eerzuchtig plan waarin weinig ruimte was voor grillige weersomstandigheden of de mogelijkheid dat een van de Hoeders zou weigeren mee te werken. Maar het was het enige plan dat we hadden.


  Salie en Roodhoed waren al met de kleine naar het westen vertrokken, naar hun eigen bos en hun eigen volk. Ze zouden de boodschap verspreiden onder het Goede Volk in hun Wacht. Wat het Ondervolk betrof: toen ze eenmaal hadden besloten ons te helpen, hadden ze ons verbijsterd met de doeltreffendheid van hun voorbereidingen. Ze hadden hun clan in ploegjes verdeeld die er binnenkort op uit zouden trekken om het woord onder de Wacht van het Noorden te verspreiden. Beerbes had de wenteltrap regelmatig beklommen, vaak in gezelschap van Haviksbek en Veldbies, voor strategisch overleg met Regan. De rebellen moesten nog heel wat missies volbrengen voordat het midzomer was en er mensen naar Schaduwrots zouden terugkeren om verslag uit te brengen over de vorderingen. Regan en Fingal zouden naar het zuiden reizen om een rebellengroep in Keteldal te ontmoeten.


  Regan en Fingal. Dat was voor iedereen een schok geweest, vooral voor Tali. Zij was altijd degene die met Regan meeging als zijn persoonlijke lijfwacht en zijn rechterhand, om hem te beschermen. Altijd. Het was aan haar aanwezigheid aan zijn zijde te danken dat de leider van Schaduwrots nog leefde om ons te inspireren en te stimuleren. Het leed geen twijfel dat zijn vurige toespraken, de geestdrift in zijn schitterende ogen en zijn onwrikbare toewijding aan onze zaak ons allemaal op de been hielden.


  Maar toen het zover was dat Regan zijn ploeg taken moest toewijzen, had hij aangekondigd dat Tali, met het oog op het grote belang van mijn missie, met mij mee zou gaan als lijfwacht en bewaker. Tali had geen woord gezegd. Het lag niet in haar aard om haar zelfbeheersing ten overstaan van anderen te verliezen. Maar ik had gezien dat haar gezicht lijkbleek werd. Ik had gezien hoe ze haar kaken op elkaar klemde en haar handen tot vuisten balde. Ik betwijfel of ze nog iets had gehoord van wat Regan daarna zei, dat mijn veiligheid voor hem vooropstond, en dat hij daarom de beste en meest veelzijdige krijger van Schaduwrots met me wilde meesturen als metgezel op mijn reis. Was er een kans geweest dat Flint Schaduwrots op tijd zou bereiken, dan zou híj degene zijn geweest die met me mee zou gaan; maar hij was er nog steeds niet, en we wisten dat het onwaarschijnlijk was dat hij nog op tijd zou terugkeren. Regan had hem niet in zijn plannen meegenomen.


  Er volgden een paar zware dagen. Regan en Tali maakten ruzie achter gesloten deuren. Tali stampte met zo’n dreigend en grimmig gezicht rond dat niemand behalve Fingal met haar durfde te praten, en zelfs hem snauwde ze af. Onze slaapkamer was nu een plek vol gespannen stiltes en afgewende ogen. Tali was als een storm die tot een kleine ruimte werd beperkt, bijna ontploffend van opgekropte woede, maar te trots om erover te praten, behalve met Regan tijdens haar persoonlijke protestredes. Het ging er niet om dat ze er bezwaar tegen had om mij te beschermen, vertelde Fingal me, maar dat ze geloofde dat Regan niet veilig zou zijn zonder haar. Aangezien Fingal zelf Regans beschermer zou worden, kwam het over alsof Tali geen vertrouwen in haar broer had, en ik zag dat Fingal daar nogal moeite mee had.


  ‘Als Regan gewond raakt, heeft hij in ieder geval iemand in de buurt die hem kan oplappen,’ zei ik tegen hem in een poging tot scherts. Schaduwrots was te klein om Tali’s woede te omvatten, en iedereen was gespannen. Het enige goede wat hieruit was voortgekomen, was dat de krijgers van Schaduwrots in topconditie aan hun verkenningstochten zouden beginnen, dankzij de uitzonderlijk zware trainingen van de laatste tijd. Een boze Tali was een angstaanjagende drilmeester.


  Maar er kwam een moment waarop ze het onvermijdelijke aanvaardde, en de ruzies werden minder. Ze droeg me kortaf op wat ik moest inpakken en bepaalde zonder enig overleg welk pad we zouden nemen. Regan ontweek ze.


  Hij leek er niet onder te lijden. Hij nam plaats tussen Beerbes, Haviksbek en mij, en we bespraken wat het Ondervolk ons tijdens het midwinterfeest had laten zien. Tali en ik kenden allebei de weg naar Donkerwater, een gehucht aan een westelijk zeemeer. We zouden echter niet door het dorp komen waar mijn vader was omgekomen, maar richting Vuurkaap lopen, een paar mijl naar het zuiden, en de zeereis aanvaarden die Tweeblad ons in het mandbootje had laten zien; tussen de binneneilanden door en daarna naar Ronans Eiland, de riffen ontwijkend.


  ‘Hoe komen we aan een boot?’ vroeg ik.


  ‘Laat dat maar aan Tali over,’ zei Regan. ‘Zodra jullie de bergen door zijn, moeten jullie je voordoen als vrouwen die op zoek zijn naar werk; vriendinnen of zussen. Dat is de beste manier om ongewenste aandacht te vermijden. Zodra jullie de kust bereiken, vinden jullie vast wel iemand die jullie voor een paar koperstukken wil overzetten. Flint slaagt er tot nog toe uitstekend in om de aandacht van de koning van de buiteneilanden af te leiden, door hem – niet geheel onterecht – ervan te overtuigen dat ze moeilijk te bereiken en dunbevolkt zijn. Dat kan jullie alleen maar tot voordeel strekken.’


  ‘Nu het voorjaar in aantocht is, zullen er ongetwijfeld Handhavers op pad zijn, vooral rond Zomerfort. Het idee om over de weg te reizen staat me niet aan.’


  ‘Met Tali’s gezond verstand en jouw instincten weet ik zeker dat jullie de eilanden veilig zullen bereiken.’ Een korte stilte, waarin hij zijn blauwe ogen op mij richtte. ‘Geloof me,’ zei hij, ‘het wordt nooit makkelijker om bewoners van Schaduwrots Alban in te sturen zonder te weten hoevelen van hen heelhuids zullen terugkeren. We hebben in de loop der jaren een aantal mensen verloren zonder te weten wat er met hen is gebeurd. Maar er is werk aan de winkel; we moeten een boodschap verspreiden. Met Tali als beschermer heb je een grotere kans dan de meeste anderen om deze reis te volbrengen zonder dat je iets overkomt.’


  Ik zei niets, maar knikte alleen. Beerbes en Haviksbek wisselden een blik, die me duidelijk maakte dat zij, net als ik, dachten dat deze scherpzinnige leider het belangrijke feit over het hoofd zag dat ik het grotendeels aan het Goede Volk te danken had dat ik veilig in Schaduwrots was aangekomen; en misschien hadden ze me zelfs in de moeilijke jaren daarvoor al beschermd. Salie had al geruime tijd op een afstand een oogje op me gehouden. Maar dat deed er niet meer toe; Salie was weg. Ik had inderdaad een sterke menselijke metgezel nodig, en het leed geen twijfel dat Tali sterk was; maar of ze een goede metgezel zou zijn, dat viel nog te bezien.


  


  De rebellen verlieten Schaduwrots in kleine groepjes, gebruikmakend van de opklaringen in het weer, en gingen daarna ieder hun eigen weg. De avond voordat Regan en Fingal vertrokken, droomde ik dat Flint met zijn eenheid Handhavers Winterfort verliet, hoewel ik niet kon zien waar ze heen gingen. Toen ik wakker werd, zat Tali op haar bed haar toch al glimmende mes op te poetsen bij het licht van de lantaarn op de gang. Ik bleef nog even liggen, zoals ik altijd deed wanneer Flint in mijn dromen was verschenen. Ze zei geen woord. Later, toen ik even was ingedommeld en weer wakker werd, was ze met uiterste nauwkeurigheid kledingstukken aan het opvouwen die ze op een stapeltje legde. Dat was niets voor Tali, die de gewoonte had om haar kleren op een hoop op de grond te gooien, tenzij het haar wapenuitrusting betrof, die ze net zo zorgvuldig onderhield en opborg als haar wapens. Ik bedacht een aantal dingen om te zeggen, maar verwierp ze allemaal. Uiteindelijk viel ik weer in slaap. Toen ik wakker werd, vlak na zonsopkomst, was ze al opgestaan en verdwenen. Misschien om met Regan te praten voordat hij vertrok, misschien ook niet. Toen het tijd was, nam ik met een geforceerde glimlach en de dapperste woorden die ik kon vinden afscheid van hem en Fingal. Maar ik had het gevoel dat als Regan die berg af ging, Schaduwrots zijn hart kwijtraakte.


  Tali en ik waren als volgende aan de beurt om te vertrekken. Toen we naar de rivier liepen en de wankele touwbrug overstaken, onderdrukte ik de wens dat het Flint was die naast me liep. Het verlangen naar hem lag als een steen op mijn borst, die alleen maar zwaarder werd omdat we samen over dit pad hadden gelopen, maar dan in tegenovergestelde richting.


  We kwamen langs de plek waar vorig najaar de veldslag had plaatsgevonden en waar de lichamen van Flints Handhavers waren opgestapeld en verbrand. Er was geen spoor meer te zien van dat bloedbad. Als er overblijfselen waren geweest, dan hadden de rebellen ervoor gezorgd dat die niet lang waren blijven liggen. We liepen snel door, zonder te praten.


  We namen niet het pad door de vallei langs Corbies Woud, het platgebrande dorp waar ik mijn jeugd had doorgebracht, want we wilden de drukkere wegen zo lang mogelijk vermijden. In plaats daarvan liepen we langs het Ven, over de bergkam die naar het westen uitkeek over de vallei. Het was een paar dagen lopen van Schaduwrots naar de pas van de Drie Kollen. ’s Avonds schuilden we in grotten of onder overhangende rotsen, of – één keer – in een bouwvallig hutje; niet het huisje waarin Flint voor me had gezorgd toen ik ziek was, maar een krot waar spinnen en kevers huisden. Tali en ik zeiden nauwelijks een woord, op haar bruuske bevelen na om linksaf of rechtsaf te gaan, stil te zijn of te wachten terwijl zij de weg voor ons verkende. Wanneer we ’s avonds ons kamp opsloegen, zette zij valstrikken; onze voorraden waren inmiddels aangevuld met een paar konijnen.


  Ik had me afgevraagd of Zilvers clan, het Goede Volk dat me had geholpen toen ik de reis in tegenovergestelde richting maakte, weer zou opduiken. Voorbij het Ven bevonden we ons weer in de Wacht van het Westen, hun grondgebied. Maar Tali was gewapend, en toen ik met Flint reisde waren Zilver en haar metgezellen bij ons uit de buurt gebleven omdat hij ijzeren wapens droeg. Mijn eigen mes zat veilig in de beschermende schede. Tali weigerde haar wapens weg te stoppen. ‘Ik begrijp het probleem,’ had ze gezegd, ‘maar er zijn veel gevaren tussen hier en de kust, waaronder de Handhavers, en zonder ijzer kan ik je niet beschermen. Ik heb mijn eigen wapens nodig, en ik moet ze bij de hand hebben.’


  Mijn reis met Tali verliep sneller dan die met Flint. Ik was natuurlijk sterker, na een winter met warmte en goede voeding, om over het op en neer rennen van de Ladder maar niet te spreken. Maar er was nog een andere reden. Ik begon te beseffen hoe zorgzaam Flint voor me was geweest tijdens die eerdere reis. Hij had ervoor gezorgd dat ik goed at, hij had zijn tempo aan het mijne aangepast en vaak geweigerd om me te laten helpen met de taken die het opslaan van een kamp met zich meebracht. Tali behandelde me als een gelijke, en soms als een niet bijzonder nuttige ondergeschikte. Ze kwam me in weinig dingen tegemoet. Wanneer de nacht viel, sliep ik de slaap van pure uitputting.


  Toen we de pas van de Drie Kollen hadden getrotseerd, trok Tali haar vrouwenkleding aan. Vanaf nu zouden we steeds vaker andere reizigers tegenkomen, en hoe minder ze eruitzag als een krijger, hoe minder aandacht ze zou trekken. Ze hoefde niet te zeggen dat ze er een bloedhekel aan had om een rok te dragen; de manier waarop ze erin liep sprak boekdelen.


  Met de pas achter ons liepen we door de vallei van de Raas, waar de rivier doorheen bulderde en kolkte tot hij zich in Diepwater stortte, vlak bij Zomerfort, het bolwerk van de koning. Zo vroeg in het seizoen was de kans klein dat Keldec zich daar ophield, maar het fort zou door Handhavers worden bewaakt en er zouden voorraden worden aangevoerd. Hoewel de koning hier alleen tijdens de warmere maanden vertoefde, werd er het hele jaar door zowel in Zomerfort als in Winterfort een volledig huishouden gevoerd. Er was maar één weg door de vallei, en dat was de koningsweg, met de koningsbrug over de Raas, waar altijd wachtposten stonden. We zouden die brug niet nemen.


  ‘Holle laat ons wel oversteken,’ zei ik tegen Tali terwijl we in onze werkvrouwenkleding de hoge vallei afdaalden. Tali had een sjaal om haar hoofd en nek gebonden om haar ongebruikelijk korte haar en haar tatoeages te verbergen. ‘En hij zal ons onderdak verschaffen voor de nacht. Ik hoef alleen maar aardig tegen hem te zijn, en ervoor te zorgen dat hij me herkent.’


  ‘Een brollachan.’


  ‘Ja, een brollachan. Niet vreemder dan een aantal van de anderen die je onlangs hebt ontmoet.’


  ‘Brollachans zijn toch agressief en vreselijk territoriaal? Dat herinner ik me uit de oude verhalen. Het aanbod van onderdak strookt daar niet erg mee.’


  ‘Holle kan inderdaad agressief zijn; toen ik hem voor het eerst ontmoette, gooide hij me van zijn brug. Maar daarna zijn we vrienden geworden. Je moet er alleen voor zorgen dat je dingen op de juiste manier zegt.’


  Tali wierp me een zijdelingse blik toe. ‘Of dat je een Ontbieder bent.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Dat heeft waarschijnlijk geholpen, hoewel ik Holle nooit heb ontboden. Het is zijn taak om tevoorschijn te springen zodra iemand voet op zijn brug zet, en te voorkomen dat ze oversteken. Maar we komen nu vanaf de andere kant.’


  ‘Geweldig. Wat gebeurt er wanneer een brollachan denkt dat hij heimelijk van achteren wordt aangevallen?’


  ‘Het komt wel goed, Tali, dat beloof ik. Maar één ding...’


  ‘Wat?’


  ‘Je zult je wapens moeten inpakken. Niet zozeer om hem te beschermen – ik weet zeker dat hij sterk genoeg is om ijzer te weerstaan, anders had hij die brug nooit zo lang kunnen bewaken – maar als teken dat we geen kwaad in de zin hebben.’


  Ze zei niets, maar keek voor zich uit over het pad, waar we nu aan weerszijden hier en daar een huisje zagen met weilanden erachter, en verder naar beneden de versmalling van de vallei die de ingang van de engte aangaf. Daar was over een afstand van twee mijl alleen maar ruimte voor het pad en de rivier; aan weerszijden rezen hoge rotswanden op. Toen de Handhavers me daar in het nauw hadden gedreven, had alleen mijn gave me gered.


  ‘Je hoeft je messen pas weg te stoppen wanneer we in de buurt van de Bregge van Brollachan komen,’ zei ik tegen haar. ‘Het heeft mij de laatste keer een halve dag gekost om vanhier af de engte te bereiken. Maar toen was ik ziek. Nu zal het sneller gaan.’


  ‘Je ziet nu ook behoorlijk bleek.’ Tali keek me onderzoekend aan.


  ‘Daar verderop is de boerderij waar ik wakker werd, omringd door mannen met hooivorken,’ zei ik. ‘Bijna elke plek op dit pad wekt nare herinneringen op. Zelfs Holles grot. Een vriend van me is daar gestorven. Dat was de eerste keer dat ik zag hoe ijzer als wapen werd gebruikt tegen het Goede Volk, en het was afgrijselijk. Als je erbij was geweest, zou je begrijpen waarom ik erop aandring dat messen worden afgeschermd.’


  Na een korte stilte zei ze: ‘Ik begrijp het wel, Neryn, het bevalt me alleen niet erg. Ik vecht liever met een goed wapen dan met mijn handen of met een opgeraapte steen. Laten we hopen dat die Kol van de Eilanden ons wat meer kan vertellen over dat gedoe met ijzer. Het kan een groot probleem worden als we van dat volk verwachten dat ze zich bij ons aansluiten wanneer de tijd daar is.’


  We kwamen langs de boerderij waar Flint en ik in hadden overnacht, en langs nog twee huizen. We zagen geen mens, hoewel de rook van haardvuren de koude ochtendlucht in kringelde. Toen greep Tali me zonder enige waarschuwing bij mijn arm en trok me in de beschutting van een stapelmuurtje.


  ‘Wat is er?’ fluisterde ik terwijl mijn hart in mijn keel bonsde.


  Tali legde een vinger tegen haar lippen. We wachtten roerloos. Na wat aanvoelde als een lange tijd klonk het geluid van geblaat, voetstappen op het pad verder onder aan de heuvel, een schril fluitje en het blaffen van een hond. Herinneringen overspoelden me. Ik klemde mijn kiezen op elkaar en probeerde me op het hier en nu te concentreren. Laat die mensen voorbijgaan; laat ons ongezien de engte bereiken. Laat me niemand tegenkomen die me herkent van de laatste keer dat ik hier was.


  ‘Nu,’ mompelde Tali, die haar hoofd boven het muurtje had uitgestoken om het pad te verkennen. ‘Snel.’


  Ik mocht niet rennen; dat wist ik zonder dat het me werd verteld. In plaats daarvan slopen we van muur naar schuur, van schuur naar bomen, van bomen naar rotsen, ons overal achter verbergend totdat Tali aangaf dat het veilig was om verder te gaan. Ik hoorde nog steeds schapen, achter een vervallen schuur. Het geblaf was opgehouden; misschien had de hond het te druk om de vreemdelingen te ruiken die zo dichtbij waren. Pas toen we de huizen voorbij waren en binnen een paar honderd passen van de engte stonden, waagde ik het om zacht iets te zeggen.


  ‘Dank je. Ik had ze niet zien aankomen.’


  ‘Ik deed alleen mijn werk. Wacht hier terwijl ik een kijkje in de engte neem. We gaan er pas in als de weg vóór ons veilig is.’


  De bovennatuurlijke gaven die sommige mensen bezaten, dankzij een voorouder met magie, waren van velerlei aard. Tali bezat de gave van scherp zicht. Ik bleef gehurkt in de beschutting van een paar struiken zitten terwijl zij doorliep. De manier waarop ze zich voortbewoog maakte haar vermomming tot een lachertje; iedere vezel in haar lichaam was gespannen, voorbereid op wat er ook mocht komen. Voordat we Schaduwrots verlieten, had ze me uitgelegd wat ik moest doen als we werden aangevallen: me er niet mee bemoeien en het vechten aan haar overlaten. Proberen te vluchten met behulp van alle middelen die ik tot mijn beschikking had – mijn staf, mijn mes, mijn bovennatuurlijke gave. Ik had haar eraan herinnerd dat de mannen van de koning het snel te horen zouden krijgen als ik het Goede Volk zou ontbieden om ons te helpen en iemand daar toevallig getuige van zou zijn. Gebruik het als het moet om jezelf te redden, had ze gezegd. Regan heeft je nodig. En Neryn? Vergeet nooit de rebellencode – ons doel staat voorop, wat er ook gebeurt. Als je kunt ontsnappen door mij achter te laten, dan doe je dat. We hadden allebei een klein pakje dollekervelzaden onder onze kleren verstopt. Sinds de dood van Andra’s broer droegen alle rebellen die op hun lichaam, klaar voor gebruik. Toen Fingal mij mijn zaden had gegeven, had ik hem gevraagd of iemand ze ooit had gebruikt. Zijn gezicht was verstrakt, en hij had gezegd: ‘Daar kunnen we het beter niet over hebben.’


  Tali was terug en hurkte naast me neer. ‘Er komen mensen vanaf de andere kant door de engte. Geen Handhavers; mensen te voet, met kinderen. Daarachter is de weg vrij. We wachten. Daarboven.’ Ze gaf een rukje met haar kin in de richting van de eikenbomen op de helling achter ons.


  Er zaten nog geen bladeren aan de bomen, zodat ze weinig beschutting boden, maar achter een paar rotsen vonden we een kuil. Daar wachtten we, en namen de gelegenheid te baat om uit onze waterzak te drinken en wat van Milla’s brood te eten. We spraken niet. Na een tijdje kwam het vijftallige gezin de engte uit; een man en een vrouw, die elk een zak graan droegen, drie vermoeid uitziende kinderen met een ransel op de rug, en een klein hondje. Toen ze onder onze schuilplaats langs liepen, spitste het hondje zijn oren en draaide het zijn kop in onze richting. Maar een van de jongens had het beestje aan een touw vast, en toen het onze kant op wilde lopen, trok het kind het vloekend achter zich aan.


  Ze verdwenen in de vallei en uit het zicht. Tali ging nogmaals in de engte kijken, en weer kwam er iemand aan. We wachtten totdat er een jongen verscheen met een boog over zijn schouder en een paar konijnen die levenloos aan zijn hand bungelden. Iemand zou vandaag een goede maaltijd krijgen. Tali ging een derde keer kijken en gebaarde dat ik moest komen; de kust was vrij.


  ‘Goed,’ mompelde Tali. ‘Erdoorheen, en als ik het mis heb en er komt iemand aan, dan zeggen we niets tenzij we niet anders kunnen. En als het wel moet, dan houden we ons aan het verhaal.’


  ‘Het zou helpen als je iets minder als een krijger zou lopen,’ mompelde ik. ‘Zou je je schouders wat kunnen laten hangen?’


  ‘Niet iedere vrouw in Alban is een werkslaaf, Neryn. Ik zie jouw schouders ook niet hangen.’


  ‘Nee, maar... laat maar.’


  De engte was in schaduwen gehuld. Naast ons stroomde de rivier, gezwollen door de smeltende sneeuw. Haar stem klonk helder in onze oren. De rotswanden weerkaatsten het geluid, zodat het leek alsof er een veelvoud aan rivieren was. Tali zette de pas erin; ik zorgde ervoor dat ik haar bijhield. Tijdens het lopen richtte ik nog een verlaat bedankje tot de stenie man ergens in het klif boven ons die me had verborgen toen de Handhavers eraan kwamen. Het was niet zijn schuld geweest dat de boeren me snel daarna hadden gevonden en gevangen hadden genomen. Hij had onmiddellijk gehoor gegeven aan mijn oproep; hij had me behoed voor martelingen, een hersenspoeling, misschien de dood.


  We waren bijna bij de uitgang toen Tali plotseling bleef stilstaan en ik bijna tegen haar op botste. Ze hief haar hand als teken dat ik stil moest zijn. Ik voelde mijn hart bonzen en dwong mezelf langzaam adem te halen. Toen draaide ze zich om en vormde één woord met haar mond: Handhavers.


  Teruggaan was geen optie. We renden verder naar de plek waar de engte zich verbreedde en de vallei van de Raas zich weer opende. Ik zag nog steeds niemand op de weg voor ons, maar Tali trok me al rennend mee naar het open veld tussen het pad en de rivier. Daar stonden overblijfselen van stapelmuurtjes op de kale grond, met hier en daar stugge graspollen en een enkel armetierig struikje. Een paar geiten knabbelden aan de spaarzame takjes. De enige boerderij lag wat verderop, ten oosten van het pad.


  ‘Snel!’ Tali wierp een blik over haar schouder in de richting van de weg. Voor ons lag een muur die wat minder afgebrokkeld was dan de rest. ‘Vooruit, Neryn!’


  We bereikten de muur, doken erachter en gingen plat op de grond liggen met onze ransels naast ons.


  ‘Beweeg je niet,’ mompelde Tali. ‘Maak geen geluid.’


  Het wachten leek eindeloos te duren. Mijn keel was droog; stof kriebelde in mijn neus en ik moest mezelf dwingen om niet te niezen. Ik kreeg kramp in mijn lichaam. Maar Tali had me goed gedrild, zowel wat uithoudingsvermogen als kracht betrof. Ik bewoog niet. Ik maakte geen geluid. En uiteindelijk hoorde ik hoefslagen boven het geluid van de rivier uit, op de weg naar Zomerfort. Ik bleef plat liggen en luisterde hoe ze voorbijreden en in de engte verdwenen. Minstens drie ruiters, misschien meer.


  ‘Nu,’ fluisterde Tali. Ik stond op en kromp ineen toen mijn benen verkrampten. Tali hees een van de ransels op haar rug; ik pakte de andere. Er hing nog steeds een stofwolk achter de ruiters boven het pad toen we in de richting van de rivier slopen. De grond was ongelijk. Mijn voet kwam in een onverwacht kuiltje terecht en ik verzwikte mijn enkel bijna. Ik hijgde nu hoorbaar en mijn borst deed pijn. ‘Daar,’ mompelde Tali terwijl ze naar mijn hand reikte. ‘Die bomen, voor ons. Hou je hoofd laag.’


  We bereikten de bomen. Pas toen zag ik dat de natuurlijke vorm van het land hier een schuilplek bood. De oever was hier hoger, en tussen de elzen lag een beschutte kuil die onzichtbaar was vanaf de weg. We gooiden onze ransels naar beneden en klommen erachteraan. Mijn hart ging als een razende tekeer. Als Tali niet zulke scherpe ogen had gehad, zouden we nog in het volle zicht zijn geweest toen de mannen van de koning voorbijkwamen.


  ‘Ik vermoed dat het niet lang zal duren voordat ze terugkomen,’ zei Tali. ‘Ze waren te licht bepakt om over de pas te gaan. Misschien hebben ze zaken te doen op een van die boerderijen. Maar goed dat we ze niet hogerop zijn tegengekomen.’


  ‘We wachten hier dus totdat ze weer langskomen?’ Ik probeerde mijn stem rustig te laten klinken.


  ‘Hmm.’ Ze ging op een plek zitten vanwaar ze over de rivieroever heen de weg kon overzien, die zo’n tweehonderd passen van ons vandaan lag.


  ‘Maar wat als ze niet terugkomen? Wat als je het mis had en ze wel de pas overgaan?’


  ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Welnu, vertel eens... die brollachangrot waar we naar onderweg zijn, kunnen we daar rechtstreeks via de rivieroever komen? Jammer dat we geen boot hebben.’ Ze wendde haar blik even van de weg af om naar beneden naar de rivier te kijken, van oever tot oever een kolkende massa grijs water.


  ‘Je maakt een grapje.’


  ‘We zouden in ieder geval razendsnel stroomafwaarts gaan. Het zou alleen een probleem kunnen zijn om te stoppen voordat we de riviermonding bereiken, in het volle zicht van de wachtposten van Zomerfort.’


  Als het een grapje was, was er niets leuks aan. ‘We kunnen het grootste gedeelte langs de oever lopen,’ zei ik. ‘Aan het eind ligt een soort steenheuvel, aan deze kant, die moeten we beklimmen om bij Holles grot en de brug te komen.’


  ‘Ik geloof dat ik me die plek wel herinner, hoewel ik op de koningsbrug na nooit een brug in deze vallei heb gezien.’


  ‘De Bregge van Brollachan ligt achter de heuvel. Het is maar een boomstam.’ Het woord ‘maar’ was nauwelijks van toepassing op de gigantische stam die de kloof tussen de rotsen en de wand van het klif overbrugde. ‘Ik hoop dat Holle vandaag in een goede bui is.’


  ‘Wat doet hij als hij dat niet is?’


  ‘Hij houdt van spelletjes. Het soort spelletjes dat kan eindigen met een val in de diepte.’


  Tali glimlachte grimmig. ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


  ‘Hij is een vriend, Tali.’


  ‘Ja, ja.’


  


  Het duurde uren voordat de drie Handhavers terugkeerden door de engte; lang genoeg om een beeld in mijn hoofd te vormen van wat er in die afgelegen huizen zou kunnen plaatsvinden. Halverwege de middag was er in de buurt van de boerderijen een rookpluim opgestegen. Tali noch ik had er iets over gezegd. We hadden geen geschreeuw gehoord, geen geluid van wapens, geen blaffende honden. Maar misschien was het daar te ver weg voor. De rook werd al dunner tegen de tijd dat de mannen van de koning voorbijkwamen. Het zilver op de hoofdstellen van de paarden schitterde in het zonlicht; de paarden zelf waren groot en zwart. Het gezicht van de mannen ging verscholen achter hun Handhaversmasker, een donkere doek die om hun neus, mond en kin was gewikkeld. Geen van hen was Flint. Ik zou hem onmiddellijk hebben herkend, masker of geen masker.


  Zodra ze uit het zicht waren, vervolgden we onze weg. We volgden de oostelijke oever van de Raas, dekking zoekend achter wat we maar konden vinden, ook al was de weg nu vrij. Het enige wat in de vallei bewoog waren vogels die hoog boven ons hoofd voorbijvlogen, en een paar geiten op de velden. Ik voelde nergens de aanwezigheid van het Goede Volk. Misschien hielden Tali’s wapens hen op afstand.


  We bereikten Holles heuvel toen de zon al bijna onderging. Tali was gespannen; haar hand ging voortdurend naar haar riem, op zoek naar een mes dat daar niet meer hing. De heuvel doemde dreigend op onder een inmiddels zwaarbewolkte hemel; het zou vanavond gaan regenen. Holles haardvuur zou zeer welkom zijn.


  ‘Het kan zijn dat hij naar buiten springt en begint te schreeuwen,’ waarschuwde ik Tali. ‘Laat je wapens ingepakt. Hij weet dat ik een vriend ben. Zodra hij me ziet, zal het in orde zijn.’


  ‘Zolang hij je herkent voordat hij onze kop eraf trekt, vind ik het prima.’


  ‘Laat mij maar voorgaan.’ Ik klom het smalle pad tussen de rotsen op, mijn staf gebruikend om mijn evenwicht te bewaren. Het werd nu snel donker. Bij iedere stap verwachtte ik een brul van bovenaf, want toen ik het de vorige keer had gewaagd om een voet op Holles brug te zetten, was hij met een angstaanjagende schreeuw op me af gestormd. Ik merkte dat ik mijn adem inhield, in afwachting van het moment waarop zijn schallende stem vanaf de heuveltop zou klinken.


  We klommen en klommen, maar er gebeurde niets. Het enige wat we zagen was de maan laag boven de horizon, en het enige wat we hoorden een hoog gepiep van iets wat overvloog, vleermuizen wellicht. We moesten inmiddels ongeveer op gelijke hoogte zijn met het rotspad aan de andere kant van de rivier, waar Zurkel was omgekomen en Salie twee Handhavers had tegengehouden om mij de kans te geven om te ontsnappen. Er gebeurde nog steeds niets. Kon het zijn dat Holle alleen de voordeur bewaakte, en niet de achterdeur?


  We bereikten het eind van het pad. Een donkere gang liep recht de heuvel in. Geen spoor van de brollachan. Ik zag geen licht uit Holles grot komen, noch de warme gloed van een lantaarn of de flakkering van een haardvuur.


  ‘Roep hem,’ fluisterde Tali.


  Hier was geen magische oproep nodig, alleen die van een reiziger op de stoep van een vriend. ‘Holle, ben je daar? Ik ben het, Neryn.’


  Niets. Ik deed nog een poging. ‘Holle! Ik ben het, Neryn, Salies vriendin. Je hebt me afgelopen herfst geholpen toen ik in de problemen zat. Ik ben hier met een andere vrouw. Mogen we binnenkomen?’


  Stilte. Ik keek Tali aan; Tali keek mij aan. Het zou al snel te donker zijn om veilig over deze rotsen te lopen. Bovendien was er geen andere plek om te schuilen.


  ‘Laat me raden,’ zei ze terwijl ze haar ransel afdeed en op de grond zette om erin te rommelen. ‘Vuur maken zonder een mes te gebruiken, een kaars aansteken en dan het hol van een of ander schepsel binnenwandelen met alleen mijn vuisten om ons beiden te verdedigen. Dat is de bedoeling toch?’


  ‘Gebruik je mes maar. Maar pak het weer in zodra de kaars brandt. Hij kan niet weg zijn. Die brug bewaken is zijn levensdoel, zijn plechtige taak. Als dat niet zo was, had hij met me mee moeten gaan om me te beschermen tijdens mijn reis.’


  ‘O ja?’ Tali was behendig bezig met vuursteen en mes; ze had een voorraadje samengeperste tondel in haar ransel, en een kaars van bijenwas in een houder. ‘Waar is hij dan?’


  ‘Misschien slaapt hij. Of hij is bij de brug. Ik weet het niet.’


  Ze zei niets meer totdat ze de kaars had aangestoken en haar gereedschap weer veilig in haar ransel had weggestopt. ‘Neryn, dit zou een valstrik kunnen zijn.’ Ze hield haar stem gedempt. ‘Je weet niet wie daarbinnen is. Met zijn tweeën door een smalle tunnel dwalen, zonder een degelijk wapen bij de hand, maar wel met een handig lichtje zodat ze weten dat we eraan komen... dat is vragen om moeilijkheden. Als je vriend hier was, zou hij nu toch zeker naar buiten zijn gekomen.’


  ‘We moeten naar binnen. Misschien is hij ziek of gewond.’


  ‘We kunnen beter een schuilplaats hier tussen de rotsen zoeken en morgen nog een kijkje gaan nemen.’


  ‘Als het een of andere hinderlaag is, dan zouden ze ons inmiddels wel hebben gehoord. Ik denk dus niet dat dat het geval is. We moeten naar binnen. Als Holle daar niet is, kunnen we in ieder geval een echt vuur maken en onder een dak slapen.’


  Als antwoord begon het te regenen. Tali hield haar hand boven de kaars om hem tegen de dikke druppels te beschermen. ‘Bij de vloek van de Zwarte Kraai! Goed, maar jij draagt de kaars. Ik wil mijn staf in de aanslag hebben.’


  Er was geen hinderlaag. Voorzichtig zochten we op goed geluk onze weg door een netwerk van donkere tunnels. Het enige licht kwam van onze kaars. Er leek geen eind aan te komen. Het leek veel langer lopen dan de vorige keer, toen Holle bij de achterdeur afscheid van me had genomen.


  ‘Ik hoop dat je weet wat je doet,’ mompelde Tali. Op datzelfde moment zag ik een vaag lichtschijnsel voor me, een roodachtige gloed, en een luchtstroom deed vermoeden dat de smalle tunnel ergens uitkwam. We stapten Holles grot binnen.


  ‘Hier is het,’ fluisterde ik.


  In de grote haard lag een laag sissende as. Erboven strekte het hoge gewelfde plafond zich uit; schaduwen dansten grillig in het kaarslicht.


  ‘Overal liggen botten.’ Tali’s stem klonk gedempt. ‘Honderden botten.’


  ‘Hij verzamelt ze.’ Ik zette mijn ransel en staf neer. ‘We kunnen net zo goed een vuur maken; daar ligt de voorraad hout. We moeten zuinig zijn met de kaars.’ Waar was Holle? Hij zou de brug toch zeker niet onbewaakt laten? Waren de Handhavers hier geweest? Had ik het mis gehad toen ik dacht dat brollachans tegen koud ijzer konden?


  Tali zette haar bezittingen neer en haalde een armvol brandhout. Ik porde met een lange stok in de as.


  ‘Tali!’


  Ze stond binnen een tel naast me.


  ‘Ik zie gloeiende kooltjes. Hij is nog niet zo lang weg.’


  Ze zei niets, maar wijdde zich aan het oppoken van het vuur met dezelfde toewijding als waarmee ze alles deed. Ik haalde wat te eten uit mijn ransel en legde het op de platte stenen die dienstdeden als meubels.


  Tali schrok plotseling op. ‘Wat was dat?’


  Ik luisterde, en even hoorde ik niets. Toen klonk het geluid opnieuw, zacht gejammer ergens in de duistere hoeken van de grot.


  ‘Geef me de kaars.’ Ik sloop in de richting van het geluid en probeerde niet te struikelen over de botten, die niet langer netjes geordend lagen, zoals Holle het het liefst zag, maar over de hele vloer verspreid lagen.


  Bij de muur lag een stapel oude zakken, waartussen twee bange oogjes naar buiten gluurden. Ik haalde opgelucht adem en knielde neer, op gepaste afstand, want ik wist uit ervaring hoe hard de poekie kon bijten. ‘Het is zijn vriendje,’ zei ik tegen Tali. Er liep een rilling over mijn rug. ‘Er moet iets ergs zijn gebeurd. Holle zou nooit weggaan en de poekie alleen achterlaten.’


  Alsof het mijn woorden begreep, begon het katachtige wezen klaaglijk te janken, maar toen ik probeerde het naar buiten te lokken, kroop het blazend dieper weg tussen de zakken.


  ‘Eten,’ zei ik. ‘Het liefst kaas. En hij houdt van warmte, dus we moeten het vuur opstoken.’


  Tali was al bezig. ‘Wat in naam der goden is een poekie?’ vroeg ze.


  ‘Ik had er ook nog nooit van gehoord voordat ik hier kwam. Het is Holles enige metgezel.’


  Het duurde even voordat ik het beestje uit zijn schuilplaats wist te krijgen, zelfs met stukjes kaas als lokmiddel. Uiteindelijk kroop het naar het vuur, waar het bibberend op mijn opgevouwen cape ging zitten. De gloeiende kooltjes deden vermoeden dat Holle nog geen dag weg was; de poekie was niet uitgehongerd, hoewel hij nadat hij zijn veilige schuilplaats had verlaten op de kaas aanviel alsof hij sinds mijn laatste bezoek in het najaar niets meer te eten had gehad.


  Tali ging op veilige afstand van het bijtgrage wezentje zitten en keek ernaar terwijl we onze eigen schamele maaltijd nuttigden. We hadden vandaag niet kunnen jagen en geen valstrikken kunnen zetten, en we moesten zo lang mogelijk met onze voorraden doen. ‘Kunnen we die brug oversteken zonder de brollachan?’ vroeg ze na een tijdje. Ze hoefde zich niet nader te verklaren; er waren Handhavers in de vallei, dus was het dubbel zo belangrijk dat we de koningsbrug vermeden. En de Bregge van Brollachan was de enige andere manier.


  ‘Het zou kunnen.’ Ik keek naar de poekie, die dichterbij was gekropen en nu opgekruld tegen mijn been aan lag. ‘Als je goed je evenwicht kunt bewaren en niet naar beneden kijkt. Aan de overkant is een kleine nederzetting waar we doorheen moeten, en daarachter een pad dat naar de bossen boven Donkerwater leidt. Vorig najaar had de koning wachtposten aan de andere kant van de heuvel neergezet, en de plaatselijke bevolking hield hem op de hoogte van vreemdelingen die langskwamen.’


  ‘Hmm. Nou ja, we zitten hier veilig. Ik heb nooit geweten dat deze brug er was, en ik ben vaker de vallei doorgetrokken dan ik kan tellen.’


  ‘Men praat er niet over. Als je het mensen vraagt, zeggen ze dat er geen brug is, of ze zeggen dat iedereen die geprobeerd heeft hem over te steken morsdood in de rivier is gestort. En dat zou door Holles toedoen zijn.’


  ‘Maar hij heeft jou laten oversteken.’


  ‘Ja, nadat hij me had beproefd. Holle is oud en sterk. Ik zou niet weten wat hem kan zijn overkomen.’


  ‘We kunnen er niets aan doen,’ zei Tali, ‘dus laten we proberen wat te slapen. Morgenochtend trekken we verder. En voordat je het vraagt, we nemen dat schepsel niet mee. Als ik behoefte aan nog een reisgezel zou hebben, zou het er niet eentje zijn met een schril stemgeluid en een bodemloze maag.’


  


  De ochtend brak aan en Holle was nog steeds niet teruggekeerd. We pakten zwijgend in terwijl de poekie vanaf de rotsen toekeek. Het was een vreemdsoortig wezen dat wat weghad van een kat, maar dan met een kale staart en enorme oren. Misschien verbeeldde ik het me, maar er leek een verwijtende blik in zijn glanzende ogen te liggen.


  ‘Wat doen we met het vuur?’


  ‘Ik zal het afdekken; het houdt de grot vandaag nog wel warm. Misschien komt hij snel terug.’ Ik hoopte dat de poekie voedsel zou kunnen vinden in deze ondergrondse gangen of op de heuvel erachter. Het voelde niet goed om hem alleen achter te laten. Stel dat Holle nooit meer terugkwam?


  ‘Niet over nadenken,’ zei Tali over haar schouder. Het was me een raadsel hoe ze wist wat ik had gedacht. ‘Dat beest is een last die we ons niet kunnen veroorloven. We moeten snel en stil zijn. We zijn al een halve dag kwijtgeraakt. Ik wil in de beschutting van die bossen zijn voordat het te druk wordt op de weg. Waar is die brug?’


  Ik dekte het vuur af en leidde haar toen door de gang naar het westen. De brug bestond uit een enkele ellenlange boomstam die hoog boven de Raas lag. Aan de overkant rustte hij op een richel halverwege de rotswand van het klif. Een hachelijk pad leidde vandaar naar het hoge pad dat naar Diepwater leidde. De zon was nog nauwelijks op; ik hoopte dat het nog te vroeg was voor wachtposten.


  Het had die nacht geregend en de brug was nat. Ik dacht aan de vorige keer dat ik hier was overgestoken. Ik was toen zwak en ziek geweest. Holle was op de boomstam gesprongen om me uit te dagen. Hij had een gooi-en-vangspelletje met me gedaan, met de poekie als bal. En ik was gevallen, net zoals velen voor mij, maar Holle had me opgevangen. Daarna waren we vrienden geworden. ‘Het is belangrijk dat je niet naar beneden kijkt,’ zei ik terwijl mijn maag zich omdraaide.


  ‘Zorg ervoor dat je ransel stevig vastzit.’ Tali bestudeerde de brug en de heuvel erachter. Ze leek de kalmte zelf. ‘Hou je staf dwars voor je en gebruik hem om in evenwicht te blijven. Veeg je laarzen hier door de aarde, dan heb je meer houvast. Ga jij maar eerst, jij hebt dit eerder gedaan.’


  Dat was belachelijk, aangezien dit het soort onderneming was waar zij in uitblonk; waarschijnlijk wilde ze dat ik eerst ging zodat ze me zou kunnen vastgrijpen als ik uitgleed. Ik hees mijn ransel omhoog, propte mijn hemd in mijn broek en greep mijn staf met twee handen vast, die plotseling glibberig waren van het zweet. Ik stapte op de brug en richtte mijn blik op een rots aan de overkant die wat weg had van een drakenkop. Ik herhaalde Flints naam een paar keer in mezelf, alsof dat geluk zou brengen.


  ‘Als je zover bent, ga maar. Ik loop vlak achter je.’ Tali’s stem klonk vol vertrouwen, alsof ze er niet in het minst aan twijfelde dat ik de overkant zonder kleerscheuren zou bereiken. Het hielp. Ik schuifelde over de boomstam, voetje voor voetje, langzaam maar gestaag, want als ik zou aarzelen zou ik te veel tijd hebben om na te denken. Rechtervoet. Linkervoet. Mijn evenwicht zoeken met behulp van mijn staf. Naar de drakenkop blijven kijken. Blijven ademen, in, uit, in, uit. Er leek geen eind aan te komen. Halverwege stak er een bries op, die vanaf de rivier naar de besneeuwde bergen in het noorden blies. In, uit, in, uit.


  ‘Je doet het uitstekend,’ klonk Tali’s gedempte stem. ‘Je bent over de helft.’


  Rechtervoet. Linkervoet. De staf wat hoger, wat lager. Laat hem niet vallen, Neryn.


  ‘Stop!’ Tali’s stem klonk gespannen van schrik, maar zacht genoeg om me niet zo aan het schrikken te maken dat ik viel.


  Ik verstijfde. Mijn hart bonsde in mijn keel. ‘Wat?’ piepte ik.


  ‘Er is daar iets. Op het pad. Achteruit, Neryn.’


  Achteruit? Het was al moeilijk genoeg om vóóruit te lopen. Ik zag niets op de richel aan het eind van de brug. Voorzichtig draaide ik mijn hoofd een stukje om naar het pad te kijken dat naar de top van het klif liep. En daar kwam een wolkachtige donkere vorm naar beneden, een wezen van mist en schaduwen. In die vreemde sluier waren benen als boomstammen te onderscheiden, vuisten als mokers, en donkere, doordringende ogen boven een grijnzende mond vol indrukwekkende tanden.


  ‘Achteruit!’ herhaalde Tali sissend.


  De donkere vorm kwam snel dichterbij; hij stond al op de brug voordat ik nog een stap kon verzetten en liep met een grote, uitgestrekte hand op me af. ‘Hou je maar aan mij vast, Neryn. Het zou niet fraai zijn als je viel.’ Hij leidde me voorwaarts, en voordat ik het wist stond ik veilig op de richel. Tali kwam achter me aan, met grote ogen van schrik. ‘Mijn verontschuldiging dat ik er niet was om jullie te begroeten,’ zei Holle terwijl hij Tali van top tot teen opnam.


  ‘Je bent er, dat is het belangrijkste. Ik maakte me zorgen over je. Holle, dit is mijn vriendin en lijfwacht, Tali. We hebben de nacht in je grot doorgebracht; we hebben de poekie gevoerd en je vuur opgestookt.’


  ‘En nu reizen we weer verder,’ zei Tali.


  ‘Ach,’ zei Holle. ‘Dat vreesde ik reeds. Willen jullie niet nog even mee teruggaan voor een ontbijtje? Ik weet dat jullie haast hebben, maar deze richel is niet de meest plezante plek voor een babbeltje.’


  Tali keek me geërgerd aan, alsof dit oponthoud mijn schuld was. ‘We hebben hier geen tijd voor,’ zei ze.


  ‘Jullie moeten een missie volbrengen, maar hebben geen tijd om een waarschuwing aan te horen?’ De vreemde mist om Holles grote gestalte werd dunner en onthulde nu meer van zijn hoekige lichaam en ruwe gelaatstrekken. ‘Waren jullie van plan die kant op te gaan?’


  ‘We gaan naar het westen,’ zei ik. ‘Naar de eilanden, om de Kol te vinden. Dit is een veiligere weg naar Diepwater. We wilden de koningsbrug vermijden.’


  ‘Nou,’ zei Holle, aan zijn kin krabbend, ‘dit pad kunnen jullie niet nemen. Maar de koningsweg is ook niet zonder gevaren. Het kleine vrouwtje, Salie, was hier nog niet zo lang geleden, en zij heeft me van het plan verwittigd. Ik ben zo vrij geweest om te kijken of de kust veilig voor je was, omdat ik wist dat je hier weldra zou zijn. Er staan mannen van de koning op wacht verderop op het pad.’


  Hij gebaarde naar het pad dat we hadden willen nemen. ‘Ga die kant op, en jullie lopen regelrecht in hun armen.’


  Tali staarde hem aan. ‘Je zei dat je hebt gekeken of de kust veilig was. Had je daar de hele nacht voor nodig?’ Het klonk uitdagend.


  ‘Tali,’ zei ik. ‘Ik heb je toch gezegd dat Holle een vriend is.’


  Ze keek me met samengeknepen ogen aan. Ik herinnerde mezelf eraan dat het haar taak was om me te beschermen; misschien moest ik maar eens aan dit soort dingen gaan wennen.


  Ik nam een besluit. ‘We gaan met je mee terug. Je hebt gelijk, dit is geen plek om dit soort dingen te bespreken.’ Misschien stond ik wel precies op de plek waar Zurkel onder helse pijnen was omgekomen; misschien stond Tali wel op de plek waar Salie haar wanhopige strijd had gestreden om de mannen van de koning tegen te houden zodat ik over de brug kon ontkomen. ‘Vooral niet als er Handhavers om de hoek staan.’


  ‘Ik had hen natuurlijk uit de weg kunnen ruimen voor je,’ zei Holle. ‘Maar dat leek me onverstandig. Ik wilde niet dat ze in groten getale over de brug zouden komen stormen. Die grot daar is een handige schuilplek; misschien heeft jouw volk hem nog vaker nodig.’


  We liepen terug over de brug. Holle stond erop om zijwaarts te lopen en mij aan de hand mee te voeren, terwijl Tali ons zwijgend volgde. Haar twijfel was bijna tastbaar. Toen we halverwege waren, dook de poekie aan de andere kant op en bleef trillend en piepend aan het begin van de brug staan.


  ‘Dwaas domkopje,’ zei Holle liefdevol. ‘Hij is niet graag alleen, en bang voor zijn eigen schaduw. Hij heeft je toch niet gebeten?’


  ‘Daar heb ik hem de kans niet voor gegeven.’


  ‘Hij haalt altijd kattenkwaad uit wanneer ik elders ben. Hij gooit mijn botten door elkaar, knaagt aan het beddengoed, en maakt haarfijn duidelijk dat hij het er niet mee eens is dat ik weg ben.’


  Terug in de grot zetten we onze spullen weer neer – Tali hield haar staf angstvallig bij de hand – terwijl Holle een andere gang in liep en terugkwam met een flink stuk vlees, waarschijnlijk van een van de plaatselijke schapen. Hij legde het op de kolen om gaar te worden. Daarna begon hij de verspreide botten weer te ordenen totdat de haard omringd was door nette stapeltjes, met schedels op precies gelijke afstanden. De grootste ervan leek op de schedel van een os, met grote hoorns; de kleinste was teer en broos, waarschijnlijk van een spitsmuis of een woelmuis. Toen alles naar zijn wens was, slaakte de brollachan een tevreden zucht en liet hij zich op een grote steen neerzakken om ons ernstig aan te kijken. De poekie sprong in zijn armen en klemde zich spinnend aan hem vast.


  ‘Dit is misschien niet de wijze waarop jullie de ochtend hadden willen doorbrengen, maar het doet me deugd dat ik jullie ben tegengekomen voordat jullie de mannen van de koning tegen het lijf liepen. En hier krijgen jullie in elk geval een voedzame maaltijd.’


  ‘Ik ben zo blij je te zien, Holle. Ik dacht dat je voorgoed was verdwenen. Of dat je iets was overkomen.’


  Hij keek me aan. ‘Er is meer voor nodig dan een paar van die vermaledijde Handhavers om mij te deren, Neryn. Maar jullie tweeën... Salie heeft me verteld dat je metgezel hier een kloeke strijder is, maar geen meiske is sterk genoeg om het te kunnen winnen van een eenheid Handhavers die met ijzeren wapens behangen zijn. En tracht me niet van het tegendeel te overtuigen,’ zei hij snel toen Tali iets wilde zeggen. ‘Als je zo goed bent als men zegt, zul je Neryn in gevaar brengen. Luister. Ik weet dat jullie hier niet langer willen dralen dan nodig is. Salie hoefde me niet te vertellen dat het zand sneller door de zandloper loopt dan jullie dachten. Het gaat als een lopend vuurtje; klein volk dat de mare verspreidt, vogels en kruipende dingen die vertellen dat we ons moeten opmaken voor een grote strijd.’


  ‘Nu al,’ zei Tali ademloos. ‘Salie heeft Schaduwrots maar een paar dagen eerder verlaten dan wij. Hoe kan ze het nieuws zo snel hebben verspreid? Ik dacht dat het Goede Volk niet snel van vertrouwen was.’


  ‘Je dacht toch niet dat een brollachan je een verzinsel zou vertellen, meiske?’ Holle vertrok zijn mond tot een grimas.


  ‘De juiste informatie kan het verschil maken tussen leven en dood op deze reis. Ik zou stom zijn als ik me niet van de juistheid ervan zou verzekeren. En mijn naam is Tali.’


  ‘Het meiske heeft een scherpe tong,’ zei Holle, en de grimas verbreedde zich tot een grijns. ‘Ons volk heeft zo zijn manieren om een tijding te verspreiden, en om land te doorkruisen; manieren die jullie niet kunnen vatten, meiske. Tali. Dat is een schone, krachtige naam.


  Ze schonk hem een afgemeten knikje.


  ‘Zoals ik al zei, de mare wordt verspreid; ik heb niet gezegd dat degenen die het verspreiden dat met genoegen doen. Maar er is een ommekeer ophanden. De Meester der Schaduwen bewandelt de aardbodem en er is een Ontbieder opgestaan. Salie vertelde me dat je je proeve hebt doorstaan, Neryn. Dat de Meester uit eigen vrije wil naar je toe is gekomen. Het is dus vrijwel zeker dat jij iets kunt veranderen.’


  ‘Ik hoop het, Holle. Maar ik moet toch naar de eilanden, om de Kol te vinden en het eerste deel van mijn opleiding te voltooien. En nu de tijd zo dringt, zal ik ook naar het noorden moeten gaan voordat de winter invalt.’


  ‘De Heer van het Noorden? Men zegt dat hij sluimert en niet gewekt kan worden.’


  ‘Ja, dat zeiden de Noorderlingen. Ze deden het klinken alsof hij degene was die de Meester der Schaduwen in toom zou moeten houden.’


  ‘Dat is het oude evenwicht: aarde en vuur. Water en lucht. Misschien kun je hem ontbieden, Neryn. Blijkbaar kan niemand anders hem naar buiten lokken.’


  De taak die voor me lag was zo ontmoedigend dat ik er misselijk van werd. Ik zei niets.


  ‘Holle.’ Tali probeerde beleefd te klinken, maar ik zag aan haar rusteloze vingers en de voortdurende frons tussen haar donkere wenkbrauwen dat ze zo snel mogelijk wilde vertrekken. ‘Je zei dat we dat pad over het klif niet kunnen nemen omdat er Handhavers zijn. De enige andere mogelijkheid is de koningsbrug, maar je zegt dat we die weg ook niet kunnen nemen, waar ik het overigens volledig mee eens ben, want dat zou een dwaze onderneming zijn. Welke andere keus hebben we nog, behalve naar huis gaan of hier ik weet niet hoe lang blijven wachten? Je weet dat we weinig tijd hebben om dit te volbrengen. We moeten eerst naar de eilanden, daarna naar het noorden, en dan naar huis voordat de herfststormen opsteken.’


  Er volgde een lange stilte, waarin Holle het vlees op de kolen omdraaide. Een heerlijke geur verspreidde zich door de grot. ‘Er is een paadje,’ zei de brollachan uiteindelijk. ‘Ik weet niet of jullie die kant op willen, maar ik zou het jullie kunnen tonen. Het is voor gewone mensen niet makkelijk te vinden, maar jullie zijn geen gewone mensen.’


  ‘Een pad,’ herhaalde Tali. ‘Waar?’


  ‘Vanaf de bregge recht omhoog over het klif, over de heuvel, naar het westen zoals de raaf vliegt. Een stukje verderop buigt het pad af naar het zuiden en komt uit bij Schuilwater. Je moet wel behendig kunnen klimmen.’


  ‘Naar het westen,’ zei Tali peinzend.


  ‘Dan zouden we Zomerfort dus helemaal kunnen omzeilen,’ zei ik. Beter nog, we zouden Schuilwater kunnen bereiken zonder een voet te zetten op het pad dat langs Diepwater liep. Dit was opmerkelijk nieuws.


  ‘Maar wacht eens,’ zei Tali, en de moed zonk me alweer in de schoenen. ‘Als het pad zo loopt als jij beschrijft, dan zou het in ieder geval voor een gedeelte over het land van Weerbrand moeten lopen.’


  ‘Ach,’ zei Holle met zijn diepe stem terwijl hij zijn armen spreidde, ‘ik begrijp blijkbaar niet veel van jullie clans en hoofdmannen. De vier Wachten zijn oud en eenvoudig te doorgronden. Maar die andere lijnen zijn door mensen voor hun eigen doeleinden getrokken, en daar begrijp ik niets van. Wat is er mis met het land van Weerbrand? Heerst er een oude vloek of een schapenziekte, of is de hoofdman daar net zo iemand als die koning van jullie, die vent die heel Alban op zijn kop zet met zijn zucht naar macht?’


  ‘Dat weten we niet,’ zei Tali met een grimmige trek om haar mond. ‘De hoofdman van Weerbrand en onze leider hebben een gezamenlijk verleden. Ik zal niet in bijzonderheden treden, maar we hoeven niet op een warm welkom te rekenen als we gesnapt worden terwijl we zijn land doorkruisen. Maar als ik de keus heb tussen dat of de scherpe ogen van de wachtposten van Zomerfort, dan lijkt dat paadje van jou me de veiligste optie.’


  ‘Ken je dat paadje goed, Holle?’ vroeg ik. ‘Is er voldoende beschutting? Hoe lang zouden we erover doen om Schuilwater te bereiken?’


  ‘Het zou rapper gaan dan door de vallei en langs de meren. Ja, er zijn gevaren aan verbonden, maar jullie zouden in ieder geval niet vlak langs dat bolwerk van die kerel komen. Blijf ten noorden van die vesting, steek een riviertje over via een voorde, loop langs een heuvel met een kroon van staande stenen en ga daarna naar het zuidwesten. Jullie zullen er eikenbomen, dennenbomen en rotsen tegenkomen. Voldoende beschutting dus. En als je pas voorbij de heuvel naar het zuiden gaat, kom je niet veel nederzettingen tegen. Het is een goede weg voor zo’n spoorzoeker als jij, meiske.’


  Ik keek naar Tali.


  ‘We hebben eigenlijk geen keus,’ zei ze. ‘De tijd dringt. Ik neem je niet mee over de koningsbrug, veel te gevaarlijk. En het oorspronkelijke plan is niet meer uitvoerbaar. We moeten dat paadje dus nemen. Mee eens?’


  ‘Mee eens,’ zei ik. Haar methode van overleg liet te wensen over. ‘Maar eerst ontbijt. Ik denk niet dat we op Weerbrands land een kampvuur kunnen maken, tenzij we zeker weten dat niemand ons kan zien. Dit zou dus voorlopig wel eens onze laatste warme maaltijd kunnen zijn.’
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  We trokken over Holles paadje naar het westen. Na de eerste zware klim naar de top van het klif liep het pad door een landschap waarin de pootafdrukken van rondscharrelende, naar restjes eten zoekende dieren nog gevuld waren met sneeuw. Hier en daar staken bergbloempjes schuchter hun kopjes boven de grond, als gele en witte vlekjes tussen de rotsen. Soms was het pad moeilijk te volgen; soms waren er aanwijzingen achtergelaten, misschien voor ons, misschien voor kleiner volk, in de vorm van een stapeltje witte steentjes, lange grashalmen die losjes in elkaar waren geknoopt of een aantal van de laatste herfstbladeren op een tak geprikt, om aan te geven of we naar links of rechts moesten, omhoog of omlaag. Ik voelde hier de voortdurende aanwezigheid van magie. Het Goede Volk was overal, hoewel ze zich niet lieten zien.


  Het werd wat warmer, en op de kale heuvels verscheen een voorzichtig groen waas. Hier en daar werd het ruige landschap onderbroken door groepjes dennenbomen waarin we vogels hoorden zingen. Wanneer we ’s avonds bij ons armetierige kampvuurtje zaten, hoorden we de jachtkreten van wolven. We hielden ons vuur klein, om in ieder geval onopgemerkt te blijven totdat we Weerbrands land hadden verlaten.


  Op de derde ochtend bereikten we de rivier. Die was breder dan Holles beschrijving had doen vermoeden, en als er een voorde was, dan was het duidelijk niet op deze plek. Het water kronkelde hier door een vallei waarvan de hellingen waren bedekt met elzen, berken en wilgen. Hier en daar staken rotsformaties tussen de bomen omhoog. Zelfs zo vroeg in het seizoen, terwijl de nieuwe groei van de lente nog maar net was begonnen, was het zicht in alle richtingen slecht.


  We stopten aan de met kiezels bedekte oever. Tali liet haar ransel van haar rug glijden; ik volgde haar voorbeeld. We hielden om de beurt de wacht terwijl de ander neerknielde om te drinken en onze waterzak opnieuw te vullen.


  ‘Ik denk dat het pad daar over die heuvel verdergaat,’ zei Tali, naar de andere kant van de rivier wijzend. ‘Rust jij maar wat uit, dan ga ik op zoek naar die voorde. Hou je gedeisd.’


  Ik ging met de twee ransels half onder een groepje grillige struiken zitten. Tali begaf zich stroomopwaarts. Binnen een paar tellen was ze uit het zicht verdwenen.


  Ik was blij met de gelegenheid om mijn benen wat rust te kunnen gunnen. Mijn trots had me ervan weerhouden Tali om rustpauzes te vragen tenzij ik echt niet verder kon, en zij had niet vaak voorgesteld om even te stoppen. Ik zat stilletjes te luisteren naar het gekwetter van vogels in de bossen en het gemurmel van het water. Op dit soort momenten kon ik bijna vergeten dat Alban zo’n droevig land was. Ik voelde dat het Goede Volk in de buurt was, hoog in de bomen en in de grote stenen die in de riviervallei lagen, als speelstukken van een spel voor reuzen. Ik vroeg me af of ze tevoorschijn zouden komen nu Tali niet bij me was. Het was op dit soort momenten geweest, tijdens mijn vorige reizen, dat er soms opeens een hoog stemmetje had geklonken: ‘Neryn, o, Neryn,’ of dat een wezentje zijn hoofd tussen de varens vandaan had gestoken om naar me te gluren. Misschien zou ik een geschenk voor hen moeten achterlaten. We hadden nog steeds wat van Milla’s brood, een hardgebakken, lang houdbare klomp die zwaar op de maag lag, maar zeer welkom was aan het eind van een lange dag lopen. Ik zou er een brok afbreken en dat op een plat stukje boomschors achterlaten, zodat ze het konden opeten zodra we weg waren.


  Ik zocht in mijn ransel naar het voedselpakketje toen ik Tali’s teken hoorde – geen kreet, maar de roep van een uil. Een waarschuwing. Ik verstijfde. Toen klonken er mensenstemmen en het gestamp van snel naderende gelaarsde voeten op de stenen.


  We hadden dit geoefend. Binnen een tel had ik mijn mes in mijn hand. Ik schopte de ransels onder de struiken en bleef stilletjes gehurkt zitten, met mijn wapen in de aanslag.


  ‘Die kant op!’ Er rende een man over de oever voorbij zonder me te zien. Een andere man dook tussen de bomen op en volgde hem. Ze liepen in Tali’s richting en verdwenen al snel achter een grote rots uit het zicht. Was het haar gelukt om te vluchten en zich te verschuilen nadat ze mij had gewaarschuwd, of zat ze in het nauw?


  Er klonk geschreeuw achter de rots, glijdende laarzen op steen, een bons, een vloek. Minstens drie mannen, misschien meer. Ik wist wat me te doen stond: me gedeisd houden en het gevecht aan Tali overlaten. Ze had het er vaak genoeg bij me ingehamerd. Als ik me kon verstoppen of kon vluchten, dan moest ik dat doen. Mijn mes was alleen voor zelfverdediging. Ik mocht dan beter kunnen vechten dan vorig najaar, maar naar haar maatstaven was ik nog maar een beginneling, en mijn hulp zou haar waarschijnlijk alleen maar belemmeren.


  Gerinkel van metaal; een man die een ijzingwekkende kreet van pijn slaakte. Daarna Tali’s stem. Ze vloekte. Er lag een klank in die verried dat ze gewond was. Het koude zweet brak me uit. Het mes trilde in mijn hand. Ik kon het niet. Ik kon de bossen niet in vluchten om mezelf te redden, en haar achterlaten. Ze mocht dan misschien de beste krijger van Schaduwrots zijn, maar het was minstens drie tegen één. Ik zou voor afleiding kunnen zorgen, haar wat respijt kunnen geven.


  In de loop der jaren had ik geleerd te sluipen als een roofdier. Mijn voeten maakten nauwelijks geluid terwijl ik me voorzichtig voortbewoog, zorgvuldig de kiezels bij het water ontwijkend. Ik zocht het hogergelegen gras op en sloop rond de grote rots. Tali schreeuwde opnieuw, een afschrikwekkende uitdagende kreet. Ik schuifelde verder, met mijn rechterhand om mijn mes geklemd. Mijn linkerhand liet ik over de rots glijden.


  Ze was omsingeld. Haar staf lag op de stenen, buiten haar bereik. Met in elke hand een mes probeerde ze hen op afstand te houden, bukkend, draaiend, voortdurend in beweging, in richtingen die de mannen net niet verwachtten. Het waren er vier, waarvan er drie een jachtmes hadden. Een van de mannen bloedde uit een snijwond in zijn wang; een ander leek gewond te zijn aan zijn been, maar desondanks cirkelden ze om Tali heen en daagden ze haar uit.


  ‘Onze vrienden verwonden met je mes, hè? Laat me dichterbij komen, meisje, en ik zal je laten zien waar een mes voor dient!’


  ‘Wat is dat op je huid? Magische tekens? Moeten we je opensnijden om te zien of je bloedt als een echte vrouw?’


  ‘Toe dan! Laat zien wat je kunt, heks!’


  Ik aarzelde. Ik wist niet zeker of Tali me had gezien. Ik was nog minstens zes passen van haar verwijderd. Mijn hart ging tekeer. Als ik gillend op hen af zou rennen, zou ik Tali misschien net voldoende tijd geven om haar kans te grijpen. Zelf zou ik dan misschien de gelegenheid krijgen om wat schade aan te richten voordat ze mij te grazen konden nemen. Ik haalde diep adem en stapte achter de rots vandaan. Iemand greep me van achteren vast en sloeg het mes uit mijn hand.


  ‘Wat hebben we hier?’


  Alle ogen werden op mij gericht en Tali’s aanvallers waren heel even afgeleid. Ze staarden naar mij en de man die me vasthield, en in dat ene ogenblik haalde ze uit, en nog een keer. Twee van de mannen gingen neer. Toen gaf de grootste man haar met een woedende brul een dreun tegen het hoofd, zodat ze in de richting struikelde van de ander die nog overeind stond.


  ‘Hou op,’ gromde de man die mij vasthield. ‘Die daar mag dan een bijtertje zijn, maar dit is een onschuldig katje. We zouden allemaal een leuke nacht tegemoet kunnen gaan, jongens. Ik stel voor dat we ze vastbinden en meenemen. Waarom gunnen we onszelf niet eerst een pleziertje voordat we ze afmaken?’


  Tali’s been schoot uit naar het kruis van de man, maar ze was nog wat verdwaasd door de klap tegen haar hoofd. Het tweetal greep haar vast en een van hen rukte haar armen achter haar rug omhoog. Ze trok wit weg en beet op haar lip.


  Mijn aanvaller trok me mee naar voren. Hij was sterk; verzet zou geen enkele zin hebben. ‘Sta stil, katje, of we fileren je vriendin als een kabeljauw,’ zei hij tegen me. ‘Jij!’ Dat was tegen Tali. ‘Hou je gedeisd of ik hak die kleine in mootjes.’ Hij liet me los en hurkte bij de twee gewonde mannen neer. Een van hen kreunde terwijl hij langzaam weer bij bewustzijn kwam. De ander lag bewegingloos op de stenen.


  ‘Hij is dood,’ zei een van Tali’s overweldigers, een jongeman die bijna net zo bleek was als zij. Zijn stem klonk vlak van ongeloof. ‘Coran is dood.’


  De man die mij had vastgehouden kwam langzaam overeind. Tali probeerde overeind te blijven tussen de andere twee, maar ze zag eruit alsof ze ieder moment kon flauwvallen. Uit haar hoofdwond droop bloed dat langs haar nek kroop en haar hemd karmozijnrood kleurde.


  ‘Je hebt hem gedood,’ zei de man. ‘Je hebt onze vriend gedood.’


  De blik in zijn ogen maakte me duidelijk dat ik maar een paar tellen had om te handelen. Ik had geen keus. Ik zocht Tali’s blik en probeerde haar te waarschuwen. De rivier. Het water dat diep en krachtig door de vallei stroomde. Albans levensbloed, van het kleinste beekje tot aan het glanzende meer tot aan de grote oceaan. Ik stelde mezelf open voor de kracht ervan en riep geluidloos: Help ons! Snel, help!


  De rivier begon te kolken en rees omhoog. Binnen een paar tellen stroomde hij over onze voeten, onze enkels, onze knieën. Hij spoelde over de mannen die op de grond lagen en voerde hen gezwind met zich mee. Het drietal slaakte een schreeuw van schrik, en een van Tali’s overweldigers liet haar los. Bliksemsnel rukte ze zich uit de greep van de ander, niet langer op het punt van flauwvallen, maar blijkbaar weer helemaal bij haar positieven.


  Het water steeg tot aan mijn middel. Er rees een gestalte in op, groter dan een mens, een wezen van rimpelingen, golven en draaikolken. De gelaatstrekken waren te onderscheiden als donkere vlekken in de waterige substantie van het gezicht. Op het hoofd zaten dotten schuim, als een soort haar of een hoed, en in het lichaam draaiden takjes en blaadjes rond alsof ze door de natuurlijke stroom van de rivier werden gedragen. Een mond ging open in het waterige gezicht, als een grote, donkere grot, en een van de mannen vloekte in doodsangst. Een ander slaakte een dwaze uitdagende kreet. De man die mij had vastgehouden, waadde zo snel hij kon in de richting van vaste grond. In een flits stak het waterwezen een grote natte hand uit, greep hem bij zijn middel en tilde hem omhoog – een nevel van waterdruppeltjes steeg glinsterend op in de lucht – en naar de rivier. Hij verdween onder het wateroppervlak.


  ‘Doe ons niets, ik kan niet zwemmen!’ gilde de jongere man terwijl de andere een onverstaanbare kreet van angst slaakte. Het wezen pakte hen beiden vast en tilde hen op, zodat hun voeten boven het water bungelden. Tali en ik waadden doorweekt en rillend naar het ondiepe gedeelte van de rivier.


  Het rivierwezen sprak. Zijn stem was een donderende vloedgolf van geluid waarin ik de woorden meer voelde dan hoorde. ‘Wassen, spoelen, onderdompelen, verdrinken?’


  Tali wierp een blik op het mysterieuze wezen en wendde snel haar ogen weer af. ‘Nog geen antwoord geven,’ zei ze. ‘Niet voordat ze wat vragen hebben beantwoord.’


  ‘Wacht, alsjeblieft,’ zei ik klappertandend. Ergens achter de kou en de schok begon het me te dagen dat ik mijn gave opnieuw niet alleen had gebruikt om redding te brengen, maar ook de dood. Die man, degene die Tali niet had gedood, zou het niet overleven als hij bewusteloos met de stroom werd meegevoerd.


  ‘Jullie!’ snauwde Tali tegen de twee mannen. ‘Wat doen jullie hier? Waarom hebben jullie ons aangevallen?’


  Het rivierwezen schudde de mannen door elkaar alsof het hun geheugen wilde opfrissen.


  ‘Zeg op!’ zei Tali. ‘Of ondergaan jullie liever hetzelfde lot als jullie kameraden in de rivier? Wie heeft jullie gestuurd?’


  ‘We... we waren aan het j-jagen,’ stamelde een van de mannen met een lijkbleek gezicht. ‘H-herten. Zwijnen. K-konijnen. Allemaal onschuldig.’


  ‘Wíé heeft jullie gestúúrd?’ Tali kon van tijd tot tijd afschrikwekkend zijn, maar wanneer ze kwaad was, was ze regelrecht angstaanjagend.


  ‘Zorg dat het me geen kwaad doet!’ hakkelde de andere man, wiens voeten maar net boven het oppervlak van het water hingen. In zijn doodsangst was hij de beheersing over zijn darmen kwijtgeraakt. ‘We waren alleen maar aan het jagen!’


  ‘Wat voor soort jagers zijn jullie,’ zei ik, ‘dat jullie het recht menen te hebben om vrouwen te overvallen wanneer jullie daar zin in hebben? Waar komen jullie vandaan? Vertel ons de waarheid, of mijn vriend daar houdt jullie onder water, en hoe lang hij dat doet, dat weet niemand.’ Ik voelde de vloeibare aanwezigheid van het wezen in me, zijn verbindingen met de rivieren, de meren en de vennen van de hooglanden. Zijn lange geschiedenis reikte ver terug in de tijd, misschien wel tot aan de dagen van andere Ontbieders. Ik spande me in om de donkere plekken te vinden die zijn ogen waren.


  ‘Onderdompelen, uitwringen, weken, doordrenken?’


  ‘Laat hen eerst antwoord geven,’ zei ik. En tegen de twee mannen: ‘Wáár komen jullie vandaan?’


  ‘Laatste kans,’ zei Tali. ‘Praat of verdrink.’


  ‘W-W...’


  ‘Weerbrand,’ hijgde de tweede man. ‘Keenan van Weerbrand is onze heer. We zijn niet gestuurd om iemand te doden, alleen om te...’


  ‘Om wat?’ beet Tali hem toe. De handen van het rivierwezen zakten een stukje en de mannen verdwenen tot aan hun nek onder water.


  ‘Om uit te kijken naar... naar mensen die opvallen. Mensen die rondzwerven. Meer niet.’


  ‘Om naar hen uit te kijken en hen dan te doden.’ Tali’s stem klonk afgemeten. ‘Of nee, om eerst jullie lusten op bot te vieren en ze daarna te doden, dat was het plan toch? Is dat wat jullie héér jullie heeft opgedragen?’ Er lag een uitdrukking op haar gezicht die me de koude rillingen bezorgde.


  ‘G-g...’


  ‘Genoeg,’ zei Tali, en ze keerde hun de rug toe.


  Het rivierwezen bewoog zich niet, maar het bleef de mannen vasthouden. Voor zover ik kon beoordelen, keek het naar mij. ‘Vallen, gooien, verdrinken, veranderen?’ wilde het weten.


  De mannen draaiden hun doodsbange gezicht in mijn richting. Geen van beiden zei iets.


  ‘We kunnen ze niet laten gaan,’ zei ik. Mijn hart bonsde in mijn keel. Zodra we ze zouden vrijlaten, zouden ze regelrecht naar Keenan gaan met hun verhaal, en al zou hij het deel over watermonsters niet geloven, hij zou zeker geïnteresseerd zijn in twee jonge vrouwen die tot aan de tanden gewapend rondliepen. Hij zou geïnteresseerd zijn in elk teken van bovennatuurlijke gaven, en als deze mannen één en één bij elkaar konden optellen, zouden ze inmiddels begrijpen hoe bijzonder het was dat dit wezen tegen mij sprak. Maar ik zou geen opdracht geven om hen te verdrinken. Ik dacht aan het laatste woord dat hij had gezegd. ‘Veranderen?’


  Er verscheen een glimlach op de vloeibare gelaatstrekken. Het wezen tilde het tweetal op en gooide hen hoog in de lucht. Terwijl ze schreeuwend door de lucht tolden en weer naar beneden vielen, veranderden de maaiende ledematen en wapperende kleren in glimmende schubben en sierlijke vormen, en twee glanzende vissen doken het stromende water in. Ze zouden het overleven. Maar niet als mensen.


  ‘De Zwarte Kraai beware ons!’ mompelde Tali. Haar gezicht had een groengrijze kleur aangenomen, alsof ze op het punt stond om over te geven.


  ‘Dank je!’ wist ik uit te brengen. ‘Je hebt ons gered. We staan bij je in het krijt.’


  ‘Ga,’ murmelde het rivierwezen. ‘Leer. Leid.’ En met een geluid als een zucht rimpelde het en verdween het in de rivier.


  We bleven even zwijgend staan. Toen zei Tali: ‘We moeten hier weg, er zou iemand op zoek kunnen gaan naar die zogenaamde jagers. En we moeten de rivier nog oversteken.’


  ‘Ik betwijfel of dat nu nog een probleem zal vormen,’ zei ik met een blik in de richting van het water. ‘Laat me in ieder geval naar je hoofd kijken. Dat was een flinke klap. En ik moet nog iets anders doen. Iets belangrijks.’


  We haalden onze ransels op. Tali’s staf en haar messen waren verdwenen, evenals mijn eigen mes. Ik maakte zonder veel te zeggen Tali’s wond schoon en verbond hem. Mijn gedachten werden in beslag genomen door wat ik had gedaan; door de dood die ik had veroorzaakt. Ik had dat wezen ontboden om geweld te plegen. En het mocht dan voor het goede doel zijn, het voelde verkeerd.


  Terwijl Tali zich gereedmaakte voor vertrek liep ik weg om een stuk brood als offer op een platte steen te leggen, en woorden van respect en afscheid te spreken tegen de onzichtbare bewoners van deze plek. Ik voegde er een gebedje aan toe voor de mannen die hier waren gestorven of voorgoed waren veranderd. Ze hadden zelf ook geweld gepleegd. Maar net als de Handhavers die vorig najaar op het slagveld waren gesneuveld, waren ze zonen, vaders, broers, echtgenoten. Iemand zou om hen rouwen; iemand had van hen gehouden.


  Ik was vermoeid tot op het bot; het gebruik van mijn gave leek me te verzwakken. Maar er was geen tijd om te rusten. We begaven ons stroomopwaarts en vonden de voorde, een brede ondiepe plek met kleine steentjes waar het water vrolijk overheen kabbelde, slechts een vingerlengte diep. Op de oever was een langwerpig, met een doek omwikkeld bundeltje aangespoeld.


  We naderden het omzichtig. Het was te klein voor een lichaam.


  ‘Dat is een cape,’ zei Tali. ‘Een van die mannen droeg hem.’


  Ze had gelijk. Op de doorweekte cape zat nog een gesp in de vorm van een strijdbijl, wellicht het embleem van hun hoofdman. Tali rolde het kledingstuk uit en onthulde onze verdwenen wapens, nat maar verder onbeschadigd. ‘Bij alles wat heilig is,’ mompelde Tali. ‘Je hebt behoorlijk machtige vrienden.’


  Er trok een huivering door me heen.


  ‘Je bent moe,’ zei ze terwijl ze me een scherpe blik toewierp. ‘Het spijt me, we moeten verder. Ik wil geen tel langer op Keenans land blijven dan nodig is. Laten we hopen dat die staande stenen vanaf de top van die heuvel daar te zien zijn. Zodra we een veilige schuilplaats hebben gevonden, slaan we ons kamp op voor de nacht. Dan kunnen we een vuurtje stoken, ons omkleden en onze natte kleren drogen. Over wat er zojuist is gebeurd, wil ik niet eens nadenken. Nu in ieder geval nog niet.’


  Ik sprak haar niet tegen, hoewel het prettiger zou zijn geweest om in droge kleren verder te lopen. Dit was niet de plek om ons te verkleden. Waar één groepje jagers rondzwierf, konden er altijd meer in de buurt zijn.


  Tali ging voorop, zoals gebruikelijk met ferme tred. We plonsden door de voorde en namen het pad dat over de heuvel liep.


  ‘Vertel me één ding,’ zei ik.


  ‘Wat?’


  ‘Deed je daarnet maar alsof je je zwak voelde, in de hoop de aandacht van die mannen af te leiden? Je zag eruit alsof je elk moment kon flauwvallen. Je hebt een buil op je hoofd zo groot als de vuist van een volwassen vent. Het bloed stroomde eruit. Ik had verwacht dat het je in ieder geval iets zou vertragen.’


  Even gaf ze geen antwoord. Toen zei ze: ‘De pijn was in elk geval echt. Ik heb mezelf geleerd altijd door te gaan, tenzij een tegenstander me bewusteloos slaat. Dat is twee keer gebeurd, maar alleen tijdens de training.’


  ‘Echt waar? Wie heeft dat gedaan?’ Ik kon me niet voorstellen dat ook maar een van de krijgers op Schaduwrots dat voor elkaar zou kunnen krijgen.


  ‘Regan,’ zei ze. ‘Mijn broer. Allebei één keer. Het is al een tijd geleden; het zou ze nu niet meer lukken. Het is Andra ook bijna een keer gelukt. Ik deed niet echt alsof, Neryn. Ik liet me door die mannen verrassen en was niet snel genoeg om me te verdedigen. Ik zag de blik die je me toewierp, waarmee je me waarschuwde dat je iets ging proberen, dus overdreef ik een beetje in de hoop dat ik een kans zou krijgen om los te komen. Dat ding in de rivier... Wat ik ook had verwacht, dát was het zeker niet. Jij hebt het ontboden, nietwaar?’


  ‘Het was het enige wat ik kon doen om ons te redden.’ We klauterden over een vrij onbegaanbaar deel van het pad en ik had even al mijn adem nodig om te klimmen. Toen we weer op een vlak gedeelte kwamen, voegde ik eraan toe: ‘Ik meende het toen ik Regan vertelde dat ik mijn gave nog niet wilde gebruiken. Ik ben er niet aan gewend om te doden. En ik zal er waarschijnlijk nooit aan wennen, ook al weet ik dat we in een oorlog verwikkeld zijn en dat het onvermijdelijk is. En er is nog iets. Elke keer dat ik mijn gave gebruik, elke keer dat ik de hulp van het Goede Volk inroep, is er een kans dat iemand het zal zien en het doorbrieft aan de Handhavers en de koning. Ik zou hen regelrecht naar ons toe kunnen lokken.’


  ‘Ik heb tegen je gezegd dat je je erbuiten moest houden als we bij een gevecht betrokken zouden raken.’


  Ik hield de voor de hand liggende opmerking binnen.


  ‘Maar als je dat had gedaan,’ maakte Tali de opmerking voor me, ‘dan zouden we allebei dood zijn geweest. Ik sta dus bij je in het krijt.’


  ‘Ik zie het zo: we zijn samen op pad, en we helpen elkaar.’


  ‘Hmm,’ bromde ze. Ze klom verder, met haar lange benen stevig en zeker op het pad. Ik hees mijn natte rok een stukje omhoog en volgde haar.


  


  Die avond roosterden we een mager konijn op de kolen en aten beter dan we in dagen hadden gedaan. De stilte tussen ons voelde minder gespannen aan dan eerder, hoewel nog niet echt kameraadschappelijk. Onze natte kleren hingen aan de struiken rond het vuur te druipen en te dampen.


  ‘Denk je dat we Keenans grens al zijn gepasseerd nu we voorbij de staande stenen zijn?’ vroeg ik haar, meer om de stilte te verbreken dan ergens anders om.


  Tali spuwde een botje in het vuur. ‘Voor zover ik weet wel. Morgen gaan we naar het zuiden, in de richting van de meren. Daar zijn meer mensen, dus meer reden om voorzichtig te zijn. Maar dat weet je waarschijnlijk al; je moet over hetzelfde pad uit Donkerwater zijn gekomen, of over een pad dat er vlakbij lag.’


  ‘Hmm.’


  Ze richtte haar scherpzinnige blik op me. Het licht van het vuur verleende haar ogen glinsterende gouden spikkeltjes. ‘Nog steeds last van een schuldgevoel? Ook al heb je ons beiden het leven gered door wat je hebt gedaan? Neryn, de rebellie hangt of staat met jouw gave. Zonder jou hebben we geen schijn van kans om dit in zo’n korte tijd voor elkaar te krijgen. Je moet je gewetensbezwaren van je afzetten; als je dat niet kunt, worden ze een ondraaglijke last.’


  ‘Het zou al erg genoeg zijn als ik zelf degene was die een mes in mensen stak of ze liet verdrinken. Het is nog erger als ik het Goede Volk ertoe dwing. Ik weet dat jij een krijger bent en eraan gewend bent om mensen te doden. Maar zou je het niet vreselijk vinden als je een onschuldig wezen zou dwingen iemand anders te doden?’


  ‘Neryn, dat ding bij de rivier, dat waterschepsel... het leek absoluut niet onwillig om je te helpen. Hetzelfde geldt voor je angstaanjagende vriend Holle. En heb je niet gehoord wat dat rivierwezen als laatste zei?’


  ‘Ga, leer, leid.’


  ‘Precies. Het wist wie je was. Het wist wat je missie was. Het wenste je er geluk mee. Er was een moment waarop ik bang was dat ook wij per ongeluk zouden verdrinken. Maar wij hadden nog naar de oever kunnen zwemmen en eruit kunnen klimmen.’


  Ik gaf geen antwoord.


  ‘Ga me niet vertellen dat je niet kunt zwemmen.’


  ‘Niet zo goed.’ Na een korte aarzeling zei ik: ‘Eigenlijk helemaal niet. Ik zal proberen om niet uit de boot te vallen wanneer we naar de eilanden varen.’


  ‘Geweldig.’ Ze veegde haar vette handen aan haar rok af. ‘Dan moet ik maar hopen dat de zeebeesten van het westen net zo welwillend tegenover je staan als de rivierwezens blijkbaar doen.’


  Niet lang daarna wikkelden we ons in onze dekens en gingen naast het dovende vuur liggen. We hadden ons kamp opgeslagen in het bos, in de beschutting van een overhangende rots. Het was een rustige, heldere, koude winternacht. Boven ons vormden de sterren een prachtig patroon van stipjes tegen de donkere hemel. De wassende maan straalde een parelwitte gloed uit.


  Ik lag nog na te denken over de bijzondere gebeurtenissen van die dag. ‘Waarom wilde je niet naar Weerbrand?’ vroeg ik. ‘Toen Holle ernaar vroeg, zei je iets over Regan en een gezamenlijk verleden.’


  ‘Het is ingewikkeld.’ Tali’s gezicht stond somber in het licht van het vuur. ‘Er zijn verschillende redenen om bij hem uit de buurt te blijven, hoewel het land van Weerbrand een strategische ligging heeft. Regan heeft er goed aan gedaan om in plaats daarvan naar het zuiden te gaan.’


  ‘Welke redenen?’


  ‘Niets waar jij je hoofd over hoeft te breken.’ Ze ging met haar rug naar me toe liggen. ‘Ga slapen. We hebben morgen een lange wandeling voor de boeg.’


  


  We trokken verder. In de buurt van de meren waren de heuvels dichter bebost. Met iedere dag die verstreek verschenen er nieuwe blaadjes aan de eiken, berken en essen, ter begroeting van het nieuwe seizoen. De sneeuw was hier alleen nog een herinnering. Bloemen staken hun felgekleurde kopjes uit boven een dik tapijt van de gevallen bladeren van de vorige herfst. Vogels tjilpten en waren druk bezig met het bouwen van nesten.


  Er viel regelmatig een voorjaarsregentje dat de beken deed opzwellen en onze voortgang vertraagde, maar we liepen door, ongeacht de weersomstandigheden. Ons brood was inmiddels op, maar het nieuwe seizoen was inmiddels zo ver gevorderd dat er paddenstoelen, wilde groenten en wortels in het bos te vinden waren. We vingen vis in de meertjes en zetten strikken voor konijnen.


  Op een ochtend, toen we naar een uitkijkpunt klommen, zagen we het glinsterende oppervlak van een groot meer in het zuidoosten, genesteld tussen beboste heuvels. Dankzij Holles paadje hadden we Diepwater geheel kunnen omzeilen.


  ‘Tegen de avond zullen we vlak bij de weg zijn,’ zei Tali. ‘En in de ochtend zal het daar te druk zijn om te lopen. Keldec zal inmiddels hulptroepen naar Zomerfort hebben gestuurd. Er zullen Handhavers en gewone burgers over de weg reizen. Gewone burgers zijn voor ons bijna nog gevaarlijker dan Handhavers.’


  ‘Dat kan ik me niet voorstellen.’ Wanneer een nederzetting of landgoed de toorn van de koning had opgewekt, maakten de Handhavers er genadeloos korte metten mee. Ze hadden geen enkel respect voor het leven of de waardigheid van mensen. Ik had gezien waar ze toe in staat waren.


  ‘Burgers zijn moeilijker te doorgronden. Een Handhaver maakt geen geheim van zijn bedoelingen. Hij doet wat je van een man van de koning zou verwachten. Een boer of een visser kan een vriend of een vijand zijn. Behulpzaam of onbetrouwbaar. Bang of bereid een risico te nemen. We moeten ons verhaal nog een keer goed doornemen voordat we die kant op gaan.’


  ‘Vergeet niet je halsdoek te dragen en je mouwen naar beneden te houden. Die mannen bij de rivier zagen je tatoeages.’


  Tali haalde haar handen door haar donkere lokken, die zo kort waren dat ze zelfs zonder de lichaamsversieringen van een trotse krijger zou opvallen in een menigte. ‘En ik moet mijn wapens zeker weer verbergen? Gelukkig kan een vechtstaf ook dienstdoen als wandelstok, anders zou ik Regans bevel niet kunnen opvolgen.’


  Die opmerking maakte me nieuwsgierig. ‘Die bevelen volg je dus altijd op?’ vroeg ik. ‘Je lijkt zo’n sterke eigen mening te hebben dat ik dacht...’


  ‘Ik ben een krijger. Regan is een leider.’ Ze draaide zich om en begon de heuvel af te lopen. Ik haastte me achter haar aan. ‘In een oorlog gehoorzaam je je leider,’ zei ze zonder haar ferme tred te vertragen. ‘Doe je dat niet, dan stort alles in.’


  Er klonk een zeker voorbehoud in haar stem. Ik waagde het erop. ‘Maar?’


  ‘Soms is het moeilijk om het verleden achter je te laten. Dat weet jij waarschijnlijk net zo goed als ik. Ik heb het gedaan, Fingal heeft het gedaan. Regan... Die heeft er soms moeite mee. Als hij al een zwakke plek heeft, dan is het dat.’


  ‘Ik weet dat er vroeger iets met Regan is gebeurd. Of met zijn familie. Flint heeft me ooit verteld dat dat hem genoeg reden geeft voor waar hij nu mee bezig is.’


  Tali keek over haar schouder. Haar gezicht stond grimmig. ‘Meer dan genoeg reden, Neryn. Maar dat is een verhaal dat hij je zelf moet vertellen.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Een ander zou misschien wraak hebben gezocht in bloed en vuur, of een eind aan zijn leven hebben gemaakt. Daar is Regan te sterk voor. Er schijnt een licht in hem dat hem voortdrijft: het licht van de vrijheid. Dat is wat ons allemaal beweegt om te volgen, om risico’s te nemen, om te blijven vechten terwijl we onze kameraden om ons heen zien sneuvelen. Maar er is geen licht zonder schaduw.’


  


  Het pad hield op bij de rand van de bossen; we keken neer op de weg die Diepwater verbond met Schuilwater, het kleinste van een aaneenschakeling van meren. Even bleven we in de beschutting van de bomen staan om de bedrijvigheid op de weg in ogenschouw te nemen: wagens, ruiters, voetvolk dat kuddes vee voortdreef. Een groep Handhavers reed in volle galop over de weg. Mensen sprongen opzij voor de dreunende hoeven van hun paarden. De Zuivering zou pas in de herfst plaatsvinden, maar dat weerhield de mannen van de koning er niet van om in andere jaargetijden deuren in te beuken en trouweloze burgers of mensen met bovennatuurlijke gaven aan hun zwaard te rijgen. Uit pure doodsangst vertelden mensen leugens over hun buren, om hun eigen hachje te redden of dat van een vrouw of kind. Broers konden elkaar genadeloos afvallen. Ik vroeg me af of Keldec Flint dit voorjaar bij zich aan zijn hof had gehouden, hem misschien had bevolen om op Winterfort te blijven totdat het hof voor de midzomerbijeenkomst naar het westen zou trekken. Ik had al talloze nachten niet meer over hem gedroomd. Ik hoopte dat hij veilig was, waar hij ook was.


  We kampeerden nog een nacht in het bos, zonder vuur te maken. Bij het krieken van de dag pakten we onze bezittingen in en bespraken we fluisterend ons verhaal. Tali was Luda, ik was Calla, de naam die ik eerder had gebruikt wanneer ik op de vlucht was. We waren geen zussen. De een zo groot, donker en gespierd, de ander zo tenger en blond; dat zou waarschijnlijk de nodige vragen oproepen. We waren vriendinnen en buren uit het gehucht Steenbreek op de westelijke eilanden en keerden terug naar huis na een bezoek aan Luda’s zus, die met een man van het noorden gehuwd was. De afstanden waar we het over hadden, waren groter dan de meeste mensen voor zo’n doel zouden afleggen, maar het verhaal moest goed genoeg zijn om ons naar Vuurkaap te brengen en, met een beetje geluk, naar de eilanden. Als het tenminste niet te veel zou opvallen hoezeer Tali’s trotse houding, haar bazige manier van doen en haar flitsende donkere ogen in strijd waren met haar slonzige werkvrouwenkleding.


  Voor mij was het een stuk gemakkelijker om niet op te vallen, zolang ik mijn bovennatuurlijke gave niet prijsgaf. Ik was niet uitzonderlijk groot of klein. Voor zover ik wist was ik niet opvallend knap of lelijk. In mijn onopvallende kleding, met mijn wandelstaf en mijn ransel, zou ik makkelijk voor een gewone reiziger kunnen doorgaan. Ja, ik had een mes, maar dat gold voor de meeste burgers. Een mens moest nu eenmaal vuur kunnen maken en zichzelf onderweg kunnen verdedigen. Mijn oude schoenen met het verfijnde bovennatuurlijke naaiwerk had ik in Schaduwrots achtergelaten. Ik droeg nu een paar stevige wandellaarzen. Mijn haar, dat honingblond was als het net was gewassen, had ik in een strakke vlecht opgestoken onder eenzelfde hoofddoek als Tali droeg. Een koude plons in een beek was sinds we Schaduwrots hadden verlaten het enige wat enigszins in de buurt was gekomen van een bad; als mensen iets zou opvallen, zou het waarschijnlijk zijn dat we behoorlijk stonken.


  ‘Waar lach je om?’


  ‘Niet om jou, echt niet. Ik dacht na over hoe smerig ik ben en vroeg me af hoe lang het zou duren voordat ik weer eens een warm bad zou kunnen nemen. Ik betwijfel of de Kol van de Eilanden ergens woont waar dat soort weelde bestaat.’


  ‘Er is altijd nog de zee,’ zei Tali. ‘Een lekker koud bad. Je zou met de zeehonden kunnen spelen. Als het me tenminste lukt je te leren zwemmen.’


  ‘Daar hebben we het nog wel over wanneer het zover is. Zullen we verdergaan?’


  Er volgde een reeks lastige eerste keren: de eerste keer dat we over de weg liepen; de eerste keer dat we een behoedzaam knikje met andere reizigers wisselden; de eerste nacht in een herberg langs de weg, waar we voor een paar koperstukken een kom waterige pap en een door vlooien bewoond veldbed wisten te bemachtigen. We wilden dat soort plekken, waar de roddels en geruchten niet van de lucht waren, het liefst vermijden, maar door de hevige regenval waren we genoodzaakt onze wandeldag vroegtijdig te onderbreken en onderdak te zoeken. We spraken zo min mogelijk en zochten al snel na onze karige maaltijd ons bed op. Tijdens het eten hoorden we iemand praten over nieuwkomers op Zomerfort, een groep Handhavers, twee groepen wellicht. Er werd gespeculeerd over wanneer ze zouden uitrijden en welke kant ze op zouden gaan. De laatste Zuivering was zeer grondig geweest; alleen de westelijke eilanden waren eraan ontkomen. Dat betekende echter niet dat men veilig was voor onverwachte bezoekers, voor vuisten die op deuren bonsden en gemaskerde mannen die barse vragen stelden. Als de antwoorden de mannen van de koning niet bevielen, kon men erop rekenen te worden opgehangen, of erger.


  We verlieten de herberg voor dag en dauw, in de richting van Schuilwater in het westen.


  


  Het eerste licht beroerde de wachttoren van Zomerfort, waarop Owen Raphand in zijn eentje stond. Naar het zuiden lag het uitgestrekte Diepwater, glanzend als een zwarte parel. Er vlakbij vertakte de Raas zich en mondde uit in het meer. Achter hem, in het noorden, lagen de in mist gehulde toppen van de Drie Kollen. Daarachter lag de weg naar Schaduwrots.


  Gekraak van voetstappen op de ladder. ‘Owen? Ben je daarboven?’


  Hij stak zijn arm uit om de hand van zijn kameraad vast te grijpen en hem op het platform te hijsen. Het tweetal keek een tijdje zij aan zij zwijgend uit over het landschap. Naar het westen de beboste heuvels en de slingerweg naar de eilanden langs de grillige oevers van het meer. Naar het oosten, onder de toren, het oefenterrein, waar al twaalf mannen van eenheid Hertenbok met hun ochtendtraining bezig waren. Erachter de weg naar Winterfort en Keldecs hof.


  Rohan Doodzwaard schraapte zijn keel. Hij wierp een blik op de ladder. Beneden op het oefenterrein hadden de mannen schietschijven geplaatst voor het boogschieten. ‘Ze zijn er klaar voor,’ zei hij. ‘We kunnen vertrekken zodra jij het sein geeft.’


  ‘M-mm.’ De leider van zijn eenheid wendde zijn blik niet van het oefenterrein af.


  ‘We kunnen beter vertrekken voordat eenheid Stier hier aankomt. Je hebt gezien hoe de jongens in Winterfort met elkaar botsten.’


  Owen knikte, maar zei niets.


  ‘Wat de missie naar de eilanden betreft,’ zei Rohan, die zijn stem dempte tot gemompel. Hij liep naar de ladder, keek naar beneden, en keerde weer terug naar de borstwering. ‘Je weet dat die beter door één persoon kan worden uitgevoerd, hooguit twee. Als je er met meer mensen heen vaart, zal de prooi zich onder de grond verschansen voordat er iemand voet aan land kan zetten.’


  Onuitgesproken zaken hingen zwaar tussen hen in de lucht.


  ‘Eilandbewoners zijn een koppig volk,’ zei Rohan. ‘Het zal een langdurige zaak worden om informatie van hen los te krijgen. Langdurig en smerig. Eén man, een geheime operatie, een snelle aanval. Als je het mij vraagt, is dat de enige manier om deze zaak aan te pakken.’


  ‘Bied je je aan als vrijwilliger?’


  ‘Je maakt zeker een grapje.’ Rohan trok een gezicht. ‘Heb je mij wel eens op een boot zien stappen als ik dat ook maar enigszins kon vermijden? We zouden de eenheid kunnen opsplitsen, en Tallis naar het noorden kunnen sturen terwijl ik met de rest naar het zuiden ga. En dan hergroeperen we ons zodra met alle doelwitten is afgerekend.’


  Onder hen vloog Tallis’ pijl in het hart van een schietschijf. Een koor van gelukwensen steeg op.


  Ze bleven nog een tijdje staan kijken. Beide mannen zwegen over de duidelijke zwakke plek in Rohans strategie.


  ‘Het is een goed plan,’ zei Owen Raphand effen. ‘Roep de mannen na het ontbijt bij elkaar, dan vertellen we het ze.’


  


  We gingen weer op pad voordat de zon opkwam. Het was nog te vroeg voor veedrijvers en wagens die naar de markt gingen. Met een beetje geluk zou het ook te vroeg zijn voor Handhavers. We liepen zwijgend voort, ieder in onze eigen gedachten verzonken. Ik had over Flint gedroomd, en dat was voldoende reden om me te doen zwijgen. Hij was in Zomerfort geweest en had naar zijn mannen gekeken die op het oefenterrein bezig waren. Hij was in gesprek geweest met een andere Handhaver. Zijn alledaagse gezicht, dat me zo dierbaar was, had afwezig gestaan, zijn grijze ogen bezorgd. Ik had geen idee waar ze over hadden gesproken. Ik wist niet of het betekende dat Flint nu in Zomerfort was of dat de droom werd veroorzaakt door mijn verlangen om dicht bij hem te zijn. Maar iets van mijn gevoelens moest op mijn gezicht te lezen zijn, want ik merkte dat Tali me regelmatig een scherpe, onderzoekende blik toewierp.


  Vlak voor Schuilwater slingerde het pad zich tussen kale stenen hellingen door. Het kleine meer lag in een diepe kom, bijna geheel omringd door steile rotswanden. Het water was parelachtig grijs onder een hemel vol mistige wolken. Hier en daar verlichtte de naderende dageraad de donkere stenen. De wind kwam uit het westen en floot onheilspellend over het eenzame pad.


  ‘Hoor de geesten,’ mompelde ik.


  Tali keek me aan alsof ik gek was geworden. ‘Ik ken het verhaal over deze plek uiteraard: een hevige strijd in vroeger tijden, met veel slachtoffers. Maar wat je hoort wanneer je door dit gebied trekt, is niet meer dan de wind.’


  ‘Dat heb je mis. Deze plek wordt bevolkt door de geesten van krijgers; het geluid dat je hoort zijn hun krijsende stemmen.’


  ‘Onzin, Neryn. Hoe weet je dat?’


  ‘Ik weet het omdat ik ze heb gezien toen ik vanaf de andere kant kwam.’ Het was een bijzondere ontmoeting geweest. Een keerpunt in mijn leven.


  Tali zweeg, maar iets in de uitdrukking op haar gezicht was veranderd.


  ‘Wees stil,’ zei ik. ‘Als iemand ze kan zien, ben jij het wel.’ Tali stond op Schaduwrots bekend om haar vaardigheid om elk doelwit met een pijl te kunnen raken. Om met uiterste nauwkeurigheid een speer te kunnen werpen. Om mensen te zien aankomen voordat iemand anders hen kon zien.


  ‘Ik heb ijzer bij me.’


  ‘Dit zijn geesten van dode krijgers, geen leden van het Goede Volk. IJzer zal hen niet tegenhouden wanneer ze zich willen laten zien.’


  We waren halverwege het smalle pad langs het meer toen we meerdere voetstappen achter ons hoorden, zacht maar regelmatig, gevolgd door een stem die ‘Halt’ fluisterde. Tali draaide zich vliegensvlug om, met haar staf verdedigend geheven. Ik draaide me langzamer om.


  Ze stonden in een keurige dubbele rij, met schitterende ogen in hun skeletachtige gezicht. Hun wapenrusting was gehavend en vuil, hun laarzen gebarsten en kapot. Sommigen droegen een helm van leer, anderen waren blootshoofds. Hun haar zat wild, hun baard was woest. Hier en daar was een schedel gespleten of bungelde een ledemaat in een vreemde hoek aan een lichaam. Een jonge krijger had een groot gat in zijn borst, alsof een bijl zijn lichaam bijna in tweeën had gespleten. Ergens uit de rijen klonk zacht gefluit en het boem-boem van een geestachtige trom.


  Tali stond als aan de grond genageld naast me, met haar staf in beide handen geklemd.


  ‘Gegroet, krijgers van Schuilwater,’ zei ik terwijl ik mijn best deed om eruit te zien als een krijger, zoals ze van me gevraagd hadden. ‘Hoe maakt u het?’


  Niet slecht, Ontbieder. Het antwoord kwam van overal en nergens. Is er nieuws?


  ‘U hebt me gevraagd te vechten. Ik ben me op dat gevecht aan het voorbereiden, samen met anderen. Mijn metgezel hier is een van hen.’


  Hun blik ging naar Tali. Ik moest het haar nageven dat ze hun vurige blikken onverschrokken beantwoordde.


  ‘Gegroet, broeders,’ zei ze, en tot mijn verbazing hoorde ik een trilling in haar stem. Niet van angst; Tali was voor de duvel niet bang. ‘Welke hevige strijd heeft u tot dit noodlottige eind gebracht?’


  Ze verbraken hun formatie en omringden ons op het pad. Een koor van fluisteringen vertelde hun verhaal: We hadden ons kamp daar opgeslagen, onder de bomen die ooit in de vallei groeiden. Conals mannen overvielen ons ’s nachts, toen we sliepen. Ze verbraken de aloude afspraak. Bloed op de rotsen. We vochten verbeten. We vochten lang. We verloren.


  ‘Wat was die aloude afspraak?’ Nu was het Tali die vurig leek; de knokkels van de vingers die haar staf omklemden waren spierwit.


  Er trok een zucht door het leger van geesten. Daar verderop ligt Keteldal, klonk het gefluister, en verscheidene handen wezen ergens naar het noorden. En daar Ravenbrand, onze eigen woonplaats. Ze wezen naar het zuiden. De afspraak was dat de bewoners van iedere nederzetting dit pad vanaf de zaaitijd tot aan de oogst mochten gebruiken; vanaf de lammertijd tot aan de slacht in het najaar. Onze hoofdmannen waren al lang in oorlog met elkaar, maar het volk moest kunnen overleven. Conal hield zich niet aan de afspraak. Zijn mannen hebben die nacht hun eer bezoedeld. Ze lieten ons achter, stervend in ons eigen bloed, en namen onze hoofdman mee.


  ‘Ultan van Ravenbrand,’ fluisterde Tali. ‘Ze sloegen zijn hoofd eraf en zetten het op de borstwering van Conals fort in Keteldal zodat men er stenen naar kon gooien. Het verhaal gaat dat de maan in die contreien nachten achtereen bloedrood opkwam, en dat men Ultans hoofd kon horen schreeuwen: “Schande! Schande!”’


  Het leger van geesten was doodstil geworden. Ook ik wist niet wat ik moest zeggen. Tali’s reactie had me verbijsterd.


  Rol je mouwen op. Eén stem, alle stemmen.


  Tali overhandigde me haar staf en gaf gehoor aan het verzoek. Ze onthulde de ingewikkelde versieringen die van haar pols tot aan haar schouders rond haar armen kronkelden; ketens, golven en vliegende vogels. Ze deed haar halsdoek af en trok de kraag van haar hemd naar beneden om de rij vogels rond haar nek te onthullen.


  Woordeloos gefluister van opwinding brak uit onder de krijgers, een rusteloze trilling die mijn hart deed bonzen. Een grote, pezige man stapte uit de groep naar voren; de anderen gingen opzij om hem door te laten. Bij leven en welzijn was hij wellicht een knappe kerel geweest. Hij had een fiere houding. Zijn haar was lang en donker; zijn gerafelde kleding was ooit die van een leider geweest. Toen hij vlak bij ons stond, trok hij zijn gescheurde mouwen omhoog, en op het bleke vlees was een inktpatroon van ketens, golven en vliegende vogels te zien. Je bent een van ons, zei de geest. Een van ons, viel de rest hem bij. Ultans erfgenaam, zuchtte de geest. Een krijger.


  ‘Ik ben een krijger,’ zei Tali, ‘maar ik ben niet Ultans erfgenaam, en mijn broer evenmin. Ravenbrand is lang geleden door onze vijand ingenomen; het behoort ons niet meer toe. Maar we zijn wel Ultans bloedverwanten, en we vechten nog steeds. Niet voor een enkel gebied of landgoed. Wij streven een groter doel na. Wij willen heel Alban bevrijden. Bevrijden van tirannie, bevrijden van angst. We willen de vrijheid om ons land opnieuw op te bouwen. Er zijn die avond ongetwijfeld ook mannen van Keteldal omgekomen, samen met de helden van Ravenbrand; beide zijden moeten bittere verliezen hebben geleden, want ik zie dat u een lange en verbeten strijd hebt geleverd. De slachtoffers van Keteldal zijn na hun dood ongetwijfeld beter behandeld dan u. Maar dat neemt niet weg dat ze zijn gestorven. In onze oorlog zullen oude vijanden strijden, niet tegen elkaar, maar zij aan zij.’ Ze zweeg even. De man met de tatoeages had aarzelend zijn vingers uitgestoken naar haar hals, waar de donkere vogels van Ravenbrand hun rechte, doelgerichte pad volgden. ‘U bent mijn bloedverwant,’ zei Tali, en tot mijn verbijstering zag ik tranen over haar wangen stromen. ‘Mijn voorvader.’


  Ultan was mijn vader. Ik hoorde vurige trots in de schorre, zwakke stem van de geest doorklinken. Mijn naam was... De krijger aarzelde, alsof hij naar iets zocht wat bijna was vervlogen. Mijn naam was Fingal.


  ‘Ik ben een afstammeling van uw dochter,’ zei Tali. ‘Mijn broer is naar u vernoemd. We zullen uw herinnering levend houden en uw moed eren. Ons land mag dan verloren zijn, maar het bloed van Ravenbrand vloeit nog puur en krachtig. Weet dat, bloedverwant.’ Haar hand ging omhoog om de tranen van haar wangen te vegen, en in dat gebaar zag ik dezelfde trots die ik in de geest van de krijger had gezien.


  ‘De dag is bijna aangebroken,’ zei ik. Toen ik deze geesten de vorige keer had ontmoet, waren ze bij de eerste zonnestralen verdwenen. ‘We moeten afscheid nemen en verder trekken.’


  Bescherm haar, zei Fingal. Bescherm de Ontbieder. Dat is jouw missie. Ze draagt de vlam. Bewaak haar met je leven. Vaarwel, dochter van mijn dochter.


  ‘Vaarwel, vader van mijn vader.’ Tali moest moeite doen om haar stem in bedwang te houden


  ‘Vaarwel, krijgers van het westen,’ zei ik. ‘Ik ben niet vergeten wat jullie me geleerd hebben. Wapens scherp. Rug recht. Hoofd omhoog.’


  Wapens scherp. Rug recht. Hoofd omhoog. Vaarwel... En ze waren verdwenen.


  


  Voorbij Schuilwater lag uitgestrekt boerenland, een gebied dat ik in de nacht had doorkruist toen ik vanaf de andere kant was gekomen, van de ene schuilplaats naar de andere vluchtend, met mijn hart in mijn keel. Tali had besloten dat we meteen door zouden lopen, aangezien we met het alternatief – ons tot zonsondergang schuilhouden op de helling van de heuvel – een hele dag zouden verliezen. Eenmaal voorbij het boerenland zouden we ons op de beboste oevers van het volgende meer, Zilverwater, bevinden, en ons vrij heimelijk kunnen voortbewegen in de beschutting van de bomen.


  Ik stelde geen vragen en zij zei niets. Wat me het meest had verwonderd, was de manier waarop het leger van geesten hun verhaal met haar had gedeeld, alsof ze een van hen was. En blijkbaar was ze dat ook: een krijger van Ravenbrand, zowel wat bloed als wat roeping betrof. Toen ik de geesten van de krijgsbroeders het afgelopen najaar voor het eerst had ontmoet, had ik gedacht dat ze het verleden grotendeels waren vergeten. Misschien was hun geheugen ontwaakt toen ik op hun verzoek het lied van de waarheid, het oude volkslied, had gezongen. Of misschien was Tali zelf de vonk geweest, een levendige, vurige krijger, zoals ze zelf ook ooit waren geweest. Een krijger die de clanversieringen droeg waar zij voor hadden geleefd en voor waren gestorven. Bescherm de Ontbieder, hadden ze gezegd. Ze wisten wat ik was. Ze wisten wat ik zou kunnen zijn.


  Er woonden mensen op de boerderijen, die kippen naar buiten lieten om rond te scharrelen, kleren ophingen aan een waslijn of een mesthoop aan het omspitten waren. Een vermoeid uitziend paard trok een wagen vol bultige zakken. Een meisje met een hond bracht een kudde schapen van de ene ommuurde weide naar de volgende. We hielden ons hoofd gebogen en liepen voorbij. Het was niet ver meer naar de beschutting van die beboste heuvel. Ik stelde me voor dat Salie en Roodhoed daar ergens op de uitkijk stonden en spottende opmerkingen maakten terwijl wij onze weg zochten. Afgaand op wat Holle had gezegd, verspreidde het woord over onze missie zich razendsnel onder hun soort.


  ‘Hee, jullie daar!’


  Ik schrok op uit mijn mijmeringen. Tali’s hand ging naar haar verborgen mes, maar ze maakte de beweging niet af. We bleven stilstaan en Tali leunde op haar staf.


  Een man was naar de rand van een nabijgelegen veld gelopen en nam ons over het stenen muurtje heen aandachtig op. Hij was potig en had een hooivork op zijn schouder. Aan de andere kant van het veld stond een jongere man toe te kijken, met eenzelfde stuk gereedschap naast zich tegen het muurtje. Het veld rook naar varkens, hoewel er geen varken te zien was, alleen een bouwvallig kot.


  ‘Goedemorgen,’ zei Tali achteloos.


  ‘Waar gaan jullie heen?’


  Mijn huid prikte. Niemand stelde dat soort vragen nog. Niemand deelde informatie met mensen die ze niet kenden.


  ‘Naar het westen,’ zei Tali.


  De man grijnsde zijn rotte tanden bloot. ‘Dat ziet iedere dwaas. Hoe ver naar het westen?’


  ‘Naar huis. Naar de eilanden. Het is nog een lange reis, dus we moeten verder. Goedendag.’


  De blik van de man verscherpte zich; zijn maat kwam aanlopen en ging naast hem staan.


  ‘De eilanden, hè?’ zei de eerste man, en iets in zijn toon waarschuwde me dat ons goed voorbereide verhaal hier misschien niet goed genoeg zou zijn. ‘Uit welk deel komen jullie dan?’


  Ik sprak voordat Tali over Steenbreek kon beginnen. ‘Het is maar een klein plaatsje dat u waarschijnlijk niet kent. Ik hoop mijn broer nog te zien voordat we op de boot stappen. We hebben gehoord dat hij weldra uit Zomerfort zal vertrekken en deze kant op komt.’ Ik zweeg even om mijn woorden te laten doordringen en voegde er toen met naar ik hoopte een overtuigende toon van trots aan toe: ‘Hij zit bij eenheid Hertenbok.’


  ‘Kom Calla, we moeten verder,’ zei Tali. ‘Het is al bijna middag en het is nog een eind lopen.’


  Geen van beide mannen zei nog een woord. Ze leken aan de grond genageld te staan.


  ‘Goedendag,’ zei ik beleefd, en we liepen verder, zo doelbewust en ontspannen mogelijk.


  Pas toen we de laatste boerderij achter ons hadden gelaten en in de richting liepen van de beschutting van het bos aan de andere kant van de heuvel, deed Tali haar mond open. ‘De Zwarte Kraai beware ons! Wat is er met Steenbreek gebeurd?’


  ‘Het klonk alsof hij de eilanden kende. Ik dacht dat hij misschien zou zeggen dat daar niets met die naam bestond. Ze waren met zijn tweeën en ze hadden hooivorken. Dat leek me niet zo’n eerlijke verhouding, om het nog maar niet te hebben over de verhalen die mensen achteraf zouden kunnen vertellen als we wel waren ontkomen.’


  ‘Een paar boeren met hooivorken zijn geen partij voor me, Neryn. Maar ik snap wat je bedoelt.’ Ze zweeg even om me een steile helling op te helpen. ‘Je broer, een Handhaver. Uitstekend verhaal om mensen de mond te snoeren, dat moet ik toegeven. Maar wat gebeurt er als eenheid Hertenbok voorbijkomt en die man laat terloops vallen dat ene Calla het over haar broer had?’


  ‘Welke boer met enig verstand in zijn kop zou naar een Handhaver toe gaan om met hem over zijn zus te praten?’


  ‘Dat is waar.’ We stonden op de top op adem te komen. Onder ons strekte een prachtig uitzicht zich uit, over de lappendeken van ommuurde weilanden tot aan de rotsachtige heuvels rond Schuilwater. Vanaf deze afstand kon ik niet bepalen in welk veld de mannen aan het werk waren geweest, maar Tali legde een hand boven haar ogen tegen de zon en zei: ‘Die twee zijn er nog. Ze halen vuil stro uit het varkenskot met hun hooivork. Een goed teken; ze zijn niet hard weggerend om anderen te vertellen dat er twee sjofele vrouwen over de weg liepen.’ Ze zette haar ransel neer en reikte naar haar waterzak. Toen ging haar blik naar mij. ‘Ga even zitten, Neryn.’


  ‘Ik voel me uitstekend.’ Het antwoord rolde als vanzelf over mijn lippen; ik deed iedere dag mijn uiterste best om haar bij te houden. Maar het was een leugen.


  ‘Ga zitten. Dat is een bevel.’ Ze overhandigde me de waterzak en zag mijn handen trillen toen ik hem aanpakte. Onder haar onderzoekende blik liet ik me op een rots zakken.


  ‘Het gaat zo wel weer. Het spijt me.’


  ‘Je ziet lijkbleek. Ben je gewond?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik voel me prima. Dat gesprek met die mannen bracht alleen wat slechte herinneringen naar boven. De laatste keer dat iemand dat soort vragen stelde, eindigde ik vastgebonden aan een paal met ijzeren kettingen om me heen, wachtend totdat er een Handhaver zou komen om me mee te nemen. Ik dacht dat ik daar overheen was, maar dat is duidelijk niet het geval. Het spijt me.’


  ‘We kunnen hier wel even blijven. We zitten hier vrij goed beschut.’ Tali haalde haar pakketje met eten tevoorschijn en gaf me een stuk droog brood aan. We hadden een paar koperstukken in de herberg besteed aan wat nieuwe voorraden.


  ‘Ik voel me weer goed, Tali, ik kan weer verder.’


  ‘Eet. Dat zal je goed doen. En hou op met je te verontschuldigen. Je hebt daar beneden een goede tegenwoordigheid van geest getoond. Ik schrok me rot, maar waarschijnlijk had je gelijk dat je het verhaal veranderde. Hoe verder we naar het westen gaan, hoe groter de kans dat mensen de eilanden kennen.’ Ze pakte zelf ook een stuk brood. ‘Dit spul is keihard. Nog even en we kunnen ons met onze tanden van onze vijanden ontdoen.’ Ze druppelde wat water uit de waterzak op de droge korst. ‘Misschien kan ik gaan vissen terwijl die Kol van jou je toverlessen geeft. Onze voeding kan wel wat afwisseling gebruiken.’
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  We sloegen ons kamp op in de bossen boven Zilverwater, vlak bij de waterval die bekendstond als de Maagdentranen, en die zich als een prachtige sluier over de rand naar beneden stortte, geflankeerd door groene varens en bemoste rotsen. Het meertje boven op de heuvel zat vol vis, en we vingen genoeg om er twee dagen van te kunnen eten. We waren vandaag goed opgeschoten en waren hier ruim voor zonsondergang aangekomen.


  Terwijl Tali de vangst van schubben en ingewanden ontdeed, verzamelde ik brandhout. De herfststormen hadden genoeg grote en kleine takken afgerukt die ik kon gebruiken. Ik was met een arm vol hout onderweg terug naar het kamp toen ik een geluid hoorde waar mijn hart van in mijn keel sprong. Over de weg onder aan de heuvel denderden hoeven, wat betekende dat er een grote groep ruiters naderde. Ik verstijfde en wachtte tot ze voorbij zouden zijn.


  Iemand riep iets en het gedreun van de hoefslagen stierf weg. Ze waren aan de voet van de heuvel stil blijven staan. Veel paarden. Veel mannen.


  Wat nu? Terugkruipen naar Tali en ons verder in het bos terugtrekken, of stil blijven staan in de hoop dat ze snel verder zouden trekken? Misschien waren ze alleen maar gestopt om hun bepakking aan te sjorren of hun paarden te laten drinken, want het water moest daar beneden ergens als een ondiepe voorde over het pad stromen. Maar misschien had Tali hen niet gehoord. Misschien zou ze me komen zoeken. Stel dat ze lawaai zou maken of me zou roepen.


  Ik legde het hout zo voorzichtig neer alsof het een stapeltje vers gelegde eieren was. Vlak boven me bevond zich een uitstekende rots. Ik klom omhoog, waarbij ik mijn voeten uiterst voorzichtig neerzette. Klim als een marter, zei ik tegen mezelf. Maak geen geluid.


  Boven op de rots ging ik op mijn buik liggen en schuifelde behoedzaam naar voren. Het had geen zin om een goed uitkijkpunt te zoeken als ik mijn aanwezigheid daarmee kenbaar zou maken aan iedereen die beneden stond. Ik keek langs de beboste helling naar beneden. Een groot gedeelte van het pad werd door gebladerte aan mijn zicht onttrokken, maar een doorkijkje bood me een blik op een vlak stuk grond naast het pad, een aantal grote zwarte paarden en ruiters in donkere capes die afstegen. Handhavers. Ik kon niet zien hoeveel het er waren, want ze verdwenen steeds weer uit mijn blikveld. Maar het waren er veel. Misschien wel een hele eenheid. Bepakking werd afgeladen, slaapmatjes werden uitgerold, paarden werden ergens heen geleid waar ik ze niet meer kon zien. Het zag ernaar uit dat ze hun kamp aan het opslaan waren voor de nacht.


  Tali kwam me halverwege de terugweg naar het meertje tegemoet. Ik zag aan haar gezicht dat ze hen ook had gehoord. We hielden een snel gesprek met blikken en gebaren. Bepakking, staffen, waterzakken, messen? Heb ik. De vissen? In mijn ransel. Het afval? Begraven. Hou je stil. De heuvel op, zo snel je kunt. Alles goed met je? Ja, met jou? M-mm. Schiet op.


  We klommen verder omhoog, naar een stuk grond vol rotsblokken die met braamstruiken waren bedekt, een plek waar een reiziger alleen heen zou gaan als hij stom of wanhopig was. Hierboven konden we de paarden of de mannen niet meer horen. De oever van het meer onder ons werd door bomen aan ons zicht onttrokken; er was geen enkele manier om te weten te komen of de eenheid rustig beneden bij het kampvuur zat of zich inmiddels over de heuvel had verspreid en ons op de hielen zat. Het werd nu snel donker.


  ‘Nog iets hoger,’ fluisterde Tali. ‘Daarboven, vlak bij die richel, zie je het? Snel, ik wil in de beschutting van die rotsen zijn voordat het donker is.’


  Ik klemde mijn kiezen op elkaar en klom achter haar aan. De braamstruiken krasten bloederige patronen in de huid van mijn armen, als tatoeages. Er zat een rafelige scheur in mijn cape. Mijn voeten deden pijn. Wat me gek genoeg het meest dwarszat, was dat er vanavond geen vuur zou zijn, en dus ook geen vis. Niet voor ons in ieder geval.


  Tegen de tijd dat we de rotsen bereikten liep ik te strompelen en zag ik nauwelijks meer waar ik liep. Tali leek dat probleem niet te hebben.


  ‘Hierheen, Neryn.’ Zelfs zo ver boven de oever van het meer bleef ze fluisteren.


  We bereikten een licht overhangende rots met een kuil eronder, goed genoeg, als het tenminste droog zou blijven. We maakten het ons zo gemakkelijk mogelijk.


  ‘Ik had me zo op die vis verheugd,’ zei Tali terwijl ze de restanten van het uitgedroogde brood tevoorschijn haalde. ‘Maar niet zo erg dat ik ze rauw zou eten.’


  ‘Denk je dat ze achter ons aan zaten? Om wat ik tegen die mannen op de boerderij heb gezegd?’


  ‘Dat betwijfel ik. Als ze achter ons aan hadden gezeten, hadden ze niet over het pad gereden, maar zouden ze de bossen in zijn gegaan. Bovendien mag de koning dan in je geïnteresseerd zijn, ik denk niet dat hij een hele eenheid Handhavers achter je aan zou sturen.’


  Ik zweeg. Vanaf het moment dat ik de eenheid had ontdekt, had ik me voorgesteld dat Flint een van hen was, aan de voet van deze heuvel. Zo dichtbij. Mijn verlangen om hem te zien was zo sterk dat het pijn deed in mijn borst. Stom. Er was geen enkele reden om te denken dat dit eenheid Hertenbok was, behalve dan die droom over hem in Zomerfort.


  ‘We weten in elk geval waar ze zijn en dat ze onderweg zijn naar het westen,’ zei Tali. ‘Wees maar blij dat het niet de tijd van de Zuivering is. Wees blij dat ze hier aankwamen voordat we een vuur hadden gemaakt en niet daarna, anders zouden ze allang de heuvel hebben beklommen om te kijken wie hier zo laat op de dag nog rondzwierf.’ Ze bleef even zwijgend zitten en voegde er toen aan toe: ‘Ze zullen voor ons uit rijden. Ver voor ons uit, aangezien wij te voet zijn.’


  Ik zei niets.


  ‘Misschien zijn ze onderweg naar Vuurkaap. Als ze die weg nemen, moeten we ons plan wellicht wijzigen. Naar de kust van Donkerwater gaan en daar een boot zien te vinden.’


  Naar de plek gaan die ik de Handhavers had zien zuiveren. Waar mijn vader in de vlammen was omgekomen. ‘De Noorderlingen hebben ons nauwkeurige aanwijzingen gegeven. Eén daarvan was dat we vanuit Vuurkaap moesten overvaren.’


  ‘Misschien, maar ik weet waar Ronans Eiland ligt; ik kan het altijd vinden, vanaf elk punt aan de kust. De Noorderlingen kunnen niet van ons verwachten dat we Vuurkaap binnenwandelen als het er wemelt van de Handhavers.’


  Donkerwater. Mijn ingewanden verschrompelden bij dat vooruitzicht. Het spoelde al mijn moed weg.


  ‘Neryn? Begrijp je het?’


  In een oorlog gehoorzaam je je leider. ‘Ik begrijp het.’


  


  Owen Raphand lag wakker in het kamp en dacht aan Schaduw. Hij had er al heel wat keren spijt van gehad dat hij haar had achtergelaten, al was ze in nog zulke goede handen. Het was niet eenvoudig om zo’n slanke en gespierde volbloed te verbergen. Je kon zo’n dier moeilijk onopgemerkt samen met bergpaardjes laten grazen, tenzij je zo ver bij de bewoonde wereld vandaan woonde dat er op wat korstmossen na waarschijnlijk helemaal niets te grazen viel. Ze was ver weg; de kans dat hij haar ooit terug zou krijgen leek kleiner dan ooit, tenzij Alban drastisch zou veranderen.


  Nu had hij Bliksem, een van de paarden die hun weg terug naar Zomerfort hadden gevonden na die noodlottige rotslawine waaronder de mannen van eenheid Everzwijn waren bedolven, hoog in de bergen, toen ze de geruchten over rebellenactiviteiten onderzochten. Een ongeluk. Een rampzalig ongeluk. Met slechts één overlevende: hijzelf. Dat was tenminste het verhaal dat hij had verteld, het verhaal dat Keldec had verkozen te geloven. Hij vroeg zich wel eens af of de koning eenzaam was. Misschien had Keldec zijn onwaarschijnlijke verhaal liever geloofd dan iemand te moeten verliezen die hij als een vriend beschouwde. Hij had al zo weinig vrienden.


  Eenheid Everzwijn had de paarden destijds gekluisterd bij het water achtergelaten, voordat ze het rotsachtige terrein hadden betreden waar Regans krijgers in een hinderlaag hadden gelegen. Toen hij in zijn eentje was teruggekeerd, had hij de dieren vrijgelaten. Hij had geen andere keus gehad. Een paar paarden waren bij hem gebleven toen hij door de vallei liep, totdat hij het hoge pad had genomen om ze kwijt te raken. Het had geen deel van zijn plan uitgemaakt om op het paard van een Handhaver terug naar Zomerfort te rijden.


  Niet alle paarden hadden de weg terug naar huis gevonden. Sommige hadden de barre winter van het hoogland waarschijnlijk niet overleefd; andere waren misschien door boeren gevangen, hoewel de meeste mensen het risico daarvan zouden inzien. Het paard van een Handhaver zou tussen boerenpaarden opvallen als een rashond tussen uitgemergelde zwerfhonden En niemand zou de straf willen riskeren voor het stelen van iets wat in feite eigendom van de koning was.


  Bliksem, makkelijk herkenbaar aan de kleine witte vlek op zijn verder gitzwarte vacht, had aan Gusan toebehoord. Nu, terwijl Owen tussen zijn slapende kameraden lag, zag hij niet de donkere hemel boven zich, bezaaid met sterren, of de slapende gestalten van de anderen, met een volle buik na een maaltijd van vers gevangen vis. Hij zag Gusan voor zich die dood op het slagveld lag, met zijn borstplaat die was opengespleten door de reusachtige klap van Tali’s bijl. Met lege ogen. Met een gezicht dat bleek was als perkament. Met een verbrijzeld lichaam, en een karmozijnrode plas die zich snel onder hem uitbreidde.


  Er was geen ontkomen aan geweest. Hij had hen daarheen geleid. Hij had hen naar hun dood geleid; hij had met zijn zwaard gezwaaid om Regans rebellen in de strijd te steunen. En nu was hij hier, onderweg naar het westen in opdracht van de koning, met een andere eenheid van kameraden om hem heen. Mannen die hem vertrouwden, die in hem geloofden. En als het nodig was, zou hij het allemaal opnieuw doen. Tot wat voor soort man maakte hem dat?


  Vanuit de bossen boven hun kamp klonk een hoge gil van pijn, die abrupt werd afgekapt. Iets wat op jacht was. Iets wat stierf. Een man die geen vriendschap waardig is, dacht hij. Een man die geen liefde waardig is. Hij sloot zijn ogen en dwong zichzelf niet aan Neryn te denken.


  


  Hoe verder we naar het westen reisden, hoe steiler en rotsachtiger het terrein werd. De beboste valleien maakten plaats voor een veel onherbergzamer landschap waarin brede kloven en spleten het steen doorkliefden als de sporen van de bijl van een reus. De lucht rook naar de zee.


  Het plan was om zo dicht mogelijk bij het gehucht Vuurkaap te komen zonder gebruik te maken van de hoofdweg. Als we daar mannen van de koning zagen, zouden we ons terugtrekken en naar het noorden gaan. Waren ze nergens te bekennen, dan zouden we de gok wagen om naar de baai te gaan en te proberen een overtocht naar de eilanden te regelen. Als het goed weer bleef, zouden er elke dag vissersboten aankomen en vertrekken. Met een beetje geluk zou iemand bereid zijn ons mee te nemen.


  Het was een lange en zware tocht. Als ik alleen had gereisd, zou ik veel langzamer zijn geweest. Maar Tali vond paden op plekken waar geen paden leken te bestaan. Haar onvermoeibare vastberadenheid dreef me verder dan ik ooit verwacht had te kunnen gaan. Eén keer, toen we weer eens naast een armzalig vuurtje in het zoveelste tochtige keteldal lagen, zei ze: ‘Kom je nooit in de verleiding om het Goede Volk om hulp te vragen, wanneer je koud en hongerig bent of wanneer je het lopen moe bent? Dat rivierwezen deed precies wat jij wilde dat het deed. En ik kan me zo voorstellen dat er overal soortgelijke wezens zijn. Ik heb gezien dat je elke ochtend voordat we vertrekken iets te eten voor hen achterlaat als geschenk. Je zou het jezelf een stuk makkelijker kunnen maken, nietwaar? Je zou hier ter plekke zelfs een of ander vliegend wezen kunnen ontbieden om ons naar de eilanden te brengen zonder dat we ons zorgen hoeven te maken over Handhavers. Je zou je bovennatuurlijke vrienden kunnen vragen om een betere schuilplaats, een warme maaltijd, van alles. Maar dat doe je niet.’


  ‘Totdat ik de Kol vind, ben ik een blinde die op gevoel zijn weg voorwaarts zoekt. Mijn gave is zo krachtig dat het beangstigend is. Het zou verkeerd zijn om hem voor ons eigen gemak te gebruiken – als we honger hebben of ergens sneller willen komen. Ik zou mijn gave pas mogen gebruiken als er echt geen andere oplossing is. Als het zou gaan om leven of dood. Als ik dat rivierwezen niet had ontboden, zouden we nu allebei dood zijn.’


  ‘Dat wezen moest daar zijn om te kunnen worden ontboden,’ zei Tali. ‘Wist je dat het in het water zat? Stel dat daar geen bovennatuurlijke wezens waren geweest?’


  ‘Ik voelde ze. Ik wist dat ze in de buurt waren. Net zoals hier, overal om ons heen.’ Ik wierp een blik op de winderige helling, bezaaid met rotsen, doornstruiken en distels. Mossen – geel, wit en paars – kropen met zachte dwang over het steen en verzachtten het grijs. ‘In de rotsen. In de aarde. Overal.’


  ‘Maar ze komen niet tevoorschijn, zoals ze deden toen je alleen reisde,’ zei Tali peinzend. ‘Ze komen niet bij ons kampvuur zitten voor een praatje.’


  ‘Misschien zouden ze dat wel doen als jij je messen zou inpakken.’


  ‘Ha! Hier in de openlucht, terwijl we maar met zijn tweetjes zijn, zou het nogal stom zijn om zo’n risico te nemen. En twee keer zo stom wanneer er Handhavers in de buurt zijn. Neryn?’


  ‘Hmm?’


  ‘Waarom zijn sommige wezens van het Goede Volk bang voor ijzer, terwijl andere er geen last van hebben? Toen dat ding uit de rivier kwam, stikte het van de ijzeren wapens, niet alleen die van mij, maar ook die van die mannen. En daarna heeft iemand de moeite genomen om onze messen netjes in te pakken en ze ergens neer te leggen waar we ze zouden vinden.’


  ‘Dat is een vraag voor de Hoeders,’ zei ik. ‘Ik hoop dat de Kol van de Eilanden wat antwoorden kan geven.’


  ‘Misschien zie je haar al heel snel,’ zei Tali. ‘Als het goed is, bereiken we Vuurkaap morgen.’


  ‘Laten we dan maar hopen dat er geen Handhavers zijn en dat we een geschikt bootje en een welwillende schipper vinden om ons over te varen,’ zei ik in een poging tot opgewektheid.


  ‘De kans is groter dat we het met een lekke schuit zullen moeten doen die te onbetrouwbaar is om nog van enig nut te zijn voor de plaatselijke vissers, en dat we zelf zullen moeten roeien.’


  Ik hoopte met heel mijn hart dat ze een grapje maakte.


  


  De zon stond al in het westen toen we de volgende dag de laatste helling beklommen, en in de lucht boven ons krioelde het van de zeemeeuwen. Ik kon het indrukwekkende, rusteloze geruis van de golven horen. We bereikten de top en kregen de zee in zicht, diep blauwgrijs met witte schuimkragen. In die uitgestrekte watermassa lagen de eilanden als een school vreemde zeewezens. Sommige lagen dichtbij, sommige verdwenen in mysterieuze sluiers van mist. Op een groter eiland, dat het dichtst bij de kust lag, lag een nederzetting met lage stenen huisjes met rieten daken. Op de glooiende weiden erachter graasden schapen. Ik zag een pier en een rij bootjes die ernaast aan land waren getrokken.


  Vlak onder ons lag het gehucht Vuurkaap, een wirwar van huisje en korte pieren die de baai omzoomden. Het hoofdpad liep vanaf de kust landinwaarts. Het zou niet meevallen om daar beneden te komen; we moesten omlaag over iets wat een rotspad moest voorstellen, maar de stenen zagen er gebarsten en bros uit. Als we dat pad in het donker zouden nemen, zou dat vragen zijn om een lange val naar beneden.


  ‘Ik ga daarheen om een beter uitzicht te hebben,’ zei Tali, naar een plek wijzend waar een hoge rotsmassa zich op de heuveltop verhief. ‘Blijf hier en hou je gedeisd.’


  Ik liep een stukje terug en ging zitten op een plek die naar mijn mening voldoende beschut was. In mijn hoofd riep ik het beeld op van de vreemde kaart van de Noorderlingen, met de eilanden en het pad dat ze ons hadden aangeraden te volgen. Het kleine bootje was ten zuiden van dat grote eiland dat het dichtst bij de kust lag gevaren. Het had een slingerweg gevolgd tussen de vele andere eilanden door, totdat de kleine Tweeblad op Ronans eiland aan land was gegaan, ver naar het westen. Op de kaart van de Noorderlingen was in ieder geval nog één eiland te zien geweest dat nog verder lag; ik herinnerde me dat het hoog oprees, een eilandje met een vlakke top en torenhoge kliffen, waar waarschijnlijk alleen maar jan-van-genten leefden.


  Toen Tweeblad de reis in de veilige omgeving van de eetzaal van Schaduwrots had uitgebeeld, had het tafereel er vredig uitgezien. De oceaan die voor ons lag, opgeklopt door een straffe westerstorm, zag er allesbehalve vredig uit. Tali kon toch niet echt van me verwachten dat ik zou roeien? Ik was veel sterker dan vroeger, maar dat zag er... Niet zeggen. Niet zeggen dat het onmogelijk is.


  Ik voelde een hevige windvlaag; uit het niets vloog iets recht op me af. Ik kromp ineen en stak mijn armen omhoog om mijn gezicht te beschermen.


  ‘Kaaa.’ De bezoeker maakte een keurige landing naast mijn voeten. Ik haalde weer adem. Het was maar een zeemeeuw. Het diertje leek niet geschrokken van mijn aanwezigheid, maar stond me met een scheve kop met zijn vreemde geringde ogen aan te staren. ‘Boodschap voor je,’ zei het.


  Geen zeemeeuw dus. Ik keek wat aandachtiger. Als dit een wezen van het Goede Volk was, dan was zijn vermomming verbluffend overtuigend. De bek, de veren, de spichtige vogelpootjes... o! Net als de witte uil die ik in het noorden had ontmoet, had dit schepsel kleine laarsjes aan zijn pootjes. En nu ik nog eens goed naar zijn kopje keek, zag ik een schranderheid in zijn blik die geenszins vogelachtig was.


  Haastig probeerde ik me te vermannen. ‘Een boodschap? Wat voor boodschap?’


  ‘Morgen. Voor zonsopkomst. Inham in het noorden, bij de oude pier.’


  Mijn huid prikte. ‘Van wie komt die boodschap?’


  De vogel draaide zijn kop de andere kant op. ‘Kaaa!’ merkte hij op, waarna hij zijn vleugels uitsloeg en wegvloog.


  Ik probeerde mijn bonzende hart tot bedaren te brengen. Wat betekende dit? Dat Tali’s opmerking een soort profetie was geweest en dat het Goede Volk ons naar de eilanden zou brengen? Hadden Salie en Roodhoed het nieuws over de rebellie zo snel verspreid dat het het verre westen al had bereikt voordat wij hier waren aangekomen? Dat was toch onmogelijk?


  Kon het een valstrik zijn? Voor zover ik wist zou het Goede Volk zich nooit tegen een Ontbieder keren. Ik vermoedde dat ze daar niet eens toe in staat zouden zijn. Ze hadden misschien hun twijfels over mij, maar ik dacht niet dat ze tegen me zouden liegen. Misschien hadden ze ons de hele weg al in de gaten gehouden en ons gevolgd, op afstand.


  Tali was terug en hurkte naast me neer. ‘Geen spoor van de Handhavers,’ zei ze. ‘Ik zie geen kamp, geen paarden en geen gebouw dat groot genoeg is om ze te herbergen.’ Haar blik verscherpte. ‘Wat is er?’


  ‘Ik heb een boodschap gekregen. Van het Goede Volk.’ Ik vertelde haar wat er was gebeurd.


  ‘Morgen! Zo snel al.’ Er verscheen een frons tussen haar donkere wenkbrauwen. ‘Het zou verstandiger zijn om in ieder geval een paar dagen uit de buurt van dat gehucht te blijven, zodat we zeker weten dat er geen Handhavers zijn. Anders zouden we wel eens een onaangename verrassing kunnen krijgen zodra we ons er vertonen.’


  ‘Dit zou wel eens onze beste en misschien zelfs enige kans kunnen zijn om op Ronans Eiland te komen,’ zei ik. ‘De Noorderlingen hebben ons de kaart laten zien. Ze hebben ons nauwkeurige aanwijzingen gegeven. Ze leken te weten waar we de Kol kunnen vinden, hoewel mij verteld is dat ze zich ver heeft teruggetrokken. Als we er niet op de afgesproken tijd zijn, zou dat kunnen worden opgevat als een belediging.’


  Met over elkaar geslagen armen richtte ze haar blik op het westen. Ze zei niets.


  ‘Het begint te schemeren. We moeten een besluit nemen. Als we voor zonsopkomst bij die inham moeten zijn, is het dan niet verstandiger om ons kamp wat lager op de heuvel op te slaan?’


  ‘Bij de Zwarte Kraai,’ mopperde ze. ‘Dit bevalt me niets. Goed dan, haal je spullen, dan dalen we wat verder de heuvel af. Maar verwacht niet te veel van dat kamp. Een slok water, een hapje gedroogd vlees en een nacht onder een struik, veel meer zal het niet zijn. Ik neem aan dat je op de kaart van dat kleine volk geen inham in het noorden hebt gezien?’


  ‘Nee. Maar de baai is niet zo groot. Als we naar het noorden lopen, zouden we hem makkelijk moeten vinden.’


  


  In het grauwe licht van de dageraad slopen we in de richting van de nederzetting. Daar leek iedereen nog diep in slaap, en het enige geluid was het gemurmel van de zee. De vlagerige westenwind van gisteren was gaan liggen en had plaatsgemaakt voor een zacht briesje. Het was een mooie ochtend om te vissen. Hoe vroeg het ook was, er zouden ongetwijfeld al mensen op de been zijn.


  Achter een van de huisjes blafte een hond, die aan zijn lijn heen en weer rende toen we voorbijkwamen. Ik probeerde zo stil te zijn als een geest, onopvallend als een schaduw. De paden waren bedekt met vermalen schelpen, dus liepen we op de aarde ernaast. Mijn hart bonsde. Mijn staf glibberde in mijn hand. Toen er een vogel krijsend overvloog, sprong ik bijna uit mijn vel van schrik.


  Het was geen grote nederzetting. We bereikten een pad langs de waterkant, bij de pieren met de aanlegplaatsen voor grotere boten en het kiezelstrand waarop de kleinere bootjes lagen. De zee leek vandaag wat kalmer, maar niet zo kalm dat ik mijn onrustige maag makkelijk kon negeren. Verderop bij de riffen rees het water in golven met witte koppen op; het zou niet lang duren voordat de wind opstak. En die bootjes waren zo klein.


  We zeiden geen van beiden een woord. Toen we langs het laatste huisje liepen, gaf Tali een rukje met haar hoofd in de richting van de noordzijde van de baai. Ze liep het kustpad op; ik volgde haar. De hemel werd lichter, maar ik zag nog geen enkel teken van een tweede inham. Het strand leek zich helemaal tot aan de noordelijke kaap onafgebroken uit te strekken.


  Tali bleef doorlopen. Ik hoopte dat ze iets zag wat ik niet zag, want het zou al snel dag zijn, en nu we in het volle zicht liepen, zouden we zodra iemand ons zou zien op ons oude plan moeten terugvallen en iemand moeten vragen om ons tegen betaling naar Ronans Eiland te varen. Dat zou betekenen dat we verklaringen moesten afleggen, en verklaringen maakten alles nog gevaarlijker dan het al was.


  Voor zonsopkomst, had de boodschapper gezegd. De tijd drong. Achter ons in de nederzetting klonken nu allerlei geluiden: een luik dat werd geopend, het geratel van iets op wielen, een handkar wellicht, de hond die weer blafte. Een haan die een morgengroet kraaide. Een andere haan die geestdriftig antwoord gaf.


  Tali kwam abrupt tot stilstand. Ik bleef achter haar stilstaan en wachtte terwijl ze het terrein voor ons afspeurde. Haar bovennatuurlijke blik was goud waard; op afstanden waarop ik met moeite details kon onderscheiden, kon zij zelfs bij slecht licht scherp zien.


  Nu draaide ze zich om. Ze knikte. Hoewel ik niet wist wat ze had gezien, werd mijn hart wat lichter. We liepen snel verder, en na een tijdje zag ik een rotsmassa aan de kust, waar misschien een riviertje de zee in stroomde, en erachter een kleine inham, bijna verstopt onder de dreigende kaap. We zeiden nog steeds geen woord, maar Tali ging steeds sneller lopen.


  Over het pad, langs de rotsen, en opeens zag ik het: op het kiezelstrandje van de noordelijke inham lag een boot, klein maar stevig, het soort vaartuigje dat geroeid of gezeild kon worden. Er stond iemand naast, een man die de boot al in het water aan het duwen was, klaar om ermee de zee op te varen. Tijdens de wandeling had ik mezelf uitstekend in de hand weten te houden; ik had Tali zwijgend gevolgd. Nu sloeg ik mijn hand voor mijn mond om een kreet te onderdrukken. Ondanks de doek die als een soort masker het grootste gedeelte van zijn gezicht bedekte; ondanks de kleding die aan een visser zou kunnen toebehoren; ondanks het ontbreken van de uitrusting van een krijger, was er geen twijfel mogelijk. Het was Flint. Ik wist het bij de eerste blik.


  ‘Sst,’ waarschuwde Tali binnensmonds terwijl we naar de boot liepen, hoewel dat nergens op sloeg, want onze laarzen schraapten luid op de kiezels. Maar ze had niet bedoeld dat ik stil moest zijn. Ze had bedoeld dat ik me moest beheersen. Dit was een missie; mijn eerste voor Regans rebellen. Ik moest me als een krijger gedragen. Ik moest denken zoals Tali dacht. Dus zei ik geen woord ter begroeting; ik hield me in en rende niet op hem af om hem te omhelzen, wat ik het liefst wilde doen. Zijn grijze ogen ontmoetten de mijne boven de doek, wijd opengesperd van verbazing – dit was voor hem net zo’n schok als voor mij. Ik hield Tali’s staf vast terwijl ze hem hielp de boot het ondiepe water in te duwen. Ik wachtte totdat hij zover was dat hij me in de boot kon helpen. Ik zat zwijgend op de achterplecht terwijl zij samen de ransels inlaadden, aan boord klommen en de riemen ter hand namen. De vreugde die in mijn hart opwelde, was voor niemand zichtbaar.


  


  Met krachtige slagen roeiden Tali en Flint het bootje bij de kust vandaan en haalden de riemen pas binnen toen we goed en wel voorbij de brekende golven waren. Toen, zonder veel woorden met elkaar te wisselen, hesen ze het driehoekige zeil en maakten ze in een perfecte samenwerking de touwen vast. Flint kwam naast me zitten en maakte een touw los dat het roer in een vaste positie had gehouden. De wind droeg ons op een deinende, glijdende koers naar het zuidwesten.


  ‘Alles goed, Neryn?’ Tali voelde zich hier blijkbaar net zo op haar gemak als tijdens een gevecht of bij het beklimmen van ladders; het was duidelijk dat Flint en zij beiden uitstekende zeilers waren.


  ‘M-mm.’ De golven werden hoger en ik was nu al misselijk. Maar ik hield mijn blik op Flint gericht. Zodra we bij de kust vandaan waren, had hij het masker afgedaan. Was ik vergeten hoe gegroefd zijn gezicht was? Hij zag er veel ouder uit dan zijn tweeëntwintig jaar. Er waren nieuwe schaduwen onder zijn ogen verschenen sinds ik hem voor het laatst had gezien. Het was geen knap gezicht, zoals dat van Regan; het was geen gezicht dat mensen zich zouden herinneren als aantrekkelijk of opvallend. Het was het gezicht van een krijger, met de scheve neus en de littekens van oude wonden. Een eenvoudig, krachtig gezicht. Maar mij was het zeer aangenaam. Zijn ogen waren prachtig grijs, helder en eerlijk.


  Flint was niet iemand die vaak lachte, en dat deed hij ook nu niet, maar de manier waarop hij naar me keek vertelde me alles wat ik wilde weten. Het voelde aan als een omhelzing. Het was alsof mijn lichaam zich voor hem openstelde door in die ogen te kijken. Wat er tussen ons was, was in de tijd zonder elkaar niet bekoeld.


  ‘Hoe is dit in de naam der goden gebeurd?’ vroeg hij.


  ‘Datzelfde zouden we jou kunnen vragen,’ zei Tali over haar schouder. Ze zat op de voorplecht. ‘We zijn op weg naar Ronans Eiland, op aanwijzingen die het Goede Volk ons heeft gegeven. Een van hen vertelde Neryn dat ze vandaag voor zonsopkomst in die inham moest zijn. We verwachtten een boot en misschien een schipper, maar jou in elk geval niet. En het ziet ernaar uit dat jij ons ook niet verwachtte. Reis je alleen? Een paar dagen geleden passeerde een eenheid Handhavers ons. Was dat...’


  ‘Waren jullie zo dichtbij? Geen wonder dat ik die nacht zo onrustig droomde.’ Flint fronste. ‘Ik ben met de eenheid naar Vuurkaap gekomen, maar nu ben ik alleen. Ik neem aan dat jullie op zoek zijn naar een Hoeder, als onderdeel van Neryns opleiding?’


  ‘Niemand minder dan de Kol van de Eilanden.’


  ‘Ik dacht dat Regan Andra zou sturen. Wie is er met hem meegegaan?’


  ‘Hij vond dat Tali mij het beste kon beschermen,’ zei ik snel toen ik de uitdrukking op haar gezicht zag. We hadden het hier niet meer over gehad sinds we uit Schaduwrots waren vertrokken, maar ik nam aan dat ze vaak aan Regan dacht en zich afvroeg of hij zonder haar wel veilig zou zijn.


  ‘En jij?’ vroeg Tali aan Flint. ‘Nog steeds bezig met de zaken van de koning? Keldec zal na de verliezen van de vorige herfst vast geen toestemming hebben gegeven voor een persoonlijke missie, hoewel hij je verklaring moet hebben geslikt, anders zou je hier helemaal niet eens zijn.’


  ‘Hij heeft mijn verhaal geslikt.’ Er lag een sombere klank in Flints stem. ‘Anderen waren daar minder toe geneigd en hebben me dat op bedekte wijze laten merken. Ik bevind me op glad ijs. De reden dat ik hier ben, is dat eenheid Hertenbok een missie heeft. We hebben ons in drieën gesplitst; één groepje is naar het noorden gegaan, een tweede naar het zuiden. Ik ben deel drie. Ik voeg me weer bij de anderen zodra ik mijn taak heb vervuld. Ik zal verder niet in bijzonderheden treden. Maar... het zou kunnen dat ik steun uit onverwachte hoek heb; anders zou ik hier niet in mijn eentje zijn.’


  ‘Het Goede Volk?’ vroeg ik, niet zeker wat hij bedoelde.


  ‘Nee, Neryn. Steun vanuit mijn eigen eenheid. Meer kan ik er niet over zeggen. Ik kan het mis hebben. Misschien loop ik in een val en word ik verraden, maar het lijkt erop dat in ieder geval één iemand een vermoeden heeft dat ik niet ben wat ik lijk, en dat diegene me wellicht waarschuwingen geeft en hulp biedt.’


  Ik dacht onmiddellijk aan de man die in mijn droom bij hem was geweest, een blonde krijger met een open gezicht. Ik herinnerde me hoe die man over zijn schouder had gekeken terwijl ze hun gedempte gesprek op de wachttoren hadden gevoerd.


  ‘Je moet voorzichtig zijn,’ zei Tali. Toen kwam de boot in hoge golven terecht en hadden ze het allebei druk met het aanhouden van een rechte koers, terwijl ik mijn best deed om niet over te geven.


  Toen alles weer onder controle was, vroeg Flint me: ‘Hoorde ik het net goed? Heeft iemand van het Goede Volk je verteld waar en wanneer je me kon vinden? Hoe is dat mogelijk?’


  ‘Er is veel veranderd sinds vorig najaar,’ zei ik. ‘Ze helpen ons nu en verspreiden het nieuws over de rebellie overal onder hun eigen soort. Het wezen dat me de boodschap bracht, leek precies op een zeemeeuw. Misschien heeft een ander wezen jouw voorbereidingen in de gaten gehouden en gisteren gezien dat je de boot optuigde.’


  ‘Maar hoe konden ze weten wie ik was? Dat zit me dwars.’


  ‘Salie kent je. Misschien was dat voldoende; ik weet het niet. Ze hebben geheimhouding beloofd.’


  ‘Maar toch.’


  We waren nu vlak bij het eerste eiland. Het was druk op de oever, met mensen die netten en voorraden aan het inladen waren en boten het ondiepe water in duwden.


  ‘Flint, hoe lang kun je bij ons blijven?’ Ik faalde jammerlijk in mijn poging om achteloos te klinken. Hij stak zijn hand uit en legde hem op de mijne. De warmte van zijn aanraking drong diep in me door en de adem stokte in mijn keel.


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat jullie Ronans Eiland veilig bereiken. Maar ik kan maar een dag of twee bij jullie blijven.’ Hij wierp een blik op Tali. ‘Ik zal de boot bij jullie achterlaten. Bij rustig weer is ze makkelijk door één persoon te hanteren. Ik ken daar mensen; ik vind wel iemand om mee terug te varen.’


  Toen we voorbij de zuidelijke punt van het eiland voeren en in meer open water terechtkwamen, vermeerderde ons bootje vaart en scheerde over het schuimende water. Ik klemde me aan de reling vast. Mijn maag protesteerde. Onder het grote ongemak van zeeziekte welde een chaos aan verwarrende gevoelens in me op. Flint was hier, vlak naast me. Zijn aanwezigheid was een zegen, een wonderbaarlijke verrassing. Hij zou binnenkort weer weg zijn. Maar op het eiland zouden we wat tijd met elkaar kunnen doorbrengen, misschien zelfs een waardevolle nacht. Ik had sterk het vermoeden dat we de Kol van de Eilanden vandaag niet meer zouden ontmoeten.


  ‘Kijk recht voor je, Neryn,’ zei Tali. ‘Je zult je minder misselijk voelen wanneer je je blik op de horizon gericht houdt.’


  Ik tilde mijn hoofd op en keek naar het westen. Er waren zoveel eilanden. Ik had ze op de wonderbaarlijke kaart van de Noorderlingen zien liggen, maar nooit verwacht dat het er zoveel zouden zijn, en allemaal zo verschillend. Hoog oprijzende torens van kliffen; laaggelegen rotsachtige riffen; hier en daar een groter, bewoond eiland, waarop ik in het licht van de opkomende zon gehuchten en ommuurde velden, grazend vee en opstijgende rookflarden van haardvuren ontwaarde. Er waren niet veel bomen; de weinige die ik zag en die sterk genoeg waren om hier te overleven, waren door de westerstorm gebogen tot machteloze overgave. Op zee voeren verschillende boten in de richting van hun geliefde visplekken. De meeste leken op ons eigen bootje; misschien konden we deze tocht afleggen zonder ongewenste aandacht te trekken. Het zag ernaar uit dat de gemeenschap op de eilanden veel groter was dan ik had gedacht.


  Hoe verder we naar het westen voeren, hoe meer dieren ik zag. Zeehonden die zich op de rotsen koesterden in de zon. Iets groots en slanks dat dicht onder het wateroppervlak gelijke snelheid hield met onze boot. Zeemeeuwen; heel veel zeemeeuwen die boven en naast ons vlogen, over ons kielzog scheerden en op de mast of op de reling neerstreken om met een schuine kop naar ons te kijken. Hun ogen waren niet zo bovennatuurlijk als die van de boodschapper gisteren, maar er lag iets in hun blik wat meer was dan alleen de hoop op de restjes van de vangst van een visser.


  ‘Uitzonderlijk veel vogels,’ zei Tali.


  ‘M-mm.’ Ik merkte dat ik naar hun pootjes keek. Ze droegen geen van alle laarsjes.


  ‘Neryn,’ zei Flint zacht. ‘Kijk daar eens.’ Hij wees naar het westen, naar een gat tussen twee grotere eilanden. Erachter zag ik alleen de open zee die zich uitstrekte tot aan het einde van de wereld.


  ‘Ik zie niets.’


  ‘Ronans Eiland. Iets naar het noorden vanaf de boeg gezien.’


  De Zwarte Kraai beware ons! Hoe ver weg lag het? Moesten we de hele dag op dit water blijven dobberen?


  ‘De vorm lijkt wat op die van een walvis,’ zei Tali. ‘En daar is een zwerm vogels – kijk, daar, ze vliegen er in de vorm van een pijlpunt recht op af.’


  Nu zag ik het, een vlekje in de oceaan, zo klein dat ik niet eens kon zien of het de vorm van een walvis had of die van een hooiberg of een puddingschaaltje. ‘O. Dat is nog ver weg.’


  ‘We zijn er voordat de zon haar hoogste punt heeft bereikt,’ zei Flint. ‘Het is te ver om naartoe te roeien, tenzij je zo sterk bent als een beer. Er komt daar zelden iemand.’


  ‘Ben je er al eens eerder geweest?’ Dat was misschien weer een van die vragen die ik eigenlijk niet zou moeten stellen. Hij was op de eilanden opgegroeid; ergens in dit uitgestrekte rijk bevond zich de plek waar hij zijn vak had geleerd van een wijze oude leraar. En hier was ook ergens de plek waar Regan als kind had gewoond en waar Flint en hij vrienden waren geworden. Waar iets was gebeurd wat Regan had gemaakt tot de leider die hij was, en een vuur in hem had ontstoken dat hem nu deed vechten om de gerechtigheid in Alban te herstellen. Ik had gedroomd over Flint als klein jongetje op een van deze eilanden. Zelfs toen had hij er eenzaam uitgezien.


  ‘Lang geleden.’


  ‘Je kunt jezelf nuttig maken, Neryn,’ zei Tali. ‘Geef ons de waterzak en haal wat eten tevoorschijn. Niet dat er veel over is. Ik kijk uit naar een maaltje verse vis.’


  ‘Ik heb eten,’ zei Flint. ‘Daar in die tas.’


  Ik deed wat me was gevraagd. Flints voedselvoorraad bevatte vers brood, een heerlijkheid die Tali en ik al een tijdlang niet hadden geproefd. Ik voorzag hen beiden van wat me een redelijke portie leek.


  ‘Je moet wat eten, Neryn,’ zei Flint toen ik de rest weer inpakte.


  ‘Ik heb geen honger.’ Het was me tot nu toe gelukt om de inhoud van mijn maag binnen te houden. Ik voelde me zo al nutteloos genoeg.


  ‘Je kunt beter iets eten.’ Tali’s stem klonk rustig. ‘Zelfs al moet je daarna overgeven. Op zijn minst een paar hapjes. En drink in elk geval wat water.’


  ‘Is dat een bevel?’ vroeg ik met een poging tot een glimlach.


  ‘Ja. Wanneer we Ronans Eiland bereiken, is het jouw beurt om de leider te zijn. Het omgaan met bovennatuurlijke wezens, vooral als het oude en machtige wezens zijn, is niet mijn sterkste punt.’


  ‘Hier,’ zei Flint terwijl hij me de waterzak toegooide. ‘Drink. Eet. En blijf dan recht voor je uit kijken, naar ons doel. Tegen de middag heb je weer vaste grond onder je voeten.’


  Er verschenen nog meer vogels: niet alleen zeemeeuwen, maar ook sternen, jan-van-genten en papegaaiduikers, die als een zwevend, duikend vaandel om ons bootje rond bleven hangen. Onopgemerkt dit water oversteken konden we dus wel vergeten. Ik hoopte dat mensen zouden denken dat we een uitzonderlijk goede vangst hadden binnengehaald.


  Naarmate we verder naar het westen voeren, lieten we alle andere bootjes achter ons. De eilanden lagen hier verder uit elkaar en de riffen waren verraderlijker. De zee werd ruwer en mijn karige maaginhoud verdween al snel over de reling in het water. Het gezicht van mijn metgezellen stond grimmig, en ze werden volledig in beslag genomen door hun pogingen om een rechte koers aan te houden. Ik probeerde mijn blik strak op ons doel gericht te houden. Om mijn gedachten af te leiden van hoe ziek ik me voelde, neuriede ik binnensmonds het lied van de waarheid, het oude verboden volkslied dat ik ooit voor de geesten van de krijgers van Schuilwater had gezongen, en later voor een eenzame brollachan. Het bevatte een strofe over de Hoeders, met mysterieuze woorden die vreemd geruststellend waren:


  


  Witte Vrouwe, vlammenmoeder


  Heer van het Noorden, hartenbroeder


  Kol van de Eilanden, geheimenhoeder


  Meester der Schaduwen, dromenvoeder


  


  Ik had de Meester der Schaduwen ontmoet en er was niets geruststellends aan hem geweest. Als hij dromen voedde, zouden die waarschijnlijk gevuld zijn met nachtmerries en angstig wakker schrikken. Als hetzelfde grondbeginsel voor de hele strofe gold, kon ik wellicht verwachten dat de Kol een onbetrouwbare roddeltante was. Aan wie zou ze haar geheimen moeten vertellen op zo’n eenzame plek als het eiland dat voor ons lag? De Meester had een vreemd klein hondje bij zich gehad. Misschien hield de Kol van vogels.


  


  De tijd verstreek. Ronans Eiland veranderde van een stip in een vlek, en van een vlek in een herkenbaar stuk land dat inderdaad de vorm van een walvis had, hoog zonder overdreven steil te zijn en groot genoeg om een soort gemeenschap te bevatten. Op de dichtstbijzijnde oever stond een groepje huisjes en op het kiezelstrand lagen een paar bootjes, net als in Vuurkaap. Aan palen hingen netten te drogen in de middagzon. Een paar oude mannen zaten naast elkaar op een bankje en staarden uit over zee. Toen Tali en Flint ons bootje naar de kust roeiden, keken ze naar ons, zonder op te staan.


  Mijn blijdschap om weer vaste grond onder mijn voeten te hebben deed geen afbreuk aan mijn behoedzaamheid. ‘Hoe zit het met...?’ mompelde ik met een knikje van mijn hoofd in de richting van de mannen.


  ‘We zijn hier veilig,’ zei Flint.


  Dat kon ik niet geloven. Het was nergens veilig in Alban, behalve in Schaduwrots. Waar de koning geen ogen en oren had, waren er altijd gewone burgers die niet zouden aarzelen om hun buren te verraden. ‘Maar –’


  ‘Het is veilig, Neryn.’ Flint hielp me uit de boot het kiezelstrand op. Ik wachtte terwijl Tali en hij de boot aan land trokken en het touw aan een rechthoekig stuk steen vastmaakten. Zodra we de kust hadden bereikt, waren de vogels in een wolk opgestegen en over het eiland weggevlogen. Een eenzame zeemeeuw bekeek ons vanaf de nabijgelegen rotsen. ‘Ze kennen me hier.’


  We hesen onze ransel op onze schouders, pakten onze staf op en liepen het strand op. Mijn knieën knikten; ik kon nauwelijks mijn evenwicht bewaren. Ik voelde me zo mogelijk nog zieker dan op de boot. Opeens stond een van de oude mannen op en liep rustig naar me toe. Hij pakte me bij mijn elleboog en leidde me naar het bankje.


  ‘Ga even zitten, meiske, je hebt de kleur van verse kaas. Geen zeebenen, hè?’


  En terwijl ik een bedankje mompelde, zei de andere oude man tegen Flint: ‘Ik herkende je bijna niet, jochie. De winter heeft je geen goed gedaan.’ Hij bestudeerde Flint, met blauwe ogen die helder en alwetend stonden in een gezicht dat verweerd was door ouderdom, storm en ontij. ‘Hoe lang blijf je hier rondhangen?’


  ‘Een dag of twee, oude vriend, niet langer. Ik ben hier alleen om ervoor te zorgen dat Neryn en haar lijfwacht de overtocht veilig zouden maken.’ Flint knikte naar Tali, die op een afstandje stond en het terrein om ons heen afspeurde alsof er ondanks Flints belofte van veiligheid elk moment Handhavers konden opduiken. ‘Ik zal met iemand mee terug naar Vuurkaap moeten varen.’


  ‘Ja, ja.’ Er lag een afgemeten toon in de stem van de oude man. De natuurlijke kalmte van deze twee eilandbewoners werd zo te zien niet snel verstoord. Ze zagen eruit als mannen die al heel wat stormen hadden zien komen en gaan. Het was duidelijk dat ze Flint kenden. Ze spraken tegen hem alsof hij hier thuishoorde; hij sprak hen aan met het respect dat je een bekende oudere zou betonen. Maar als hij ooit een van hen was geweest, dan was hij dat nu toch zeker niet meer. Een man van de koning. Een Handhaver. Erger nog, een Hersenspoeler. Kon het zijn dat deze mensen niets over zijn andere leven wisten?


  ‘Een van de jongens vaart je wel naar het vasteland wanneer je terug wilt,’ zei de oude man.


  ‘Twee dagen,’ merkte de ander op. ‘Dat is niet lang. Er zijn mensen die je zullen willen zien. Drie winters, dat is een lange tijd om weg te blijven.’


  Flint gaf geen antwoord, maar ging voor mij op zijn hurken zitten. Hij pakte mijn handen in de zijne. ‘Waar gaan we nu heen, Neryn?’


  ‘Neem het smalle pad naar het westen, over de Verlaten Heide,’ herhaalde ik Haviksbeks woorden. ‘Wanneer we bij het eind komen, moeten we wachten.’


  ‘Dat meissie lijkt me niet fit genoeg voor een lange wandeling,’ merkte een van de oude mannen op. ‘Het is een end lopen.’


  ‘Ik ben zo fit als een hoentje.’ Ik stond op. De grond helde over; ik richtte mijn blik op een punt recht voor me en wist overeind te blijven. ‘Als de boot hier veilig is, moeten we verder.’ Terwijl ik sprak, vloog de eenzame zeemeeuw op en volgde het smalle pad dat vanuit de beschutte baai de heuvel voor ons op liep. Dit was een landschap van stenen en stugge grassen; er groeide niets wat hoger reikte dan mijn knieën.


  ‘Jullie bootje ligt hier goed.’


  De oude mannen keken ons na. Halverwege de heuvel keek ik over mijn schouder. Het tweetal zat weer op hun bankje en keek uit over de zee, waar een enkele vissersschuit op de golven deinde, niet meer dan een stipje op de oneindige zee. Toen ik achterom naar het oosten keek, zag ik de bulten van de grotere eilanden, gedeeltelijk in zeemist gehuld, maar het vasteland kon ik niet zien. Het was een vreemd gevoel om zo van de rest van Alban te zijn afgesneden. Iets in me wilde hier blijven om de storm in een veilige haven uit te zitten, zoals het Goede Volk had gedaan toen Keldecs bewind ons vredige koninkrijk in duisternis hulde. Om het aan andere mensen over te laten om een eind te maken aan wreedheden en ontberingen, oorlog en strijd.


  ‘Gaat het goed met je, Neryn?’ Tali klom zoals gewoonlijk moeiteloos over het pad, zo te zien niet in het minst vermoeid door de reis.


  ‘Uitstekend.’


  De zeemeeuw vloog boven ons, in langzame kringetjes zwevend om ons bij te houden. In elk opzicht een doodgewone vogel, met gewone zwemvliezen tussen zijn tenen. Maar niets was hier doodgewoon. Want nu mijn benen weer aan de vaste grond begonnen te wennen en het bibberige gevoel verdween, begon ik de kracht van Ronans Eiland te voelen. Een aloude kracht. Iedere steen ademde magie uit. De lucht was ervan verzadigd. De zee die het eiland omringde fluisterde wonderbaarlijke verhalen. Het Goede Volk was hier, dat leed geen enkele twijfel.


  ‘Jullie moeten je wapens nu inpakken,’ zei ik tegen mijn metgezellen. ‘Ik voel de aanwezigheid van bovennatuurlijke wezens. Misschien is de Kol in de buurt.’


  Flint droeg trouwens geen enkel zichtbaar wapen, al betwijfelde ik of hij ergens volledig ongewapend heen zou gaan. Zonder tegensputteren haalde Tali de cape tevoorschijn die ze in haar ransel had weggestopt, liet haar messen uit de schedes glijden, wikkelde ze in het kledingstuk en stopte ze weg.


  We klommen de heuvel op en kwamen uit op de rand van een uitgestrekte vlakte zonder bomen, die ongetwijfeld de Verlaten Heide moest zijn waar de Noorderlingen het over hadden gehad. Er was hier inderdaad geen ziel te bekennen, alleen wat struis uitziende schapen met een vacht van lange gedraaide lokken, grazend met kleine lammetjes aan hun zijde. Iets verder naar het zuiden stond een groepje stenen gebouwtjes dicht op elkaar achter beschermende muren, en tussen ons en die huisjes lagen stapels turf te drogen in de wind. Ik zag de donkere geulen in de aarde waar men had gegraven en hier en daar een glanzend plasje water tussen het bruin. Boven het moerasland wemelde het van de vogels.


  De zeemeeuw was onze gids, die soms voor ons uitvloog en soms op een steen of een omgevallen muurtje neerstreek om te wachten tot we hem hadden ingehaald. We staken het eiland over naar het westen, waar het stijgende landschap van het moeras schokkend abrupt eindigde in steile kliffen. Ik had kliffen op de kaart van de Noorderlingen gezien, maar niets had me hierop kunnen voorbereiden. De hoogte was duizelingwekkend – zo ver hadden we toch niet geklommen? De rand van het klif zat vol spleten; de ongelijke grond was verraderlijk. Hier en daar waren stukken afgebroken die nu ver onder ons grillige, eenzame reuzen vormden waar de oceaan omheen spoelde. Op elke eenzame punt zat een kolonie nestelende jan-van-genten, en in de spleten en gaten in de steile rotswand zag ik nog meer vogels. Het lawaai van hun onophoudelijke gekrijs vulde de lucht. Vogels doken naar de zee onder ons en kwamen weer omhoog met vis in hun bek. Andere cirkelden hoog boven de rotsen, misschien op zoek naar hun eigen jongen in de chaos van krijsende, krioelende wezens.


  ‘Neryn, stop!’


  Ik schrok van Flints scherpe waarschuwing. Zo dicht stond ik niet bij de rand, maar de blik op zijn gezicht dwong me een stap naar achteren te doen.


  ‘Wat nu?’ Tali had haar ransel afgedaan en liet haar blik van links naar rechts over de kliffen zwerven.


  ‘We wachten. Misschien iets verderop.’ Ik herinnerde me dat de kleine Tweeblad op de rand van het klif had gezeten, met zijn beentjes bungelend boven de duizelingwekkende afgrond. ‘We zouden daar bij die muur kunnen gaan zitten.’


  De stenen muur was waarschijnlijk neergezet om te voorkomen dat het vee in de afgrond zou storten. Het zag ernaar uit dat degene die hem had gebouwd het al snel had opgegeven, want de muur strekte zich maar een klein stukje uit langs de rand van het klif. We gingen met onze rug tegen het steen zitten, met ons gezicht naar de eindeloze zee gericht. De zeemeeuw vloog krijsend weg.


  ‘Kunnen we niet op onderzoek uitgaan op de kliftop?’ vroeg Tali. ‘Kijken of we een spoor van haar kunnen vinden? Ik weet niet waar kollen normaal gesproken wonen, maar je had het over een grot. Ze zal vast niet naar ons op zoek gaan.’


  ‘We wachten omdat dat ons is opgedragen. We gaan niet op onderzoek uit. Ik zou niet willen dat we ergens binnenstormen waar we niet welkom zijn en misschien ongenoegen opwekken. Ik ben hier om een grote gunst te vragen. Ik moet dit met de juiste instelling benaderen.’ Ik bedacht opeens dat de Meester der Schaduwen mij wel was komen zoeken, al was het op een wat omslachtige manier. Ik had hem niet opgezocht; hij had mij benaderd.


  Er viel een stilte. Flint zat naast me, met uitgestrekte benen en zijn hand vlak naast de mijne. Ik merkte dat ik, heel onredelijk, wenste dat Tali ergens anders was.


  ‘Vertel me wat meer over die omslag bij het Goede Volk,’ zei Flint na een tijdje. ‘Ik dacht dat de steun van je vriendin Salie ongebruikelijk was. Maar blijkbaar is het tij sneller gekeerd dan iemand had verwacht.’


  We vertelden hem het nieuws, dat Lannan Langarm een tijdslimiet voor zijn steun had gesteld. We legden uit hoe de bijeenkomst in Schaduwrots was verlopen, en dat het Goede Volk geloofde dat ons allen een tijd van verandering te wachten stond.


  ‘Salie en Roodhoed zijn uit Schaduwrots vertrokken om het nieuws over de rebellie onder hun eigen soort in het westen te verspreiden,’ zei ik. ‘Het Goede Volk van het noorden, dat onder Schaduwrots leeft, ondernam een soortgelijke missie. En er werd gesproken over het gebruik van vogels, of bovennatuurlijke wezens die kunnen vliegen, om de boodschap te verspreiden. Ik vroeg me al af of het nieuws ons misschien heeft ingehaald. Nu we jou hebben gevonden, weet ik het zeker.’


  ‘Vogels. Buitengewoon. Maar ja, jij houdt het nu eenmaal voor gewoonte om het buitengewone te laten gebeuren.’


  Tali vertelde hem over Regan en de anderen: waar ze heen waren gegaan, wat ze wilden bereiken voordat de volgende winter de paden onbegaanbaar zou maken. Flint luisterde zwijgend. Zelf vertelde hij niets over waar hij mee bezig was. De zon gleed naar het westen; de schaduwen begonnen langer te worden. Flint deed zijn cape af en legde hem om mijn schouders. Tali was rusteloos. Opstaan, een paar stappen lopen, weer gaan zitten.


  ‘Geschenken,’ zei ik, plotseling beseffend dat ik een belangrijk onderdeel van de omgang met het Goede Volk was vergeten. ‘We moeten een offer brengen om onze goede wil te tonen.’ De Meester der Schaduwen leek tevreden te zijn geweest met de warmte van mijn vuur en een deel van mijn voedsel, hoe beperkt mijn voorraad ook was geweest. Misschien had het geholpen dat ik dat had aangeboden voordat ik wist dat hij meer was dan een blinde oude man.


  ‘Denk je dat de Kol naar buiten zal komen voor een stukje brood en een reepje gedroogd vlees?’ Tali klonk niet overtuigd.


  ‘Kunnen we een vuur maken? Misschien wat kruiden zoeken en een soort soep maken?’ Een Kol, bedacht ik, had misschien niet veel tanden meer; ik stelde me voor hoe ze het brood in de warme soep zou dopen om het zacht te maken. Het zou een troostrijke maaltijd zijn in de kou van de zeewind.


  Mijn krijgermetgezellen handelden de taak met dezelfde kalme doeltreffendheid af als ze bij het zeilen van de boot hadden tentoongespreid. Tali liep weg en eigende zich een voorraadje turf toe die ze in haar cape mee terugnam. Ik hoopte dat er een manier zou zijn om de eilandbewoners terug te betalen; op een plek waar zo weinig was, was alles waarschijnlijk zeer kostbaar. Een tweede uitstapje leverde de verdorde resten op van een struik die aan het winterse weer ten onder was gegaan, en het duurde niet lang voordat Tali een kampvuur had aangestoken aan de kant van de lage muur die naar het land was gericht. Ik gebruikte mijn tijd om het moerasland op te gaan om naar kruiden te zoeken en kwam terug met een grotere oogst dan ik had verwacht, want er groeide hier zowel salie als tijm, diepgeworteld tussen de rotsen, en bij een meertje waar langpotige vogels waadden vond ik een voorraadje vroege waterkers.


  Tegen de tijd dat ik terugkwam, had Flint al water gekookt in het kleine pannetje dat hij altijd bij zich had en kon de rest van de bestanddelen worden toegevoegd: een handvol havervlokken, het in flinters gesneden gedroogde vlees, wat verschrompelde paddenstoelen die betere tijden hadden gekend en dunne reepjes groenten die wortel of knolraap zouden kunnen zijn.


  ‘Ik dacht dat ik beter op jouw goedkeuring kon wachten,’ zei hij, naar me opkijkend met een van zijn zeldzame glimlachjes.


  ‘Het ziet er goed uit. Heb je tegenwoordig ook groenten bij je?’


  ‘Ik heb wat dingetjes meegenomen uit Vuurkaap.’


  Er schoot een glasheldere herinnering door me heen: Flint die me voerde toen ik doodziek was. Flint, zo geduldig en zorgzaam, terwijl ik nog dacht dat hij mijn vijand was. Wat was er sindsdien veel veranderd. En wat hadden we weinig tijd. Twee dagen maar. Ik hoopte dat we wat tijd samen zouden kunnen doorbrengen. Dat er tijd was om echt met hem te praten, hem aan te raken, hem te vertellen... Er viel zoveel te zeggen, wat onmogelijk was met Tali in de buurt. Tali die geen kans voorbij liet gaan om me eraan te herinneren dat tedere gevoelens zwakke plekken in de wapenrusting van een krijger waren. Ik voelde nu al dat ze ons in de gaten hield.


  ‘Wij drietjes krijgen in ieder geval een goede maaltijd,’ zei ik.


  Tali hurkte bij het vuur om haar handen te warmen. ‘Ik hoop niet dat we van plan zijn om hierbuiten op de kliftop te overnachten als er niemand komt.’


  Ik zei niets. Als er niemand kwam, was er geen plan. We zouden waarschijnlijk nog een tijdje op het eiland blijven en ik zou proberen om een paar lieden van het Goede Volk te vinden om te vragen of ze wisten waar ik de Kol kon vinden. Als het moest, kon ik hen ontbieden en hun om hulp vragen. Maar ik zou geen Hoeder ontbieden. Dat zou te veel hooi op mijn vork zijn.


  ‘Er komt wel iemand,’ zei ik met meer overtuiging dan ik voelde. ‘Is het niet vandaag, dan kunnen we in de beschutting van deze muur slapen.’


  Tali’s blik maakte haarfijn duidelijk wat ze van dat voorstel vond. De wind was aangewakkerd en klopte de hele oceaan rond het eiland tot schuim. In westelijke richting zag ik een klein eilandje met kliffen dat ik me van de kaart van de Noorderlingen herinnerde. Vandaag droeg het een witte kraag. Ik stelde me voor hoe de golven op de rotsen beukten. Zelfs zeehonden zouden zich daar nu niet in wagen.


  ‘Heeft dat eiland een naam?’ vroeg ik aan Flint.


  ‘Het Verre Eiland. Voornamelijk bewoond door zeehonden.’


  ‘Het lijkt me zelfs voor zeehonden te steil.’


  Flint leek op het punt te staan om iets te zeggen, maar bedacht zich blijkbaar. In plaats daarvan pakte hij een tak en roerde in de soep. Ik boog me voorover en liet de kruiden erin vallen die ik had kleingesneden. Het brouwsel rook goed.


  ‘Ik had wel wat vis gelust,’ zei Tali. ‘Morgen misschien.’ Ze wierp een blik op Flint. ‘Jij zou de boot eigenlijk moeten nemen. Je zult hem nodig hebben.’


  Hij staarde zonder iets te zeggen in het vuur. Zijn kaak was gespannen. Ik vroeg me af of hij op een missie was om te doden of dat hij alleen informatie moest inwinnen voor de koning. Ik vroeg me af of zijn bereidheid om de boot voor ons achter te laten betekende dat zijn taak hier op Ronans Eiland lag, waar hij oude vrienden had.


  ‘Die beslissing kan tot morgen wachten,’ zei ik.


  ‘M-mm,’ mompelde Flint met zijn blik op de gloeiende turf, de flakkerende vlammen en de borrelende soep in de pan.


  De tijd verstreek. De soep rook alsof hij klaar was om te worden gegeten, en ik besefte dat ik honger had. De zon stond laag en wierp haar gouden licht op Tali’s krachtige gelaatstrekken. Flint zat zwijgend bij het vuur, in gedachten verzonken.


  Plotseling verscherpte Tali’s blik. Ze stond langzaam op en hield haar hand boven haar ogen om ze af te schermen. ‘Wat in naam der goden is dat?’ zei ze.


  Het was een wolk; een snel bewegende wolk die over zee naderde vanaf de eenzame kliffen van het Verre Eiland. Een enorme zwerm vogels, waar het aantal vogels dat onze aankomst op het eiland had aangekondigd niets bij was. En eronder in het water, slank en sierlijk als een zwaan, voer een boot.


  ‘Ik dacht dat je zei dat daar alleen zeehonden woonden?’ mompelde ik terwijl de haren in mijn nek overeind gingen staan door de aanwezigheid van iets bovennatuurlijks.


  Maar Flint zei geen woord.
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  We stonden aan de rand van de kliftop terwijl het vaartuig naderde. Het scheerde over de woelige baren alsof het op een rustig meer voer: een lange, lage boot met een hoge voorsteven en een zeil van een glimmende bleke stof dat door de krachtige westenwind al aan flarden zou moeten zijn geblazen. De grote wolk vogels wierp een schaduw op de zee, maar waar de boot het water doorkliefde was geen schaduw te zien, maar een bleek lichtschijnsel.


  ‘Een vrouw,’ zei Tali, haar ogen half dichtknijpend tegen de zon. ‘Met een cape om met de kap omhoog. En een grote man. Of is het een vreemd wezen?’


  ‘Is ze oud? Jong?’


  ‘Dat kan ik niet zien,’ zei Tali. ‘Ze heeft lang haar. Grijs, of blond. Ze zit heel rechtop. Brede schouders. Ze is lang, zo te zien.’ Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘De boot lijkt zichzelf te zeilen.’


  De lucht om ons heen zinderde van magie, een gevaarlijke magie zoals ik niet meer had gevoeld sinds de Meester der Schaduwen zichzelf bekend had gemaakt in Dolers Poel.


  ‘Het is de Kol,’ zei ik. ‘Ik voel haar kracht.’ Ik was zowel opgetogen als misselijk van angst.


  Flint stond vlak naast me. Hij had nog steeds geen woord gezegd. Nu, terwijl de bovennatuurlijke boot dichterbij kwam, legde hij zijn arm om mijn schouders, zonder zich druk te maken over wat Tali daarvan zou vinden. Ik sloot mijn ogen. Mijn angst nam af, mijn hartslag kwam tot rust. De warmte van zijn aanraking trok door mijn hele lichaam. Sla dit op, zei ik tegen mezelf. Bewaar dit gevoel voor wanneer hij weg is. En tegelijkertijd bedacht ik dat als de Kol op het Verre Eiland woonde, en als haar boot ons daarheen kon brengen, Flint en ik daar misschien wat tijd samen konden doorbrengen. Het eiland was zo afgelegen, zo vreemd, dat Tali vast bereid zou zijn om haar aandacht wat te laten verslappen. Misschien zelfs ’s nachts. Ik legde mijn hoofd tegen Flints schouder; hij fluisterde iets wat ik niet verstond.


  ‘Draaien, draaien,’ siste Tali. Ik deed mijn ogen open en besefte dat ik me in een soort droom had bevonden. De boot was nu heel dicht bij land, maar vertraagde niet. ‘Bij de vloek van de Zwarte Kraai, wat doet ze?’


  De zwerm vogels had ons bijna bereikt; de boot verdween uit het zicht, ergens beneden aan de voet van de kliffen.


  ‘Ze zal stukslaan op de rotsen,’ zei Tali vol ongeloof. ‘Er kan daar onmogelijk een plek zijn om aan land te gaan.’


  De vogels vlogen over ons heen, niet krijsend of schreeuwend, maar geluidloos. Ze vlogen een rondje en streken toen neer, als een witte zee op de kliftop en overal om ons heen. Op de muur vlak bij me ontdekte ik een zeemeeuw met laarsjes aan.


  ‘We moeten iets doen... hulp halen...’ Tali ging gevaarlijk dicht bij de rand van het klif staan en strekte haar nek.


  Ik keek naar de bovennatuurlijke vogel. Hij hield zijn kop schuin en staarde terug.


  ‘We moeten wachten,’ zei ik. ‘Dat was geen gewone boot en geen gewone schipper.’ Toen ik tijdens mijn visioen in Dolers Poel de Hoeders had gezien, had de Kol gezegd: Wees vloeibaar als water. ‘Als het de Kol is, is watermagie haar kracht. Misschien heeft ze geen plek nodig om aan te meren.’


  ‘We kunnen toch niet lijdzaam afwachten? Stel dat...’ Tali brak haar zin af toen Flint en ik terugliepen naar het vuur en naast elkaar gingen zitten. Na een tijdje kwam ze bij ons staan, met haar armen over elkaar geslagen. ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei ze. ‘Als we iemand hadden kunnen redden en niets hebben gedaan...’


  ‘Als het een gewone vissersboot was geweest, zou de bemanning al dood zijn geweest voordat je hulp had kunnen bieden,’ zei Flint. ‘Of was je van plan om aan een lang touw langs het klif af te dalen?’


  ‘Daar zeg je wat,’ zei Tali. ‘Zelfs als ze aan land kunnen komen, hoe moeten ze dan naar boven komen?’


  ‘Ruikt goed,’ zei iemand. We draaiden ons alle drie verrast om; onze bezoeker was uit het niets verschenen en stond nu achter Tali. Lang zilverkleurig haar golfde over haar schouders. Straaltjes water liepen langs haar jurk naar beneden en vormden plasjes op de rotsen om haar heen. We stonden op.


  De vrouw was inderdaad lang. Ze kon zowel op Tali als op Flint neerkijken. Haar houding was trots, haar gezicht krachtig, met een scherpe neus, uitstekende jukbeenderen en een stevige kaak. Haar ogen... Ze had vreemde schuinstaande ogen met verschillende kleuren: diepgroen, muisgrijs, het blauw van een zomerhemel en het blauw van de zee onder winterse wolken, allemaal tegelijk. Haar mond was breed, met dunne lippen. Haar gezicht stond kalm. Een kol? Ik denk niet dat ik haar zo zou hebben genoemd. Ze was misschien oud, maar ze leek eerder... tijdloos. Haar gezicht was niet perkamentachtig, zoals dat van mijn grootmoeder op het laatst was geweest, maar roomwit en glad.


  ‘Welkom bij ons vuur,’ zei ik toen ik mijn stem had teruggevonden. ‘Wilt u onze maaltijd met ons delen?’


  Tali maakte een geluidje en ik zag iemand anders achter de vrouw opdoemen. Zij mocht er dan menselijk uitzien, op die ogen na, dat gold zeker niet voor haar metgezel. Hij was net zo lang als zij, maar zijn lichaam was rond en stevig onder een mantel van glanzend wier. Zijn gezicht hield het midden tussen dat van een mens en dat van een zeehond, en ondanks zijn indrukwekkende gestalte kon de uitdrukking op zijn gezicht alleen maar als vriendelijk worden omschreven. Mijn grootmoeder had me verhalen verteld over selkies, wezens die deels zeehond, deels man of vrouw waren, wezens die van vorm veranderden tussen land en zee. Maar we stonden hier op het land en het schepsel was man noch zeehond. Hij was gewoon... zichzelf.


  ‘U bent beiden welkom,’ zei ik met een trillende stem, het betreurend dat we niet de moeite hadden genomen om wat vis te vangen toen we daar tijd voor hadden. ‘Kom alstublieft even bij ons zitten.’


  De Kol, want ik wist zeker dat zij het was, nam bevallig plaats bij het vuur. Haar haar viel als een bleke sjaal over haar schouders en rug. Haar mantel had een veranderlijke kleur groen en bestond uit talloze laagjes. De stof leek ruw en de zomen waren gerafeld en versleten, maar het effect was aangenaam. Het was alsof het kledingstuk niet door mensenhanden was vervaardigd, maar op een natuurlijke wijze om haar heen was gegroeid, als gebladerte aan een plant. Haar metgezel liet zich naast haar op de grond zakken. Ik probeerde niet te staren. Het wezen had ledematen als die van een mens en hij zat net zoals een mens, maar ik had nog nooit een mens gezien met zo’n vreemd en toch aantrekkelijk gezicht. Na een korte aarzeling ging Flint naast me zitten. Tali bleef staan, met haar staf in de hand.


  ‘Het is niet nodig om de wacht te houden,’ zei de Kol. ‘Tenzij je bang bent voor vogels. Ga ergens zitten waar ik je kan zien.’


  Tali deed haar mond open om tegen te spreken, maar bedacht zich. Ze ging aan de andere kant naast me zitten. Haar houding was allesbehalve ontspannen terwijl ze de doordringende blik van de Kol beantwoordde.


  Met Flints hulp schepte ik de soep in kommetjes. We hadden er maar drie bij ons. Toen de Kol dat zag, draaide ze haar hoofd om in de vreemde ogen van haar metgezel te kijken, die twee halve schelpen uit zijn wijde zeewierachtige mantel opdiepte.


  Iedereen at zwijgend van zijn soep. Flint en ik dronken rechtstreeks uit de schelpen, de anderen gebruikten kommen en lepels.


  ‘Zo,’ zei de Kol, die haar lege kom neerzette. ‘Jullie hebben een lange reis voor de boeg, een reis die nog maar net is begonnen. We hebben gehoord dat jullie onderweg wat hulp hebben gehad.’ Toen ik haar niet-begrijpend aankeek, voegde ze eraan toe: ‘Een van de rivierwezens.’


  ‘O. Ja, ik... We werden aangevallen en ik had geen andere keus. Als het rivierwezen ons niet te hulp was geschoten, zouden we zijn gedood.’ Ik aarzelde, niet wetend hoeveel ik al zo snel moest onthullen. ‘Ik probeer mijn gave alleen te gebruiken als het echt niet anders kan. Ik weet hoe gevaarlijk zulke krachten kunnen zijn wanneer ze niet goed worden beheerst.’


  ‘Nou, je weet dus in ieder geval wel íéts.’ Ze keek me onderzoekend aan met haar veranderlijke ogen. ‘Neryn, zo heet je toch?’


  ‘Ja. Dit is Tali, mijn lijfwacht, en dit... is mijn vriend.’ Flint gebruikte verschillende namen en misschien wilde hij met geen van alle aan een vreemdeling worden voorgesteld.


  ‘O, ja, we weten wie dat jochie is.’


  Dat was de tweede keer dat ik mijn grote man een jochie hoorde noemen. Ze kende hem dus; of had in ieder geval over hem gehoord. Misschien kende ze ieder wezen dat op deze eilanden rondliep, mens en dier, natuurlijk en bovennatuurlijk. Ik schraapte mijn keel. Ik wist niet of ik meteen ter zake moest komen, of meer tijd moest besteden aan een langere inleiding.


  ‘Je wilt dus mee naar het eiland.’


  De Kol gaf duidelijk de voorkeur aan de rechtstreekse aanpak. ‘Ik hoopte dat u misschien bereid zou zijn om me les te geven. Om me te leren hoe ik mijn gave wijs moet gebruiken. Ik begrijp dat iemand u mijn verhaal al heeft verteld. Heeft de... boodschapper... uitgelegd waarom ik dit moet leren?’ Mee naar het eiland... De Kol woonde dus inderdaad op die verlaten, met kliffen overdekte rots daar verderop, waar de jan-van-genten nestelden. Een indrukwekkende plek. Afgelegen. Magisch. Veilig. Een plek waar Flint en ik misschien alleen konden zijn, een dag, een nacht, nog een dag, om met elkaar te wandelen, met elkaar te praten, misschien zij aan zij te slapen zoals we eerder hadden gedaan, maar niet helemaal hetzelfde, want we beseften nu beiden hoe zeldzaam dat soort momenten waren.


  ‘Ja,’ zei de Kol, waardoor ik opschrok uit mijn dagdroom. ‘Wanneer iemand van jouw soort zo naar voren treedt, is daar maar één reden voor, en dat is een verandering in het patroon der dingen. Wat het lesgeven betreft moet ik er eerst achter komen hoeveel je weet en hoeveel je moet weten. Dat zal tijd kosten.’


  ‘Hoeveel tijd?’ Tali stelde de vraag die ik had ingeslikt.


  De vreemde ogen richtten zich op de donkere ogen van mijn lijfwacht. ‘Veel tijd,’ zei de Kol niet onvriendelijk. ‘Nog meer als we hier nog veel langer blijven dralen. We moeten gaan.’


  ‘Dus we moeten naar dat kleine eilandje varen?’


  ‘Je bent toch niet bang voor de zee?’ De Kol keek me aan met ogen die nu stormgrijs waren.


  Die vraag was een test. Als ik moed voorwendde die ik niet bezat, zou ze dat onmiddellijk doorhebben. Ik dacht snel na en gaf toen eerlijk antwoord. ‘Het zou dom zijn om niet bang te zijn, aangezien de zee vele malen machtiger is dan een mens ooit kan zijn.’


  ‘Neryn kan niet zwemmen,’ voegde Tali eraan toe. ‘Het is niet vreemd dat ze bang is voor boten.’


  ‘Verzamel je bezittingen,’ zei de Kol terwijl ze soepel opstond. Ook haar vreemde metgezel kwam overeind. ‘Mijn vaartuig is klaar voor vertrek.’


  Er kwam een belachelijke gedachte in me op, dat ze ons misschien zou vragen om van de kliftop af te springen. De Meester der Schaduwen had me tenslotte ooit opgedragen om in diep water te springen. En hoe moesten we anders bij die plek aan de voet van het klif komen? Hoe hadden zij en haar metgezel ons zo snel kunnen bereiken? Daar moest magie aan te pas zijn gekomen. Over zo’n steil klif kon onmogelijk een begaanbaar pad lopen.


  Ze draaide zich om en begon langs de rand van het klif te lopen. We volgden haar. Na een paar stappen bleef ze stilstaan en wij kwamen achter haar tot stilstand. De Kol draaide zich om.


  ‘Eén begeleider,’ zei ze terwijl ze me aankeek. Haar blik ging naar Tali en toen naar Flint.


  ‘Nee,’ fluisterde ik terwijl mijn hart pijnlijk ineenkromp. ‘Nee, dat is niet...’


  ‘Je mag maar één begeleider meenemen. Kies snel.’


  Flint stond stokstijf naast me. Ik keek naar hem op. Zijn gezicht was een masker van steen. ‘Er is geen twijfel mogelijk,’ zei hij. ‘Tali is je lijfwacht en je reisgenoot. Zij moet bij je blijven.’


  Hete tranen welden op in mijn ogen. Om zo lang te hebben gewacht en dan nog niet eens de tijd te krijgen om rustig met hem te praten, niet eens de tijd om even alleen met hem te zijn, niet... Ik wilde zeggen dat het niet eerlijk was, maar dat zou een kinderachtige reactie zijn, en dit waren geen kinderachtige zaken. Ik dwong mezelf me naar de Kol toe te draaien en schonk haar een respectvol knikje. ‘Ik begrijp het.’ Hoe ik het ook probeerde, ik kon niet voorkomen dat mijn stem trilde. ‘Mogen we nog even afscheid van elkaar nemen?’


  De Kol sloeg haar armen over elkaar. Ik kon haar bijna horen aftellen.


  Tali pakte mijn staf van me aan. Met een rukje met haar hoofd naar de stenen muur gaf ze aan dat we wat verderop moesten gaan staan. Tranen welden op in mijn ogen bij die onverwachte vriendelijkheid. We zonderden ons van de anderen af, Flint en ik, totdat we bij de muur stonden. Tali draaide haar rug naar ons toe en staarde uit over zee. De Kol en haar metgezel stonden alleen maar te wachten. Wat ik ook tegen Flint wilde zeggen, ze zouden het horen. Toon haar je angst niet, zei ik tegen mezelf, anders weigert ze misschien je les te geven, en wat dan? Laat je niet door je gevoelens afleiden van je doel. Dat was nog nooit zo moeilijk geweest als nu.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ik. Ik nam Flints handen in de mijne en wenste dat hij dat masker een heel klein beetje zou laten zakken. ‘Ik wilde dit meer dan ik ooit iets heb gewild... wat tijd samen, misschien zelfs een dag, na zo’n lange tijd... Ik had gehoopt dat je in de lente zou zijn teruggekeerd. Naar Schaduwrots.’ Oude gewoontes waren moeilijk af te leren; ik merkte dat ik over mijn schouder keek toen ik de naam uitsprak. ‘Dank je dat je ons veilig hierheen hebt gebracht.’ Ik kon niet zeggen wat ik voelde, ik kon geen tedere woordjes fluisteren, hem niet vertellen hoe ik hem miste en elke dag voor zijn leven vreesde, hoe graag ik hem bij me wilde hebben, hoe mijn dromen over hem me verwarden en beangstigden, zelfs al klampte ik me vast aan de vluchtige beelden die ze me toonden. ‘Dit is hopeloos,’ mompelde ik terwijl ik een hand vrijmaakte om mijn tranen weg te vegen.


  ‘Pas goed op jezelf,’ zei Flint. ‘Tali zal je beschermen. Dit is een zeldzame kans, Neryn; grijp hem met beide handen aan.’ Ook zijn stem leek niet helemaal vast te klinken, maar misschien verbeeldde ik me dat alleen maar.


  Stilte, een paar hartslagen lang, langer niet. Even bleven we daar met vastgeklampte handen staan en keken elkaar in de ogen. Toen zei de Kol: ‘Tijd om te gaan.’


  ‘Ik wou...’ Mijn tranen verstikten de rest van mijn zin.


  ‘Ik ook, mijn lief,’ zei Flint, en nu hoorde ik in zijn stem wat hij met ijzeren zelfbeheersing uit zijn gezicht had weten te weren. Hij voelde zich net zoals ik, alsof zijn hart uit zijn borst was gerukt. ‘Misschien is dit het beste. We zijn elkaars zwakheid.’


  ‘We zijn elkaars hoop,’ zei ik, en hoewel elke vezel in mijn lichaam me aanspoorde om mijn armen om hem heen te slaan, mijn lichaam tegen het zijne te drukken en hem stevig vast te houden, trok ik mijn handen uit de zijne en deed een stap naar achteren. Krijgers van Schaduwrots stelden hun doel boven alles. ‘Wees voorzichtig. Droom over mooie dingen.’


  Hij zei niets, maar ik voelde zijn blik op me branden toen ik me omdraaide en wegliep, naar de plek waar de Kol met rechte rug zwijgend op me stond te wachten. Tali had wat spullen uit Flints ransel overgeheveld naar de hare en maakte nu de bandjes vast. Ze gaf me mijn staf terug.


  ‘Ik ben zover,’ zei ik. Ik draaide me niet om; als ik nu naar Flint zou kijken, zou ik instorten.


  ‘Vaarwel, kameraad!’ riep Tali tegen hem. ‘Pas goed op jezelf.’


  ‘Vaarwel,’ zei hij zacht, en het was het treurigste wat ik ooit had gehoord.


  ‘Kom,’ zei de Kol. ‘Volg mij.’ Ze spreidde haar armen wijd uit en er stak een wervelwind op, alsof lucht en zee, kliftop en vogels, tollend ronddraaiden in een enorme storm. Ook wij tolden draaiend rond, machteloos tegenover zijn kracht. Ik klemde mijn staf stevig vast en vroeg me af of we helemaal naar het Verre Eiland zouden worden geblazen. Maar nee; de wervelwind ging liggen en we zaten in de boot, die bij de voet van het klif vandaan voer terwijl de zeemeeuwen om ons heen zweefden en doken, met schrille stemmen die nu een galmend koor vormden. De golven beukten op de rotsen achter ons; waar de boot ook aangemeerd had gelegen, daar kon het niet zijn geweest. Maar er was geen andere plek. Tali zag bleek van schrik; ik nam aan dat ik er nog slechter uitzag, met rode ogen, sniffend, geschrokken en bedroefd, om maar niet te spreken over de manier waarop mijn maag in opstand kwam tegen de beweging van de boot. De Kol zat rustig naast me midden in de boot; haar metgezel de selkie stond achterin, half tegen een bankje geleund. Overal op de reling waren zeemeeuwen neergestreken, zonder uitzondering met hun kopje naar het westen gedraaid.


  Toen we op enige afstand van de kust waren, keek ik achterom en rekte mijn nek uit om de plek op de kliftop te zien waar we hadden gestaan. Was het daar, vlak bij die diepe kloof die de rotswand doorsneed als een dodelijke wond? Of daar, waar ik een stukje van een stenen muur meende te zien? Ik zag hem niet. Nergens.


  ‘Kijk vooruit, niet achteruit,’ zei de Kol. ‘Alles is verandering. Heb geen spijt, maar leer.’


  Wat zou ik hiervan moeten leren? Dat het pijn doet om iemand kwijt te raken van wie je houdt? Die les had ik lang voordat ik Flint ontmoette al geleerd, keer op keer. Wat ‘alles is verandering’ betrof, dat deel begreep ik. Water was het element van de Kol. Water was een en al verandering, van de ijspegels die aan de dakspanten hingen tot aan de pan kokend water op het vuur, van het moeras dat de argeloze reiziger naar beneden zoog tot aan de traan op de wang van een kind. Van deze onstuimige oceaan tot aan het mysterieuze rustige meer boven de Maagdentranen, waar bleke vissen in het licht van de maan zwommen en zich opofferden aan de haak van een visser.


  Maar sommige dingen veranderden niet, dacht ik terwijl ik naar Tali keek die op de boeg zat, met wapperende haren rond haar krachtige gelaat. Moed, bijvoorbeeld. Toewijding aan een doel. Kameraadschap. Wanneer ze sterk en puur waren, wanneer ze van diep kwamen, konden die eigenschappen tegen alle verwachtingen in standhouden. Dat moest wel. Als dat niet zo was, hoe konden Regans rebellen hun doel dan bereiken? Als liefde net zo makkelijk kon omslaan als de wind, betekende dat dan dat Flint en ik ooit weer vijanden konden worden, en dat we dat waardevolle gevoel konden kwijtraken dat tussen ons was gegroeid?


  Daar zat ik nog steeds over na te denken toen we het Verre Eiland bereikten en er straal voorbij voeren. De blik op het gezicht van de Kol weerhield me ervan te vragen waar we heen gingen. Toen we het passeerden, zag ik dat het Verre Eiland geen onbewoonde rots was, zoals we hadden aangenomen, maar dat er aan de westkant een nederzetting lag, boven een beschutte ankerplaats waar een aantal vissersboten lag aangemeerd. Nog hoger lag een grazige weide, bevolkt door langharige eilandschapen zoals we die ook op Ronans Eiland hadden gezien. Ik zag ommuurde tuinen, wasgoed aan een lijn en, verderop in de baai, zeehonden die op de platte rotsen boven het water lagen te zonnen. Ik zag ook vrouwen op de rotsen, die iets aan het verzamelen waren – zeewier, schelpdieren – maar geen van hen keek op toen we langskwamen. Misschien kenden ze de Kol en haar metgezel al of konden ze ons niet zien. De boot voer door naar het westen, tot ook dit eiland achter ons vervaagde.


  ‘Hoe ver nog?’ Tali stelde de vraag die ik ook had willen stellen.


  ‘Mensen hebben geen geduld.’


  ‘Naar uw maatstaven misschien,’ was Tali’s weerwoord. ‘Onder deze omstandigheden lijkt het me een redelijke vraag. Het wordt straks donker en ik zie geen land voor ons.’


  ‘Jij bent de lijfwacht. Het is niet aan jou om dat te vragen.’


  Tali kneep haar donkere ogen half dicht. ‘Het is mijn taak om Neryn te beschermen,’ zei ze, en er lag een toon in haar stem die ik al eerder had gehoord, een toon die gewoonlijk tot gevolg had dat mensen haar zonder tegenspraak gehoorzaamden. ‘Ze haat boten. Ze voelt zich ziek. U hebt haar gedwongen haar vriend achter te laten. We verwachtten op het Verre Eiland te zullen aanmeren; zei u niet dat we daarheen gingen? Het is mijn taak om iemand tegen gevaar te beschermen. Gevaar kan veel verschillende vormen aannemen, niet altijd die van een grote man met een wapen.’


  De mond van de selkie verbreedde zich tot een glimlach.


  ‘Denk je dat de Kol van de Eilanden tussen mensen woont?’ De Kol klonk niet geërgerd door Tali’s betoog, alleen verrast. ‘Dat zou pas roekeloos zijn. We hebben hun gezelschap lang vermeden, hoewel de bewoners van het Verre Eiland ons wel kennen.’ Haar veranderlijke blik zwierf heen en weer tussen Tali en mij. ‘De Ontbieder moet veel leren. Maar het leren op zich is eenvoudig. Jouw taak is nog eenvoudiger. Bescherm de Ontbieder met je leven.’


  Ik zag dat Tali een boos antwoord inslikte. Ik vond het verschrikkelijk dat iemand voor mij zou moeten sterven, hoewel ik wist dat de rebellen daar stuk voor stuk toe bereid zouden zijn. Regan had bevolen dat mijn veiligheid boven die van ieder ander moest worden gesteld. Ik was het geheime wapen van Schaduwrots.


  De boot voer verder naar het westen. Toen ik die keurige nederzetting zag, met de omhoogkringelende rook van haardvuren en de ondergaande zon die op de grazige weide scheen, had ik mezelf even toegestaan te denken aan een zacht bed, een goede maaltijd en wat tijd alleen om te treuren over het verlies van Flint, alvorens aan mijn opleiding te beginnen. Dat ging duidelijk niet gebeuren. De boot vervolgde zijn koers en de wolk van zeemeeuwen bleef bij ons in de buurt. Hun voorbeeld werd nu gevolgd door andere zeedieren, zoals zeehonden en andere, vreemdere wezens, die rond het vaartuig zwommen, doken en dansten.


  Uiteindelijk verscheen er nog een eiland. Nou ja, eiland, meer een rots. Toen we het naderden, voer onze boot statig door de steeds onstuimiger wordende golven heen en de moed zonk me nog verder in de schoenen. Woonde de Kol híér? Moesten Tali en ik híér blijven terwijl zij me onderrichtte? Er was hier niets dan scherpe randen, kluwens zeewier en een paar schaaldieren die zich aan de rotsen vastklampten. Ik keek naar Tali. Ze beantwoordde mijn blik. De boot voer tot vlak bij het rif en Tali verzamelde haar bezittingen, waaronder de zorgvuldig ingepakte ijzeren wapens. Ik zag in haar ogen dat ze besloot om vloeibaar te zijn; om te laten gebeuren wat er zou gebeuren. Met de zelfbeheersing van een krijger ontspande ze haar lichaam en haar gezicht.


  De boot kwam naast een rotsrichel tot stilstand, zonder dat hij touwen of een anker nodig had om op zijn plek te blijven liggen.


  ‘Uitstappen,’ zei de Kol. ‘Jij bent haar bewaker en haar begeleider. Zorg ervoor dat haar niets overkomt.’


  Tali stapte op de rotsen en stak me haar hand toe om me van boord te helpen. De selkie liep door de boot, en op een of andere manier lagen opeens mijn ransel en staf op de rotsen naast me en voer de boot bij ons vandaan, met zowel de Kol als de selkie nog aan boord.


  ‘Wacht!’ riep ik in paniek uit. ‘Laten jullie ons hier achter? Waarom? Ik ben hier om te leren, ik heb geen kwaad in de zin...’


  ‘Ik had het kunnen weten,’ bromde Tali toen de boot zo te zien regelrecht terug naar het Verre Eiland voer. ‘Natuurlijk wonen ze hier niet, wie zou hier nou willen wonen? Ik denk dat die twee onderweg zijn naar huis, naar een brandend haardvuur, een warme maaltijd en een zacht bed.’


  Een scherpe windvlaag trof ons en blies een nevel van zout water in ons gezicht. Ik wankelde even. De rotsen waren glibberig onder onze voeten. Het gevaar om te vallen was groot. Ik stelde me voor hoe ik in dat woeste water zou spartelen en hoe onmogelijk het zou zijn om weer terug naar boven te klimmen, als het me al zou lukken om naar de rotsen te zwemmen. Dit rif was ongeveer twee keer zo groot als de eetzaal in Schaduwrots. Tijdens een storm zouden de golven er zo overheen kunnen spoelen.


  ‘Goed,’ zei Tali. ‘Beschutting. Eten. Drinkwater. Wie weet hoe lang we hier moeten blijven. Volg me en pas op waar je je voeten neerzet. Ik duik liever niet in het water om je eruit te vissen.’


  De situatie leek hopeloos. Er was geen enkele beschutting, op een ondiepe, wat hoger gelegen grot na, en zelfs die was nat. Ik vroeg me af wanneer het vloed zou worden en hoe ver de zee over de rotsen zou spoelen. Tali onderzocht met opeengeklemde lippen ieder hoekje van het eilandje. Er was geen drinkwater te vinden. We haalden ons kookpannetje tevoorschijn en zetten het klem in een rotsspleet. Misschien zou de regen het vullen; of misschien zou een golf er achteloos overheen spoelen en al het verzamelde drinkwater bederven. Op een paar schaaldieren die zich aan de rotsen vastklampten na was er geen voedsel te vinden.


  ‘We zullen onze voorraden moeten rantsoeneren, ook ons water,’ zei Tali met bewonderenswaardige kalmte. ‘En we kunnen een vislijn uitgooien. We zullen rauwe vis moeten eten. Vuur maken zonder brandstof gaat niet lukken. En wat die eendenmosselen betreft, je zou je mes erop breken om ze van die rotsen af te krijgen en ze zijn in één hap weg, maar we zullen er een paar nodig hebben als aas.’ Ze wierp me een doordringende blik toe. ‘Niet echt een warm welkom, hè? Weten we eigenlijk wel zeker dat ze ons wil helpen?’


  ‘Ze is wel naar ons toe gekomen.’ Ik trok mijn cape dichter om me heen; al mijn kleren waren vochtig. ‘Dit zal wel een soort test zijn.’


  ‘Bij de vloek van de Zwarte Kraai! Nou, wat het ook is, hopelijk is het snel voorbij. Ik zou kunnen zeggen dat ik op ergere plekken de nacht heb doorgebracht, in de hoop die verslagen blik van je gezicht te zien verdwijnen, maar dan zou ik liegen.’


  ‘Het is niet jouw taak om mij me beter te laten voelen.’


  ‘Niet?’ Er lag een zweem van een glimlach om haar dunne lippen terwijl ze me aankeek. ‘Vooruit, laten we doen wat we kunnen om deze grot bewoonbaar te maken. En bid voor rustig weer.’


  De ondiepe grot bood een schamel onderkomen. We sliepen geen van beiden langer dan een paar minuten achtereen. De wind krijste in onze oren. Het scherpe gesis van de golven klonk overal om ons heen. Het was bitterkoud onder de heldere hemel. Tali liet mij dicht bij de rotswand liggen en ging zelf voor me liggen, zodat zij de eerste klap van de storm opving. We hadden elk kledingstuk aangetrokken dat we bij ons hadden en de twee dekens over ons heen gespreid, maar de kou was meedogenloos. Ik voelde hem in mijn borst, in mijn slapen, in mijn oren. Ik wikkelde mijn sjaal om mijn hoofd en probeerde te bedenken waarom de Kol dit kon hebben gedaan. Had ik niet al keer op keer bewezen dat ik ontberingen kon doorstaan? Had de Meester der Schaduwen niet al erkend dat ik de gave van een Ontbieder had? Ze was ons komen halen. Had onze maaltijd met ons gedeeld. Ons meegenomen in haar boot. Ze leek heel wat van mijn geschiedenis te weten. En nu dit. Het sloeg werkelijk nergens op.


  Tegen Tali’s rug aan gedrukt, terwijl mijn handen en voeten gevoelloos werden, vroeg ik me af of we van kou zouden sterven voordat de ochtend aanbrak. Wat had ik verkeerd gedaan? Wat had ik gezegd om dit over ons af te roepen?


  ‘Sta op,’ zei Tali opeens terwijl ze moeizaam overeind krabbelde in de kou en het donker. Zodra ze bewoog, voelde ik de volle kracht van de wind.


  ‘Wat –’


  ‘Sta op.’ Ze hees me omhoog. ‘Stamp met je voeten, klap in je handen. Niet daar...’ Ze greep mijn arm om me overeind te houden toen ik wankelde op de ongelijke stenen. ‘Blijf hier op het vlakke gedeelte, anders val je. Blijf in beweging. We kunnen overdag slapen, wanneer het warmer is.’


  ‘Je bent gek,’ zei ik, en ik deed een onhandige poging om te gehoorzamen. Al het gevoel was uit mijn armen en benen verdwenen en mijn hoofd tolde door het slaapgebrek. ‘Als we de Ladder hier hadden, zou je me ongetwijfeld dwingen om er in het donker op en weer af te klimmen.’


  ‘Als dat de enige manier was om je in leven te houden, ja.’ Ze zwaaide met haar armen, stampte met haar voeten en rekte zich uit. De maan toonde me haar witte gezicht, haar donkere ogen, de wolkjes die haar adem in de ijzige nachtlucht vormde. ‘Sneller, Neryn. Voor dit soort dingen heb ik je getraind. Stel me nu niet teleur wanneer ik je vraag ze in praktijk te brengen, anders zal mijn eerste oordeel over jou alsnog blijken te kloppen.’


  Ergens vanbinnen ontstak een vonk van woede. ‘O, en welk oordeel was dat dan wel?’ Ik boog en rekte me uit, stampte en klapte, en haatte haar, wat ieder van ons zo nu en dan had gedaan wanneer ze het onmogelijke van ons vroeg.


  ‘Dat je een klein verdwaald meisje op de verkeerde plek was, dat een taak probeerde te vervullen waar ze bij lange na niet tegen opgewassen was. Een meisje dat geen flauw idee had wat voor soort leven ze zou moeten leiden om een van Regans rebellen te kunnen worden. Als een sneeuwklokje dat hoopvol zijn kopje boven de grond steekt in een vel vol distels.’


  ‘Niet erg vleiend,’ mompelde ik tussen een paar kniebuigingen door. ‘Maar mijn oordeel over jou was niet minder hard.’


  Ze hapte niet onmiddellijk. Ze bleef zwijgen terwijl ze zich op de rotsen uitstrekte in een oefening die bij de rekruten van Schaduwrots bekendstond als de Plank. Als ze nog steeds soepel genoeg was om dat te doen, had ze een veel betere weerstand tegen de kou dan ik.


  ‘Nou?’


  ‘Wat, nou?’


  ‘Je wilt me vast graag vertellen hoe je die eerste dag over me dacht.’


  ‘Toen je me gevangennam en me naar Regan bracht voor ondervraging?’ Toen zwegen we beiden, want het was een dag van bloed en dood geweest. De rebellen hadden hun strijd gewonnen; het was een zege geweest. Maar hun verliezen drukten zwaar op de bewoners van Schaduwrots.


  ‘Ik was verrast. Onder de indruk dat een vrouw, niet veel ouder dan ik, de leider van krijgers kon zijn. Ik vond je afschrikwekkend. Boos. Lomp. Ik besloot dat het voorbestemd was dat we een hekel aan elkaar zouden hebben. Het was duidelijk dat je me alleen maar een lastpost vond.’ Ik zweeg even. Het kostte me te veel moeite om te praten en tegelijkertijd Tali’s oefeningen uit te voeren. Ik kon niet ontkennen dat ik me wat warmer voelde, maar zodra ik ophield met bewegen zou de bittere kou weer op me neerdalen. ‘Tali, dit hoeven we toch niet de hele nacht te doen?’


  ‘Dat ligt eraan of je morgenochtend nog wakker wilt worden.’ Een korte stilte. ‘Is het Goede Volk hier in de buurt? Kun je hun om hulp vragen?’


  ‘Er is wel iets, ergens in de buurt... Maar dat zou deel kunnen uitmaken van de beproeving. Dat we kunnen overleven zonder dat ik iemand oproep.’


  ‘Hmm. Ik zou zeggen dat deze situatie al behoorlijk hopeloos dreigt te worden, en dat zal er de komende dagen niet beter op worden.’


  ‘Als het echt nodig is, zal ik ze roepen, dat beloof ik.’


  Een stilte. Toen zei ze: ‘Maak je om mij geen zorgen. Het gaat om jou. Zorg er alleen voor dat je dit niet zo lang laat duren dat het ten koste van je gezondheid gaat. Ik ben tenslotte alleen maar de lijfwacht.’


  De opmerkingen van de Kol hadden haar duidelijk geraakt. ‘We zijn kameraden, Tali,’ zei ik zacht. ‘Maatjes. We zorgen voor elkaar. Zoals bij de rivier, de laatste keer dat ik mijn gave gebruikte.’


  Ze zei een tijdje niets. We begonnen weer aan onze serie oefeningen, zij aan zij.


  ‘Het spijt me.’ Ik hoorde dat de verontschuldiging haar enige moeite kostte.


  ‘Wat?’


  ‘Ik heb je in het begin verkeerd beoordeeld. En nog lang daarna.’


  ‘Inderdaad. En ik heb jou verkeerd beoordeeld.’


  ‘Wat betreft boos, lomp of afschrikwekkend?’


  Ik glimlachte. ‘Je weet dat je dat alle drie kunt zijn. Maar je bent meer dan dat. Vriendelijk. Moedig. Verstandig. Het duurde een tijdje voordat ik die dingen ging zien.’


  ‘Je zat natuurlijk met je hoofd bij Flint.’


  Dat deed me de serie van bukken, rekken en tien tellen op de plaats rennen halverwege onderbreken. ‘Tali.’


  ‘Hmm? In beweging blijven, Neryn.’


  ‘Waarom denk je dat Flint hier is? Op de eilanden?’


  ‘Wanneer een hele eenheid buiten de tijd van de Zuivering ergens heen gaat, is het meestal om de vesting van een opperhoofd te bezoeken. Daar kunnen allerlei redenen voor zijn, van het onderzoeken van geruchten over trouweloosheid tot het optrommelen van hulp voor een of andere toekomstige onderneming. Maar er zijn nu geen hoofdmannen op de eilanden. Als de eenheid zich heeft opgesplitst, hebben ze misschien opdracht gekregen om een paar individuele doelen te controleren – plaatselijke leiders die het hebben gewaagd zich tegen de koning uit te spreken, of mensen over wie gemeld is dat ze bovennatuurlijke gaven hebben tentoongespreid. Keldec is nog steeds op zoek naar een Ontbieder. Dat weet je toch?’


  ‘Ik weet het.’ Die gedachte verkilde mijn hart.


  ‘Aangezien Flint hier in zijn eentje naartoe is gekomen, is het waarschijnlijk om iemand terecht te stellen. Ik heb geen idee wie. De koning heeft de westelijke eilanden al twee jaar buiten de Zuivering gehouden.’


  Mijn poging om op de plaats te rennen bestond nu uit niet meer dan wat geschuifel. Mijn benen weigerden te aanvaarden dat het geen bedtijd was. Ik wilde niet nadenken over de gevolgtrekkingen van haar woorden.


  ‘Rust even uit, Neryn. We mogen onszelf niet uitputten, aangezien we een beperkte voorraad eten en water hebben. Maar blijf niet helemaal stilstaan, anders krijg je het weer koud. Loop op de plaats en wrijf over je armen. Weet je zeker dat je mijn cape niet wilt?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Die heb je zelf nodig. Het gaat wel.’ Ik deed wat ze had gezegd, want de kou keerde rap terug zodra ik stilstond. ‘Het enige wat ik wilde, was één dag.’ Het rolde zomaar over mijn lippen, alsof alles wat ik vanbinnen had opgekropt alleen maar op een moment van vriendelijkheid had gewacht om te worden bevrijd. ‘Eentje maar. Eén dag, één nacht. Na al die tijd. Ze had dat niet hoeven doen, er was genoeg ruimte in de boot...’ Ik snoerde mezelf de mond. Ik zou mijn zwakheid nooit zo ten overstaan van Tali getoond hebben als ik niet zo’n vreselijke behoefte aan slaap had gehad.


  ‘Het klinkt misschien bot, Neryn, maar voor jou en Flint is het misschien maar beter zo. Hij heeft een taak te vervullen. Een taak die hem hoe dan ook zwaar zal vallen. Zet hem uit je hoofd en richt je op overleven.’


  


  In het ochtendgloren warmde de lucht langzaam op, maar de wind bleef voortdurend aanwezig, aan onze kleren rukkend en langs onze huid striemend. Ik bood aan om te gaan vissen; Tali herinnerde me eraan dat ze mij toch in de gaten moest houden, voor het geval ik in het water zou vallen, en dat ze dus net zo goed zelf een lijntje kon uitgooien. Terwijl ze dat deed, zat ik naast haar en hielp haar stukjes schaaldier aan de haakjes te doen als aas. Mijn blik zwierf in de richting van het Verre Eiland, terwijl ik me afvroeg wat de Kol van me verwachtte.


  ‘Ik heb voor hetere vuren gestaan,’ zei Tali.


  ‘Echt waar?’


  ‘Niet veel heter, om eerlijk te zijn. Ik vraag me af of het de bedoeling is dat ik je leer zwemmen, zodat we met zijn tweeën door het water terug kunnen ploeteren.’


  ‘Ik hoop dat je een grapje maakt.’


  Ze wist een scheve glimlach op te brengen. ‘Dat zou ik zelfs in mijn eentje niet aandurven, en ik ben een goede zwemmer. Heb je al overwogen dat ze je gezond verstand wellicht op de proef stelt? Als er wezens van het Goede Volk in de buurt zijn, wat kan het dan voor kwaad om ze nu op te roepen?’


  ‘Nog niet. We redden het toch nog wel een dag?’ Zo eenvoudig kon het toch niet zijn?


  ‘Zodra onze waterzakken leeg zijn, hebben we een probleem, tenzij het flink gaat regenen. En veel kunnen we niet opslaan. Wat het gebrek aan beschutting betreft, dat zal ons pas in de loop der dagen gaan opbreken. Kou, slaapgebrek – we zullen elkaar op de zenuwen gaan werken. En we zullen onachtzaam worden. Ik hoef je niet uit te leggen waar dat toe zou kunnen leiden.’


  Er trok iets aan haar lijn en ze richtte al haar aandacht op het binnenhalen van de vangst. Ik keek hoe ze een forse kabeljauw uit het water haalde en die met een snelle klap doodde.


  ‘Mooi zo,’ zei ze. ‘We hebben vandaag in ieder geval te eten en kunnen onze voorraad bewaren voor morgen. Weet je hoe je een vis moet schoonmaken?’


  Als antwoord stak ik mijn hand uit om de kabeljauw aan te pakken. ‘Waarom ga jij niet even slapen terwijl ik dit doe? Warmer dan nu zal het vandaag niet worden.’ Ze wilde protesteren, maar ik was haar voor. ‘Ik blijf vlak bij het kamp en zal bij het water uit de buurt blijven. Dat beloof ik.’


  ‘Laat de schubben en ingewanden niet overal rondslingeren. We zullen zo al smerig genoeg worden.’


  


  Er volgde een aaneenschakeling van zware dagen; we hielden ze bij door streepjes in rotsen te kerven. Vlak voordat onze watervoorraad dreigde op te raken, regende het een nacht lang pijpenstelen. Als we de middelen hadden gehad om het te verzamelen, hadden we wel vijftig waterzakken kunnen vullen. Maar we konden maar net genoeg in onze pan opvangen om de waterzakken te vullen die we bij ons hadden. De volgende ochtend vonden we een rots met bovenop een natuurlijke holte die tot aan de rand gevuld was met regenwater.


  ‘Raar dat we dat niet eerder hebben gezien,’ merkte Tali op terwijl ze haar handen door haar haar haalde, dat stijf stond van het zout.


  ‘We zijn moe. Het is niet zo vreemd dat we dingen over het hoofd zien. Je moet je pas zorgen gaan maken als we dingen zien die er niet zijn.’ Ik probeerde een kam door mijn eigen haren te halen, die vol klitten zaten. Als het nog erger werd, zou ik het net zo kort moeten afsnijden als dat van Tali. ‘Soms kijk ik naar het oosten en dan denk ik Ronans Eiland te zien, maar een tel later zie ik niet meer dan mist en schaduwen. En in het zuiden heb ik een paar keer een glimp opgevangen van een groter eiland.’


  ‘Het heet de Kribbe.’


  Het verbaasde me dat ze dat wist. ‘Is dat het eiland waar Regan heeft gewoond?’


  Tali aarzelde. Blijkbaar was dit het soort informatie dat ze me niet wilde verstrekken. Aan de andere kant waren we in deze lange, koude en klamme dagen, ver van de bewoonde wereld verwijderd, wanhopig aan afleiding toe. ‘M-mm. Een van de grootste eilanden. Verscheidene nederzettingen, vroeger althans. Regans vader was de hoofdman.’


  ‘En Flint?’


  ‘Waar hij zijn opleiding heeft gevolgd is een goed bewaard geheim. In ieder geval dichtbij genoeg om de Kribbe per boot te bezoeken. Hij kwam altijd in zijn eentje. Hij is al van jongs af aan een vaardig zeeman.’


  Ik aarzelde. Ik wilde vragen hoe zij en Fingal de anderen voor het eerst hadden ontmoet, maar ik wist dat dergelijke vragen tegen de gevestigde regels van Schaduwrots indruisten. ‘Regan was dus de zoon van een hoofdman,’ zei ik peinzend. ‘Dat verbaast me niets. Dan had hij dus over de eilanden kunnen heersen. Of had hij broers?’


  ‘Het is zijn verhaal, niet het mijne. Ja, hij had broers. En zussen. En nu is er niemand meer. Hij had de keuze: het hoofdmanschap opeisen en het leven laten, of vluchten en in leven blijven om een grotere strijd te leveren. En meer vertel ik je niet.’ Haar gezicht verstrakte bij de herinnering. ‘In die tijd waren er twee eilandleiders, een in het noorden, een in het zuiden. Keldec heeft zich van beiden ontdaan, en ik vermoed dat hij nu denkt dat de eilanden veilig zijn; dunbevolkt, zonder invloedrijke personen. Hoewel Flints huidige missie doet vermoeden dat daar misschien verandering in is gekomen.’


  ‘De Kol is er. Zij is zonder twijfel een invloedrijk persoon.’


  Tali trok een gezicht. ‘Als de koning wist dat zij en de andere Hoeders er nog zijn, dan weet ik niet wat hij zou doen. Het zou ongetwijfeld meer zijn dan een enkele Handhaver sturen om het probleem op te lossen. Keldec is doodsbang voor het onbeheerste gebruik van magie, niet alleen door het Goede Volk, maar ook door mensen.’


  ‘Onbeheerst. Je bedoelt zeker niet door hém beheerst? Dat verklaart veel. Ik vond het al vreemd dat hij ondanks zijn angst voor magie Hersenspoelers aan zijn hof heeft en ander bovennatuurlijk volk, mensen zoals jij en ik.’


  Tali haalde haar schouders op. ‘Als mensen hem trouw zijn, weet hij zeker dat ze hun talenten voor zijn doeleinden zullen gebruiken, neem ik aan. Misschien hebben Flint en de andere Hersenspoelers de geest van iedereen met bovennatuurlijke gaven aan het hof gespoeld, zodat ze de koning slaafs gehoorzamen. Ik heb Flint er nooit naar gevraagd, en jij waarschijnlijk ook niet.’


  Ik wilde antwoord geven, maar werd overvallen door een hoestbui, gevolgd door het maar al te bekende gevoel alsof er een ijzeren band om mijn borst was gespannen. Ik voelde Tali’s scherpe blik op me gericht.


  ‘Niets aan de hand. Waarom ga je niet even liggen om wat te slapen? Er hoeft vandaag niet gevist te worden, er is nog genoeg over.’ Na dagen op het eilandje was de versheid van voedsel belangrijker dan of het koud of rauw was. Wat we vingen, aten we op.


  Het was een hardnekkige hoest. Ik deed mijn best om hem te onderdrukken terwijl ik weggedoken zat in mijn cape, gehoorzamend aan Tali’s regel dat ik niet in mijn eentje mocht rondzwerven. Niet dat ik ver zou kunnen afdwalen. Achter het kleine vlakke gedeelte bij de ondiepe grot zaten de rotsen vol spleten en gaten, een nachtmerrie van scherpe randen en steile afgronden. De zee beukte onophoudelijk tegen het kleine eilandje, alsof hij het in zijn geheel probeerde op te slokken. Soms spuwde hij zeewier aan land, kleine geveerde stengels en lange, harde strengen kelp. We hadden geprobeerd de stengels te eten, maar daar waren we misselijk van geworden.


  Vandaag was de hemel bezaaid met wolken die op lange, brede linten leken. Ik staarde in de richting van het Verre Eiland en stond mezelf toe me voor te stellen dat de boot van de Kol terug kwam varen om ons op te halen. Ze had zelfs geen vogel gestuurd om zich ervan te vergewissen dat we nog leefden. Geen zeemeeuw. Geen krab. Zelfs geen worm. Achter me in de grot lag Tali, roerloos, met een deken over zich heen getrokken. Haar donkere wimpers lagen vredig op haar bleke wangen. Tegen alle verwachtingen was ze in een diepe slaap verzonken. Ik wenste haar mooie dromen toe.


  Ik was zelf ook half aan het dromen, als gevolg van vermoeidheid en honger, toen ik vanuit mijn ooghoek iets bespeurde. Wat was dat daar bij de waterkant, tuimelend en tollend in het geweld van de golven?


  ‘Tali!’ siste ik. ‘Hout! Snel!’


  Ze was diep in slaap geweest en werd maar langzaam wakker. Te langzaam – terwijl kostbaar wrakhout weg zou drijven voordat we het te pakken konden krijgen. Ik krabbelde over de rotsen naar beneden, slippend en glijdend, totdat ik de stukken hout dacht te kunnen pakken zonder in het water te vallen. Kleine golfjes kabbelden over mijn voeten en doordrenkten mijn toch al natte schoenen. Ik legde een hand op de rotsen om mezelf in evenwicht te houden en gebruikte de andere om mijn rok onder mijn riem te proppen, waarna ik me vooroverboog naar het water.


  ‘Neryn, wacht!’


  Ik schrok van haar stem. Ik wankelde en ging rechtop staan. Mijn hart ging als een razende tekeer. Ik zou het nog geen vijf tellen overleven in dat kolkende zwarte water. Ik zou onder water verdwijnen voordat ik een teug adem zou kunnen nemen, en Tali zou waarschijnlijk verdrinken tijdens haar poging om me te redden. Dus wachtte ik terwijl het hout begon af te drijven.


  ‘Hier.’ Ze stond nu naast me en reikte me haar staf aan. ‘Ik hou je vast, jij buigt voorover en harkt het naar de kant. Klaar?’ Ze zette zich schrap en greep me bij mijn middel vast. Ik boog me voorover naar de kolkende golven.


  ‘Goed zo,’ zei Tali toen de staf achter het drijvende hout bleef haken en het in de richting van de rotsen trok. ‘Rustig aan; gewoon vasthouden, laat het water de rest doen. Zo, ja...’


  Het lukte ons om zes stukken hout aan land te trekken; de rest dreef buiten bereik. Zes behoorlijke stukken wrakhout, donker en zwaar van het zeewater. Misschien waren het delen van een schip, een of ander vaartuig dat was vastgelopen op rotsen zoals deze. We sleepten onze buit naar de grot.


  ‘Te nat voor een vuur,’ zei Tali met haar handen op haar heupen terwijl ze het hout bestudeerde. Elke plank was een hand breed en een arm lang. ‘En hier zal het niet drogen. We hebben bovendien niets om een vuur mee aan te maken, tenzij je bereid bent je haar af te snijden.’


  ‘Mijn haar is net zo nat als al het andere hier,’ hielp ik haar herinneren.


  ‘Geen vuur dus. Maar we kunnen er misschien een soort schutting van maken om de ergste wind uit de grot te weren. Twee delen van drie stukken, aan elkaar gebonden. Ik heb touw in mijn ransel. We kunnen ze aan de rotsen vastmaken.’


  ‘En misschien zeewier gebruiken om ze te breeuwen,’ stelde ik voor. ‘We zouden het tot pulp kunnen slaan en het in de gaten proppen.’


  ‘Hmm.’ Ze haalde de tros touw al tevoorschijn. ‘Ik hou dit touw liever heel. Misschien hebben we het nog eens ergens anders voor nodig.’


  ‘Om een klif te beklimmen?’


  ‘Dat is een grapje, neem ik aan?’


  ‘Beter kan ik ze onder deze omstandigheden niet verzinnen.’


  Na een korte stilte zei ze: ‘Je weert je kranig, Neryn.’


  ‘Dank je.’ Lof was zeldzaam uit haar mond en daardoor des te waardevoller. ‘Zonder jou was het me niet gelukt.’


  ‘Het is ons nog niet gelukt,’ zei ze terwijl ze druk in de weer was met touw en hout. ‘Wat “het” ook is. Maar het is inderdaad makkelijker wanneer je niet in je eentje bent.’


  


  Tegen de tijd dat de beschutting klaar was, zat ik te gapen, uitgeput na weer een slapeloze nacht. Tali ging vissen en ik ging in de grot liggen om te rusten. Terwijl ik in slaap doezelde, kwam het in me op dat het Goede Volk ons misschien toch niet in de steek had gelaten. De rots met het waterbekken was verschenen nadat we zo goed mogelijk gebruik hadden gemaakt van het schamele dat het eilandje te bieden had. Dat drijvende wrakhout zou onze kant op kunnen zijn gestuurd toen we hadden aangetoond dat we bereid waren te blijven roeien met de riemen die we hadden. Misschien zou het volgende een boot zijn, en redding. Ondanks de kou viel ik opgewekt in slaap.


  Ik had me niet sterker kunnen vergissen, want toen ik vlak voor het vallen van de avond wakker werd, was ik alleen. Onze ransels, staven en waterzakken lagen naast me op de rots. Maar Tali was verdwenen.
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  Ochtend. Het geluid van de branding en krijsende zeemeeuwen. Al drie dagen lang ontwaakte ik op dezelfde manier. Een snelle blik om me heen, in de verwachting haar lange, slanke gestalte te zien, de donkere tatoeages op haar bleke huid, haar schrandere, spottende ogen. De terugkeer van de werkelijkheid, als een donderslag. Het misselijkmakende holle besef dat ik helemaal alleen was.


  Ik zat diep weggedoken in mijn dekens in de beschutting van het vreemde maaksel van planken en touw, het laatste wat ze had gedaan voordat ze ging vissen en verdween. Toen ik voor het eerst merkte dat ze weg was, raakte ik in paniek. Ik had wanhopig naar haar gezocht, haar naam geroepen totdat ik geen stem meer overhad, met de moed der wanhoop op en achter iedere rots op het eilandje gekeken voor het geval ik een of andere aanwijzing had gemist. Daarna had ik mezelf gedwongen helder na te denken. Hoe waarschijnlijk was het dat Tali, de begaafde, sterke Tali, in zee was gevallen en was verdronken zonder zelfs maar een kreet te slaken? Dit maakte deel uit van de beproeving. Ze hadden haar weggehaald. Terwijl ik sliep, was de Kol teruggekomen en had haar meegenomen.


  Toen die dag was overgegaan in de nacht had ik de oefeningen gedaan die ze me had geleerd, om mijn lichaam warm te houden in die lange, eenzame duisternis. Buigen, strekken, op de plaats rennen. Hurken, schoppen, opspringen. Ik deed zelfs een poging tot de Plank. Opnieuw beginnen. Met opeengeklemde kiezen, terwijl de tranen uit mijn ogen stroomden, was ik doorgegaan. Uiteindelijk, uitgeput van vermoeidheid en bezorgdheid, was ik in slaap gevallen en wakker geworden in een eenzame dageraad.


  En hier zat ik nu, drie dagen later, nog steeds alleen, nog steeds wachtend. Hou je aan de vaste gewoontes, zou Tali hebben gezegd. Dat geeft je houvast. Ik dwong mezelf op een stuk rauwe vis te kauwen en een zuinig slokje water door te slikken. Mijn borst deed pijn en het kostte me moeite om het eten en drinken naar binnen te krijgen.


  De afgelopen nacht had ik over Flint gedroomd; Flint die rende alsof de dood hem op de hielen zat. Zijn gezicht lijkbleek, zijn ogen verwilderd. Een dreigende lucht boven zijn hoofd; de wind rukte aan zijn mantel. Er was iemand bij hem, een andere man in donkere kleding die probeerde hem tegen te houden, schreeuwend, gebarend. Flint snauwde hem iets toe en rende hem voorbij.


  Ik had geen idee of wat ik had gezien verleden, heden of toekomst was, of niet meer dan een voortbrengsel van mijn eigen uitputting. Maar ik kon het niet uit mijn hoofd zetten. Hij zat in moeilijkheden. Er was iets misgegaan.


  Dit had geen zin; ik wist helemaal niets. Ik stond op, vouwde de dekens en mijn cape op en ruimde zo goed en zo kwaad als het ging op. De lucht was vervuld van zoute nevel, de rotsen waren glibberig onder mijn voeten. Dikke wolken pakten zich boven mijn hoofd samen; er was regen op komst.


  Mijn huid zat vol rode en ruwe plekken en ik had overal jeuk. Mijn kleren hingen in smerige rafels om me heen. Hoop, mompelde ik in mezelf. Ik moet hoop houden. Ik besefte dat ik weer was gaan zitten, in een waas, te vermoeid om me te herinneren wat ik van het ene moment op het andere aan het doen was. Ergens vanbinnen verlangde ik ernaar om me weer in het vochtige beddengoed te wikkelen en mijn ogen voor de wereld te sluiten; te slapen totdat ik niet meer wakker werd. Iets, een glimp van bewustzijn, zorgde ervoor dat ik bleef zitten waar ik zat, met mijn armen om mijn knieën geslagen, uitkijkend naar het oosten in de richting van het Verre Eiland. Flint. Flint in moeilijkheden. Hoe kon ik de moed opgeven als hij daar ergens was, op de vlucht voor rampspoed?


  Roep om hulp, Neryn, voordat het te laat is. Als je wacht tot je niet meer kunt, ben je een dwaas. Dat was Tali’s stem. Maar zo eenvoudig kon het toch niet zijn? Ik moest iets over het hoofd zien, iets wat ik hiervan zou moeten leren. Moest ik laten zien dat ik bereid was tot het uiterste te gaan voordat ik mijn gave gebruikte? Of moest ik gezond verstand tonen door hem te gebruiken voordat ik te zwak zou zijn om de wilskracht op te brengen? Het was allebei te eenvoudig. De Kol had me hierheen gestuurd met een doel. Toen ik had gefaald te doen wat ze van me verwachtte, wat dat ook was, had ze het me moeilijker gemaakt door Tali weg te halen. Wat zag ik over het hoofd? Wat begreep ik niet?


  Het begon te regenen, eerst losse druppels, die overgingen in een gestaag motregentje en uiteindelijk in een hevige kletterbui. Het had geen enkele zin om te proberen te schuilen. De regen doorweekte alles. Het was alsof een grote vuist op de rotsen beukte en een donderende stem zijn lied van macht zong. Ik kon niets anders doen dan hulpeloos onder de kneuzende kracht te blijven zitten. De oceaan had nog nooit zo eindeloos geleken, mijn vrienden nog nooit zo ver weg. Mijn tranen stroomden warm over de ijzige kilte van mijn huid...


  Dat was het! Wees vloeibaar als water. Mijn kracht was niet de kracht van het ontbieden, maar die van de diepe aarde, van wispelturig vuur en zuivere lucht. Hier in het westen was het de overheersende kracht van water. De zee, de regen, de tranen, het koude zweet op ons lichaam. Overal.


  Alsof het alleen maar had gewacht tot ik eindelijk de waarheid zou inzien, trok het noodweer over en verdween. De lucht klaarde op. In iedere holte van het eiland had zich een plas gevormd; de wolken dreven uiteen om een bleek straaltje zonlicht door te laten, kleine meertjes glansden als spiegels van goud, brons en zilver. Ik moest geen oproep doen, maar een ritueel uitvoeren. Of in ieder geval een gebed uitspreken; een erkenning dat mijn gave afhankelijk was van de kracht van Alban, van zijn meren, bergen en bossen, zijn grotten, heuvels en geheime plekken. De magie van een Ontbieder lag niet in haarzelf, maar in de wereld van de natuur; ze moest leren hoe ze die magie door zich heen moest laten stromen.


  In mijn jeugd had ik mijn grootmoeder de seizoensrituelen zien uitvoeren, hoewel dat ook toen al verboden was. Ik kon me niet herinneren welke woorden ze had gebruikt, maar ik herinnerde me wel het basispatroon. Ik stond op, druipend, en raapte mijn staf op. Ik veegde de natte haren uit mijn gezicht. Om me heen steeg het vocht in kleine wolkjes van de rotsen op in de schamele warmte van de zon. Mijn hoofd voelde vreemd aan; ik hoopte dat ik niet zou flauwvallen voordat ik het ritueel kon voltooien.


  Maak een cirkel; teken hem uit met de staf als leidraad. Blijf op ieder kwart stilstaan en erken de Hoeder. ‘Heil, Heer van het Noorden, Hoeder van Aarde... Heil, Witte Vrouwe, Hoeder van Lucht... Heil, Meester der Schaduwen, Hoeder van Vuur... Heil, Kol van de Eilanden, Hoeder van Water.’


  Ik moest woorden vinden die duidelijk maakten dat ik begon te begrijpen waarom de Kol me hier in mijn eentje had achtergelaten. ‘Gegroet, geesten van dit eiland, geesten van water en van steen. Heil aan de oceaan met zijn geheime diepten en sterke stromingen; heil aan de wezens die in zijn omhelzing zwemmen, gevoed door zijn kracht. Heil aan de storm. Heil aan de regen die op veld en bos valt en nieuw leven voortbrengt; die de dorst lest van wandelaar, dichter, krijger en boer, en van schepselen van veld, bos en hoge berg.’ De woorden kwamen nu makkelijker, half als een herinnering, half zelfbedacht. Vervelend dat ademhalen zoveel pijn deed. ‘Heil aan de kracht van water. Heil aan het geduld waarmee het steen vormt; heil aan de tederheid van een traan op de wang van een zuigeling en aan de verfijnde volmaaktheid van een ijskristal. Aan de donderende stroming; het stille bergmeertje met het glanzende oppervlak waarop langpotige insecten dansen. Moge ik vloeiend zijn in mijn begrip. Moge ik mezelf vormen naar de taak die voor me ligt. Moge ik de taal van water leren begrijpen.’


  Hoe nu verder? Er zou een ritueel vuur moeten zijn; geurige kruiden, misschien het vergieten van mede of zoet water. Het enige wat ik kon doen, was wat regenwater over de stenen aan mijn voeten sprenkelen. ‘Voor mijn voorouders,’ mompelde ik. ‘Voor mijn familie. Voor de slachtoffers tijdens de reis. Voor mijn kameraden. Voor iedereen die vecht voor een betere wereld. Geef me leiding. Laat me de wijsheid van water leren.’ Dit was nog lang niet alles, maar mijn benen weigerden me nog langer overeind te houden. Ik hoorde mijn adem raspen; het klonk net zoals toen ik vorig najaar ziek was geworden, toen ik de vallei van de Raas doorkruiste. ‘Laat de wijsheid van water door me heen stromen,’ fluisterde ik, waarna ik me onder mijn doorweekte cape opkrulde en mijn ogen sloot.


  Toen ik uit een koortsachtige ondiepe slaap ontwaakte, lag er een in zeewier gewikkeld bundeltje naast me. Toen ik het met trillende vingers openmaakte, vond ik er een klein tarwebrood in, warm en vers, alsof het zo van het vuur was gekomen. De geur was die van zonneschijn en goedheid en goede wensen. Van haard en huis en troost.


  Ik weerstond de aandrang om het brood gulzig in mijn mond te proppen en dwong mezelf om van ieder wonderbaarlijk voedzaam hapje te genieten. Ik at de helft op. Een kwart pakte ik weer in en legde ik weg. De rest brak ik in drie kleine stukjes, die ik op de rotsen boven mijn hoofd legde. ‘Bedankt,’ fluisterde ik. ‘Bedankt voor de hulp.’ Ik kon de kracht niet opbrengen om rond te kijken of degene die dit geschenk voor me had achtergelaten nog op het eiland was. Ik deed mijn ogen weer dicht.


  Toen ik voor de tweede keer wakker werd, lag er een kussen onder mijn hoofd, en iets verderop zat een kleine gehurkte gestalte die me met kraaloogjes in de gaten hield. Dit was geen zeemeeuw, maar een mannelijk wezen met een menselijke vorm dat wat weghad van Haviksbek. Het was een schepsel van de zee en de eilanden, met een lange mantel met een kap, gemaakt van grijze veren, en haren als die van de eilandschapen, een en al klitten en knopen, doorweven met strengen zeewier en schelpjes. Ik ging rechtop zitten en werd overvallen door een hoestbui.


  ‘Drink op, meiske,’ zei het ventje, en hij stak me een piepklein kopje toe. ‘Het kan geen kwaad. Ze wil dat je sterk en scherp van geest bent voor de lessen. Het brouwsel zal je keel verzachten en je hart versterken.’


  Ik dronk. Wat er ook in het kopje zat, het gleed met het gemak van honing door mijn droge en pijnlijke keel, en een weldadige warmte verspreidde zich door mijn dichtgeknepen borst. Ik dronk het helemaal op, onder de waakzame blik van het mannetje. ‘Dank je,’ zei ik. Ik voelde me inderdaad een heel stuk sterker.


  ‘Al goed,’ zei mijn bezoeker. ‘Eet dat brood op dat je hebt achtergehouden; ze zal hier weldra zijn.’


  ‘Ze?’ Ik reikte naar het zorgvuldig ingepakte restje brood.


  ‘Zijzelf.’


  Dat betekende ongetwijfeld dat de Kol in aantocht was. Dan had ik uiteindelijk toch iets goed gedaan; mijn zelfbedachte ritueel had gewerkt. Tenzij ze van plan was om met me tot halverwege het Verre Eiland te varen en me vervolgens overboord te gooien. Dit was een wrede beproeving geweest. En misschien was het niet eens echt nodig geweest, want toen ik dat rivierwezen had ontboden, had ik mijn geest gericht op de wijze waarop het water verbonden was met zijn zijriviertjes en bronnen, en waarop het naar beneden stroomde om zich bij het grote water van het meer te voegen. Ik had de kennis van water in mijn oproep gebruikt. En bij het Goede Volk was mijn geest gericht geweest op de diepe mysteries van aarde. Wanneer ik mijn gave had gebruikt, had ik dat altijd zeer respectvol gedaan.


  Ik at het laatste stukje brood op. Ik begon mijn natte, door het weer aangetaste bezittingen in te pakken. Ik bedwong mijn opkomende woede.


  ‘Je kunt maar beter wat tot bedaren komen,’ ried het mannetje me aan terwijl hij me opnam. ‘Geen meiske keert zich tegen Zijzelf.’


  Natuurlijk, hij had gelijk. De Kol was een Hoeder; ik had haar nodig. Bij haar vergeleken was ik klein en onbeduidend, een nietig stipje in de lange geschiedenis van Alban. Als zij hier verantwoordelijk voor was, moest ze daar een goede reden voor hebben gehad. Ik leefde nog en was ongedeerd; Tali was voor zover ik wist veilig. Aangenomen dat de Kol nu bereid was me les te geven, had ik geen redenen om boos te zijn.


  ‘Het spijt me,’ dwong ik mezelf te zeggen.


  ‘Je hoeft je tegenover mij niet te verontschuldigen, meiske. Kom, laat me dat voor je dragen.’


  ‘Kun je me vertellen... Is mijn vriendin veilig, degene die hier met me op het eilandje zat? Waar is ze nu?’


  ‘Het meiske met de strijd in haar ogen en de fraaie tekeningetjes op haar huid? Ze is daar, bij Zijzelf.’ Het ventje wierp een blik in de richting van het Verre Eiland. ‘Nou ja, niet echt bíj haar. Ze bevindt zich onder het mensenvolk en houdt zich bezig met ditjes en datjes. Het zal haar verheugen je weer te zien. Droog je ogen, meiske, en hou je hoofd hoog. Ik zie het bootje naderen.’


  Ik veegde mijn ogen af met de doek die hij me aanbood, maar de tranen bleven stromen. Op een of andere manier lukte het het mannetje en mij om de ransels en de staven, het bundeltje wapens en het doorweekte beddengoed naar de oever te brengen, en daar, naderend met statige sierlijkheid, was het ranke vaartuigje van de Kol, met daarin haar witharige gestalte, trots rechtop gezeten. De selkie, in zeewier gehuld, stond achter haar. De wind kwam uit het westen, maar de zijden zeilen bolden op en stuurden de boot in onze richting. Ze had dus macht over het weer. Golven, winden, getijden, stormen. Het zou haar geen enkele moeite hebben gekost om een vrouw van een rots te plukken terwijl een andere sliep.


  Ik zette me schrap en probeerde diep adem te halen. Mijn borst voelde nog gespannen aan, hoewel het drankje wel had geholpen. Ik wachtte zwijgend terwijl het vaartuig naast de rotsen aanlegde. In een waas van beweging sprong de selkie eruit en stond opeens naast me, en een tel later lagen mijn bezittingen in de boot. Het mannetje stak me een hand toe om me te helpen mijn evenwicht te vinden; ik stapte aan boord en ging op de voorplecht zitten. Het kleine ventje maakte geen aanstalten om in de boot te stappen.


  ‘Ga je niet met ons mee?’ vroeg ik.


  ‘Nee, ik heb mijn eigen bootje.’ Hij wees, en ik zag nu een klein rond vaartuigje, vervaardigd van huiden en biezen, dat iets verderop op de golven deinde en blijkbaar op zijn plaats werd gehouden door dezelfde magie die ervoor zorgde dat ons grotere vaartuig niet wegdreef zonder anker of touw.


  De selkie liet zich in zee glijden, sierlijk ondanks zijn plompe lijf. Ik zag de verandering niet plaatsvinden. Met een draai en een duik verdween hij. Het mannetje klauterde in zijn fragiele bootje, pakte een roeispaan op en roeide de zee op. De golven sloegen tegen de rotsen; verderop kolkte de zee vervaarlijk.


  ‘Een uitmuntend bootsman,’ merkte de Kol op. Toen het nietige vaartuigje uit het zicht was verdwenen, kreeg de westenwind onze zeilen te pakken en voeren we terug in de richting van het Verre Eiland. ‘Laat me je eens bekijken.’ Haar blik was messcherp. Misschien keek ze regelrecht in mijn geest en zag ze daar de mengeling van opluchting en afkeer. Ik wendde mijn blik niet af en hield mijn hoofd omhoog. Ik had die dagen van eenzaamheid niet voor niets doorstaan. Hoe vermoeid ik ook was, ik was niet van plan mijn hoofd in uitgeputte verslagenheid te buigen.


  ‘Je bent niet blij.’


  ‘Toen u Tali had weggehaald, dacht ik even dat ze was verdronken. Ik weet dat u er uw redenen voor moet hebben gehad om ons deze beproeving te laten ondergaan. Maar... wat u deed... Het leek zo oneerlijk.’


  De Kol spreidde haar handen, met de palmen naar boven gekeerd. ‘Jij kwam naar mij toe. Je wilde van me leren. Heb je niets geleerd van deze ervaring?’


  Haal adem, Neryn. Tel tot vijf voordat je antwoord geeft. ‘Ik heb geleerd dat een Ontbieder zelf geen magie bezit. Ze is een... hulpmiddel, een soort geleider voor de kracht die in de natuur zit.’ Ik moest er wel aan toevoegen: ‘Maar diep in mijn hart wist ik dat al. Ik voel het elke keer wanneer ik mijn gave gebruik.’


  De Kol zei niets, maar richtte haar scherpe, doordringende blik weer op me. Misschien had ze een ander antwoord verwacht.


  ‘Ik weet niet precies waarom dit nodig was,’ zei ik. ‘Het leek nogal... wreed.’


  De Kol glimlachte. ‘Jij dacht misschien dat de Kol klein en gebogen zou zijn, tandeloos en fragiel, en maar al te graag bereid om je juweeltjes van vriendelijke wijsheid in de schoot te werpen terwijl je haar in waterige mede gedoopte broodkruimels voerde. Heb ik gelijk?’


  Ik herinnerde me dat ik de soep maakte op de kliftop, met het idee dat het brouwsel verzachtend zou zijn voor de gevoelige maag van een oude vrouw. ‘Ik ben niet zo dwaas om iemand van de Hoeders te onderschatten,’ zei ik. ‘Ik vrees u en heb de hoogste achting voor u. Ik weet hoeveel macht u kunt uitoefenen wanneer u dat wilt. Ik zou u zeer dankbaar zijn als u me zou willen onderrichten.’ Aangezien ze aandachtig leek te luisteren, ging ik verder. ‘Ik denk dat u al iets over mijn geschiedenis weet. Een boodschapper vertelde Tali en mij waar we onze vriend met zijn boot konden vinden, klaar om ons naar de eilanden te varen; dezelfde boodschapper bevond zich op de kliftop toen u naar ons toe kwam. Blijkbaar is onze missie u ter ore gekomen en bent u bereid ons te helpen. Dan weet u waarschijnlijk ook dat ik veel dierbaren heb verloren. Dat de rebellen nu mijn familie zijn. Dat ik vrienden heb onder het Goede Volk, echte vrienden die ik blindelings vertrouw. En u weet misschien ook dat ik jarenlang heb moeten vechten om aan de aandacht van de mannen van de koning te ontkomen.’ Ik zweeg even.


  ‘Ga door.’


  ‘Beproevingen van kracht, beproevingen van moed, beproevingen van kennis en wijsheid, die ik allemaal aanvaard als voorbereiding op het pad dat voor me ligt. Toen ik de Meester der Schaduwen ontmoette, heb ik hem getoond dat ik voldoe aan de eisen voor een opleiding als Ontbieder. Hij heeft erkend dat ik de zeven Deugden heb getoond. Maar daar, op dat eilandje...’


  Een korte stilte, toen: ‘Ga door. Wreed, zei je geloof ik.’


  Een plotselinge golf van vermoeidheid overspoelde me. ‘Ik heb een vraag,’ zei ik.


  ‘O ja?’ Ze leunde nu voorover, alsof wat ik nu ging zeggen er iets toe deed, terwijl al het andere van weinig belang was geweest.


  ‘Had ik uw ongenoegen opgewekt?’ vroeg ik. ‘Was u boos dat ik mijn bovennatuurlijke gave al een aantal keren had gebruikt zonder een degelijke opleiding te hebben gehad? Als u alleen maar wachtte totdat ik de kracht van water zou erkennen, en mijn eigen machteloosheid, waarom hebt u Tali dan weggehaald?’


  ‘Boos? Nee. Je hebt je gave minder vaak gebruikt dan je had kunnen doen. Het is belangrijk om te weten wanneer je terughoudend moet zijn. Vogels vertelden me het verhaal van je ontmoeting bij een voorde, toen je een van mijn rivierschepsels ontbood. Je hebt toen met gepaste eerbied gehandeld. Het was misschien een onhandige oproep, maar hij kwam uit een goed hart.’


  ‘U hebt mijn vraag niet beantwoord: Waarom?’


  De Kol stak haar hand op en het bootje bleef abrupt stilliggen. We deinden op de golven, halverwege het rotseilandje en het Verre Eiland.


  ‘Wat denk je dat ik nu ga doen?’ vroeg de Kol. ‘Vertel het me. Vertel me precies wat je denkt.’


  ‘Me overboord gooien omdat ik het heb gewaagd mijn twijfels uit te spreken?’


  Ze staarde me een paar tellen lang aan, met die ogen die een draaikolk waren van blauw en groen en iedere tint daartussenin, van dag en nacht, van zeehondenhuid en glanzende vissenschubben. Toen legde ze haar hoofd in haar nek en schaterde het uit van het lachen. ‘Geen wonder dat de Meester der Schaduwen zo ingenomen met je was,’ proestte ze. ‘Je mag er dan uitzien alsof een windvlaag je doormidden kan breken, maar je bent opmerkelijk sterk van geest en je hebt doorzettingsvermogen. Je zult beide nodig hebben als je het pad van een Ontbieder wilt bewandelen. En wat dat overboord gooien betreft, als ik dat zou doen, zou Hijzelf je meteen weer in de boot tillen. Kijk, hij blijft bij ons.’ Ze wees, en onder de golven zag ik de selkie als een sierlijke, mysterieuze schaduw rond de boot zwemmen. ‘En dan zou hij me een standje geven omdat ik je te hard aanpak. Bovendien zou ik mezelf tegenover een aantal mensen moeten verantwoorden als ik je onderweg zou kwijtraken; ze zeuren nu al steeds aan mijn hoofd over je terugkeer.’


  Ze? Wie was daar nog meer, behalve Tali?


  ‘Neryn,’ zei de Kol, en haar stem klonk nu anders; ernstiger, maar ook warmer. ‘Je bent veilig. Je zult snel weer de oude zijn. Misschien leek deze beproeving buitengewoon zwaar. Maar Ontbieders zijn zeldzaam; we moeten zeker weten dat je hier sterk genoeg voor bent. Sterk genoeg om te leren; moedig genoeg om de verliezen te dragen die dit pad met zich meebrengt. Ik heb gezien hoe moeilijk het voor je was om afscheid van je man te nemen. En wanneer dit allemaal voorbij is, ben je misschien inderdaad moederziel alleen. Als dat ondraaglijk voor je is, als je niet zonder je vrienden kunt, als je niet zonder liefde, steun en kameraadschap kunt, dan kun je dit beter nu opgeven, voordat je je weg vervolgt. Weeg dat alles tegen elkaar op, meiske. Het is een moeilijke weg.’


  Nieuwe tranen prikten in mijn ogen. Ik knipperde ze weg. Ik zou niet toestaan dat ik bij het eerste glimpje vriendelijkheid huilend zou instorten, als een kind. ‘Ik weet dat het moeilijk is. Dat begrijpen we allemaal.’ Ik haalde diep adem en rechtte mijn schouders onder mijn vuile, natte kleren. ‘Ik wil leren. Ik hoop dat u me wilt onderrichten en me wanneer ik klaar ben naar de Heer van het Noorden wilt sturen. Ook al betekent dat verlies en een gebroken hart, ik moet dit doen. Voor Alban. Voor degenen die al verloren, vernietigd en gebroken zijn. Voor ons allemaal.’


  ‘Hmm. Je bent rap van tong. Wat als ik je zou vertellen dat de lessen nu onmiddellijk beginnen? Dat dat inhoudt dat je terug moet naar dat rotseilandje en daar nog vijf, tien, twintig dagen moet blijven, met als enige gezelschap een mes en een vislijn?’


  Ik ga niet huilen. Ik word niet kwaad. ‘Als ik daardoor een betere Ontbieder word, dan ben ik daartoe bereid,’ dwong ik mezelf te zeggen. Het klonk waarschijnlijk weinig overtuigend, maar meer kon ik onder deze omstandigheden niet opbrengen.


  Ze lachte weer, een diepe keelklank van oprecht plezier. Ik had haar wel kunnen slaan.


  ‘Ik kan wel aardig zijn als ik dat wil,’ zei ze grijnzend. Haar tanden waren wit en sterk, de tanden van een jonge, sterke vrouw. ‘Je mag een paar dagen uitrusten voordat we beginnen.’


  ‘Dank u.’ Ik probeerde niet aan een warm bad, schone kleren en een zacht bed te denken. Ze had me niets van dat alles beloofd. ‘Zie ik Tali nog terug?’


  ‘Jazeker. Dat meiske vertrouwt me voor geen koperstuk. Ze staat ons naar alle waarschijnlijkheid al bij de aanlegsteiger op te wachten.’


  We zeilden rond de zuidwestelijke punt van het Verre Eiland, en voor ons zag ik weer een kleine baai, en een steil pad dat omhoog zigzagde over wat een hoog klif leek. In het baaitje lag een aanlegsteiger, met ernaast een klein hutje. Er stonden mensen op de steiger, maar ik kon ze niet duidelijk onderscheiden.


  ‘Ik kan die onderhuidse boosheid van jou wel waarderen,’ zei de Kol niet onvriendelijk. ‘En dat tegendraadse ook. Het maakt je wat minder voorkomend, maar des te boeiender. Laten we zorgen dat we aan land komen. Er is storm op komst uit het westen, die hier tegen de avond zal overtrekken. Je rotseilandje zal onder water komen te liggen.’


  Het bootje voer statig het baaitje binnen, en toen we dichterbij kwamen, zag ik dat er inderdaad een aantal mensen op de steiger op ons stond te wachten. Een man in zware wollen kleding, een visser misschien, met een bootshaak in zijn handen. Naast hem, onmiskenbaar, de slanke getatoeëerde gestalte van Tali. Ze stak beide handen op ter begroeting.


  En... een derde persoon. Een lange man met grove gelaatstrekken, in een sleetse grijze cape en met een blik op zijn gezicht waaruit openlijke liefde en ongerustheid sprak. De aanblik benam me de adem.


  Tegen alle rede in, tegen elk besluit in waardoor hij en zijn gevaarlijke geheim veilig zouden zijn, was Flint teruggekeerd naar de eilanden.


  Geen tijd om te praten. De boot voer de inham binnen; de visser hield hem met zijn haak op zijn plaats – wat natuurlijk nergens voor nodig was, maar de Kol zei er niets van – en Tali stak een hand uit om me aan land te helpen. Ik stapte op de steiger en sloeg mijn armen om haar heen, en daarna om Flint, verblind door de tranen die ik van kust tot kust had binnengehouden. Toen deed ik een stap naar achteren en veegde met mijn hand over mijn wangen. Ik had de blikken op het gezicht van mijn beide kameraden gezien, en ik wist dat ik iets moest zeggen voordat zij het deden.


  De Kol was in haar boot blijven zitten. Ernaast stak de selkie zijn kop boven water. Al dobberend keek hij ons met zijn zachte ogen aan. Ik vroeg me af wat hij van haar was. Minnaar, echtgenoot, vriend, hoeder, geweten? Hij zou me een standje geven omdat ik je te hard aanpak.


  ‘Dank u dat u me veilig hierheen hebt gebracht,’ zei ik tegen de Kol, en toen Tali iets wilde zeggen, legde ik haar met een snel gebaar het zwijgen op. De kracht die het drankje van het kleine ventje me had gegeven ebde snel weg. Ik was weinig voorkomend geweest op de boot; ik was kwaad geweest. Het was duidelijk dat de anderen zich net zo voelden. Ik schaamde me er niet voor dat ik tegen de Kol was ingegaan, maar we moesten dit nu achter ons laten. Ze zou me onderrichten; dat was voldoende.


  ‘Ik kom binnenkort terug om je te halen.’ Ze richtte haar scherpe blik op me. ‘Rust uit, herstel, denk na over de dingen waarover we hebben gesproken. De bewoners van dit eiland zullen je onderdak verschaffen. Ze zullen geen vragen stellen. Ze zullen geen geheimen onthullen.’ Nu richtte ze diezelfde blik op Flint. ‘Stap in de boot en haal de bezittingen van je vriendinnen eruit.’ Toen, op een andere toon: ‘Je kunt dit eiland maar beter zo snel mogelijk verlaten, jongeman.’


  Ik zag dat Flint zich vermande en woedende woorden wegslikte. ‘Als u het goed vindt,’ zei hij behoedzaam, ‘dan wil ik hier graag tot morgen blijven.’


  De Kol keek naar mij.


  ‘Alstublieft,’ zei ik.


  Ze zei geen ja of nee, maar keek alleen toe terwijl Flint in de boot stapte en Tali de staven, de ransels, het beddengoed en de ingepakte wapens aangaf. Als Tali opgelucht was dat ze haar messen terug had, dan liet ze dat niet blijken. Ze pakte alles rustig aan en legde de spullen op de steiger. Ze had haar gezicht nu goed in bedwang, hoewel haar lichaam een heel andere taal sprak. Toen ik wilde helpen, mompelde ze: ‘Ik doe het wel, Neryn.’ Flint stapte weer op de steiger.


  Ik wachtte tot de Kol zou zeggen dat Flint onmiddellijk moest vertrekken. Zo’n beslissing zou typisch iets voor haar zijn, dacht ik. Maar ze zei niets en wisselde alleen een blik met de selkie, wiens kop nog boven het water naast de boot uit stak. Een tel later dook hij onder en was hij uit het zicht verdwenen. De Kol keek naar de visser, die de bootshaak wegtrok. Het vaartuigje draaide en voer de zee op. De donkere vorm van de selkie zwom rustig met de boot mee. De Kol keek niet meer om.


  Een paar tellen stilte. Toen wierp de visser de rol beddengoed over zijn schouder en raapte de twee ransels op. Tali pakte de wapens en de staven. Ik keek omhoog naar het zigzagpad naar de top van het klif. Ik wilde sterk zijn. Ik wilde dat Tali trots op me kon zijn. Ik wilde Flint tonen dat ik een waardig lid van Regans rebellen was. Maar mijn borst deed pijn, mijn benen voelden aan als pudding en mijn ogen waren vertroebeld. ‘Laat me even op adem komen,’ zei ik, of misschien zei ik het niet hardop, want de rotsen, de zee en de witte gezichten begonnen om me heen te draaien en ik viel, en viel, dieper en dieper.


  Toen werd ik opgetild in Flints armen en lag ik over zijn schouder, met mijn hoofd naar beneden.


  ‘Het spijt me, Neryn,’ zei hij. ‘Maar het is steil. Ik heb een vrije hand nodig om je veilig naar boven te krijgen.’


  We klommen. Na een tijdje sloot ik mijn ogen. Ik had een hekel aan klifpaden, zelfs wanneer ik op mijn eigen handen en voeten kon vertrouwen. Ik klemde mijn kiezen op elkaar en dwong mezelf niet flauw te vallen of mezelf op een andere manier te schande te maken.


  ‘Rustig maar,’ zei Flint. ‘Ik zorg ervoor dat je veilig boven komt.’


  ‘Het is niet te geloven dat ze je dat heeft aangedaan,’ klonk Tali’s stem van ergens achter ons. ‘Je had daar wel dood kunnen gaan.’


  ‘Dacht dat... je...’ wist ik met moeite uit te brengen.


  ‘Sst,’ zei Flint.


  Boven op het klif zette hij me voorzichtig neer. Mijn knieën knikten; ik kon niet op mijn benen blijven staan. Hij tilde me weer op, in zijn armen dit keer, alsof ik een kind was, en we liepen verder. Het was een klein eiland. We bereikten al snel een nederzetting die ongeveer een mijl landinwaarts in een dal genesteld lag. De omvang ervan verbaasde me. Er stonden minstens twintig huisjes, elk met een stapelmuurtje rond een goed beschermde moestuin. Weinig bomen, op een enkele na, diep gebukt onder de westerstormen. Rook steeg op van haardvuren; kippen scharrelden rond op de paden. Wat verder weg klonk het vredige geblaat van grazende schapen. Zo moest Alban er vroeger hebben uitgezien, dacht ik, vóór Keldec.


  Toen we uiteindelijk door het hek van een van de huisjes liepen, moest ik moeite doen om wakker te blijven. De visser liet de ransels op de stoep vallen, wisselde een paar woorden met Tali en verdween. Tali duwde de deur open. Flint droeg me naar binnen en legde me op een bed. Ik was zo moe dat ik me alleen maar achterover tegen de kussens kon laten vallen.


  ‘Ga van dat bed af, je bent drijfnat.’ Tali legde een armvol opgevouwen kleren op een ladekast. ‘Flint, draai je om.’


  Hij wijdde zich aan het aansteken van een vuur in de haard terwijl Tali me hielp met uitkleden en het aantrekken van wat geleende kleren moesten zijn – een hemd, een wollen jurk, een warme sjaal. ‘De mensen zijn hier vrijgevig,’ zei ze tijdens een poging om mijn haar met haar vingers door te kammen, wat ze al snel opgaf. ‘We mogen dit huis gebruiken, ze hebben ons kleren geleend, en ze voorzien ons van eten en brandhout zolang we hier zijn.’ Ze wierp me een scheve glimlach toe. ‘Het lijkt in niets op Alban, hè? En tegelijkertijd meer op Alban dan welke andere plek ook.’


  Ze verzamelde mijn doorweekte kleren en verdween ermee door de achterdeur. Flint legde een deken over me heen en streek mijn vuile haar uit mijn gezicht terwijl hij op me neerkeek. Het enige waar ik aan kon denken, was dat ik misschien te lang zou slapen, om er bij het ontwaken achter te komen dat hij al was verdwenen. Dit was de kostbare tijd waar ik om had gebeden op de dag dat we de Kol voor het eerst ontmoetten. Ik kon de gedachte niet verdragen dat ik die tijd weer zou kwijtraken.


  ‘Maak me wakker,’ mompelde ik. ‘Alsjeblieft. Niet te lang... Flint... waarom... ben je hier?’


  ‘Een droom. Ik zag je op het rotseilandje, moederziel alleen in de storm. Hoestend, net zoals vorig najaar toen je bijna was doodgegaan. Wat kon ik anders doen dan terugkeren?’


  Misschien had ik dat al kunnen weten toen ik hem in mijn eigen droom zag, maar ik had niet verwacht dat hij zo overhaast zou handelen. ‘Zag jou...’ fluisterde ik. ‘Lijkbleek... rennend... gevaarlijk... de anderen... de koning...’


  ‘Breek jij je hoofdje daar maar niet over,’ zei Flint.


  ‘Maar... hoe zit het met...’


  ‘Ga slapen.’ Het was een bevel. ‘We maken je wakker voordat de zon ondergaat, dat beloof ik. Je kunt hier een warm bad nemen, een versterkende maaltijd nuttigen, de tijd nemen om te herstellen.’


  ‘Je mag niet...’


  Tali dook naast hem op met de meest angstaanjagende frons op haar voorhoofd. ‘Hou op met praten, Neryn. Je bent veilig, je kunt uitrusten. We zijn hier echt nog wel wanneer je wakker wordt; niemand is van plan jou alleen achter te laten. Doe je ogen dicht, ik wil geen woord meer van je horen.’


  Ik was goed getraind in het opvolgen van haar bevelen, dus deed ik mijn ogen dicht en gaf me over aan de slaap.


  


  Toen de avond viel, was ik goed uitgerust. Ik was in bad geweest en had daarna een kom groentesoep, een stuk grof brood en een kommetje met water aangelengde mede genuttigd. Het eten was gebracht door een vrouw van het eiland. Ze was niet binnengekomen, maar ik had haar bij de deur gezien, waar ze met Tali had gesproken en haar het mandje had overhandigd en nog iets anders. Tali had een klein flesje tevoorschijn gehaald, afgesloten met een vreemd stopje dat op een pit leek, en een druppeltje van de inhoud aan mijn mede toegevoegd.


  ‘De Kol heeft me instructies gegeven nadat ze me hier terug had gebracht. Zowel voor nu, om ervoor te zorgen dat je weer gezond wordt, als voor later. Waar je heen moet voor je lessen; wie je daarheen moet brengen en weer terug. Alles lijkt geregeld, misschien al vanaf het begin. Het viel me nog mee dat ze mij niet heeft opgedragen wat ik tijdens het wachten moest doen.’


  ‘Wat ga je doen?’


  Tali haalde haar schouders op. ‘Op een plek als deze is altijd wel wat te doen. Dingen repareren, de moestuin wieden, helpen met het vee. Ik zal mijn best doen om deze mensen te bedanken voor hun goedheid.’


  We hadden het huisje voor onszelf; een grote kamer met veldbedden, een privaat buiten, en een aanbouw waar in de winter vee kon worden gehouden. Er waren nu geen dieren, op een grote grijze kat met een gehavend oor na, die was binnengekomen toen ik sliep en languit op mijn voeten was gaan liggen. Nu zaten we met zijn drieën met een kommetje mede op bankjes bij een klein haardvuur. Ik was gewekt, niet door Tali of Flint, maar door een hevige storm die over het eiland raasde en met zoveel kracht aan de luiken rukte en op de deur beukte dat ik wist dat de Kol gelijk had gehad: als ze me daar nog een dag had laten zitten, zou ik zijn verdronken. Nu was het doodstil op het eiland. Het geluid van de zee klonk als de vredige ademhaling van een wezen dat uitgeput was na een roerige dag. De kat lag op mijn schoot. Hij hield één oog op een kiertje geopend, alsof hij niet zeker wist of we te vertrouwen waren.


  Flint zat naast me op het bankje, met zijn arm om mijn schouders. Ik voelde de warmte van zijn dijbeen tegen het mijne en zo nu en dan zijn vingers die over mijn haar streken. Tali zei er niets van, maar haar mening was van haar gezicht af te lezen. Dwazen, om zo’n risico te nemen.


  ‘Ik begrijp niet waarom de Kol je aan zo’n zware beproeving heeft blootgesteld,’ zei Flint. ‘Je bent niet sterk genoeg voor dat soort dingen.’


  ‘O, dat denk ik wel,’ zei Tali onverwachts. ‘Ze is tenslotte hier. Ze is herstellende. Maar ik ben het met je eens dat het een drastische beproeving was, en ik heb geen idee wat de reden ervoor was. Kunnen we erop vertrouwen dat de Kol zoiets niet nog een keer zal doen, Neryn?’


  ‘Er was één ding waar ik vurig op had gehoopt,’ zei Flint. ‘Dat je tijdens je opleiding veilig zou zijn.’


  Ik liet mijn hoofd tegen zijn schouder rusten. Ik moest hem de waarheid vertellen, hoewel een leugen hem gerust zou stellen. Ik moest er niet aan denken dat hij terug zou zijn bij de Handhavers – of erger nog, aan het hof – en afgeleid zou worden door zorgen over mijn veiligheid terwijl hij elk moment van elke dag tot het uiterste op zijn hoede zou moeten zijn. ‘Dat weet ik niet, Flint. Maar we mogen niet opgeven. We hebben het Goede Volk nodig. We hebben hun steun nodig om het tegen Keldec te kunnen opnemen. Ik moet dit tot in de puntjes beheersen, om hen te kunnen oproepen tot de strijd zonder bang te zijn dat het op een ramp zal uitlopen. Als mijn opleiding me in gevaar brengt, dan is het niet anders.’


  ‘Ik zal bidden dat dat niet gebeurt,’ zei Tali met een grimas. ‘Ik ben niet snel bang, maar dit heeft me de stuipen op het lijf gejaagd. Niet alleen dat ik in mijn slaap ben ontvoerd en op de rug van een selkie hierheen ben gebracht, maar daarvoor al, toen ik zag hoe jij almaar magerder en bleker werd en ik je voortdurend hoorde hoesten, in de wetenschap dat je haar niet zou ontbieden, al zou het je dood worden.’


  ‘Ik zou een kleiner wezen hebben ontboden. Niet Zijzelf.’


  ‘Maar ze is naar ons toe gevaren; ze heeft het klif beklommen om ons eten met ons te delen. Wat anders heeft haar daartoe gebracht dan jouw gave?’


  ‘Ze is gekomen omdat ze wist dat het tijd was. Net zoals ze ervoor heeft gezorgd dat wij bij de kust waren toen Flint daar met zijn boot was. Daar heeft ze haar boodschappers voor – vogels en andere wezens. Waar wij op Schaduwrots aan zijn begonnen, met onze bijeenkomst, heeft zich met verbazingwekkende snelheid verspreid.’


  Ik had me afgevraagd of ze iets over Regan en de anderen zouden zeggen, of ze zich hardop zouden afvragen hoe het met hen zou gaan, maar misschien hadden ze het daar al over gehad terwijl ik sliep, want ze brachten het onderwerp niet ter sprake. Na een tijdje viel het gesprek stil en klonk er alleen nog af en toe gemompel en een spaarzaam woord. We zaten zwijgend in onze eigen gedachten verzonken, terwijl het vuur knetterde en de kat op mijn knie lag te spinnen. Ik dacht aan Flints missie die hij voor de koning op de eilanden had uitgevoerd. En aan zijn terugkeer hierheen, alleen omdat hij in een droom had gezien dat ik in moeilijkheden zat. Ik wilde hem vragen of hij bij zijn terugkeer met argwaan zou worden bekeken; of de rest van zijn eenheid alweer in Vuurkaap was; of hij in staat zou zijn een geldige reden te verzinnen voor het feit dat hij er zonder enige uitleg vandoor was gegaan.


  Maar ik vroeg het niet. Hij zou het me toch niet vertellen; hij zou zeggen dat ik dat niet hoefde te weten. Het enige wat ik kon doen, was hopen dat hij zich er weer zonder problemen uit zou kunnen praten. Ik maakte me bezorgd om hem. Zijn dubbelleven kon niet voor eeuwig onopgemerkt blijven.


  Maar ik mocht me nu niet met dat soort dingen bezighouden. Deze avond was een geschenk dat ik niet mocht laten bezoedelen door mijn angsten voor de toekomst.


  Goden, wat was ik moe. Ondanks het feit dat ik had geslapen, vielen mijn ogen dicht, hoe hard ik er ook tegen vocht. Ik hief mijn hand om een geeuw te onderdrukken.


  Tali en Flint wisselden een blik.


  ‘Dan ga ik maar eens,’ zei ze terwijl ze opstond. ‘Slaap lekker jullie tweeën, en vergeet niet wie jullie zijn en waarom we hier zijn. Ik kom terug zodra de zon op is. Je wilt ongetwijfeld vroeg vertrekken.’


  ‘Goedenacht,’ zei Flint doodkalm, maar zodra ze haar cape had omgeslagen en het huisje had verlaten, sprong hij op om de deur achter haar te vergrendelen.


  Ik was opeens klaarwakker. ‘Heeft Tali ermee ingestemd om weg te gaan en ergens anders te slapen?’


  Flint stond vlak bij de deur, in de schaduw. Ik kon de uitdrukking op zijn gezicht niet goed onderscheiden. ‘Pas nadat ik haar had beloofd dat we alle redenen waarom dit geen goed idee is niet uit het oog zouden verliezen,’ zei hij. ‘Als je wilt, kan ik haar terugroepen.’


  ‘Nee!’ riep ik uit, en ik voelde een blos opkomen. Dit was helemaal niet wat ik had verwacht. Ja, een wat ongemakkelijke nacht met zijn drieën in hetzelfde slaapvertrek. Dat zou waarschijnlijk hebben betekend dat Tali en ik het grote bed zouden hebben gedeeld en dat Flint een van de andere bedden zou hebben genomen. Het beste waar ik op had durven hopen, was een fluisterend gesprek onder vier ogen met hem terwijl zij sliep. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Flint liep naar me toe om voor me neer te hurken en mijn handen in de zijne te nemen. ‘Ik hoopte al dat dit was wat je wilde,’ zei hij ietwat beverig. ‘Het was een van de redenen waarom ik ben teruggekomen. De blik op je gezicht toen ze zei dat je maar een van ons mocht meenemen... Maar liefste... ik ben niet van plan om... Ik denk dat sommige dingen moeten wachten. Jij en ik... wat er tussen ons is... We leiden een gevaarlijk leven. Elk moment van elke dag lopen we het gevaar om ontmaskerd te worden. Hoe meer we bij elkaar betrokken raken, hoe groter de kans dat een van ons tegen de ander zal worden gebruikt. Zo gaat Keldec te werk. Neryn, we kunnen het risico niet nemen om geliefden te worden. Stel dat je in verwachting raakt?’


  Mijn verraderlijke geest toverde een beeld tevoorschijn van een kind dat Flint en ik samen zouden kunnen verwekken: een jongetje met krachtige, grove gelaatstrekken en prachtige grijze ogen. Ik stelde me voor hoe ik hem in slaap zou zingen; hoe Flint hem op zijn schouders zou dragen, een peuter die met grote ogen over zee staarde. Toen verdrong ik die beelden uit mijn hoofd. Flint had gelijk. Het was ondenkbaar om een kind te krijgen dat in Keldecs handen zou kunnen vallen. ‘Wat wil je dan?’ zei ik.


  Er verscheen een lieve glimlach op zijn gezicht. ‘Wat ik echt wil, zal moeten wachten,’ zei hij. Er viel een lange stilte; ik wist dat hij dacht aan tijden van vrede, een toekomst zonder Keldec, en dat hij zich net als ik afvroeg of die tijden voor ons te laat zouden komen. ‘Voor nu zal ik er me er tevreden mee stellen, meer dan tevreden zelfs, om naast elkaar te liggen, net zoals toen bij ons kampvuur.’


  ‘Echt waar?’ vroeg ik, ook met een glimlach, hoewel mijn hart in werkelijkheid hevig tekeerging en mijn ademhaling onregelmatig was. ‘Ik meen me te herinneren dat we destijds zodra we wakker werden snel bij elkaar vandaan schoven en vervolgens deden alsof we die nacht niet dicht tegen elkaar aan hadden gelegen.’


  ‘Geloof me,’ zei Flint, ‘die ochtend heeft zich ontelbare keren in mijn hoofd afgespeeld. Wil je vannacht dit bed met me delen, zodat we in elkaars armen kunnen slapen?’ Onuitgesproken bleef het besef dat hij bij zonsopkomst verdwenen zou zijn; dat het misschien jaren zou duren voordat we weer de gelegenheid zouden krijgen om samen de nacht door te brengen. Dat dit voor ons misschien zelfs de enige keer zou zijn.


  ‘Daar hoopte ik op toen we hier aankwamen,’ zei ik terwijl ik opstond. ‘Maar...’


  ‘Ik beloof je dat ik niet –’


  ‘Daar ben ik niet bang voor. Maar ik val waarschijnlijk heel snel in slaap en dat zou je misschien wat... beledigend kunnen vinden.’


  Flint lachte hardop, en ik besefte dat ik hem dat nog nooit eerder had horen doen. Laat er een moment in de toekomst komen, bad ik, dat hij met zijn kinderen lacht en met hen op het strand speelt, en dat hij al zijn nachten in liefdevolle armen doorbrengt. Gun ons dat. Ik wist niet tot wie ik bad. De toekomst lag in onze eigen handen. Als we een wereld wilden waarin dat soort dingen mogelijk waren, dan moesten we die zelf creëren.


  ‘Slaap zoveel je wilt, liefste,’ zei Flint terwijl hij de dekens op het bed opensloeg. ‘Ik ben al tevreden als ik je alleen maar kan vasthouden. Kom naast me liggen.’


  Het was een heerlijke nacht, een nacht die later nog vaak zou terugkeren in herinneringen en dromen, om me te sterken in tijden van eenzaamheid, angst en verwarring. We vlijden ons neer bij het warme licht van het vuur en verkenden elkaars lichaam met tedere handen en hoffelijke monden; we streelden elkaar en raakten elkaar aan met tederheid en hartstocht. We waren een thuis, een troost, een vriend, een geliefde, een metgezel en een wonderbaarlijke nieuwe wereld voor elkaar. We waren voorzichtig en loom, en toen ons lichaam de opwinding niet meer kon verdragen, schoven we bij elkaar vandaan en lagen we naast elkaar, met verstrengelde handen, tedere woordjes fluisterend die nooit eerder waren uitgesproken, behalve in onze dromen. Het vuur stierf weg tot gloeiende sintels; de houten daksparren van het huisje kraakten in de wind. In de verte zuchtten de golven tegen de kust. De kat sprong op het bed en nestelde zich tussen ons in. En ik viel in slaap... een diepe, genezende slaap.


  Toen de nacht voorbij was en we de luiken openden, was de lucht bleekblauw en helder, schoongespoeld door de storm. Alles wat we moesten zeggen was al gezegd. Voordat het gehucht volledig was ontwaakt, was Flint verdwenen.


  Een paar dagen later, toen ik weer gezond was, begon ik met het leren van de wijsheid van water.
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  Tali hield de dagen bij door buiten het huisje streepjes in een steen te kerven: groepjes van vijf, één rechte lijn met vier dwarsstreepjes, als kleine boompjes. Misschien dacht ze dat tien dagen voldoende zouden zijn, of twintig, of dertig. De bomen werden een rijtje, een bos, een woud. De dagen werden langer en warmer en de eilandschapen werden dikker. En ik leerde nog steeds.


  Tali en ik zaten op een muur boven Schuilbaai en keken uit naar het zuiden, onder een hemel die met vreemde wolken bezaaid was; hier een hoge toren, daar een driekoppig monster, daar een wrede gestalte met een dorsvlegel. Onder ons was de zee opgeklopt tot woeste witte schuimkoppen. Er was geen vissersboot te bekennen.


  ‘Ze moet je toch kunnen vertellen hoe lang dit nog gaat duren?’ zei Tali. ‘Vraag het haar in elk geval. Je weet hoe belangrijk het is dat we zo snel mogelijk vertrekken.’


  ‘Dat kan ik niet vragen.’ Ik kon met geen mogelijkheid uitleggen hoe verkeerd dat zou zijn. Iedere dag had ik met de Kol doorgebracht, van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat, en geoefend, eindeloos geoefend. Het zou ongepast zijn om haar ook maar ergens op aan te spreken. Haar macht was onmetelijk; ik vroeg me nu af hoe ik het ooit in mijn hoofd had gehaald om tegen haar in te gaan. ‘We moeten geduld hebben. Wanneer ik klaar ben, zal ze me laten gaan.’


  Er volgde een beladen stilte. We hadden beiden gehoopt dat we rond midzomer terug in Schaduwrots zouden zijn, of in ieder geval al halverwege de vallei van de Raas, voordat de wegen zouden dichtslibben met mensen die op weg waren naar de Bijeenkomst. Want hoewel dat feest een getuigenis van Keldecs wreedheid was geworden, stroomden de mensen toch in groten getale toe om de spelen bij te wonen. Als een belangrijk huishouden geen afgevaardigden stuurde, dan zou de heer of dame ervan op zijn best als verdacht worden beschouwd, en op zijn slechtst als een opstandeling. De gevolgen daarvan konden ernstig zijn. De meeste mensen zouden ruim voor midzomer op pad gaan, om er zeker van te zijn dat ze geen ongewenste aandacht zouden trekken door te laat in Zomerfort aan te komen. En zelfs al zouden we dezelfde route terug nemen die we vanuit het westen hadden gevolgd, dan nog zouden we de hoofdwegen niet helemaal kunnen vermijden.


  ‘Ik snap niet waarom je het haar niet kunt vragen. Leg gewoon uit dat je ook het noorden nog moet bezoeken voordat de winter invalt.’


  ‘Dat weet ze. Tali, ik mag haar niet opjutten. Stel dat ze dingen gaat afraffelen en me laat vertrekken voordat ik er klaar voor ben, en dat er dan iets misgaat wanneer ik mijn gave voor onze zaak moet gebruiken omdat ik een onmisbaar deel van mijn opleiding heb overgeslagen. Ik weet hoe belangrijk het is dat we onze weg vervolgen. Maar we moeten geduld hebben.’


  ‘Het gaat niet alleen om het risico dat we lopen als het te druk wordt op de wegen. Als we vóór midzomer terug zijn in Schaduwrots, zijn daar in ieder geval nog wat mensen aanwezig om nieuwe plannen mee te maken en over onze voortgang te praten. Er begint vaart in de hele onderneming te komen; het is van het grootste belang dat we met elkaar in contact blijven.’


  Ik zei niets. Ik wist dat ze bezorgd was om Regan. Ik had het vermoeden dat zodra we weer in Schaduwrots zouden zijn, ze haar taak als mijn bewaker zo snel mogelijk aan iemand anders zou overdragen en haar eigen rol als lijfwacht van onze leider weer op zich zou nemen.


  Tali zuchtte. ‘Het voelt niet goed om hier zo lang te blijven. Deze plek maakt dat je hier voor altijd wilt blijven en het bestaan van de rest van Alban wilt vergeten. En dat is gevaarlijk. Keldec en zijn strijdkrachten zijn daar nog, muitend en moordend. Er worden nog steeds nieuwe wetten uitgevaardigd om het volk van Alban het leven zuur te maken. Hoofdmannen worden nog steeds aan de schandpaal genageld. Mensen leven nog dagelijks in angst. En hier leiden de mensen een leven alsof dat allemaal niet bestaat. Ze doen alsof schapen scheren of een vangst binnenhalen het enige is wat ertoe doet.’ Ze wierp een blik over haar schouder in de richting van de nederzetting. ‘Niet dat ik hun die vrede misgun. Dat is uiteindelijk wat we allemaal willen. Maar ik moet daar zijn om er iets aan te dóén, en niet mijn tijd verspillen met een balletje trappen met een stel kinderen terwijl ik wacht tot jij een keer klaar bent.’


  ‘Ga dan,’ zei ik.


  Stilte.


  ‘Ik meen het. Ga. Ik ben hier veilig, met de Kol, het Goede Volk en de eilandbewoners. Dit is een afgelegen plek. De Zuivering komt niet naar de eilanden, dat is de afgelopen twee jaar althans niet gebeurd. Als het zo belangrijk voor je is om terug te gaan naar Schaduwrots, laat mij hier dan achter en ga in je eentje terug.’


  Ze stond op en begon rusteloos te ijsberen. ‘Doe niet zo stom, Neryn. Natuurlijk kan ik niet zonder jou vertrekken. Regan heeft me opdracht gegeven je te beschermen. Ervoor te zorgen dat je veilig zou zijn op je reis. Dat geldt ook voor de terugreis. Het is een belachelijk idee.’


  ‘Dan zul je geduld moeten hebben. Het spijt me dat je ongelukkig bent, maar we moeten wachten totdat zij zegt dat het tijd is.’


  Tali kwam weer naast me op de muur zitten. ‘Het spijt me,’ mompelde ze. ‘Het is alleen... Zolang hij niet...’


  ‘Zolang hij niet wát? Bedoel je Regan?’


  ‘Als je het verhaal kende, zou je het beter begrijpen.’


  ‘Is dat het verhaal waarvan je steeds zegt dat het niet aan jou is om het te vertellen? Ik heb er voldoende van begrepen om te weten dat zijn familie een ramp is overkomen, dat hij als enige was overgebleven en dat hij zijn aanspraak op het hoofdmanschap over de eilanden heeft opgegeven om onder te duiken en de beweging op te richten om Keldec van de troon te stoten. Is dat niet alles wat ik moet weten?’


  ‘Het waren Keldecs Handhavers niet die Regans huishouden overvielen en net zo lang bleven moorden totdat er niemand meer over was.’ Er lag een blik op haar gezicht die me verkilde. Ik kon hem alleen omschrijven als woest. ‘Het was een van de hoofdmannen van Alban. De koning eiste een demonstratie van trouw; de man kon kiezen: die gruweldaad verrichten of hetzelfde zien gebeuren met zijn eigen familie en bedienden. Keldec is dol op dat soort spelletjes. Dus kreeg hij zijn demonstratie, en de eilanden verloren een goede hoofdman en al zijn erfgenamen.’


  ‘Vorig najaar zag ik hoe een hoofdman werd opgehangen,’ vertelde ik haar. ‘Dunchan van Zilverwater. De Handhavers brachten hem ter dood onder het oog van zijn familie. Zijn vrouw kwam tegen hen in opstand en ook haar vermoordden ze. Dat huishouden had geluk dat ze verder niemand verloren.’


  ‘Wat deed jij daar?’


  ‘Ik kwam erlangs, door de bossen boven Dunchans gebied. Ik keek lijdzaam toe en vervolgde daarna mijn weg. Er was niets wat ik kon doen.’


  ‘Maar nu is er wel iets wat je kunt doen.’


  ‘Ja. Te laat voor Dunchan en zijn vrouw. Maar niet te laat voor alle anderen die nog door Keldec en zijn strijdmachten zullen worden vermoord als niemand iets doet om hen tegen te houden. Tali, waar was Regan toen zijn familie werd vermoord?’


  Haar gezicht vertrok. ‘Bij Flint, op een ander eiland. Toen ze terugkeerden, vonden ze... nou ja, dat kun je je wel voorstellen. De moordenaars bevonden zich nog op de Kribbe. Ze keken toe terwijl alles in vlammen opging. Regan wilde erop afstormen en bloedig wraak nemen, met zijn tweeën tegen honderden; hij was bezeten van woede. Als Flint niet bij hem was geweest, zou hij zichzelf die dag ook de dood in hebben gejaagd. In plaats daarvan keerden ze hun boot en glipten ze de schemering in.’ Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘De man die de aanval had geleid dacht dat zijn mannen de hele familie hadden uitgeroeid. Dat meldde hij aan de koning. Regan had inmiddels een andere naam, zoals je zult begrijpen, een andere identiteit. Niemand weet dat hij nog leeft. Behalve wij. Behalve de rebellen. En zelfs die weten niet allemaal wie hij in werkelijkheid is.’


  Ik was er stil van. Ze had me zojuist het belangrijkste en gevaarlijkste geheim toevertrouwd. Als deze kennis de verkeerde persoon ter ore kwam, zou dat Regans doodvonnis betekenen.


  ‘En nu vraag je je natuurlijk af waarom ik je dit allemaal vertel,’ zei Tali. ‘Je weet net zo goed als ik dat dit het soort informatie is dat we niet uitwisselen tenzij het om strategische redenen absoluut noodzakelijk is. Dit zou je zo’n reden kunnen noemen. De hoofdman die Keldec had opgedragen die overval uit te voeren, was Boran van Weerbrand.’


  ‘Weerbrand... Het territorium waar we onderweg hierheen zijn aangevallen? Zeiden ze niet dat hun heer Keenan heet?’


  ‘Keenan is de zoon; Boran is een paar jaar geleden overleden. Keenan is een onbekende factor. Hij is een van de hoofdmannen die we nog niet hebben benaderd. Maar de manier waarop we door die zogenaamde jagers werden behandeld wekt weinig vertrouwen. Toen Boran voor de ultieme test werd gesteld, bewees hij Keldec zijn onvoorwaardelijke trouw, hoe onmenselijk zwaar hem dat ook moet zijn gevallen. Het vergt een ongelofelijk sterk karakter om te weigeren zo’n bevel uit te voeren.’


  ‘Vind jij dat Boran had moeten weigeren en in plaats daarvan zijn eigen huishouden aan het zwaard had moeten laten rijgen?’ Een onaangename gedachte kwam in me op, dat dit precies het soort manipulatie was waar Tali bang voor was wat Flint en mij betrof, omdat we zo stom waren geweest om tedere gevoelens voor elkaar te krijgen. ‘Heeft de koning Boran gevraagd die inval te doen omdat hij aan zijn trouw twijfelde? Misschien is zijn zoon niet in hart en ziel een man van de koning.’


  ‘We weten niet waarom Keldec dat van Boran verlangde. Maar inderdaad, wanneer hij iemand zoiets opdraagt, betekent dat over het algemeen dat hij twijfelt aan hun trouw.’


  ‘Wat een vreselijke keus. Ik zou denk ik nog eerder overwegen om mezelf van het leven te beroven dan te gehoorzamen. Of met mijn familie te vluchten en mijn thuisland voor altijd de rug toe te keren, als dat kon.’


  ‘Daar gaat dit allemaal om: onmogelijke keuzes, en de moed hebben om ze te maken. Ja, zelfs als dat betekent dat je je dierbaren moet opofferen voor het algemeen belang.’


  ‘Zou jij lijdzaam toekijken hoe je eigen kinderen sterven voor het algemeen belang?’


  Tali had haar ogen van me afgewend en keek in de richting van de zee en de zuidelijke eilanden. Haar kaak stond gespannen. ‘Ik heb geen kinderen en zal ze ook nooit krijgen. Ik heb geen echtgenoot, geen minnaar, geen familie. Alleen mederebellen, anderen zoals ik. Zij begrijpen allemaal hoe het is. Zwaar. Wreed. Meedogenloos. Vol keuzes zoals de keus die Andra moest maken. Daarom is het des te belangrijker om wat we doen volledig in de hand te houden. Flint en jij – dat is uit de hand gelopen, anders zou hij nooit hierheen zijn gekomen nadat hij had gedroomd dat je in moeilijkheden zat. Het was ondoordacht, dwaas en riskant. Hij wist dat ik bij je was. Hij wist dat ik je beschermde. Flint is de rebellenbeweging toegewijd. Hij zou er zijn leven voor geven. Maar dat is niet de reden waarom hij is teruggekomen. Hij is teruggekomen omdat hij van jou houdt. Het is een zwakte. Ik zie in zijn ogen dat als hij dezelfde keus zou hebben als Andra, en het jouw leven was dat op het spel stond, hij het niet zou kunnen doen.’


  Op dat moment zag ik Hijzelf aankomen over het pad. Op het land was zijn vorm die van een robuust gebouwde man; hij liep net zoals iedere andere man op voeten, en binnen de lagen van zijn wierachtige kledij had hij armen en handen die hij net zo gebruikte als een mens. Toch was hij onmiskenbaar Anders, een wezen van diep water en getijden, met vlakke gelaatstrekken en heldere donkere ogen die vertelden over wonderen waar wij mensen niet van konden dromen. Elke dag, wanneer de Kol klaar was voor mijn lessen, kwam hij naar boven om me te halen. Hij zei nooit een woord. Maar ik was altijd blij hem te zien. Het leed geen twijfel dat hij zowel mij als Tali goedgezind was, en ik vermoedde dat de Kol dankzij zijn invloed wat milder tegen ons was dan ze anders zou zijn geweest.


  ‘Daar is hij,’ zei Tali. ‘Ik wacht bij het invallen van de schemering op de gebruikelijke plek op je.’


  ‘Dank je.’


  


  ‘Je bent het dus zelf.’ Dat was de gebruikelijke begroeting van de Kol, zonder enige nadruk, terwijl ze me scherp opnam alsof ik sinds de vorige dag iemand anders was geworden.


  ‘Ik ben het, en ik wens u een goedemorgen.’ Ik had mijn staf bij me, evenals een waterzak en de restanten van de maaltijd van de vorige avond in een afgedekt schaaltje. Tijdens het werk zouden zij en ik dit offer samen nuttigen. ‘Het is een mooie dag.’ Ze had me nooit verteld hoe ik haar moest aanspreken, dus vermeed ik termen als ‘vrouwe’, wat duidelijk niet toepasselijk zou zijn. Ik zorgde er gewoon voor dat ik respectvol klonk.


  ‘Dat is het zeker. En dat is maar goed ook, want we gaan de kliffen op. Klaar?’


  ‘Zo klaar als ik maar kan zijn.’ De meeste dagen werkten we in haar grot, die ruim was, met een lemen vloer en een prachtig uitzicht op het westen. Tot nog toe had ik weinig aan ontbieden gedaan. In plaats daarvan had ik veel tijd besteed aan stokstijf stilstaan met mijn ogen dicht, in mezelf reikend om de golven en het getij te voelen of de subtiele bewegingen van de vissen in de oceaan. Ik ademde zoals zij ademden en leerde de majestueuze ritmes van de zee kennen. Voelde dezelfde patronen in mijn bloed en in mijn ademhaling, om er één mee te worden. Het was iets wat niet kon worden afgeraffeld. Het moest op natuurlijke wijze gebeuren. Dat kon ik niet aan Tali uitleggen. De wijsheid van de Kol was een geheim; dat wist ik zonder dat het me was verteld.


  We verlieten de grot en liepen over een richel. Ver onder ons beukten torenhoge golven op de rotsen. Boven ons en om ons heen krijste een leger van opgewonden vogels.


  ‘Haal adem,’ zei de Kol. Zelfverzekerd als een jongen van de eilanden die eieren verzamelde, stapte ze voort over het smalle pad, met een rechte rug en een hand licht tegen de rotswand naast haar. Ik haalde diep adem en volgde haar.


  De richel steeg geleidelijk en rondde een landtong, waarna hij breed genoeg werd om met zijn tweeën naast elkaar te kunnen zitten zonder het risico om te vallen.


  ‘Je mag gaan zitten,’ zei ze.


  We gingen zitten, met ons gezicht naar het westen gekeerd.


  ‘Je hebt vooruitgang geboekt.’


  Ik boog mijn hoofd. Haar lof deed me goed, maar ik mocht er niets uit afleiden.


  ‘Wat is je grootste behoefte?’ vroeg ze me. ‘Waar moet je als Ontbieder toe in staat zijn?’


  Voordat we met mijn lessen waren begonnen, zou ik mijn antwoord uit oude verhalen hebben gehaald. Het doel van een Ontbieder was het verenigen van het Goede Volk en de mensheid in een strijd tegen het kwaad. Maar nu zag ik dat heel anders.


  ‘Ik moet een... geleider zijn. Ik moet mijn begrip van water, aarde, vuur en lucht gebruiken bij alles wat ik doe. Ik moet die wijsheid gebruiken om te genezen. Om te leren. Om de vrede te herstellen. Om te herstellen wat kapot is.’


  ‘Woorden, woorden,’ zei de Kol. ‘Vrede. Genezen. Herstellen. Maar eerst oorlog, strijd, dood. Wat is jouw aandeel daarin? Je rebellen zullen hun vrede niet vinden zonder nog meer verliezen.’


  ‘Ik verwacht dat het moeilijk wordt,’ zei ik. ‘Hier op de eilanden zijn we omringd door wonderen, door schoonheid, door de kracht van de natuur. Op een plek als deze kan ik de stroming door me heen laten vloeien. Ik weet dat het niet hetzelfde zal zijn wanneer we het uiteindelijk tegen de koning opnemen.’


  ‘Zeker niet. Maar je hebt je gave op een strijdveld gebruikt.’


  ‘Op een gebrekkige manier.’


  ‘Er zullen mensen sterven, Neryn, al word je de beste Ontbieder die Alban ooit heeft gekend. Er zullen mensen sneuvelen. Van jouw volk, van mijn volk. Je kunt het verloop van een strijd niet bepalen zonder verliezen te lijden.’


  Er was een vraag die ik had achtergehouden, in de hoop dat ik het antwoord tijdens mijn lessen zou krijgen. Nu leek het tijd om hem te stellen. ‘Is er een manier om uw volk te beschermen tegen koud ijzer? Ik heb gezien wat het kan doen en... U hebt het over verliezen, en ik begrijp dat die deel uitmaken van elke strijd. Maar ik kan niet van het Goede Volk verwachten dat ze aan onze zijde strijden terwijl de vijand gewapend is met ijzeren zwaarden en speren. Veel van de kleinere lieden zouden zich daar niet tegen kunnen verdedigen.’


  Ze keek me even aan, met een sombere blik op haar krachtige gezicht. ‘Dat is een gewichtige zaak,’ zei ze. ‘Ik heb het antwoord daar niet op.’


  De moed zonk me in de schoenen. Ik zweeg.


  ‘Sommigen kunnen ijzer weerstaan,’ vervolgde de Kol. ‘Sommigen worden erdoor verzwakt; sommigen worden erdoor vernietigd. Ik kan je leren om één uit velen te ontbieden; om je aanroep op een bepaald wezen te richten. Maar op een strijdveld, waar alleen verwarring en onrust heersen, volstaat dat wellicht niet. Ik ken geen betovering die over een heel leger kan worden uitgesproken om het te beschermen. Als zo’n spreuk bestond, dan zou alleen de machtigste magiër hem kunnen hanteren.’


  Dan lag het dus buiten mijn bereik. Ik voelde iets wat aan wanhoop grensde.


  ‘Je zou het aan de Heer van het Noorden kunnen vragen, als je hem kunt wekken uit zijn slaap. IJzer komt uit de aarde. Misschien heeft hij zijn eigen antwoorden.’ Ze keek me met samengeknepen ogen aan. ‘Richt je aandacht op het ware doel van je queeste,’ zei ze. ‘Wat ligt er achter het verdriet, achter de verliezen, achter de strijd?’


  ‘Vrede. Gerechtigheid. Vrijheid.’


  ‘Precies. Goede dingen, mooie dingen. Die mag je niet door je twijfels laten overschaduwen.’


  Ik knikte, in het besef dat ik haar wijsheid moest aanvaarden. We zwegen een tijdje. Toen zei ze: ‘Sluit je ogen. Doe je ademhalingsoefeningen.’


  Ik gehoorzaamde; het ademhalen was een discipline die ze me in het begin had geleerd, om lichaam en geest tot rust te brengen en mezelf open te stellen voor de kracht die door me heen moest stromen, de kracht die ik bij mijn oproep zou gebruiken. Dat kostte tijd. Tijd die ik op het strijdveld vast niet zou hebben.


  ‘Ergens in de baai jaagt een hongerige zeehond op vis,’ zei de Kol. ‘En ergens verschuilt een school vissen zich voor haar, slim genoeg om de beschutting van een onderwaterrif te zoeken en te wachten totdat ze voorbij is gezwommen. Roep de zeehond naar die schuilplaats. En lok daarna een vis naar buiten. Eentje maar.’


  ‘Maar...’ Zeehonden? Vissen? Mijn gave was niet gericht op het ontbieden van dieren, maar van het Goede Volk.


  ‘Geen gewone zeehond. En in de school bevindt zich een vis die niet werkelijk een vis is. Je hebt veel geleerd, Neryn. Zoek ze. Ontbied ze.’


  ‘Maar dan...’


  ‘Dan gaat er iets dood? Denk je dat die zeemeeuwen hun jongen in het nest voeden zonder dat er vissen doodgaan? Zwemmen zeehonden van eiland naar eiland zonder onderweg wat te eten? Houden de eilandbewoners hun schapen en kippen alleen om gezelschap te hebben bij hun avondmaaltijd?’


  Dit had niets te maken met zeehonden die vis aten of met mensen die kip aten. Ze had gesuggereerd dat daar beneden leden van het Goede Volk waren, in de vorm van dieren. Ik vond dit verschrikkelijk. Maar als ik het Goede Volk uiteindelijk zou moeten oproepen tot de strijd, moest ik de wil kunnen opbrengen om dit te doen.


  Met gesloten ogen ademde ik met de oceaan. In gedachten deinde ik met de zeemeeuwen op de golven. De golven koesterden me, totdat ik naar beneden dook, in een rijk van licht en schaduw, een wonderbaarlijke plek van wuivend wier en langsschietende vissen. Ik was één met het water. De kracht ervan stroomde door mijn aderen en mijn hart klopte in het ritme van eb en vloed.


  Ik zocht naar de hongerige zeehond en vond haar in de buurt van de rotsen aan de voet van het klif, langzaam zwemmend. Ze voelde dat de vissen in de buurt waren, maar kon ze niet vinden. Ik hield haar in mijn gedachten; haar slanke lijf, haar behoefte aan voedsel, haar besef van het kleintje dat op haar terugkeer wachtte. En de vissen; daar waren ze, onder een overhangende rots, in de duisternis. Veilig. Lok één vis naar buiten. Een vis die er niet thuishoort.


  Ze waren allemaal hetzelfde. Slank en bleek, met ronde ogen en tere vinnen. Ze hielden zich stil. Ik wikkelde mijn gedachten om hen heen, vloeibaar als water, en voelde... Een ervan was niet de vis die hij leek te zijn. In mijn opengestelde geest klonk een boos stemmetje dat zei: Ga je me mijn dood tegemoet roepen, alleen om wat te leren?


  Ik stond bijna op om te zeggen dat ik dit niet wilde. Maar ik deed het niet. Ik bleef sterk en riep het kleintje onder het rif vandaan. De zeehond verslond het in één hap.


  ‘Ah,’ zei de Kol. Ze haalde adem alsof ze zuchtte, alsof ze er persoonlijk getuige van was geweest. ‘Het wordt niet makkelijker, meiske. Maar je zult de kracht ervoor hebben. Wanneer het eenmaal zover is, zul je er zeker de kracht voor hebben.’


  


  Ik leerde hoe ik de kleine, vreemde wezens van rotsen en riffen moest ontbieden. Ik leerde hoe ik de wezens van kust en rotswand moest ontbieden. Er leefde hier een omvangrijke clan van bovennatuurlijke wezens, verscholen in kloven en spleten tussen de zeevogels in. Zeemeeuwen vlogen verschrikt op wanneer er plotsklaps een stenen gezicht of een met mos bedekt hoofd tussen de rotsen opdook om om zich heen te kijken.


  Soms nam Zijzelf me mee in de boot en liet ze me wezens met lange geveerde tentakels uit de diepten van de oceaan oproepen die een poosje met sierlijke bewegingen met de boot meezwommen. Ik leerde mijn zeeziekte in bedwang te houden. Ik leerde mijn ademhaling te controleren, hoewel de boot me nog steeds angst aanjoeg. Ik leerde hoe ik me op mijn oproep moest concentreren en al het andere moest buitensluiten. Soms stierven er wezens door wat ik deed, maar alleen op de natuurlijke manier waarop de schepsels die in de oceaan of aan de kust leefden stierven. Ik wist niet of ze begreep wat dit me kostte. Maar soms dacht ik dat ze het maar al te goed begreep, aangezien ik hetzelfde had gedaan toen de stenie man viel, en toen de rivier een man liet verdrinken en twee anderen op mijn verzoek in vissen veranderde. Ik leerde dat ik uiteindelijk alleen zelf verantwoordelijk was voor mijn daden.


  Zijzelf was goed in het bezorgen van verrassingen – het plotselinge opduiken van de selkie op de boot, zomaar uit het niets; een abrupte omslag van windstilte in storm, zodat ik bijna overboord sloeg; een zwerm zeemeeuwen die naar beneden dook en krijsend om mijn hoofd cirkelde terwijl ik net probeerde een uitzonderlijk moeilijke oproep te doen.


  ‘Je moet overal op voorbereid zijn,’ zei ze tegen me. ‘Op het verwachte en op het onverwachte. De plotselinge schok; het verraad dat je langzaam kan besluipen, zodat het al voor je neus staat voordat je het herkent.’ Ze nam mijn handen in de hare. ‘Wees vloeibaar als water, en net zo sterk. Niets houdt water tegen. Water is eeuwig.’


  


  Toen Tali’s steen overdekt was met een woud van krassen, kwam er een dag waarop mijn lerares me met gesloten ogen van ’s ochtends vroeg totdat de zon in het westen stond voor de ingang van de grot liet staan, met de zonnestralen warm op mijn gezicht. Een lange wake; ik wist dat ik op de proef werd gesteld.


  Eindelijk klonk haar stem: ‘Vind een school vissen die daar achter de landtong naar het noorden zwemt. Het zijn allemaal bovennatuurlijke wezens. Zoek de vis met een rode stip onder zijn linkeroog.’


  Dankzij mijn dagelijkse oefeningen had ik ze zo gevonden. De glanzende school en de kleine geesten die zo anders waren dan de mijne. Een van de wezens had wat meer ruimte om zich heen, alsof de anderen voor hem terugdeinsden. De vis met de rode stip.


  ‘Volg hem zodra de anderen hem in de steek laten.’


  Ze zwommen weg. Het zonlicht dat door het water viel ving hun bewegingen op en veranderde de school in een glanzende streep, waarna ze waren verdwenen. Eén vis was alleen achtergebleven, als een nietig stipje in de onmetelijke oceaan.


  ‘Volg hem.’


  Dit was moeilijker; het wezentje was zo klein en schoot met zulke snelle, rukkerige bewegingen alle kanten op dat ik hem bijna uit het oog verloor. Ik deed mijn uiterste best om het te blijven volgen terwijl het kriskras door het water schoot. Ik was het water. Ik was zijn doodsangst, zijn drang om te overleven.


  Hij zwom naar het oppervlak en de zon verleende hem een plotselinge glans. Boven hem de donkere schaduw van een loerende zeemeeuw.


  ‘Mijn schepsels zijn uitstekende jagers,’ klonk de stem van de Kol naast me. ‘Breng je kleintje in veiligheid. Zorg ervoor dat hij in leven blijft.’


  Het was de moeilijkste oproep die ik tot nu toe had geprobeerd. Het kleintje was in paniek. Al zijn zintuigen waren gericht op vluchten en hij was doof van angst. Hij schoot van links naar rechts, van boven naar beneden, het licht in en weer uit. De zeemeeuw had geen haast; hij zweefde mee boven zijn prooi, af en toe met zijn vleugels klapwiekend, in afwachting van het juiste moment om toe te slaan. Mijn oproep bevatte geen woorden. Ik was de stroming van de zee die het kleintje naar de beschutting van het rif voerde; ik was een golfje dat een klein vlot van drijvend wier verplaatste om hem eronder te verbergen. Ik was een waterige omhelzing die hem omvatte en hem in veiligheid bracht. Het is niet ver meer. Kom, kom maar.


  ‘Je kleintje verzwakt. Laat hem niet doodgaan.’


  Hij was uitgeput. Zijn geest was leeg van doodsangst, dwalend en hulpeloos. De zeemeeuw zweefde boven hem, klaar voor de aanval.


  Ik was me er niet van bewust dat ik een keus maakte, hoewel ik later besefte dat de eenvoudigste oplossing was geweest om de zeemeeuw naar me toe te roepen. In plaats daarvan riep ik: Kom boven! en vormde ik in mijn geest een beeld van Hijzelf, een sterke en oude persoonlijkheid op het eiland, ernstig, goedmoedig en vriendelijk. Kom boven en behoed dit kleintje voor de dood. Ik legde alles wat ik had geleerd, alles wat de Kol me had bijgebracht en alles wat ik al wist, in mijn oproep. De woorden in mijn geest waren eenvoudig, maar mijn bedoeling omvatte veel meer. Doe niemand kwaad wanneer u komt, uzelf niet en geen enkel ander wezen. Ik hoop dat u dit zult beschouwen als een vorm van tijdverdrijf, niet als een belasting. Ik probeerde zowel de selkie als het visje voor mijn geestesoog te houden: groot en klein; sterk en zwak.


  Ik zag niet precies wat er gebeurde. Zelfs al had ik mijn ogen open gehad, we waren te ver weg, te hoog boven de zee. Maar ik voelde het. Het bewegende water, de selkie die een schuimend pad door de golven kliefde, het kleine visje dat opzij werd gespoeld, onder een beschermende rotsrichel, waar het in een ondiepe spelonk beschutting zocht. De selkie die voorbijzwom en boven water kwam, om speels weer onder te duiken terwijl de zeemeeuw met zijn keurige laarsjes hoog de lucht in vloog en een duikvlucht nam, totdat overduidelijk werd dat dit alles niet meer was dan een spel. Ik deed mijn ogen open en zag de selkie en de zeemeeuw onder ons in de door zonlicht beroerde golven, ronddansend alsof ze reuze met zichzelf ingenomen waren.


  Ik wankelde op mijn benen, plotseling duizelig.


  ‘Ga zitten.’ De Kol trok me aan mijn arm bij de ingang van de grot vandaan en hielp me te gaan zitten. ‘Eet, drink, rust wat.’ Ze haalde zelf het eten, dat ze in twee porties verdeelde, en liet me uit de waterzak drinken. Ik kon nauwelijks de kracht opbrengen om een stukje brood op te pakken, laat staan er een hap van te nemen.


  ‘Eet,’ zei ze nogmaals. ‘Je hebt me verrast. Je nam de moeilijkere weg. Je had de vogel kunnen ontbieden. Wat als Hijzelf had besloten om niet mee te werken?’


  ‘Dan zou ik de fout hebben gemaakt te denken dat ik genoeg heb geleerd om hem te kunnen ontbieden.’


  Zijzelf glimlachte haar scherpe witte tanden bloot. ‘Niet zulke listige antwoorden, meiske. Je hebt hier niet met de Heer der Schaduwen van doen. Wind er geen doekjes om en zeg gewoon waarom je die keus hebt gemaakt.’


  ‘Ik dacht dat u me op de proef stelde. Het leek me een goed moment om... een nieuwe stap uit te proberen.’


  ‘Je stelde jezelf op de proef, nietwaar?’


  Ik kon niet bepalen of ze blij of boos was om wat ik had gedaan. ‘Ik wilde niet respectloos zijn. Ook al praat Hijzelf niet tegen me, niet in woorden, ik voel dat hij zeer wijs is. En ik denk dat hij van een grapje houdt. Als ik had geweten dat dit maar een... oefening was, zou ik nooit zo’n machtig wezen hebben ontboden.’ Ik aarzelde. ‘Nee, dat is niet helemaal waar. Er stond een leven op het spel, en elk leven telt. Het bezwaart me dat er levens verloren zijn gegaan terwijl ik mijn leerpad bewandelde. Elk leven is kostbaar, van het kleinste tot het machtigste. Van een visje tot... tot u.’ Het enige wat ik er niet aan wilde, niet aan kón toevoegen, was dat ik vermoedde dat zij en de selkie in meer opzichten dan één een team vormden; dat hij wellicht haar magie en haar keuzes matigde, en misschien zelfs haar gelijke was op het gebied van macht en invloed. Dat was een diep soort kennis, een kennis waar geen woorden voor waren.


  ‘Zeker,’ was het enige wat de Kol zei. ‘O, zeker.’


  We aten in stilte, waarna ze me beval op de grond van de grot te gaan liggen om uit te rusten en mijn ademhaling te vertragen totdat ik op krachten was gekomen. Het duurde lang voordat ze weer sprak.


  ‘Wees niet bezorgd dat je te veel hooi op je vork neemt. Je begrijpt de natuurlijke gang van zaken; je hoeft niet bang te zijn dat je die vergeet. Als dat wel zo zou zijn, zou ik je niet onderrichten. Het is een evenwicht dat je altijd in stand moet houden, Neryn, want een Ontbieder moet aan de ene kant geloof en vertrouwen hebben in het gebruik van de gave, en aan de andere kant niet uit zijn op persoonlijke macht en geen ambitie hebben om te heersen of te overheersen. Je weet tot welke gevaren dat zou kunnen leiden.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Je begrijpt toch dat de koning, mocht je in zijn handen vallen, je waarschijnlijk niet zal willen vernietigen, maar je gave voor zijn eigen doeleinden zal willen gebruiken?’


  ‘Ja. Dat hebben we altijd geweten.’


  ‘Betracht dan de grootste behoedzaamheid op je reis, want je gave is sterk, al is hij nog niet volledig ontwikkeld. De risico’s zijn groot. Je bezit de kracht om Alban te bevrijden van de tirannie van deze koning. Maar je kunt ook de aanzet zijn tot grote rampen, mochten anderen proberen je hun wil op te leggen.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Dan wordt het tijd voor je om naar het noorden te gaan. Ik wens je veel geluk.’


  Het duurde even voordat ik het begreep. ‘Bedoelt u... dat ik hier klaar ben?’ Het lag op mijn lippen om eraan toe te voegen: Nu al? Hoewel dat precies het tegenovergestelde was van wat Tali zou hebben gezegd. Het leek onmogelijk dat ik nu al alles had geleerd wat de Kol me kon bijbrengen.


  ‘Voorlopig wel. Ik denk dat we je nog wel eens terugzien op de eilanden. Maar voor die tijd heb je een lange weg te gaan. De Heer van het Noorden... Ze zeggen dat zijn volk hem niet uit zijn slaap kan doen ontwaken, want hij is diep weggezonken in zorgen. Als ze geloven dat jij hem wakker kunt maken, zullen ze je wellicht met open armen ontvangen. De Witte Vrouwe heeft haar licht lange tijd versluierd; ze zal moeilijk te vinden zijn. Wat de Meester der Schaduwen betreft, die is onberekenbaar. Je weet nooit wat je van hem kunt verwachten.’


  Ik moest nog bijkomen van het verbluffende feit dat mijn opleiding hier voorbij was en dat ik vrij was om te gaan. Ik wist dat het goed nieuws was. Als we haast maakten, konden we op tijd in Schaduwrots zijn om de anderen nog te zien; met een beetje geluk kon ik mijn training bij de Heer van het Noorden voltooien voordat de winter inviel. Maar...


  ‘Je lijkt niet erg opgetogen,’ merkte de Kol droogjes op.


  ‘Ik ben... blij. Verrast. En bedroefd omdat ik de eilanden moet verlaten. Wat u me hebt geschonken is zeldzaam en buitengewoon. De lessen waren soms zwaar. Moeilijk. Anders. Maar ik zal ze missen, en ik zal u missen.’


  Ze grijnsde. ‘En dat verrast míj. Had ik je wellicht harder moeten aanpakken? Meedogenlozer? Of zul je mij niet missen, maar Hijzelf met zijn rustige manier om het hart van mensen te veroveren?’


  ‘Ik zal u beiden missen, en ik zal de eilanden missen en de aardige mensen die hier wonen. Tali zei dat dit het Alban van vroeger is, het Alban zoals het zou moeten zijn. Ik heb nooit in dat Alban geleefd; Keldec werd koning in het jaar waarin ik ben geboren. Als we onze oorlog winnen, als we de vrede weten te herstellen en iedereen gerechtigheid en een rustig leven kunnen bieden, dan zou ik hier graag willen komen wonen. Met... met mijn man. Maar dat mag ik eigenlijk niet zeggen. Ik mag het niet eens denken. Dat is gevaarlijk. Het is verboden.’


  Haar grijns was verdwenen. ‘Je hebt je dromen nodig,’ zei ze. ‘Je hebt hoop nodig. Ga je vriendin nu het goede nieuws maar vertellen, want het ís goed nieuws, en neem afscheid van de mensen die je hebben geholpen.’


  ‘We moeten een boot regelen...’


  ‘Een van de jongens vaart jullie wel over. We zullen een vogel vooruitsturen om de situatie in Vuurkaap te beoordelen, om er zeker van te zijn dat het daar veilig voor jullie is. Zeg tegen je vriendin dat ze zich nergens halsoverkop in moet storten. Wacht op bericht van mij.’


  ‘Natuurlijk. En dank u. Dank u uit de grond van mijn hart.’


  ‘Tss, wegwezen jij. Wees moedig, wees sterk, wees wijs. Dat is de mooiste dank die je me kunt betuigen.’


  


  Voor de kust van Vuurkaap stond een boot in lichterlaaie. Ik zag de rook toen we noordwaarts voeren op een vissersboot die bemand werd door een paar zwijgzame eilandbewoners. Tali, met haar scherpe ogen, vertelde ons wat er aan de hand was. Er waren Handhavers in Vuurkaap, dus zouden de vissers ons in Donkerwater afzetten. Ik zat in de boeg om niemand in de weg te staan, en mijn geest vulde zich met herinneringen aan de nacht dat mijn vader stierf. In een boot die aangemeerd lag aan de pier van Donkerwater. Een boot die in lichterlaaie stond. Toen ik misselijk werd van de afschuwelijke herinneringen, zei ik tegen mezelf: Wees moedig, wees sterk, wees wijs.


  Tali had niet aangeboden de mannen met de boot te helpen, maar was naast me komen zitten, in haar eigen gedachten verzonken. Ik kon wel raden wat haar dwarszat. De weg vanuit Donkerwater was langer. Ieder oponthoud maakte het minder waarschijnlijk dat we Schaduwrots rond midzomer zouden bereiken. Ik vermoedde dat ze een nieuwe strategie aan het uitstippelen was; aan het bedenken was welke paden we konden nemen, en misschien of we het risico konden nemen om Keenans grondgebied nogmaals te doorkruisen en zo een paar dagen te winnen.


  Het Verre Eiland verdween achter ons; de rookpluim werd een lint en daarna een streepje dat door de wind uiteen werd geblazen. De vissers hielden hun grimmige blik strak op het noorden gericht. Asdeeltjes dansten om ons heen in de lucht.


  De boot voer verder door zeemist en rokerige schaduwen, op weg naar Donkerwater. We lieten de eilanden achter ons.
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  Onze bootsmannen zetten ons bij de monding van het meer van Donkerwater aan land, op enige afstand van de nederzetting. Zodra ze ons en onze bezittingen hadden uitgeladen, keerden ze de boot en voeren ze in de vallende schemering weer richting zee.


  We sloegen ons kamp op in de ruïnes van een vervallen boerderijtje. We hadden eten en drinken, dankzij de goedheid van de eilandbewoners, en hoe meer we onderweg aan de aandacht van mensen konden ontsnappen, hoe beter. Toen ik de volgende ochtend opstond, stond Tali in zichzelf mompelend over het meer naar het oosten te staren.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik. Ik probeerde niet te snauwen, maar mijn rug deed pijn; ik was gewend geraakt aan het zachte bed op het Verre Eiland.


  ‘Handhavers. Ze zijn de nederzetting binnengereden zodra de zon opkwam. Het zijn er minstens drie; ik zie paarden die niet van plaatselijke boeren zijn. Die kant kunnen we dus ook niet op. Pak snel je spullen in, zodat we kunnen vertrekken voordat iemand besluit dat dit een mooie omgeving is voor een ochtendwandelingetje.’ Haar toon werd wat milder toen ze me aankeek. ‘Het is waarschijnlijk wel veilig om even naar het water te lopen en je een beetje op te frissen. Het spijt me als je erheen wilde om afscheid te nemen. Dat zit er niet in.’


  Er was nog geen jaar verstreken sinds mijn vader was gestorven. Het voelde aan als een eeuwigheid geleden. ‘Ik heb al afscheid genomen,’ zei ik tegen haar. ‘Hij is altijd bij me, waar ik ook ga of sta. Tali, er is geen ander pad. Alleen de hoofdweg, en het paadje de heuvel op dat Flint en ik de vorige keer hebben genomen.’


  ‘Ik vind wel een pad. Vooruit, ga je wassen en pak je spullen in. We eten later wel, wanneer we hier ver genoeg vandaan zijn.’


  Ze zei het niet, maar het spookte door mijn hoofd terwijl ik wat van het zoute water uit het ondiepe gedeelte van het meer in mijn gezicht plensde, de rest van mijn kleren aantrok en mijn bezittingen in mijn ransel propte. Er waren Handhavers in Vuurkaap; er waren Handhavers in Donkerwater. Zouden ze overal tussen hier en Zomerfort aanwezig zijn?


  


  Het hoofdpad kwam niet in aanmerking. De mannen van de koning waren overal. Tali leidde me naar het noorden en vervolgens landinwaarts, met de bedoeling later af te buigen naar het zuiden en het pad te nemen dat Flint en ik ooit hadden bewandeld. Maar de tocht bestond uit steile klimmetjes over rotsen en langs verraderlijke afgronden; een landschap dat zelfs voor de meest doorgewinterde reiziger vol gevaren zat en waar we tergend langzaam doorheen ploeterden.


  Dagen verstreken, kostbare dagen, en we schoten bar weinig op. Onze voorraden slonken weer zienderogen. Het landschap was kaal, met slechts hier en daar wat groepjes bomen, heel anders dan de beboste heuvels verder naar het oosten, waar een behendig iemand konijnen zou kunnen vangen of naar kruiden en wortels zou kunnen zoeken. De dieren die hier wisten te overleven, waren snelle renners en wisten zich zeer goed te verschuilen. We rantsoeneerden ons eten, vulden onze waterzakken wanneer we maar konden, en gingen stug door.


  Tali gaf niet graag toe dat ze een fout had gemaakt. Ze had het zelden mis, en het was onverteerbaar voor haar dat ze op zo’n belangrijk moment een vergissing had begaan. Maar het pad dat ze koos, soms het enige mogelijke pad, bracht ons verder en verder naar het noorden en werd steeds onbegaanbaarder. Op een ochtend, na een nacht tussen de kale heuvels, klommen we naar een uitkijkpunt en keken uit over een landschap van ontmoedigende wildernis; hoge bergen in het noorden, een diepe vallei in het oosten met nog meer bergen erachter, lagere heuvels in het westen en daarachter de grijze vlakte van de zee. In vogelvlucht waren we nog niet ver gekomen. En we konden niet verder.


  ‘Goed,’ zei Tali alsof we de situatie al hadden besproken, hoewel ik mijn mond had gehouden en haar gedwee had gevolgd, er stellig van overtuigd dat als zij zei dat ze een pad naar de vallei van de Raas kon vinden, ze dat ook echt kon. ‘We gaan terug. Als ik dacht dat er een manier was om hiervandaan rechtstreeks naar die Heer van het Noorden te gaan, dan zou ik voorstellen om het plan om te gooien en dat te doen. Maar we komen met geen mogelijkheid die bergen over.’


  ‘Teruggaan. Je bedoelt terug naar Donkerwater?’


  ‘Ja, wat denk je anders dat ik bedoel?’ Het was een snauw. Ik kende haar goed genoeg om te weten dat haar woede niet op mij was gericht.


  ‘Die Handhavers zijn inmiddels waarschijnlijk weer vertrokken,’ opperde ik aarzelend.


  ‘Ik ben niet van plan om met jou dwars door die nederzetting te trekken, Neryn. Ik ben niet gek. Ik vind wel een ander pad.’ Stilte. Misschien wachtte ze totdat ik zou zeggen dat ik dat al eerder had gehoord.


  ‘Dan kunnen we maar beter op weg gaan.’ Dit was een ramp, hoe je het ook bekeek. Als we ons haastten, zouden we de weg naar Zomerfort bereiken terwijl iedereen onderweg was naar de Bijeenkomst. Liepen we te langzaam, dan zouden we hen tegenkomen terwijl ze op de terugweg waren. En als we ons verscholen totdat ze allemaal gepasseerd waren, zouden we de Heer van het Noorden met geen mogelijkheid voor de winter bereiken.


  Veel later, toen we de hele dag hadden gelopen en een plek zochten om de nacht door te brengen, zei ze: ‘Het spijt me, Neryn. Ik was ervan overtuigd dat ik dit kon.’ Toen ik geen antwoord gaf, ging ze verder: ‘Dank je dat je niet hebt gezegd wat je had kunnen zeggen. Ik breng je op tijd naar de Heer van het Noorden. Dat beloof ik.’


  ‘Beloof niets,’ zei ik. ‘Je hebt geen controle over de Handhavers. En ook niet over het weer. Ik weet dat je je best doet, en dat is voldoende. Laten we nu ergens ons kamp opslaan voordat mijn benen het begeven en je me verder moet dragen.’


  


  Tegen de tijd dat we weer in de buurt van Donkerwater kwamen, spraken we niet meer over ons plan om rond midzomer terug te zijn in Schaduwrots. Het was inmiddels overduidelijk dat dat onmogelijk was. Toen we vanuit de beschutting van een beboste heuvel op de nederzetting van Donkerwater neerkeken, zagen we dat er Handhavers patrouilleerden, gemaskerde gestaltes op langbenige, donkere paarden. De stille getuigen van de inval van de vorige herfst waren nog duidelijk aanwezig: de pier was half verbrand en ik zag huizen met provisorisch gerepareerde deuren en luiken. Ik fluisterde een gebedje voor mijn vader, wiens botten daar ergens in de baai lagen, deinend in het eindeloze getij. We wendden ons af en liepen oostwaarts.


  De twee daaropvolgende dagen kwamen we goed vooruit over een kronkelend pad door de heuvels. We brachten de nachten door zonder een vuur, want hoewel we ons niet op de hoofdweg bevonden, lagen er in dit gebied meer boerderijen en nederzettingen dan in het noorden, en we wilden niet eerder aandacht trekken dan strikt noodzakelijk was. Op de derde dag, toen we Zilverwater naderden, werd het zelfs in het bos onmogelijk om onopgemerkt te blijven. Overal kwamen we mensen tegen die allemaal in dezelfde richting liepen: naar Zomerfort. Ze reisden over het algemeen in kleine groepjes, bepakt en bezakt. Soms zagen we een kind in iemands armen of een hond die meerende. De gezichten van de reizigers stonden niet vrolijk bij het vooruitzicht van feesten en vermaak, maar behoedzaam, alsof wij niet de enigen waren die zo min mogelijk aandacht wilden trekken.


  Er waren echter een paar uitzonderingen. Een groepje jonge mannen, grapjes makend en lachend, bleef bij een splitsing in het pad stilstaan om ons te begroeten en te vragen of we behoefte aan gezelschap hadden. Blijkbaar hadden ze bier gedronken, wat een verklaring zou kunnen zijn voor hun stoutmoedigheid. Tali wist een lach op haar gezicht te toveren en bedankte, met de toevoeging dat haar echtgenoot dat niet op prijs zou stellen. Tot mijn grote opluchting drongen de jongens niet verder aan, maar vervolgden ze hun weg. We wachtten totdat ze uit het zicht waren verdwenen en sloegen toen snel het andere pad in.


  We hadden ons verhaal aangepast aan de omstandigheden. Calla en Luda kwamen uit een gehucht ten noorden van Donkerwater en hadden vrij gekregen van hun werk op de boerderij om de Bijeenkomst bij te wonen. Het was de meest geloofwaardige reden om op weg te zijn naar het westen; een reden die niemand in twijfel zou trekken, aangezien de helft van Alban hetzelfde leek te doen. Eenmaal in de buurt van Zomerfort zouden we de eerste de beste gelegenheid aangrijpen om het bos weer in te glippen en de Bijeenkomst te omzeilen. Was er een betere tijd om onopgemerkt de vallei van de Raas te doorkruisen dan wanneer de ogen van Keldecs hof op het midzomerspektakel gericht waren? Alle Handhavers zouden daar zijn; Donkerwater zou in elk geval een tijdje van hun dreigende aanwezigheid gevrijwaard zijn.


  Eindelijk kwam Zilverwater in zicht, een lange, glanzende vlakte van zoet water te midden van een bos van dennen en eikenbomen. De bomen waren in vol zomerornaat, fris en groen, en het zou geen probleem zijn om verborgen paden te vinden in dat bos, waar ik vorig najaar Salie en Roodhoed voor het eerst had ontmoet. Zouden ze in de buurt zijn? Met al die mensen op de been leek het onwaarschijnlijk dat het Goede Volk zich zou vertonen. De meeste reizigers hadden een mes bij zich om zichzelf te kunnen beschermen, en maar weinigen, waarschijnlijk niemand, zouden de moeite hebben genomen om ze af te schermen, als ze al wisten hoe dat moest. Voor bovennatuurlijke wezens moest de lucht vergeven zijn van de stank van ijzer.


  We zaten een tijdje op een platte rots, hoog op de helling van een heuvel, en keken uit over het meer en het bos. Het was een mooie dag; de lucht was frisblauw met hier en daar een wolkje, als kleine plukjes zwanendons.


  ‘Neryn?’


  ‘Hmm?’


  ‘Ik zat eens na te denken. Misschien zijn we vanaf nu veiliger op de hoofdweg, tussen de mensen. Op deze paden worden we voortdurend opgemerkt door iedere reiziger die we tegenkomen. Als we met een grotere groep meelopen of erbij in de buurt blijven, hebben we meer kans om in de menigte op te gaan.’


  ‘Er zullen daar mannen van de koning zijn, die uitkijken naar alles wat ongewoon lijkt.’


  ‘Wij zijn niet ongewoon. We zijn gewoon twee vrouwen op reis. Hou je aan het verhaal, zeg niet meer dan strikt noodzakelijk is, dan kunnen we hier veilig doorheen komen. We moeten Zilverwater bereiken voordat de avond valt. We kunnen ons beter nu onder de mensen begeven dan dat we plotseling vlak voor Schuilwater opduiken, waar we geen andere keuze hebben dan het enige aanwezige pad te nemen.’


  ‘Goed dan. Als jij denkt dat dat het beste is.’


  ‘Je klinkt niet overtuigd.’


  Ik vertelde haar niet dat ik al misselijk werd bij het idee om de weg te moeten delen met Handhavers. Voor haar lag dat anders; zij had niet gezien hoe haar broer met een speer werd doorboord en in zijn eigen bloed was gestikt. Ze had niet gezien hoe haar grootmoeder een leeg omhulsel werd door toedoen van een Hersenspoeler. Ze was niet gevangengenomen met de angst hetzelfde lot te moeten ondergaan. Maar dat was oneerlijk. Ik kende Tali’s verhaal niet. Zoals Alban er nu voorstond, had ook haar verleden ongetwijfeld de nodige gruwelen gekend. ‘Ik weet dat het vroeg of laat moet,’ zei ik, ‘maar ik ben bang. Ik kan er niets aan doen. Als er iets misgaat zal ik mijn gave als Ontbieder niet kunnen gebruiken, niet daar.’


  ‘Inderdaad, zorg er dus voor dat je niet in de verleiding komt. Wat er ook gebeurt. Ik meen het, Neryn. Wát er ook gebeurt. Begrijp je dat? De mannen van de koning mogen er geen lucht van krijgen dat je een Ontbieder bent. Ze mogen geen enkel vermoeden krijgen.’


  De blik op haar gezicht beangstigde me. ‘Dat weet ik,’ mompelde ik.


  ‘Ik kan je in de meeste situaties beschermen, maar als ik een boerenmeid moet voorstellen, is het uiteraard beter als ik niet hoef te vechten.’


  Haar wapens waren zorgvuldig ingepakt en lagen boven op de rol met beddengoed, op een mes na dat ze op haar lichaam droeg. Ze had haar staf natuurlijk, en ik wist uit ervaring dat ze die vakkundig kon hanteren om zowel aan te vallen als te verdedigen. In een gevecht tegen een enkele Handhaver zou ze makkelijk kunnen winnen, zelfs zo licht bewapend. Dat zou echter net zo gevaarlijk zijn als het gebruik van mijn gave, want zoiets zou niet ongestraft blijven, en de straffen van de koning werden snel en meedogenloos doeltreffend uitgevoerd.


  We overnachtten nog een laatste keer in het bos. De volgende ochtend mengden we ons onder de mensen op de weg. Er waren niet alleen mensen te voet, er reden ook door ossen getrokken karren en kleine groepjes hooggeboren lieden te paard, en hier en daar zagen we een kudde schapen of geiten, want ook het gewone leven ging door, Bijeenkomst of geen Bijeenkomst. Zelfs hier was de stemming bedrukt, want angst en wantrouwen hadden zich in de afgelopen jaren van Keldecs heerschappij diep in de ziel van het volk van Alban verankerd. Over het algemeen wierpen mensen ons slechts een zijdelingse blik toe om ons vervolgens straal te negeren. Verder hooguit een knikje of een opmerking over het weer of de drukte op de weg. We beantwoordden de vluchtige groeten op gelijke wijze. Vrienden maken was geen onderdeel van ons plan.


  Tali’s theorie bleek te kloppen: ondanks de drukte kwamen we op deze meer rechtstreekse weg sneller vooruit. Ik vond het verschrikkelijk. Ik zag aan Tali’s gespannen houding dat zij zich ook niet op haar gemak voelde. We moesten voortdurend op onze hoede zijn. We liepen de hele dag, en toen de invallende schemering het onmogelijk maakte om verder te gaan, deden we hetzelfde als alle anderen. We zochten een geschikte plek langs de kant van de weg en maakten het ons zo gemakkelijk mogelijk. Het wantrouwen tussen de mensen was niet zo groot dat ze niet bereid waren een vuur met elkaar te delen; iedereen hielp met hout sprokkelen en iedereen genoot van de warmte. We hadden nog maar weinig te eten, dus daalden we af naar het meer om te vissen, wedijverend met vele anderen. We hadden geluk; of misschien hadden we meer ervaring. We deelden onze vangst met een familie die onderweg een stukje met ons was opgelopen, een boer met zijn vrouw en twee bedeesde dochters. De meisjes waren ongeveer van dezelfde leeftijd als ik was geweest toen de Handhavers naar Corbies Woud waren gekomen en mijn wereld hadden verscheurd. Ik vroeg me af waarom de ouders ervoor hadden gekozen hen mee te nemen naar de Bijeenkomst.


  Na verloop van tijd bereikten we Schuilwater, waar het geestenleger in Tali het bewijs had gezien dat de nobele familielijn van hun hoofdman voortleefde. Ze liep langs dat eenzame meertje met haar raventatoeages bedekt, en voor en achter ons strekte de rij mensen zich uit, zwijgend en met schichtige ogen. Iedereen wist dat het hier spookte. Misschien waren alleen Tali en ik ons ervan bewust hoe dichtbij die geesten waren, hoewel we geen glimp van hen opvingen en alleen de echo van doedelzak en trom hoorden in de kille wind die door de komvormige vallei floot.


  ‘Wij groeten u,’ fluisterde ik in een plooi van mijn sjaal. ‘Wij eren u. Vandaag moeten we u voorbijlopen.’ Naast me liep Tali met grote passen. Haar ogen glansden bij de herinnering en haar gespannen kaak was die van een krijger. Ik porde haar met een boze blik in haar zij. ‘Je loopt te snel voor me, Luda.’


  Ze liet haar schouders wat hangen en vertraagde haar pas, en veranderde voor mijn ogen weer van een krijger in een meisje.


  ‘Ik vind dit verschrikkelijk,’ fluisterde ze. ‘Elke vervloekte stap ervan.’


  ‘Ik ook. Ik hoop dat het niet ver meer is.’


  Ze keek me met knipperende ogen aan en zweeg toen verder. Calla en Luda gingen tenslotte voor het eerst naar de Bijeenkomst. Hoe dichter we bij Zomerfort kwamen, hoe belangrijker het werd om elk moment van elke dag in onze rol te blijven.


  In de buurt van Diepwater kwamen we het groepje luidruchtige jonge mannen weer tegen. Ze sloegen hun kamp op, niet ver bij ons vandaan, en hielden iedereen wakker met hun gevloek en schunnige verhalen. Het echtpaar met de twee dochters ging zo ver mogelijk bij de jongelingen vandaan zitten, en Tali en ik spreidden ons beddengoed naast de boerenfamilie uit, ver bij het vuur vandaan. We aten koude vis die we overhadden van de vorige avond en gingen daarna naar bed. Maar de stemmen gingen door, hard, strijdlustig, lallend door het vele bier.


  ‘Val dood, nutteloze larve. Ik versla je wanneer ik maar wil!’


  ‘Probeer het maar, vuile hond! Je krijgt wat je toekomt.’


  ‘Scheld maar raak. Ik ben meer mans dan jij.’


  ‘Sta op dan! Laat maar eens zien uit wat voor hout je bent gesneden.’


  ‘Cálla.’ Het scherpe gefluister kwam van Tali. Er was een gevecht uitgebroken tussen de jongelingen dat andere mannen uit het kamp aantrok. Iemand rende langs en struikelde over een van de twee jonge meisjes, dat het uitgilde van angst; haar vader stond met gebalde vuisten op. ‘Sta op en loop stilletjes weg.’ De schaduwen in, bedoelde ze, uit het zicht en bij de problemen vandaan. Ik krabbelde overeind.


  De boer had postgevat voor zijn dochters en sprak de jongen aan die hen wakker had gemaakt. ‘Blijf uit mijn buurt, pummel. En hou op met dat lawaai; er zijn hier mensen die hun slaap nodig hebben.’


  ‘Calla, schiet óp.’


  Ik trok me terug tot buiten de lichtkring van het vuur.


  ‘Wie noem je een pummel, oude man? Toe dan, sla me dan!’


  ‘Rustig,’ zei de boer, die geen strobreed week. Achter hem had zijn vrouw haar armen om beide dochters heen geslagen, als een hen die haar vleugels spreidde om haar kuikens te beschermen. ‘Je hebt te veel gedronken, jongen. Haal een keer diep adem, verdwijn en laat ons met rust. Er zijn hier kinderen.’ Het was een opmerkelijk vertoon van zelfbeheersing.


  ‘Je bedoelt die meisjes die zich achter je verschuilen? Kinderen? Dat zijn lekkere jonge meiden, rijp genoeg om te worden genomen. Een voor mij, een voor mijn vriend hier –’


  De vuist van de boer raakte zijn kaak en hij ging neer als een gevelde boom. Daarmee had de kous af moeten zijn, maar de andere jongelingen kwamen brullend van woede aanrennen, en daarmee werd een dwaze schermutseling plotseling iets veel gevaarlijkers. De boer was sterk en rustig, maar woedend; de jongens waren traag door de drank, maar het was zes of zeven tegen één. De andere reizigers hadden zich net als wij in de schaduwen teruggetrokken om er niet bij betrokken te raken. De vrouw en haar twee dochters stonden er verlamd van angst bij terwijl de boer de ene klap na de andere te verduren kreeg. Hij stond nu te wankelen op zijn benen, met een rood gezicht van inspanning, en zijn vuisten maaiden in het luchtledige. Twee mannen grepen hem vast. Twee anderen liepen dreigend op de moeder en de dochters af.


  Ik kon mijn gave niet gebruiken, niet hier tussen al die mensen. Maar hoe kon ik lijdzaam toekijken hoe een onschuldige man in elkaar werd geslagen en twee jonge meisjes werden aangerand? Een van de mannen worstelde nu met de moeder, in een poging een van de meisjes uit haar armen te rukken. Een andere knul greep het jongere meisje vast en gooide haar over zijn schouder terwijl het kind gilde van angst.


  ‘Deze is van mij!’ riep hij.


  De boer lag nu op de grond en werd door twee mannen in elkaar geschopt. Ik huiverde van woede en frustratie, en kon mezelf er maar met moeite van weerhouden om erop af te rennen en in te grijpen.


  ‘Laat die man met rust!’ Tali liep met grote passen naar voren, met haar staf in haar hand. ‘Wegwezen, en snel een beetje.’ Haar stem overstemde het kabaal met rustig gezag. Het licht van het vuur toverde een flakkerend patroon van goud en grijs op haar krachtige gelaatstrekken, wat haar op een wraakzuchtige godin uit de oudheid deed lijken. Bijna voordat ik geschokt naar adem kon happen, voerde ze een feilloze serie bewegingen uit met haar gelaarsde voeten en haar staf, en lagen de twee aanvallers naast de boer op de grond. ‘Jij! Zet dat meisje onmiddellijk neer of je ondergaat hetzelfde lot. Wegwezen, jullie allemaal. Jullie gedrag is schandelijk.’


  De jongeman zette het meisje op de grond, dat naar haar moeder rende die nu naast haar echtgenoot op haar knieën zat en zijn verwondingen onderzocht. Het andere meisje, dat een opmerkelijke tegenwoordigheid van geest tentoonspreidde, haalde een waterzak en een doek uit hun bezittingen.


  ‘Wat ben jij voor iemand?’ De stem van de jongeman beefde van verbijsterde woede. Hij liep op Tali af. Achter hem bleven twee anderen – misschien minder dronken of met een beter beoordelingsvermogen – aarzelend staan, alsof ze twijfelden of ze hem moesten steunen. ‘Er klopt iets niet met jou als je het mij vraagt.’ Zijn blik gleed over het door het vuur verlichte kamp alsof hij de zwijgende omstanders wilde overtuigen. ‘Dit klopt niet. Geen vrouw vecht op die manier. Geen gewone vrouw. Laat iemand haar een mes geven. Eens kijken of ze zich in een echt gevecht net zo goed weet te weren.’


  Tali had zich niet bewogen. Ze stond ontspannen – ik wist uit ervaring hoe misleidend die houding was – met haar staf losjes in één hand rechtop naast haar lichaam. Een van de jongens overhandigde de vechtersbaas een mes; een andere stak Tali een soortgelijk wapen toe.


  ‘Ik heb mijn eigen mes,’ zei ze effen. ‘Maar ik denk niet dat ik het nodig zal hebben.’ Ze legde haar staf voorzichtig neer en liep toen naar voren. ‘Weet je heel zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg ze beleefd. ‘Misschien is het verstandiger om je spullen te pakken en te vertrekken, zodat de rest van ons nog wat kan uitrusten voordat we weer op pad gaan.’


  De jongeman dook vloekend op haar af en haalde uit met zijn mes. Tali leek nauwelijks te bewegen, maar een tel later vloog het wapen door de lucht en lag de aanvaller languit op de grond aan haar voeten, hijgend. Het mes belandde tussen zijn metgezellen, die opzij moesten springen om niet gewond te raken. Tali klopte speels haar handen af.


  ‘Pak je spullen en verdwijn,’ zei ze rustig. ‘Het kan me niet schelen of het midden in de nacht is. Deze beste mensen hebben geen behoefte aan jullie gezelschap. Jullie bevuilen de aarde waar jullie op lopen. Jullie vergiftigen de lucht die jullie inademen. Is dit alles wat jullie kunnen? Drinken, herrie schoppen en jullie woede afreageren op gewone mensen die jullie geen kwaad hebben gedaan? Jullie moeten je schamen. Verdwijn. Nu. En denk na over wat ik zeg. Jullie zijn jong, jullie zijn sterk, jullie zijn gezond. Doe iets beters met jullie leven.’


  In de stilte die volgde hoorde ik het zachte snikken van het oudere meisje en het gekreun van de boer die weer bij zijn positieven kwam. En terwijl de jonge mannen hun spullen verzamelden en het kamp verlieten, hoorde ik iemand mompelen: ‘Gewone vrouwen vechten niet zo. Hier klopt iets niet.’


  


  Later, toen het kamp in diepe slaap was, kropen Tali en ik dicht naar elkaar toe en overlegden fluisterend met elkaar. Ik berispte haar niet voor het overtreden van onze zelfopgelegde regels. Zij verontschuldigde zich niet voor het trekken van de aandacht.


  ‘Misschien moeten we de heuvels ingaan.’


  ‘Nu, in het donker?’


  ‘Morgenochtend vroeg. Die mannen praten hun mond misschien voorbij.’


  ‘Er zijn overal mensen, Neryn. Je hebt het gezien. Als we nu weglopen, wekken we nog meer argwaan. Ze zouden het kunnen opvatten als een schuldbekentenis. We moeten ons aan ons plan houden en onder de mensen blijven, opgaan in de menigte.’


  Daar had ik niets op te zeggen. Als dit haar manier was om in de menigte op te gaan, zaten we ernstig in de problemen. Maar ik begreep volledig waarom ze het had gedaan.


  ‘Nog een paar dagen, dan zijn we in de buurt van Zomerfort. Dat is het moment om weg te glippen, wanneer ieders aandacht op andere dingen is gericht.’


  ‘Als we nu gaan... dan kunnen zij ons misschien verbergen. Salies clan. Ik kan het hun vragen.’


  ‘Nee!’ Het protest klonk scherp en verderop mompelde iemand iets, wat ons herinnerde aan het gevaar van onbedachtzame woorden. ‘Je mag hen niet naar buiten roepen, Neryn, er zijn te veel mensen in de buurt. Het is te gevaarlijk. En nu kunnen we beter stil zijn en proberen wat te slapen.’


  


  We vervolgden onze weg naar het oosten. De boer en zijn familie hielden vandaag meer afstand van ons. Ze spraken niet tegen ons en boden niet aan hun eten te delen, maar wendden hun gezicht af in plaats van ons recht aan te kijken. Zelfs onderling spraken ze weinig. De anderen die bij ons in de buurt hadden overnacht waren opgegaan in de menigte, en de volgende avond sliepen we tussen vreemden, ver weg van de boerenfamilie, die een plekje aan de andere kant van het kamp had gevonden. Ze wisten ongetwijfeld dat Tali een risico had genomen door hen te verdedigen, al begrepen alleen wij tweeën hoe groot dat risico in werkelijkheid was. En het leed geen twijfel dat ze dankbaar waren. Maar mensen waren bang voor problemen, en nu Zomerfort zo dichtbij was en er steeds meer Handhavers op de weg verschenen, wilden ze niet samen met ons gezien worden, voor het geval de jonge mannen gelijk hadden gehad en Tali’s opmerkelijke vechttechnieken een bovennatuurlijke gave waren. Als we niet zo gespannen waren geweest, hadden we er misschien bijna om kunnen lachen.


  Op de tweede ochtend na de aanval op de boer was het zo druk op de weg dat we bijna niet meer vooruitkwamen. Vóór ons bleef een kar met zijn wielen in een greppel steken en viel om, waardoor de lading van meelzakken eruit viel en een aantal ervan openbarstte. We raakten verstrikt in de menigte achter het obstakel en moesten wachten tot een groepje uitgeputte mannen de weg had vrijgemaakt. Ik was nog nooit zo sterk in de verleiding gekomen om het bos in te vluchten en me te verschuilen. Ik verlangde er vurig naar om met mijn bovennatuurlijke vrienden rond een kampvuur te zitten en te luisteren naar Salies wijze raad terwijl Roodhoed voor zijn dierbare kindje zorgde. Het kleintje moest inmiddels al bijna een jaar oud zijn; als ze niet hier waren en ook niet naar het westen waren gegaan om het nieuws te verspreiden, hoopte ik dat ze het goed maakten in hun eigen bos. Ik miste hen. Ik miste de Kol en Hijzelf. Ik vroeg me af waar Flint nu was. Het was lang geleden sinds ik over hem had gedroomd.


  ‘Jullie daar, ophouden!’ Een barse, dwingende mannenstem rukte me uit mijn mijmeringen. De menigte viel stil. Een ruiter baande zich van achter ons een weg tussen de mensen door, een gemaskerde ruiter op een groot zwart paard met een rinkelend tuig van zilver. Achter hem nog twee ruiters. Iedereen stond plotseling doodstil. En hoewel er zo-even nog nauwelijks ruimte was geweest om te bewegen, werd er op een of andere manier ruimte gemaakt voor de Handhavers.


  Ze reden door tot bij de omgevallen kar en bleven daar stilstaan. Twee van de ruiters stegen af en begonnen scherpe bevelen uit te delen; de derde bleef op zijn paard zitten en liet zijn blik over de menigte zwerven. Na een paar tellen boog hij zich voorover om tegen iemand te praten die naast hem stond.


  ‘Cálla.’ Tali’s stem had een dringende ondertoon.


  ‘Wat?’


  ‘Pak aan. En neem mijn mes. Verdwijn tussen de mensen. Nu.’


  Geen tijd voor vragen. Ik wist de ransel op te vangen die ze van haar schouder liet glijden. Ik greep het mes en stak het achter mijn riem. Terwijl ik tussen de opeengepakte mensen door glipte, dankbaar dat alle aandacht op de mannen van de koning gericht was, hoorde ik het geluid van hoefslagen achter me, en de stem van de Handhaver, dichterbij nu.


  ‘Is dit de vrouw die je zag?’


  ‘Ja, zij is het.’


  Ik kende die tweede stem; het was een van de onbehouwen jonge mannen uit ons kamp. Gal welde op in mijn keel. Ik klemde mijn kaken op elkaar om een kreet van protest te smoren.


  ‘Jij daar! Blijf staan!’


  Ik niet; Tali. Ze had dit zien aankomen. Ze had de jonge man vlak bij de Handhaver zien staan en geweten wat er zou gebeuren. En aangezien ze met geen mogelijkheid onopgemerkt zou kunnen wegkomen, had ze zich van mij afgescheiden zodat ze mij niet ook te pakken zouden krijgen. Want Tali was Regans geheime wapen niet; dat was ik.


  Ik kon niet verder lopen zonder mensen opzij te duwen en de aandacht op mezelf te vestigen. Ik moest erop hopen dat niemand me als haar reisgezel zou aanwijzen. Ik keek toe, terwijl mijn maag zich omdraaide, hoe de Handhaver zich van zijn paard liet glijden en haar bij de arm greep. Dit keer koos ze ervoor om niet te vechten. Ze bleef passief staan terwijl de man van de koning zo’n harde slag tegen haar kaak gaf dat ze stond te tollen op haar benen. Hij klemde haar armen op haar rug en bond haar polsen vast; toen wierp hij haar op haar buik over zijn paard en steeg achter haar op. Daar bleef ze roerloos hangen. Ik vervloekte de belofte dat ik mijn gave niet zou gebruiken om haar te redden.


  De kar en de zakken meel waren weggehaald en de weg was weer vrij. De Handhavers reden oostwaarts en Tali was verdwenen. Meegenomen voor de koning. Meegenomen voor de Bijeenkomst. Waarom vocht je niet terug? vroeg ik haar zwijgend, maar ik wist het antwoord al. Niet omdat één vrouw geen schijn van kans zou hebben tegenover drie Handhavers – dat zou haar niet hebben tegengehouden. Ze had geredeneerd dat hoe minder ophef er zou zijn, hoe groter mijn kans zou zijn om onopgemerkt weg te komen.


  De menigte volgde de ruiters. Ik werd met de anderen meegetrokken in de richting van Zomerfort. Ik liep de hele dag, totdat mijn rug in brand stond van pijn en mijn benen trilden van vermoeidheid. Er waren momenten dat ik misschien de benen had kunnen nemen en een zijpad in had kunnen schieten zonder al te veel aandacht te trekken. Maar het was nooit helemaal veilig. Met twee ransels bij me zou ik niet snel genoeg naar de beschutting van de bomen kunnen klimmen, en als ik bleef stilstaan om onze spullen naar één ransel over te hevelen, dan zou dat opvallen. Er zou iemand in de buurt kunnen zijn die Tali en mij eerder samen had zien lopen. Een van die jonge idioten zou het wel eens grappig kunnen vinden om mij ook aan te geven.


  Dus ploeterde ik voort. Zo nu en dan bleef ik even stilstaan om wat te drinken en mezelf te dwingen een paar happen van onze schamele voedselvoorraad te nemen. Toen het glinsterende water van het meer donkerder werd en de lucht een violetgrijze kleur aannam, volgde ik een groepje mensen die een plek zochten om te overnachten en zocht ik een plaatsje bij hen in de buurt, op een smalle strook vlakke grond tussen de weg en de steile beboste helling van de heuvel. Het was weinig comfortabel, maar dat was alleen maar goed; met een beetje geluk zouden er niet meer mensen bij komen.


  Toen de schemering zich verdiepte, pakte ik Tali’s ransel uit en bracht ik de inhoud ervan over in de mijne. Ik rolde haar messen in een sjaal en stopte ze onderin; het leek onwaarschijnlijk dat ik ze zou gebruiken. Ik zal ze veilig voor je bewaren, zei ik in gedachten tegen haar. Ik zal ze oppoetsen en ervoor zorgen dat ze blijven glimmen. Ik vouwde haar kleren zo plat mogelijk op; wanneer ze ontsnapte, zou ze haar broek, haar jongenstuniek, haar handschoenen en haar polsbanden willen hebben. In een binnenzak van haar ransel zat iets kleins weggestopt. Ik haalde het tevoorschijn en zag in het bleke licht van de opkomende maan dat het een piepklein vogeltje was, gesneden uit eikenhout, een raaf, in een zachte wollen doek gewikkeld. Je zult weer vliegen, zei ik tegen haar, en plotseling kon ik mijn tranen niet meer binnenhouden; ze stroomden heet over mijn wangen. Je zult snel en trots vliegen als een raaf. Niemand krijgt jou klein. Ze zouden haar regelrecht naar Zomerfort brengen. Een prachtige, sterke krijger. Als ze een man was geweest, zou ze een perfecte Handhaver zijn zodra ze haar eenmaal mak hadden gemaakt. Maar vrouwen werden geen Handhavers. Wat zouden ze met haar doen?


  En wat nu, Tali? vroeg ik haar. Wat is het plan nu? Ik wist wat ze zou zeggen. In je eentje ben je veiliger in het bos. Verlaat de weg en ga regelrecht terug naar Schaduwrots.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ik terwijl ik de kleine raaf in mijn eigen ransel stopte. ‘Ik heb nu de leiding. En ik laat jou niet achter.’
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  Mijn vader had me over de midzomerbijeenkomst verteld. Voordat Keldec aan de macht kwam, was het een feest geweest ter viering van alles wat goed was in Alban, een gelegenheid voor de hoofdmannen om met de koning en zijn raadslieden te spreken, een kans voor het gewone volk om hun vaardigheden te tonen in spelen en beproevingen van bekwaamheid en kracht. Er was muziek geweest en er werd gedanst en gefeest. De poorten van het trainingsgebied van Zomerfort werden opengegooid, zodat iedereen het uitgestrekte kampement kon betreden dat langs de oever van de Raas was opgetrokken, vlak bij de plek waar de rivier in Diepwater uitmondde. De Bijeenkomst had drie dagen en nachten geduurd en had mensen vanuit heel Alban getrokken, en wanneer de festiviteiten voorbij waren, keerden ze vol hernieuwde moed huiswaarts.


  Sommige dingen waren niet veranderd: het openen van de poorten, de mensen die bij de rivier overnachtten, de drie dagen durende festiviteiten. Er werden nog steeds spelen gehouden. Maar de aard van die spelen was veranderd. Want Keldec had in deze prachtige oude traditie een gelegenheid gezien om zijn macht tentoon te spreiden tegenover de hoofdmannen en ieder ander die hij eraan wilde herinneren wat loyaliteit betekende. Hij zag er een kans in om vermaak te bieden en tegelijkertijd straffen uit te delen. Er was nog genoeg kracht en bekwaamheid te zien. Wat was verdwenen was het hart en de ziel van de vroegere Bijeenkomst, toen bekwaamheid en moed hand in hand gingen met vriendschap en eer. Keldecs Bijeenkomst was een travestie.


  Toch was ik hier, samen met vele anderen in een van de tentachtige onderkomens die voor bezoekers waren opgezet op het open veld buiten de muren van Zomerfort. De prachtige oude wilgen die ooit de monding van de rivier hadden gesierd waren gekapt; er waren alleen nog trieste stronken van over.


  Wat had vader me nog meer verteld? Dat alle clans vertegenwoordigd waren bij de Bijeenkomst en dat iedereen een kleur of embleem droeg waaraan men kon zien aan wie ze trouw waren. Dat als een hoofdman niet persoonlijk aanwezig was, hij een zeer overtuigende reden moest aanvoeren om niet het doelwit te worden van Keldecs toorn. Een ander belangrijk lid van het huishouden sturen, zoals de vrouw van de hoofdman, de oudste zoon of het eerste raadslid, werd aanvaard mits die vertegenwoordiger de juiste dingen tegen Keldec of koningin Varda zei. Maar het kon net zo goed verkeerd uitpakken, met als gevolg dat de vertegenwoordiger in gijzeling werd genomen om de hoofdman tot eeuwige trouw te dwingen.


  De Bijeenkomst bood de koning en de koningin tevens de kans om de getrouwheid van hun eigen huishouden en zelfs hun strijdkrachten op de proef te stellen. Dat was de reden waarom iedere eenheid van Handhavers nu op Zomerfort aanwezig zou zijn, samen met een groot aantal van de krijgslieden van de aanwezige hoofdmannen. Het kamp was groot; naast de tenten voor het gewone volk bevonden zich grotere privépaviljoens en rijen standplaatsen voor paarden. Rook kringelde omhoog boven de kookvuren. Knechten leidden de rijdieren naar de rivier om te drinken; bedienden liepen langs met zakken met eten over hun schouders. Elke tent huisvestte zoveel mensen dat het niet moeilijk was om ongewenste aandacht te vermijden, zolang ik mijn hoofd maar gebogen hield en mijn mond dicht. Slechts één keer, toen ik nadacht over hoe ik aan eten moest komen totdat de Bijeenkomst voorbij was en ik het bos in kon duiken om daar naar eten te zoeken, werden mijn gedachten onderbroken door een beleefd kuchje. Toen ik opkeek, zag ik de jongste van de boerendochters, het meisje wier zus was aangevallen, die me een broodje toestak. Ze had een mandje aan haar arm waarin nog meer broodjes in een doek lagen.


  ‘Pak aan,’ mompelde het meisje, schichtig om zich heen kijkend. Voordat ik een verrast bedankje kon stamelen, had ze het broodje al in mijn hand gedrukt en was ze verdwenen.


  Er waren kraampjes waar eten te koop was voor een paar koperstukken; broodjes, maiskoeken, pannenkoeken, gebakken uien, soms vis. Ik had wat munten, maar het leek me te gevaarlijk om naar een van de kraampjes te gaan. Het vriendelijke gebaar van het meisje had me eraan herinnerd hoe gevaarlijk dit voor me was. Haar familie wist dat ik Tali’s reisgenoot was geweest. De volgende stap kon zijn dat iemand het de Handhavers vertelde.


  Ik brak het broodje in drieën, at één stuk op en stopte de andere twee weg. Mijn eigen voorraden waren zo goed als op. Ik kon het me niet veroorloven om verzwakt en verward te raken van de honger. Wat hier ook zou gebeuren, ik moest mijn hoofd erbij houden. Als Tali nog in leven was, dan wist ik zeker dat ze zou proberen te ontsnappen. Ik moest klaarstaan om haar te helpen.


  Ze zou woedend zijn als ze wist dat ik hierheen was gekomen in plaats van de benen te nemen en het bos in te vluchten. Ik zou haar nooit kunnen uitleggen waarom ik zo’n risico had genomen. Dat was uitermate stom van je, Neryn. Je hebt onze onderneming in gevaar gebracht. Ik bad dat ik de gelegenheid zou krijgen om nog één keer van haar op mijn kop te krijgen. Ik probeerde niet stil te staan bij de waarschijnlijkheid dat ik misschien niets zou kunnen doen om haar te redden.


  Het was de avond voor de Bijeenkomst. De volgende ochtend zou ik door die poorten moeten lopen en me daarbinnen onder de mensen moeten mengen; het zou er wemelen van de Handhavers. Ze hielden nu al de wacht langs de rand van het kamp, met waakzame ogen boven de halve maskers die hun identiteit verhulden. Geen van hen was Flint. Ik wist dat ik hem onmiddellijk zou herkennen, zelfs gemaskerd en met een kap op.


  Maar hij zou hier ongetwijfeld ergens zijn, want het was gebruikelijk dat Keldecs voltallige leger op de Bijeenkomst aanwezig was. Misschien zat hij nu zelfs in het oude paleis aan de rechterzijde van de koning. Had hij gezien dat Tali werd binnengebracht? Zou hij kans zien om haar te helpen? Tali had me verteld dat iedere rebel het doel boven het leven van een kameraad zou stellen. Flint had dat weerlegd door toe te snellen na zijn droom over mij, alleen op dat rotseilandje. Onze nacht samen was iets om te koesteren; ik zou nooit kunnen wensen dat die nacht er niet was geweest. Maar wat hij had gedaan, had een ramp kunnen veroorzaken – hij moest bij zijn terugkeer aan het hof op zijn minst meer moeite hebben gehad met het afleggen van een geloofwaardige verklaring. Tali had gelijk gehad. De enige manier om deze strijd te winnen, was door onze gevoelens uit te schakelen, door van onszelf wapens te maken in de strijd. Gevoelens verzwakten ons. Ze veroorzaakten onvoorziene moeilijkheden en valkuilen. Waarom was ik dan niet onderweg naar Schaduwrots en had ik de kans niet aangegrepen om veilig de vallei van de Raas te doorkruisen terwijl de ogen van alle mannen van de koning op Zomerfort gericht waren? Wat deed ik hier nog?


  


  ‘Een demonstratie van trouw,’ zei de koning. ‘Dat is wat ik wil zien.’


  ‘Jawel, majesteit.’ Owen Raphand sprak zacht en probeerde zijn ademhaling in bedwang te houden. Wat zou het worden? Een gevecht op leven en dood? Het bevel om onschuldigen te straffen voor de ogen van juichende toeschouwers? Ik laat me gewoon als marionet gebruiken, dacht hij. Ik word misselijk van mezelf.


  ‘Owen,’ zei de koning. Zijn toon was nu milder; hij sprak niet als een heerser tegen een onderdaan, maar als vriend tegen vriend. ‘Je begrijpt de noodzaak van deze praktijken om het gezag over het volk in stand te houden. Er zijn mensen die een aantal van je recente handelingen in twijfel trekken en die twijfels hebben uitgesproken. Twijfel kweekt onrust. Je moet begrijpen hoe belangrijk het is dat de loyaliteit van mijn vertrouwelingen buiten kijf staat.’


  ‘Jawel, majesteit.’


  ‘Owen. Kijk me aan.’


  Hij hief zijn hoofd en keek op van de harde stenen vloer waarop hij aan Keldecs voeten geknield zat. Ze waren alleen in de kleine raadszaal, terwijl buiten de vergrendelde deur en de dichte luiken van het raam het personeel zich tot diep in de nacht bezighield met de voorbereidingen voor de volgende dag. De koning hield niet van verrassingen. Ieder onderdeel van de Bijeenkomst was van het begin tot het eind nauwkeurig uitgestippeld.


  Keldecs gezicht stond goedmoedig. Een halve glimlach verzachtte zijn smalle gelaat; in zijn ogen lag een samenzweerderige twinkeling. ‘Je weet dat ik dit liever niet doe,’ zei hij. ‘Je weet dat ik je wil vertrouwen. Zelfs nu. Na wat er is gebeurd.’


  ‘Ja, majesteit.’


  ‘Owen. We zijn vrienden, nietwaar?’


  ‘Inderdaad, majesteit.’


  ‘Jij bent niet de enige Handhaver die de grenzen van aanvaardbaar gedrag heeft overschreden. Je zult een gepaste straf moeten ondergaan, net zoals de anderen. Ik zou je tegen een van je kameraden kunnen laten vechten. Dat zou een spektakel opleveren; mijn volk houdt van een vertoon van kracht en vaardigheid, en er gaat niets boven een gevecht op leven en dood tussen ongeëvenaarde krijgers.’ Een zorgvuldig berekende stilte. ‘Of ik zou je kunnen laten uitblinken in een beproeving van uithoudingsvermogen of wilskracht.’ Een langere stilte. ‘Maar ik heb iets anders bedacht, speciaal voor jou, iets wat mijn volk duidelijk zal maken welke macht dit hof kan uitoefenen. Ik wil dat die boodschap luid en duidelijk overkomt bij mijn hoofdmannen. Je begrijpt hoe belangrijk dat is.’


  ‘Ik zal er klaar voor zijn, majesteit.’


  


  Ik had Keldecs strijdkrachten eerder aan het werk gezien. Ik had gezien hoe mijn dorp werd platgebrand, hoe mijn broer werd vermoord en mijn grootmoeder haar verstand kwijtraakte. Ik had toegekeken terwijl de Zuivering zich op Donkerwater stortte; ik had een boot in vlammen zien opgaan met mijn vader aan boord en nog talloze andere onschuldige mannen. Ik had op de heuvel boven Zilverwater gestaan en gezien hoe een goede hoofdman en zijn vrouw voor de ogen van hun volledige huishouden werden vermoord. Ik zou voorbereid moeten zijn. Maar niets had me hierop kunnen voorbereiden.


  Binnen de stenen muur die het trainingsveld van Zomerfort omringde was een tweede omheining opgetrokken, een tot aan het middel reikend hek van gevlochten riet om de menigte weg te houden uit het gebied waar de spelen en wedstrijden zouden worden gehouden. De brede strook achter het rieten hek stroomde vol mensen en ik liet me door hen meevoeren, bepakt en bezakt. Niet wat Tali van me had gewild; en zeker niet wat Flint zou hebben gewild. Maar ik voelde het aan mijn botten dat Tali deel zou uitmaken van die zogenaamde spelen van vandaag. Als ze de kans kreeg om de benen te nemen, om uit de klauwen van haar bewakers te ontsnappen, dan moest ik daar zijn om haar te helpen. Dwaas; belachelijk; onwaarschijnlijk... ja, dat was het allemaal en nog veel meer. Maar ze was mijn vriendin en ik kon haar niet in de steek laten.


  In zo’n gedrang van mensen was het voor een kleintje zoals ik onmogelijk om veel meer te zien dan de ruggen van degenen die voor me stonden. Mensen bleven zeggen: ‘Loop door!’ en ‘Ga zitten’, maar niemand luisterde.


  Geschal van trompetten, en de menigte viel stil. Ik stond daar met mijn ransel en mijn staf en vroeg me af of ik de hele dag zou moeten raden wat er op het open veld gebeurde. Toen boog een potige jonge man die vlak bij me stond zich met een glimlach naar me toe.


  ‘Jij bent maar een klein opdondertje, hè? Je zou eigenlijk vooraan moeten staan. Hé, jongens, laat dit meiske er eens door.’ Hij werkte zich met zijn ellebogen naar voren en baande zo een pad voor me, helemaal tot aan het rieten hek, en daar stond ik, of ik wilde of niet, met het beste uitzicht dat ik me maar kon wensen en de jonge man vlak achter me. Ik zou zichtbaar zijn voor iedereen die zich misschien opeens herinnerde dat ik Tali’s reisgezel was geweest; zichtbaar voor Flint, mocht hij zijn opwachting maken. Maar het was een grote menigte en het trainingsgebied was minstens tweehonderd passen lang. Er zou genoeg te doen zijn om de aandacht van de toeschouwers vast te houden.


  De trompetten klonken weer en in de geopende poorten van het fort verscheen een lange rij mensen. Gekleurde blokken – een groep in rood gekleed, een andere in blauw en wit, een derde in bruin en geel – gaven aan dat het de gezelschappen van Albans acht hoofdmannen waren, hoewel ik slechts zes groepen telde. Ik vermoedde dat Lannan Langarm niet aanwezig was; ook een ander had ervoor gekozen zich de toorn van de koning op de hals te halen door weg te blijven.


  Achter de in vol ornaat geklede hoofdmannen, hun families en raadsmannen, liepen krijgslieden in dezelfde kleuren. Het nobele volk begaf zich naar de verhoogde zitplaatsen en hun krijgers stelden zich eromheen op. Mijn gedachten dwaalden af naar de volgende midzomer en de confrontatie. Dit was een ontzagwekkende hoeveelheid vechters. Overal op het open veld stonden Handhavers op wacht. Ze hielden de toeschouwers nauwlettend in de gaten, op alles voorbereid. En nu kwam de rest van hen uit het fort in hun zwarte uniform, maar met één verschil: vandaag droegen ze een tuniek met het embleem van hun eenheid in zilver op hun borst: Stier, Hond, Adelaar, Paard, Wolf, Zeeleeuw. En daar was Flint, aan het hoofd van eenheid Hertenbok, gemaskerd, net zoals de anderen, maar voor mij duidelijk herkenbaar. Ik dwong mezelf mijn blik af te wenden. Ik voelde zijn aanwezigheid zo sterk dat het leek alsof ik zijn blik anders naar me toe zou trekken; ik werd me opeens bewust van de enorme omvang van mijn aanwezigheid hier in Zomerfort, in mijn eentje binnen de muren. Wat zou ik in ’s hemelsnaam kunnen doen als Tali naar buiten werd gebracht en tegen alle verwachtingen in de kans zou krijgen om weg te komen? Als ik naar voren zou komen, zou ik mezelf op zijn minst bekendmaken als onruststoker. Als ik mijn gave zou gebruiken, zou de rebellie in gevaar zijn. En ik zou Flint in gevaar brengen. Te laat; de menigte was binnen, en hoewel de poorten naar het kamp nog openstonden, werden ze ongetwijfeld bewaakt.


  De Handhavers stelden zich rond de kring op, blokken zwart te midden van kleur. Ik wenste vurig dat de leden van eenheid Hertenbok niet bij me in de buurt zouden komen staan. Dat deden ze niet; ze vatten post vlak voor de verhoogde zitplaatsen. En nu, terwijl de trompetten weer schalden, begeleid door tromgeroffel, kwam het koninklijke gezelschap het fort uit.


  In mijn verbeelding was koning Keldec jarenlang een monster geweest, een man die was verteerd door zijn angsten en getekend door jaren van gruweldaden. Ik was niet in staat geweest hem als mens te zien. Maar de man die rustig over het veld liep om plaats te nemen in het midden van de voorste rij zitplaatsen, was een opmerkelijke verschijning. Hij was twintig jaar oud geweest toen hij de troon besteeg, wat betekende dat hij nu zesendertig was. Hij zag er jonger uit. Zijn haar was bruin en op zijn magere gezicht lag een verrassend goedmoedige uitdrukking. Hij droeg een duurdere versie van de zwarte kledij van zijn krijgers. Het verbijsterde me dat een man die zoveel macht uitoefende en vreselijke wandaden goedkeurde er zo... gewoontjes uit kon zien.


  Koningin Varda zat naast haar echtgenoot. Ze was klein, ongeveer net zo groot als ik, een bleke vrouw in een rode jurk; haar donkere haar was hoog opgestoken. Ze deed me denken aan een kleine roofvogel, zoals een smelleken. Er lag een onrustbarend kiene blik in haar ogen, alsof ze naar een prooi speurde om te kunnen toeslaan. De laatste lege zitplaatsen vulden zich met de vertrouwelingen van de koning: raadslieden en hovelingen. Hersenspoelers wellicht en andere mensen met bovennatuurlijke gaven.


  Een hofspreker met een stem als een klok hield een korte welkomstrede, waarna de koning opstond. De menigte, die al heel stil was, leek nu de adem in te houden.


  ‘Welkom, beste mensen van Alban, op mijn vijftiende midzomerbijeenkomst!’ Keldecs stem was krachtig en schalde over het veld. ‘Dit is een feestelijke gelegenheid, een gelegenheid voor onze landgenoten om hun kracht en vaardigheden te tonen, een gelegenheid voor allen die in ons prachtige rijk wonen om hun loyaliteit te betuigen. Onze hoofdmannen zullen hun beloftes van trouw voor het komende jaar bekrachtigen. Er zal vaardigheid en uithoudingsvermogen tentoongespreid worden, in wedstrijden waaraan zowel krijgsmannen als het gewone volk zullen deelnemen. U, mijn volk, weet dat deze bijeenkomst tevens een gelegenheid biedt voor het uitdelen van beloningen en straffen. U hebt niet allen uw koning behaagd sinds onze laatste ontmoeting in deze arena. U hebt niet allen onvoorwaardelijke trouw betoond. Op de Bijeenkomst zullen degenen die mij ontstemd hebben krijgen wat zij verdienen. En degenen die mij hebben behaagd, zullen rijkelijk worden beloond. Bereid u voor op drie dagen vol weergaloos vermaak, drie dagen vol uitdagingen, drie ongeëvenaarde dagen in het jaar. U bent van heinde en verre gekomen om hier te zijn. Om die moeite te belonen, zal mijn huishouden u aan het eind van iedere dag voldoende geroosterd vlees aanbieden om u allen te voeden, en een kroes bier voor eenieder.’


  Bijval uit de menigte en wat voorzichtige juichkreten.


  ‘Laten we beginnen,’ zei Keldec. ‘Mijn volk, toon me het beste van Alban!’


  De festiviteiten van de dag begonnen met vrij alledaagse krachtmetingen – worstelgevechten, touwtrekwedstrijden, een wedloop waarbij mannen zakken graan droegen – en ik begon me af te vragen of vader het mis had gehad over de duistere kant van de Bijeenkomst. De hofspreker kondigde elk evenement aan. Het werd al snel duidelijk dat van de toeschouwers werd verwacht dat ze hun geestdrift lieten horen door middel van geschreeuw, gefluit en gejoel – aanmoedigend of beledigend, dat maakte blijkbaar niet uit. Mensen die te stil waren werden door gewapende mannen uit de menigte gehaald en zo te zien stevig aan de tand gevoeld. Er werden wat mensen afgevoerd die niet terugkeerden. Al snel stond iedereen om me heen te joelen.


  En toen veranderde de sfeer. Krachtmetingen waarin sterke jonge boeren, vissers of krijgers zouden moeten uitblinken werden staaltjes van onmenselijk uithoudingsvermogen. De touwtrekwedstrijd werd weer gehouden, maar nu met een ander touw, dat was gemaakt van een materiaal dat de handen van de deelnemers deed bloeden. Wie losliet werd door twee Handhavers weggesleurd en door de menigte bekogeld – er waren rottende groenten uitgedeeld, en toen die op waren, werd er met stenen gegooid. Een aantal doorzetters of wanhopige zielen wist de wedstrijd tot het eind uit te zingen, met een lijkbleek gezicht van pijn terwijl het touw door hun bebloede handen glibberde. Koningin Varda zat te lachen. Gelukkig mochten zowel winnaars als verliezers aan het eind van de vertoning terugkeren naar hun plaats. Ik kon niet doen alsof ik me vermaakte; het lukte me zelfs niet om te veinzen dat ik geestdriftig meejoelde. Ik hoopte maar dat de mensen om me heen genoeg lawaai maakten om mijn stilzwijgen te verhullen.


  Er volgde een wedstrijd waarbij mannen een boomstam boven hun hoofd moesten tillen. De winnaar was degene die dat het langst volhield. Er deden zo’n twintig potige mannen aan mee. In het begin was de sfeer goedmoedig en werden de winnaars toegejuicht en werd er met de verliezers meegeleefd. De deelnemers streden tegen elkaar in een reeks wedstrijden van man tot man. Een voor een vielen ze af, hijgend en met een rood aangelopen gezicht waar het zweet vanaf droop.


  De koning boog zich voorover om met zijn hofspreker te praten, waarna de spreker zijn handen opstak en om stilte vroeg.


  ‘Het is de wens van de koning dat die twee mannen het tegen elkaar opnemen in de eindstrijd.’ Hij gebaarde naar een grote, donkerharige kerel en een kortere, bredere man. Het tweetal leek verheugd – er waren nog acht andere mannen over geweest in de wedstrijd. De anderen wilden terugkeren naar hun plaats, maar werden tegengehouden door Handhavers. Er werden zwaardere boomstammen aangevoerd op een lage kar. Veel zwaardere boomstammen; ze leken veel te groot om door een man te kunnen worden opgetild. ‘De koning wil de inzet verhogen,’ zei de spreker terwijl de boomstammen een voor een met moeite door twee Handhavers van de kar werden getild en rechtop op de grond werden gezet. ‘Hij is ervan overtuigd dat jij, Morr van Glenbuie, staat te trappelen om je te verantwoorden voor een aantal opmerkingen die hem ter ore zijn gekomen, opmerkingen waaruit twijfel sprak over de Zuivering in het oosten van Glenbuie. Je hoofdman heeft jou aangewezen als zijn voorvechter in deze wedstrijd, om te bewijzen dat er een grove beoordelingsfout is gemaakt. Win je, dan zal je familie bij de volgende Zuivering veilig zijn.’


  Zelfs vanaf deze afstand zag ik dat Morrs gezicht lijkbleek was geworden. Na een snelle blik omhoog op zijn hoofdman rechtte hij zijn schouders en klemde hij zijn kaken op elkaar, voorbereid op wat hem te wachten stond. Blijkbaar had hij niet geweten dat hij niet voor deze wedstrijd was gekozen omdat hij zo sterk was.


  ‘En jij, Dubhal van Scourie.’ De spreker wendde zich tot de kleinere, bredere deelnemer. ‘Jij hebt een dochter die zeer bedreven is in spinnen, nietwaar? Ze woont in het dorp Helderwater en staat in heel Scourie bekend om haar uitzonderlijke talent, zo is de koning ter ore gekomen.’


  Ik trok mijn sjaal strakker om me heen. Ik wist precies waar dit toe zou leiden. Er viel een verwachtingsvolle stilte onder de mensen om me heen.


  ‘Ja, ik heb een dochter, heer.’ Dubhal veegde zijn handen aan zijn tuniek af en staarde naar zijn schoenen.


  ‘Kijk me aan!’ De spreker knikte naar een van de Handhavers, die naar voren kwam en Dubhal een kaakslag gaf. Hij wankelde, maar wist overeind te blijven.


  ‘Beantwoord de vraag!’ blafte de Handhaver.


  ‘Wat u zei... dat klopt, heer.’ Een diepe, beverige zucht. ‘Maar mijn dochter... Ana... ja, ze heeft vaardige handen. En ze is een harde werker. Meer niet, heer, dat zweer ik.’


  ‘Meer niet. Dat is niet wat de koning heeft gehoord. Men zegt dat je dochter besmet is. Ze zeggen dat geen gewone hand zo prachtig kan spinnen.’


  ‘Dat is een leugen, heer. Ana komt uit een familie van spinners; ze heeft het al op jonge leeftijd geleerd. Meer is het niet.’ Dubhals stem trilde nu. Hij dwong zichzelf de spreker in de ogen te kijken. ‘Daar durf ik mijn leven onder te verwedden, heer.’


  Er verscheen een trage glimlach om de lippen van de koning en er ging een zucht door de menigte. Mijn maag draaide zich om. Ik wilde wegrennen, vluchten, daar weg zien te komen om niet te hoeven zien wat er zou gaan gebeuren. Maar ik kon geen kant op met al die mensen om me heen en de bewakers bij de poort. Bovendien hield iets in mij me tegen, iets wat fluisterde: Kijk toe. Wanneer het ooit moeilijk wordt om het doel voorop te stellen, zal deze herinnering je kracht geven.


  ‘Jullie nemen het tegen elkaar op,’ zei de spreker. ‘Drie rondes, waarbij iedere keer gewicht wordt toegevoegd. Versla je tegenstander twee keer en de zege is van jou.’ Hij draaide zich om naar de toeschouwers en de mensen schreeuwden gehoorzaam blijken van goedkeuring.


  ‘De Zwarte Kraai beware ons,’ mompelde de jonge man die achter me stond. ‘Kijk eens hoe groot die dingen zijn. Ze houden het geen vijf tellen vol.’


  ‘Sst,’ siste iemand anders.


  ‘Morr,’ zei de spreker nu, ‘je begrijpt wat er voor je op het spel staat. Dubhal, win deze wedstrijd en de koningin zal overwegen je dochter een aanstelling in het paleis te geven, waar haar bijzondere talent nuttig kan worden gebruikt. Verlies, en ze wordt gezuiverd.’


  Dubhal deed zijn mond open alsof hij wilde protesteren, maar sloot hem toen weer zonder iets te zeggen.


  De wedstrijd begon. Ze hielden het lang vol; veel langer dan ik voor mogelijk had gehouden. Misschien was het wanhoop die hun de kracht gaf om door te gaan. Met opbollende spieren, uitpuilende ogen en hun voeten stevig op de grond stond het tweetal tegenover elkaar met de reusachtige boomstammen boven hun hoofd. De toeschouwers brulden hen bemoedigend toe: ‘Hou vol, jongen. Goed zo!’ ‘Hou vast, man, je kunt het!’ En beledigend: ‘Je dochter is besmet!’ ‘Je verdiende loon als je verliest, hufter!’


  Het kon niet eeuwig doorgaan. Morrs benen begonnen te wiebelen; hij verzette zijn voeten en zijn gezicht was donkerrood aangelopen van de inspanning. Zijn hele lichaam trilde. Een tel later kwam de boomstam naar beneden en raakte de grond met een dreun, bijna op de voeten van zijn tegenstander. Dubhal had de eerste ronde gewonnen. Hij boog zijn knieën en zette de boomstam voorzichtig neer. Zijn hele lichaam drukte pijn uit.


  ‘De volgende ronde verloopt anders,’ zei de jonge man achter me. ‘Je ziet een beetje pips. Hier.’ Hij overhandigde me een zakflacon. ‘Honingmede; daar knap je wel van op.’


  ‘Nee, dank je, dat is niet nodig.’


  ‘Eerste keer op de Bijeenkomst?’


  Het laatste wat ik wilde was een gesprek aangaan, zelfs met deze ogenschijnlijk onschuldige man. Ik knikte. ‘Ik red me wel.’


  ‘Het kan nogal overweldigend zijn. Als je je bedenkt, hoor ik het wel.’


  ‘Dank je.’


  ‘Het zal dit keer niet zo lang duren. Ze krijgen kramp in hun armen, let maar op.’


  Hij had gelijk. Nog voordat de twee deelnemers de kans hadden gehad om wat op adem te komen, kwamen er Handhavers naar voren om brede ijzeren ringen om de uiteinden van de boomstammen te schuiven – twee mannen hielden de stam vast terwijl een derde het extra gewicht toevoegde. Het leek welhaast onmogelijk dat Morr en Dubhal, hoe sterk ze ook waren, dat gewicht zouden kunnen optillen, laat staan het boven hun hoofd te houden. Wat zou de koning doen als ze beiden faalden – hen beiden als verliezer behandelen? Het gezin van de ene man overleveren aan de Zuivering en het leven van de dochter van de andere vernietigen?


  De koning stak zijn hand op, het teken dat de wedstrijd moest beginnen. De deelnemers grepen hun onmogelijke last vast, klemden hun kiezen op elkaar en tilden. Morr wankelde. Dubhal stond vaster op zijn benen. De verzwaarde boomstammen werden tot op borsthoogte gehesen en daarna met onmenselijke krachtsinspanning omhooggestoten. De menigte begon te tellen.


  Maar wat gebeurde er nu? Er waren Handhavers naar voren gekomen, zwaaiend met hun staf. Eerst probeerden ze de twee mannen alleen maar af te leiden, maar toen Morr en Dubhal daar niet op reageerden, begonnen ze hen tegen de enkels te tikken en tegen hun knieën en scheenbenen. En daarna te slaan, zo hard dat Morr ineenkromp van pijn en Dubhal met kracht zijn adem uitblies, vloekend. Het tellen ging over in een spreekkoor, twee koren van twee kampen in de menigte. ‘Scou-rie! Scou-rie!’ En ‘Glen-buie! Glen-buie!’ Op dezelfde manier als waarop men een dorpsteam tijdens een balspel zou aanmoedigen, gemoedelijk, om na afloop van de wedstrijd gebroederlijk een paar kroezen bier achterover te slaan.


  Maar dit was de Bijeenkomst en hier waren dergelijke spreekkoren niet zonder gevaar. De dichtstbijzijnde wachtposten draaiden hun hoofd met een ruk in de richting van het lawaai, dat al snel wegstierf. Bij deze spelen was er maar één echte speler en dat was Keldec.


  De Handhavers bleven hun staf gebruiken om de deelnemers, die stonden te zweten onder hun last, af te leiden door ze tussen hun benen te porren, in hun rug te prikken en op hun tenen te slaan. En plotseling was het afgelopen. Beide mannen lieten tegelijkertijd hun last vallen. De boomstammen raakten de grond met een enorme dreun, zodat de Handhavers opzij moesten springen. Morr en Dubhal lieten zich hijgend op de grond vallen. Als de een zijn stam eerder had losgelaten dan de ander, dan had ik niet kunnen zeggen wie het was. Ik vroeg me zelfs af of er een moment was geweest waarop ze elkaar in de ogen hadden gekeken en hadden besloten: Het is genoeg.


  Er volgde een kort overleg tussen de spreker, de Handhavers en de koning, die zich vooroverboog om met hen te praten.


  ‘De tweede ronde is gewonnen door Morr,’ kondigde de spreker aan.


  ‘Slim,’ mompelde iemand vlak bij me in de menigte, maar hij werd onmiddellijk sissend door anderen tot zwijgen gemaand. Het was inderdaad slim; gelijkspel zou hebben betekend dat de mannen nog twee keer hadden moeten tillen, wat onmogelijk leek, maar nu zou de derde ronde beslissend zijn. De mensen om me heen spraken over ketenen, zwepen, honden. Ik moest al mijn wilskracht aanwenden om niet neer te hurken en mijn ogen te bedekken. O, Tali. Wat gaat er gebeuren wanneer jij aan de beurt bent?


  Bij de volgende ronde werd gebruikgemaakt van magie. Magie die zo krachtig was dat ik me niet had kunnen voorstellen dat ze aan Keldecs hof bestond, want hoewel we van Flint hadden gehoord dat er bovennatuurlijken waren, had ik aangenomen dat ze eenzelfde soort gaven zouden hebben als ik elders in Alban was tegengekomen: uitzonderlijk scherp zicht, zoals Tali’s gave; een uitzonderlijk scherp gehoor, een gave voor muziek of een ambacht, of een speciale band met dieren. De meest ongebruikelijke gave die ik bij een bovennatuurlijke had gezien was die van Sula; zij was in staat om warmte naar water te geleiden, wat zowel van pas kwam bij het koken als bij het klaarmaken van een heerlijk warm bad in de winter.


  Wat zich nu voor mijn ogen afspeelde, maakte duidelijk dat er ten minste één gave onder Keldecs mensen was die bij een wedstrijd kon werden ingezet: de gave van vuur. De derde ronde begon. De deelnemers hurkten neer om hun last op te tillen, waar nu een tweede paar ijzeren ringen overheen was geschoven. Morr en Dubhal grepen de boomstammen vast, spanden zich in om omhoog te komen, worstelden om op te staan. Met het gezicht weer naar elkaar toe gewend tilden ze de boomstammen boven hun hoofd.


  ‘Eén ding moet gezegd worden,’ mompelde de man achter me. ‘Die twee hebben ballen.’


  ‘Daar komt die vent met het vuur,’ mompelde een vrouw.


  Ik zag geen vuur, alleen een lid van de koninklijke hofhouding, een donkerharige man van gemiddelde lengte, gekleed in de mantel van een raadslid, die van zijn verhoogde zitplaats naar beneden kwam en tot op een paar passen afstand van de zwoegende mannen liep, die wonder boven wonder nog vrij stabiel stonden. De Handhavers hielden zich afzijdig; blijkbaar hadden ze hun staf bij deze ronde niet nodig.


  De man in de mantel hief zijn armen. Zijn linkerhand wees naar Dubhal, zijn rechter naar Morr.


  ‘Daar komt het,’ mompelde iemand. Er werd nu niet hardop geteld en er klonken geen bemoedigende of beledigende kreten. Er was een doodse stilte over de toeschouwers neergedaald.


  De man in de mantel maakte een gebaar met zijn handen dat sterk leek op het gebaar dat ik Sula in Schaduwrots had zien gebruiken om water te verwarmen. Een paar tellen lang gebeurde er niets. Toen begon er rook op te stijgen van de twee boomstammen, eerst in sliertjes, daarna in wolkjes. Morr wankelde; Dubhal hoestte. Toen slaakten ze tegelijkertijd een kreet. Vlammen likten aan het hout en speelden over hun handen. De stammen stonden in brand. De bezwering leek te krachtig om door een mens te worden uitgevoerd. Maar het Goede Volk zou deze plek vol ijzer nooit betreden, dat wist ik zeker. Die begaafde man daar was een mens, net zoals ik.


  Zelfs op deze afstand kon ik Dubhals wanhopige, zwoegende ademhaling horen. Morr gaf geen kik. Hij had zijn kaken op elkaar geklemd in een doodshoofdachtige grimas. Maak er een eind aan, probeerde ik de spreker in gedachten te dwingen. Zorg ervoor dat het ophoudt. Om me heen keek de menigte vol afgrijzen, maar geboeid toe.


  Ik had gedacht dat Dubhal op het punt stond om op te geven, maar het was Morr die als eerste neerging. Zijn boomstam rolde weg en bleef brandend op de grond liggen. Dubhal liet zijn last niet onmiddellijk vallen, maar hield lang genoeg vol om geen enkel misverstand te kunnen laten ontstaan. Toen liet hij snikkend van pijn los. Morr lag ineengekrompen op de grond. Tranen van pijn stroomden over Dubhals gezicht. Niemand kwam naar voren om hem te helpen, maar de man in de mantel maakte een snel gebaar in verschillende richtingen en de vlammen doofden alsof er koud water overheen was gegoten.


  De koning stond op. Hij glimlachte. ‘Dubhal, ik ben onder de indruk van je prestaties. Ik zal mijn geneesheer sturen om je verwondingen te verzorgen. Zo’n sterke man als jij kan het misschien ooit nog wel tot Handhaver schoppen, wie weet?’ Een korte stilte, waarin hij zich opzij boog om iets tegen koningin Varda te zeggen en naar haar antwoord te luisteren. ‘De koningin wenst die getalenteerde dochter van je te zien. Is ze hier vandaag?’


  ‘Nee, majesteit.’ Dubhals stem was niet meer dan wanhopig gehijg; zijn handen trilden alsof hij een toeval had. Wat hij nodig had was water, en snel ook – waar bleef die geneesheer?


  ‘Niet?’ Keldec klonk plotseling ijzig. ‘Waarom niet?’


  ‘Ze is hoogzwanger, majesteit, en kon niet reizen.’


  De koning boog zich nogmaals naar zijn vrouw toe voor overleg. Toen hief hij zijn hoofd om weer naar Dubhal te kijken. ‘De koningin wil geen spinster met een jankend kind. Zorg ervoor dat het elders wordt ondergebracht en breng je dochter daarna naar het hof. We zijn niet onredelijk; als beloning voor de kracht die je vandaag hebt getoond, zullen we wachten tot onze terugkeer naar Winterfort in de herfst. Zorg ervoor dat je daar binnen tien dagen na onze aankomst bent, anders zal de koningin je wellicht heel wat minder gunstig gezind zijn.’


  ‘Dank u, majesteit. U bent te goed.’


  ‘Breng hem naar mijn geneesheer,’ zei Keldec. Terwijl Dubhal werd afgevoerd wendde de koning zijn blik op de amechtige Morr, die nu gehurkt zat, met zijn gewonde handen uitgestrekt voor zich.


  ‘Morr van Glenbuie. Sta op voor je koning.’


  Hij krabbelde moeizaam overeind.


  ‘Je hebt in deze wedstrijd gefaald als voorvechter van je hoofdman. Wat heb je daarop te zeggen?’


  Morr zei iets. Zijn stem klonk zwak en ik verstond niets van wat hij zei.


  ‘Luider!’ beet de koning hem toe. ‘Laat alle aanwezigen hier je schande horen.’


  ‘Ik heb mijn best gedaan, majesteit.’ Hij draaide zijn hoofd om naar zijn hoofdman op de verhoging te kijken. ‘Ik heb mijn best gedaan, heer Sconlan. Ik betreur het...’ Hij zakte door zijn knieën en viel op de grond, blijkbaar in zwijm.


  Keldec maakte een ongeduldig gebaar. Twee Handhavers – onder wie Flint – kwamen naar voren om de man op te tillen en hem het veld af te dragen. Ze brachten hem niet naar het fort, maar naar een gebouwtje dat tegen de muur aan stond, zo dicht bij de plek waar ik stond dat ik mijn sjaal over mijn mond trok en naar mijn voeten keek, en Flint in gedachten probeerde te dwingen me niet te zien. Mijn hart bonsde zo hard toen hij voorbijliep dat ik ervan overtuigd was dat hij het zou horen, maar hij liep zonder een blik in mijn richting voorbij. Niet lang daarna kwamen hij en zijn kameraad zonder Morr het gebouwtje uit en liepen terug naar hun plaats in de buurt van de koning.


  De spelen gingen door. Wat we hadden gezien was nog maar het begin geweest. Het werd me duidelijk dat er maar weinig spelen of wedstrijden waren die niet waren bedoeld als straf voor diegenen die de koning hadden beledigd. De gebeurtenissen werden gruwelijker naarmate de dag vorderde, een aaneenschakeling van wrede vormen van vermaak waarna deelnemers het veld verlieten met vreselijke verwondingen die een rampzalige uitwerking op de rest van hun leven zouden hebben. Ambachtslieden met afgehakte vingers. Boogschutters met uitgestoken ogen. Kreupele ruiters. Ik begon in te zien dat Keldec niet alleen in en in slecht was, hij was krankzinnig. Toen ik de gruwelijke spelen niet langer kon aanzien, richtte ik mijn blik op hem, en ik zag hoe vaak hij zich opzij boog om de mening van de koningin te vragen en pas een beslissing nam nadat zij iets in zijn oor had gefluisterd. Ik zag ook dat de man die de truc met het vuur had uitgehaald aan de andere kant van koningin Varda zat en vaak het woord tot haar richtte, alsof hij haar vertrouweling was.


  Er vonden nog meer pijnlijke vertoningen plaats op het veld, andere soorten gruweldaden. Kwellingen; vernederingen; spot. Mensen die werden gedwongen een dierbare in het openbaar te beledigen of pijn te doen om een ergere straf te voorkomen. Mensen die lijdzaam moesten toekijken terwijl een vriend of familielid werd mishandeld.


  Uiteindelijk werd er een onderbreking aangekondigd, zodat iedereen kon eten en drinken. Op het kampeerterrein stonden gemeenschappelijke privaten, en een aantal mensen verdween om er gebruik van te maken. Ik kwam sterk in de verleiding hen te volgen en ervandoor te gaan, het bos in. Al mijn instincten spoorden me aan om dit slagveld te ontvluchten. Maar ontsnappen was onmogelijk; de riviermonding lag volop in het zicht van het uitkijkpunt op de toren van Zomerfort. Ik zou het water met geen mogelijkheid ongezien kunnen oversteken. Een vrouw liep de verkeerde kant op en werd onmiddellijk opgemerkt en teruggebracht om verantwoording af te leggen.


  De vriendelijke jonge man bood me een deel van zijn eten aan. Ik pakte wat brood en kaas aan, maar kwam erachter dat ik geen hap door mijn keel kon krijgen. Na de maaltijd kondigde de spreker aan dat het volgende onderdeel een gevecht was tussen twee Handhavers. Mijn verkrampte maag ontspande zich wat. Dit zou toch zeker een eerlijk vertoon van kracht en vaardigheid zijn, om ons er allemaal aan te herinneren hoeveel macht de koning tot zijn beschikking had.


  Ik wist dat de mannen van de koning meedogenloos waren. Ze waren hun taak zeer toegewijd. Ik had meegemaakt hoe ze Donkerwater binnenvielen en dood en verderf zaaiden. Ik had hen nooit tegen elkaar zien vechten zoals nu. Hun bewegingen bezaten een doeltreffendheid en een soepele beheersing die de wedstrijd tot een dodelijke dans maakten. Een kort zwaard en een mes blikkerden in het zonlicht; het was een prachtig en tegelijkertijd angstaanjagend schouwspel. Hoe had mijn broer, veertien jaar oud, zonder enige ervaring met vechten en alleen gewapend met een zelfgemaakte speer, het ook maar een tel tegen de mannen van de koning kunnen opnemen?


  Beide deelnemers droegen het embleem van eenheid Zeeleeuw; ze waren kameraden. Misschien duurde de wedstrijd daarom zo lang, omdat ze zo aan elkaar gewaagd waren. De mensen om me heen, meegesleept door opwinding, schreeuwden en juichten, en kreunden wanneer een van de deelnemers terrein moest prijsgeven of de andere in een stevige houdgreep nam. Dat gold niet voor de toekijkende Handhavers. Ik had verwacht dat ook zij hun kameraden luidkeels zouden aanmoedigen, maar ze waren zonder uitzondering grimmig en stil.


  Het gevecht duurde eindeloos voort, en naarmate het vorderde werden ook de toeschouwers stiller. Beide vechters raakten uitgeput; het kon niet lang meer duren of een van hen zou een beoordelingsfout maken en een wapen kwijtraken, of in overgave op de knieën vallen. Ze waren al veel langer op de been en in het bezit van hun wapens gebleven dan ik had verwacht.


  De koning stond op; de deelnemers stapten zwaar hijgend bij elkaar vandaan.


  ‘Geef jullie wapens af,’ zei Keldec.


  Een tweetal wachten kwam naar voren; de vechters overhandigden hun zwaard en mes. Het leek erop dat gezond verstand had gezegevierd en dat het gevecht tot gelijkspel zou worden verklaard.


  ‘Mijn volk,’ zei de koning, en hij spreidde zijn armen alsof hij ons allemaal wilde omarmen, ‘ik betreur het te moeten bekennen dat daden van ontrouw zelfs binnen de gelederen van mijn trouwste vechters voorkomen. Het gebeurt maar zelden; mijn Handhavers zijn de besten van de besten, ongeëvenaarde krijgers, een angstaanjagende krijgsmacht. Ik verwacht van hen wat ik van iedere man, vrouw en kind in Alban verwacht: onvoorwaardelijke en volledige trouw. De mannen die u hier voor u ziet hebben fouten begaan sinds we hier voor het laatst bijeenkwamen. Kleine fouten wellicht, maar kleine fouten kunnen leiden tot grote problemen. Ongehoorzaamheid die niet wordt bestraft zal zich als een woekerend kwaad door de gemeenschap verspreiden. Mijn volk, ik duld geen enkele vorm van tegenstand. Het is uitermate zorgwekkend dat het binnen de gelederen van mijn eigen krijgsmacht kan voorkomen. Vandaar het gevecht waar u zojuist getuige van bent geweest, een eerlijk gevecht tussen twee vaardige krijgers. Krijgers die ik vertrouw, of vertrouwde.’ Keldecs toon was nu die van een teleurgestelde vader, welwillend en droevig. Misschien was het voor een Handhaver die hem had teleurgesteld wel voldoende straf om op deze manier in het openbaar te worden vernederd.


  ‘Het doet me pijn dit te moeten doen,’ zei de koning. ‘Maar gerechtigheid moet geschieden en lessen moeten worden geleerd. Mannen!’


  De twee vechters stonden zij aan zij, met de armen langs hun lichaam.


  ‘Een gevecht op leven en dood. Ongewapend. Win dit gevecht en jullie misstap zal jullie worden vergeven. Voor deze keer.’


  De zelfdiscipline van de mannen was opmerkelijk, alsof ze zojuist het verzoek hadden gekregen om een demonstratiegevecht voor nieuwe rekruten te houden. Ze draaiden een halve slag en bleven op twee passen afstand van elkaar stilstaan, met het gezicht naar elkaar toe. Uit de gelederen van eenheid Hertenbok kwamen vier Handhavers die om hen heen gingen staan om de grenzen van het strijdperk aan te geven. Het gevecht begon. Ik probeerde me voor te stellen hoe het moest zijn om te weten dat je een kameraad moest doden om jezelf te redden en je onvoorwaardelijke trouw te bewijzen. Om te beseffen, nam ik aan, hoe oneerlijk deze straf was, aangezien beide mannen zichzelf hadden bewezen als ongeëvenaarde krijgers en allebei zouden kunnen zegevieren. Wat zou er gebeuren als ze weigerden te vechten? Misschien zou de koning dan iets nog wreders bedenken, iets vernuftigs dat beide mannen het leven zou kosten.


  Het zag ernaar uit dat dit gevecht de hele middag zou duren, zo waren de mannen aan elkaar gewaagd. De een werkte de ander tegen de grond, maar dan worstelde zijn tegenstander zich los uit zijn greep of sprong met een uitbarsting van pure kracht onder de ander vandaan. Of de een sprong op de rug van de ander en klemde zich als een zeepok vast, met als doel zijn tegenstander te kelen, maar werd dan door de ander rondgedraaid als in een mallemolen, totdat hij wel moest loslaten. De zon beschreef haar baan aan de hemel; de schaduwen werden langer. Bij de poorten van het fort begon iemand een gestaag ritme te trommelen, alsof er een verandering werd ingeleid.


  Eindelijk begon een van de twee vechters uitgeput te raken. De andere, die dat aanvoelde, deelde een reeks snelle klappen uit, op de buik, op de onderrug, op het gezicht. Toen zijn tegenstander op zijn benen wankelde, bewoog hij zich met de snelheid van een wolf en wierp hij de ander in een waas van beweging op de grond, met het gezicht naar beneden en de armen achter zijn rug. Het gejuich van de toeschouwers klonk wat mat; het was een lang gevecht geweest en men was moe. Bovendien zat Keldec vol verrassingen.


  ‘Majesteit.’ De stem van de winnaar klonk opvallend kalm. ‘Ik heb geen wapen tot mijn beschikking. Staat u me het gebruik van een mes toe voor een genadig einde?’


  Alstublieft, smeekte ik in gedachten. Als dit moet gebeuren, laat het eind dan snel zijn. Of verander van gedachten en spaar hen beiden. U zei zelf dat hun fouten klein waren.


  Keldec had gedurende het hele gevecht onverstoorbaar toegekeken. Nu overlegde hij weer met zijn vrouw en ik zag haar even met haar hoofd schudden.


  ‘Heb je niet gehoord wat ik zei, Buan? Geen wapens. Maak er een eind aan.’


  Toen gebeurde er iets vreemds. Buan liet de armen van de gevallen man los, maar die deed geen enkele poging om op te staan en tot het eind door te vechten. In plaats daarvan rolde hij op zijn rug en hield hij zijn ogen op Buan gericht, die naast hem neerknielde. Ik kon niet zien wat er in die laatste ogenblikken tussen hen voorviel, maar misschien was het een erkenning dat een snel einde door de hand van iemand die je vertrouwde nog niet zo’n slechte dood was. Buan legde zijn duimen op de keel van de man en kneep het leven uit hem, met een doeltreffendheid die ongetwijfeld het gevolg was van jarenlange oefening. Daarna stond hij op en draaide hij zich om naar Keldec. ‘Lang leve de koning!’ riep hij uit, en zijn kreet werd luidkeels herhaald door de Handhavers die rond het veld stonden. ‘Lang leve de koning!’


  Handhavers uit eenheid Zeeleeuw kwamen aanlopen met een draagbaar en droegen de dode man weg. Met een zwaai van zijn hand wuifde Keldec Buan weg, die een diepe buiging maakte, zijn wapens ophaalde en in een groep van zijn kameraden verdween. Hij zou deze dag overleven.


  Ik vroeg me af wat de verliezer had gedaan om door de hand van een vriend te moeten worden gedood. Het moest vreselijk zijn om naar zulke wetten te moeten leven; een mens zou bijna wensen om te worden gehersenspoeld, aangezien dat zou betekenen dat het onmogelijk werd om de koning ongehoorzaam te zijn. Ik bad dat Flints ongeoorloofde reis naar de eilanden de koning niet ter ore was gekomen. Dat hij niet voor mijn ogen het veld op zou worden gesleept om hetzelfde wrede lot te ondergaan. En wat stond Tali te wachten?


  De dag was nog niet voorbij. Mensen werden naar voren gehaald en gestraft omdat ze iets verkeerds hadden gezegd, omdat ze een voet over een grens hadden gezet of de goede naam van een vrouw, een kind of een oudere hadden verdedigd. Ik voelde me misselijk en bedroefd, maar was tegelijkertijd witheet van woede. Als de goden nog op Alban neerkeken, hadden ze nu waarschijnlijk de handen voor hun gezicht geslagen.


  Wanneer de opstand voorbij is, dacht ik, wanneer onze grote strijd is gewonnen, zullen we dit rijk herstellen tot zijn oude glorie. Maar we zullen nooit vergeten wat het heeft kunnen worden; mensen moeten het zich herinneren, opdat het nooit weer kan gebeuren. Ik probeerde me voor te stellen hoe de uitvoering van Regans grote plan eruit zou zien: een grote strijdmacht van krijgers en gewone mensen, van lieden van het Goede Volk en rebellen, oprukkend om het leger van de koning in een open gevecht te verslaan. Ik probeerde me voor te stellen dat ik er middenin stond en mijn gave gebruikte om dingen mogelijk te maken. Maar mijn geestesoog was gevuld met gruwelen en ik kon het niet voor me zien. Zelfs als Regan zijn strijd zou winnen en de koning zou van de troon worden gestoten, hoe kon alle schade die in Alban was aangericht in één generatie, of twee, of zelfs drie worden hersteld? Iedere man en vrouw die hier stond en zonder een woord van protest toekeek, iedereen die zich niet uitsprak tegen het onrecht waarvan ze wisten dat het hier plaatsvond, was net zo schuldig als Keldec. Die smet lag op ons allemaal.


  Het was laat in de middag; de meeste toeschouwers waren gaan zitten, moe na een lange dag, wellicht in afwachting van het vlees en het bier dat de koning had beloofd. Toen de hoorn weer klonk, leek niemand nog enige opwinding te kunnen opbrengen. Maar toen de koning zelf opstond om te spreken, werden alle ogen op hem gericht.


  ‘Owen Raphand!’ riep Keldec. ‘Aantreden.’


  Er stapte een man uit de gelederen van eenheid Hertenbok die naar de koning toe liep. Er ging een schok door me heen. Het was Flint, zonder het masker van de Handhavers op. Hij liet zich op één knie vallen en boog zijn hoofd. Naast me strekten mensen hun nek om hem te kunnen zien.


  De koning wachtte. Uit alle vier de hoeken van het veld kwam een Handhaver naar voren. Ze vormden ieder een punt van een onzichtbaar vierkant om Flint heen. Hij bleef geknield en met zijn hoofd gebogen zitten. Wat was dit, een openbare terechtstelling? Een gevecht van één tegen vier? Koude vingers sloten zich rond mijn hart.


  ‘Kijk me aan!’ De stem van de koning klonk helder. ‘Je bent naar voren geroepen om je te verdedigen tegen een aanklacht van ontrouw. Je bent een man van de koning, de leider van een eenheid, een vertrouweling van je monarch. Je hebt je plicht jarenlang uitstekend vervuld; je hebt gehandeld met moed en discipline. Je hebt je koning de kracht van je arm geleend en hem troost geboden met je wijze woorden. Ik heb je verdedigd in tijden van twijfel en wantrouwen; ik heb in je geloofd in tijden van verdraaide woorden en gefluister in het donker.’ Er lag een zekere intimiteit in de stem van de koning, alsof hij Flint als een goede vriend beschouwde, bijna als een broer; hij klonk volslagen oprecht. En toen sloeg zijn toon om als een blad aan een boom. ‘Als je mijn vertrouwen hebt beschaamd, als je mijn kostbare geschenk van vriendschap in mijn gezicht hebt teruggesmeten, dan zul je daar de hoogste prijs voor betalen. Wat heb je daarop te zeggen? Verdedig jezelf!’


  Flint hief zijn hoofd en keek de koning recht aan. Zijn gezicht was lijkbleek. ‘Ik ben trouw aan het koninkrijk Alban,’ zei hij. Zijn stem klonk zacht, maar ook de menigte was nu stil, in de ban van deze bijzondere confrontatie. ‘Ik daag eenieder uit om wezenlijke bewijzen te leveren van het tegendeel. Ik ontken alle beschuldigingen die tegen mij zijn geuit; er is geen bewijs. Majesteit, ik geef me over aan uw genade, in de wetenschap dat een koning van Alban nooit ongegrond de beslissing neemt om een van zijn trouwste dienaren te straffen. Als u gelooft dat ik u iets heb misdaan, als u geloof hecht aan de verklaringen van degenen die mij beschuldigen, dan zal ik dat aanvaarden. U bent de koning. Ik aanvaard elke straf die u me wenst op te leggen.’


  Even leek Keldecs zelfbeheersing te wankelen; hij leek geraakt door Flints woorden, die met de kracht der eenvoud waren uitgesproken. Toen boog koningin Varda zich voorover en mompelde iets in het oor van haar echtgenoot, die knikte. Toen hij zich weer tot Flint wendde, was hij weer kalm en zelfverzekerd.


  ‘Ik ben geneigd tot grootmoedigheid,’ zei hij. ‘Desondanks moet er een straf worden opgelegd en ondergaan.’ Hij wierp een blik naar links, op de ingang van de toren van Zomerfort. ‘Breng de gevangene naar voren!’


  Nee. Nee, alsjeblieft niet. Er waren waarschijnlijk vele gevangenen. Er was geen enkele reden om aan te nemen dat zij het was, geen reden voor mijn hart om te bonzen als een grote trom, geen reden tot paniek, nee...


  Het was Tali. Ze betrad het veld tussen twee Handhavers in, met opgeheven hoofd en een uitdagende blik in haar donkere ogen. Haar polsen waren voor haar lichaam bijeengebonden. Ze hadden haar mishandeld; ik zag het aan haar manier van lopen. Ze had een blauw oog en een beurse plek op haar wang. Ze hadden haar de eenvoudige kleding die ze had gedragen afgenomen. Ze droeg nu een soort lang hemd van een ruwe stof, met scheuren erin die opzettelijk leken te zijn gemaakt om de toeschouwers een blik op haar lichaam te gunnen, want door een scheur in het bovenlijfje was de bleke welving van een borst te zien, en een split in de rok onthulde een aanzienlijk gedeelte van haar dijbeen. De getatoeëerde raven vlogen nog snel en onvervaard om haar nek en de spiralen en kronkels op haar armen waren volledig zichtbaar in het mouwloze kledingstuk. Haar haren hadden hun karakteristieke springerigheid verloren; ze hingen in sluike, met zweet doordrenkte lokken langs haar gezicht, alsof ze de strijd al hadden opgegeven.


  Haar bewakers brachten haar naar een plek niet ver bij Flint vandaan, naast een van de zijden van het vierkant dat de vier Handhavers om hem heen vormden. Ze keek onverschrokken op naar de koning. Een andere vrouw zou misschien gehoorzaamheid hebben voorgewend en zich verontschuldigend in het stof hebben geworpen om zichzelf te redden, maar Tali’s hele wezen straalde woede en verzet uit. Wat Keldec ook met haar van plan was, ze zou strijdend ten onder gaan. Koningin Varda zei iets tegen een vrouw die achter haar zat – een zus, een vriendin, een vertrouwelinge – en ze lachten beiden.


  ‘Ik heb gehoord dat deze jonge vrouw een soort krijger is,’ zei de koning effen. ‘Opmerkelijk behendig en sterk. Zo opmerkelijk dat het bijna bovennatuurlijk lijkt. Wat heb je daarop te zeggen, meisje?’


  Ze keek hem woedend aan en spuwde toen op de grond voor haar voeten. Een van haar bewakers stapte naar voren en sloeg haar in het gezicht; ze wankelde, maar rechtte toen haar rug en hief haar kin.


  ‘Niets? Geen verklaring voor het feit dat je een aantal mannen de baas kunt zonder enig wapen tot je beschikking? Geen verontschuldiging voor het afreageren van je woede op een groepje vreedzame reizigers midden in de nacht?’


  ‘Als u lichamelijk geweld en een poging tot verkrachting als vreedzame activiteiten beschouwt, dan heeft het weinig zin om u enige verklaring te geven.’


  De menigte hapte geschokt naar adem bij haar woorden; ze had de ondenkbare misdaad begaan om de koning in het openbaar recht in zijn gezicht te beledigen. Ik werd ijskoud vanbinnen. O, Tali, je hebt zojuist je eigen doodsvonnis getekend. Kon je jezelf niet voor zolang het nodig was als minder voordoen dan je bent?


  De koning had zijn aandacht weer op Flint gericht. ‘Owen Raphand! Drie van je kameraden hebben deze vrouw in hechtenis genomen nadat haar verdachte gedrag hun ter ore was gekomen. Als ze jouw gevangene was, welke straf zou je haar dan opleggen?’


  Flint had geen blik op Tali geworpen en zij niet op hem. Alleen bij haar uitdagende woorden had ik hem even zien opveren, waarna hij zich onmiddellijk had hersteld. Voordat hij het veld betrad, had hij niet geweten dat zij in Zomerfort was. Dat wist ik zeker. ‘Het is niet mijn taak om een straf aan te bevelen, majesteit; dat is aan u.’


  ‘Geef antwoord op mijn vraag.’ Keldecs stem bevatte nu een scherpe ondertoon. Leden van het koninklijke gezelschap gingen rechterop zitten. De vier Handhavers om Flint heen legden hun hand op hun wapen.


  ‘Zoals u wenst, majesteit. Ik zou de vrouw op de proef stellen; me ervan vergewissen dat wat er over haar wordt beweerd de waarheid is. Ze zou uiteraard geen Handhaver kunnen worden. Maar als ze inderdaad zo’n uitmuntende vechter is, zou ze u op andere gebieden van dienst kunnen zijn. Vaardige krijgers kunnen op vele manieren worden ingezet.’


  ‘Haar op de proef stellen. Hoe?’


  ‘Dat zou ik niet hier op de Bijeenkomst doen, majesteit. Het kost tijd om de vaardigheden van een krijger te beoordelen. Er bestaat een reeks proeven die we gebruiken voor mannen die Handhaver willen worden; ze beslaan een heel seizoen. Iedere nieuwe krijger die bij u in dienst treedt doorloopt die training. Ik zie geen reden waarom een vrouw niet hetzelfde zou kunnen doen, vooropgesteld dat ze ertegen opgewassen is.’


  De koningin en de vrouw achter haar barstten opnieuw in lachen uit. Het was duidelijk dat ze het een belachelijk idee vonden. Een groot aantal van de toeschouwers lachte met hen mee.


  ‘Juist.’ Ik kon de gemoedstoestand van de koning niet van zijn gezicht aflezen; ik had geen idee waar dit toe zou leiden. ‘En dan?’


  ‘Als ze zou falen, zou het aan u zijn om over haar lot te beslissen, majesteit. Als ze aan onze eisen voldoet, zouden er vele manieren zijn waarop ze ons van nut zou kunnen zijn. Ze zou ons kunnen helpen nieuwe rekruten te trainen. Of als oefentegenstander kunnen dienen voor onze mannen. Of misschien als persoonlijke lijfwacht voor hare majesteit de koningin, als ik zo vrij mag zijn.’


  ‘Wat een onzin.’ Koningin Varda’s stem klonk helder en scherp, als een mes dat door Flints zorgvuldig gekozen woorden sneed. ‘Een vrouwelijke lijfwacht? Bespottelijk. Dat meisje is een en al kwaadaardigheid en wrok, zonder enige inhoud. Ik beroep me op het Voorrecht van de Koningin.’


  Ik had geen idee wat ze bedoelde, maar wat het Voorrecht van de Koningin ook was, haar woorden brachten de menigte tot zwijgen. Het lachen verstomde en alle ogen waren nu op Keldec gericht.


  Hij aarzelde even. Dit maakte duidelijk geen deel uit van zijn plan, maar blijkbaar schreef het reglement van de Bijeenkomst voor dat hij instemde. ‘Uiteraard, vrouwe. Wilt u opstaan en ons volk toespreken?’


  Koningin Varda stond op. Hoewel ze klein van stuk was, trok haar houding de onverdeelde aandacht van alle aanwezigen.


  ‘We hebben hier een vertrouweling van de koning die zijn meester heeft verraden,’ zei ze met een snelle blik op Flint. ‘En hier een omhooggevallen boerenmeid zonder een greintje gezond verstand, een vrouw die zich heeft gedragen zoals geen vrouw zich zou mogen gedragen, een vrouw wier vaardigheden ons duidelijk maken dat ze besmet is. De oplossing ligt voor de hand. Hij moet zijn trouw bewijzen. Zij moet onschadelijk worden gemaakt. Owen Raphand, je bent een ervaren krijger, anders zou je niet tot leider van eenheid Hertenbok zijn benoemd. Maar je bezit nog een andere vaardigheid, nietwaar? Leg de onderdanen van de koning eens uit wat die vaardigheid behelst.’


  Mijn maag draaide zich om; mijn hart sprong in mijn keel. O, nee. O, nee, niet dat. Alsjeblieft, niet dat.


  ‘Vrouwe, ik heb wel eens op verzoek van de koning een hersenspoeling uitgevoerd.’ Hij klonk rustig en beleefd; hij had zijn stem volledig onder controle.


  ‘Kom, kom, Owen, niet zo bescheiden. Ben je niet de beste Hersenspoeler van de koning, de vaardigste van allemaal, degene die volgens zeggen nooit een fout maakt? Ik heb het je zien doen. In al die jaren dat je hier in dienst bent heb je mijn heer, hoeveel waren het er – tien, twaalf van zijn trouwste volgelingen bezorgd? Geen valse bescheidenheid.’


  Ik werd misselijk van de speelse toon in haar stem; het klonk alsof ze een aanbidder plaagde.


  ‘Twaalf, vrouwe.’


  Tali begon zich te verzetten tegen de mannen die haar vasthielden, in een poging zichzelf te bevrijden. Op een knikje van de koning liep een van Flints bewakers op hen af om het tweetal bij te staan; Tali kreeg een paar welgemikte trappen, waarna hij haar een dreun tegen haar onderrug verkocht die haar deed dubbelslaan, naar adem happend van pijn. Haar bewakers dwongen haar overeind. Haar gezicht zag asgrauw.


  ‘Twaalf.’ De koningin klonk nu alsof ze tegen een geliefd huisdier sprak dat ze aan het aaien was. ‘Nou, Owen Raphand, laten we daar dan maar dertien van maken. Als je wilt dat deze jonge vrouw een plek krijgt in de koninklijke hofhouding, dan zal haar houding moeten veranderen. We moeten volledig overtuigd zijn van haar trouw. Een meisje dat naar de koning spuwt en zijn gezag bespot, kan alleen door een hersenspoeling tot gehoorzaamheid worden gedwongen. Onder deze omstandigheden kan die procedure alleen worden toevertrouwd aan onze meest bekwame Hersenspoeler: jij. Dit zal ons niet alleen van de trouw van het meisje verzekeren, het is voor jou tevens een gelegenheid om de jouwe te bewijzen.’ Met een minzaam glimlachje ging Varda weer zitten.


  ‘De wens van de koningin zal worden vervuld,’ zei Keldec zonder zijn blik van Flint af te wenden. ‘Je zult deze hersenspoeling hier en nu uitvoeren, voor het oog van mijn volk. Doe dat naar behoren, bied ons vermaak, en zowel jouw vergrijp als dat van deze vrouw zal worden vergeten.’


  Flint had zijn ogen neergeslagen; het leek alsof hij de grond aan zijn voeten bestudeerde. ‘U weet toch, majesteit,’ zei hij, ‘dat een hersenspoeling gewoonlijk ’s nachts wordt uitgevoerd; het is noodzakelijk dat de betreffende persoon diep in slaap is voordat de bezwering wordt uitgesproken. En het is beter dat hij of zij op een natuurlijke manier uit die slaap ontwaakt.’


  ‘Owen,’ zei de koning minzaam; als de tussenkomst van zijn vrouw hem had ontstemd, dan zou hij dat niet in het openbaar laten merken. ‘We hebben je dit eerder zien doen, en met uitstekende resultaten. We hebben de middelen om iemand ter plekke in slaap te brengen en weer te doen ontwaken.’ Hij wierp een blik op de lucht. ‘De dag verstrijkt. Vertel je kameraden wat je nodig hebt, dan kunnen we dit afhandelen.’


  Doodziek van angst keek ik toe terwijl ze het veld voorbereidden. Mijn geest zocht wanhopig naar oplossingen – misschien kon zowel Tali als Flint doen alsof ze gehersenspoeld werd; misschien kon ze doen alsof ze was veranderd, alsof ze trouw was, en zo een tweede spion aan het hof worden. Misschien kon ik voor afleiding zorgen, zodat ze konden vluchten – nee. We waren omringd door bewakers, recht onder de neus van de koning. Ik mocht de aandacht niet op mezelf vestigen; als ik het veld op zou rennen, zou ik het volgende slachtoffer van deze vreselijke dag worden, en dan zou Regan zijn krachtigste wapen verliezen. En hoe zou Flint kunnen doen alsof? De bezwering moest hardop worden gezongen. Als hij dat eenmaal had gedaan, met zijn handen op Tali’s hoofd, dan was er geen weg meer terug. Er zouden ongetwijfeld andere Hersenspoelers in de buurt zijn die het zouden merken als hij een fout maakte, mensen die hun oren niet hoefden te bedekken terwijl de magie haar werk deed. Er was geen uitweg. Ik zou moeten toekijken hoe de man van wie ik hield mijn vriendin voor mijn ogen van haar persoonlijkheid zou beroven. Flints wilskracht zou hem in staat stellen deze walgelijke opdracht uit te voeren, liever dan zijn ware aard prijs te geven. Tali’s ijzeren zelfbeheersing zou voorkomen dat ze ook maar door een enkele blik zou verraden dat ze hem kende, en voorkomen dat ze zou proberen te onderhandelen: het verraden van zijn dubbelspel in ruil voor haar vrijlating. Er viel waarschijnlijk toch niet met Keldec te onderhandelen; als Flint dit weigerde, zou hij dat met zijn leven moeten bekopen, en dan zou een van de anderen de opdracht krijgen het opstandige meisje te hersenspoelen, die het waarschijnlijk zou verknoeien.


  Ik was niet zo sterk als zij. Ik was zelfs niet sterk genoeg om mijn tranen tegen te houden terwijl ik naar hen keek. Ze was zo levenslustig, zo moedig, zo zichzelf. Ze deed haar best om rechtop te staan, hoewel dat haar na die laatste klap grote moeite moest kosten; ze probeerde haar hoofd hoog te houden. Draai je niet om, probeerde ik haar in gedachten te dwingen. Zie me niet, hoewel ze mijn gezicht in het afnemende licht hoogstwaarschijnlijk niet zou kunnen onderscheiden in de menigte, zelfs al zou ze mijn kant op kijken. En tegelijkertijd dacht ik: Kijk nog één keer naar me, Tali. Laat me de moed in je gezicht en het licht in je ogen zien. Toon me de vechtlust van Ravenbrand.


  Ze brachten een draagbaar het veld op, die ze op schragen zetten zodat de toeschouwers hem goed konden zien. Ze haalden een paar brandende toortsen, die ze in ijzeren houders plaatsten, niet omdat het anders te donker was, maar waarschijnlijk om het spektakel te vergroten. Een zwarte mantel, die Flint over zijn gewone kleding aantrok. Een warme deken die hij opgevouwen op de baar legde. Een kussen. En als laatste een flesje en een kleine drinkbeker. De Handhaver die die voorwerpen vasthield, was de man die ik in een droom boven op de wachttoren met Flint had zien praten. Een vriend wellicht; misschien een verrader. Wat hier gebeurde dreef de spot met alles wat goed en fout was; het zette de wereld op zijn kop.


  Schreeuw het uit! zei mijn hart me toen ze Tali’s hoofd naar achteren bogen en haar dwongen een vloeistof door te slikken. Schreeuw schande! Daar stond hij, ernstig en zwijgend, aan het hoofdeinde van de draagbaar totdat ze in de armen van haar bewakers ineenzeeg en op de baar werd getild, waar ze roerloos bleef liggen als een betoverde prinses uit een oud verhaal. Haar donkere haar op het kussen; de moedige ketting van vliegende raven; haar armen met de kronkelende patronen van haar oude clan. Haar uitgestrekte gestalte die verrassend klein leek. Ze trokken haar laarzen uit. De bewakers deden een stap naar achteren en Flint legde de deken over haar heen, teder alsof hij een geliefd kind instopte. Tali was nu tot aan haar nek bedekt, haar waardigheid was hersteld. Ze leek diep in slaap.


  Flint zei iets tegen de andere Handhavers, die achteruitgingen en de Hersenspoeler en zijn slachtoffer alleen achterlieten in de kring van toortslicht. De voorbereidingen hadden blijkbaar langer geduurd dan ik had gedacht, want de hemel had nu een rode gloed en de lucht was voelbaar afgekoeld. Ik huiverde en hief mijn hand om mijn verraderlijke tranen weg te vegen. Wees getuige. Je moet getuige zijn, net als de vorige keer. Ik was weer terug in het huisje in Corbies Woud, het huisje dat zo lang mijn thuis was geweest, mijn veilige haven, een plek van wijsheid en vrede. Verscholen, toekijkend door een spleet in de muur terwijl ze mijn grootmoeder dwongen het drankje in te nemen. Toekijkend hoe ze haar voor altijd veranderden.


  ‘Heb je het koud? Hier, wikkel deze om je hals.’ De jonge man bood me een wollen sjaal aan, die ik aanpakte, liever dan iets te moeten zeggen. ‘Wat nu, tranen? Heb je nooit eerder een hersenspoeling meegemaakt?’


  Ik schudde mijn hoofd. Op het veld had Flint zijn handen aan weerszijden van Tali’s hoofd gelegd.


  ‘Het is niet zo erg,’ zei de man zachtjes. ‘Die vent zingt wat en die vrouw slaapt. Dan maken ze haar wakker en dan is ze zo mak als een lammetje. Het is heel bijzonder. Niets om van streek over te raken.’ En na een korte stilte: ‘Ze zeggen dat die vent, Owen Raphand, de beste van hen allemaal is. In zekere zin bewijst hij dat meiske een dienst.’


  Ik knikte. Hij stak me een zakdoek toe; ik pakte hem aan en droogde mijn tranen. Vóór de hersenspoeling was grootmoeder een sterke, wijze oude vrouw geweest. De bezwering had haar geen dienst bewezen; hij was mislukt. Ze had het overleefd, maar als een levende dode.


  ‘Hij maakt geen fouten,’ zei de boer met zijn blik op Flint gericht, die doodstil stond, met gesloten ogen en zijn handen aan weerszijden van Tali’s gezicht. Hij was nog niet met de bezwering begonnen.


  Ik besefte opeens wat zijn woorden inhielden. Natuurlijk zou Flint geen fouten maken; dat deed hij nooit. Tali zou niet ontwaken als een achterlijke, kwijlende schim van zichzelf. Ze zou niet zijn zoals grootmoeder of die arme kindse man Garret die ik de vorige herfst had ontmoet. Nee, de hersenspoeling zou precies doen wat de koning wenste, en Tali zou Keldec net zo onvoorwaardelijk trouw worden als ze voorheen aan de vrijheidsstrijd was geweest. Het eerste wat ze na haar ontwaken zou doen, was Flint aanwijzen als spion. Het tweede wat ze zou doen, was bekendmaken dat ik een rebel en een Ontbieder was. En het derde zou zijn dat ze alles over Schaduwrots zou vertellen wat ze wist. De rebellie was verdoemd.


  Ik moest hier weg, hier vandaan. Als ik de bossen kon bereiken en Salie kon vinden, als ik de Bregge van Brollachan kon bereiken voordat ze me vonden, dan kon ik het Goede Volk misschien gebruiken om Regan te waarschuwen. Iemand van Salies clan, een vogelachtige, zou in de ochtend naar Schaduwrots kunnen vliegen om de rebellen te vertellen dat het voorbij was, dat ze zich over Alban moesten verspreiden en moesten onderduiken. Ik moest hier nu meteen weg, voordat de hersenspoeling voltooid was. Voordat de nieuwe Tali ontwaakte. Maar de menigte stond dicht opeengepakt en ik kon geen kant op. Ik zou niet weg kunnen komen zonder onmiddellijk de aandacht te trekken. Ik kon nergens heen.


  Flint zong de bezwering. Het had een slaapliedje kunnen zijn, zo zacht en lieflijk klonk het, als sussende balsem voor de oren. Kwaadaardig. Een oud ambacht, ooit bedoeld om de gewonde geest en ziel te genezen, verworden tot een machtsmiddel, een mes dat in iemands geest werd gestoken en diens hele wezen aan de wil van de koning onderwierp. Het was zo verkeerd. En tegelijkertijd zo prachtig om te horen. De meeste toeschouwers hadden hun vingers in hun oren gestopt of bedekten de oren van hun kinderen. Er stond een Handhaver in de buurt, maar hij keek niet naar ons. Gebiologeerd door Flints stem staarde hij naar Tali’s bedekte gestalte en de sombere gestalte van de Hersenspoeler die haar geest verjoeg. Die alles verjoeg wat haar zo opmerkelijk maakte. Vaarwel, Tali. Vaarwel, heldere geest.


  Het duurde misschien niet lang, maar het voelde aan als een eeuwigheid. Ik werd duizelig en moest tegen het rieten hek leunen om overeind te blijven. Mijn tranen waren opgedroogd. Ik was verdoofd; mijn geest weigerde te aanvaarden wat er zou gebeuren. Misschien zou ze me niet zien. Ze kon niet weten dat ik hier was. Ze had ongetwijfeld aangenomen dat ik zo snel mogelijk het bos in zou vluchten zodra zij gevangen was genomen. Bovendien zou ze eerst Flint beschuldigen. Dat zou ieders aandacht trekken. Die gelegenheid zou ik moeten aangrijpen om tussen de mensen door te glippen en de poort uit te vluchten, regelrecht naar het bos voordat het te donker werd om te kunnen zien waar ik heen moest. Misschien zou ik als door een wonder de rivier ongezien kunnen oversteken. Het leek allemaal zo onwerkelijk. Misschien werd ik weldra wakker in de bergen, met Tali slapend naast me, en zou dit gewoon weer een droom zijn.


  De bezwering was voltooid. Flint bleef een tijdlang zwijgend staan met zijn handen nog rond Tali’s hoofd. Toen trok hij ze weg en deed een stap naar achteren. Ik voelde meer dan ik het hoorde hoe de menigte de adem inhield.


  Flint wierp een blik op de Handhaver die hem had geholpen en knikte hem toe. De man liep naar de baar; van de andere kant naderde een tweede Handhaver. Een van hen tilde Tali op tot een zittende houding, boog haar hoofd naar achteren en stak zijn vingers in haar mond om hem open te houden. De ander haalde een flesje tevoorschijn en druppelde zo te zien een kleine hoeveelheid vloeistof op Tali’s tong. Ze werd zacht weer op het kussen neergelegd en zorgvuldig met de deken bedekt. Als trouwe krijger van Keldec zou ze niet meer worden geslagen en vernederd, maar met respect worden behandeld.


  We wachtten opnieuw. De toortsen flakkerden in de bries en vonken stegen hoog op in de lucht, waarin het roze van de zonsondergang zich vermengde met het grijsblauw van een zomerse schemering. Ik moest het bos zien te bereiken voordat het te donker zou zijn om mijn weg te zoeken. Terugkeren naar Schaduwrots had geen zin meer; het beste waar ik op kon hopen was dat ik de rebellen een boodschap kon laten bezorgen voordat de mannen van de koning daar aankwamen. Mij stond weer een leven op straat te wachten, van het ene gehucht naar het andere vluchtend om de Handhavers altijd een halve stap voor te blijven. Goden, laat Salie of iemand van haar clan daar vannacht in de bossen zijn. Laat me niet moederziel alleen zijn.


  Tali bewoog. Er trok een golf van opwinding door de menigte. Ze kreunde en tilde haar hoofd op, in haar ogen wrijvend. Ze ging rechtop zitten.


  Er was een moment, niet langer dan de duur van een ingehouden ademzucht, waarop ik dacht dat ze zou opspringen, nog helemaal zichzelf, sterk en strijdlustig. Toen probeerde ze op te staan, maar haar benen hielden haar niet en ze viel languit naast de baar op de grond. Er kwam een geluid uit haar keel, een vreselijke jammerkreet zonder woorden, een en al blinde, dierlijke doodsangst. Een van de Handhavers liep naar haar toe, een indrukwekkende gestalte in zijn hoge laarzen en zwarte kleding. Hij stak zijn hand uit om haar overeind te helpen, maar ze deinsde voor hem terug en kromp ineen, dicht tegen de schraag aan gedrukt die de baar ondersteunde. Uit haar mond klonk gebrabbel, dwaas en betekenisloos, een onverstaanbare uiting van blinde paniek.


  Ik moest een golf van misselijkheid onderdrukken. Weg. Ze was weg. De ongeëvenaarde Hersenspoeler, de man wiens vaardigheid hem nooit eerder in de steek had gelaten, had gefaald. De bezwering was mislukt en Tali zou nooit meer de oude worden. Noch zou ze ooit een dienaar van Keldec zijn; die gestoorde vrouw zou nooit nieuwe rekruten trainen of het hof bewaken. Flint had haar verwoest. Zeiden ze niet dat de krachtigste, de moedigste en de meest vechtlustige geesten het moeilijkst te hersenspoelen waren?


  ‘De Zwarte Kraai beware ons,’ mompelde de jonge boer. ‘Ik dacht dat ze zeiden dat die vent nog nooit iemand was kwijtgeraakt.’


  ‘Voor alles is een eerste keer,’ zei iemand anders. ‘Kijk haar toch! Als een hulpeloze zuigeling. Kijk, ze heeft in haar broek geplast.’


  Twee Handhavers hesen Tali overeind; op haar hemd zat een donkere plek en aan haar voeten lag een plasje. Ze sloeg om zich heen, niet met de beheerste kracht van een krijger, maar wild, als een boos kind. Dit keer sloegen ze niet terug; ze hielden haar alleen maar vast.


  Flint had zich niet bewogen en nog geen woord gezegd. Het licht van de toortsen speelde over zijn ernstige gezicht terwijl hij opkeek naar de koning. Uit de menigte klonk geroezemoes, gemompel, verwondering; erbovenuit klonken de geluiden van Tali’s doodsangst.


  Ik was weer twaalf jaar oud, in het huisje van mijn grootmoeder, vanuit mijn schuilplaats toekijkend terwijl zij ontwaakte uit een lange slaap nadat de Hersenspoeler de bezwering over haar had uitgesproken. De verwarring in haar ogen – waarom stonden die mannen over haar bed heen gebogen? De meelijwekkende kreten – ze kende geen woorden meer, ze herinnerde zich niets. De stank toen ze zichzelf bevuilde. Het besef dat ik niet tevoorschijn kon komen om haar te helpen, en haar niet kon troosten totdat de mannen van de koning het huisje hadden verlaten. Het besef dat de wijze vrouw van wie ik zoveel had gehouden voor altijd was verdwenen. En later, het besef dat dat meelijwekkende schepsel, bevend, huilend en tot niets meer in staat, niemand had om voor haar te zorgen, behalve mij.


  Koning Keldec stond op. De menigte verstomde. Flint had gefaald; misschien zou hij alsnog sterven. Misschien zou ik hen beiden verliezen voordat deze duistere dag ten einde was.


  ‘Twaalf uit dertien is nog niet zo slecht,’ zei Keldec met een vage glimlach. Hij verhief zijn stem boven Tali’s gejammer uit. ‘En het lijdt geen twijfel dat je ons vermaak hebt geboden, al is het niet op de manier die we hadden verwacht. Je moet je vaardigheden aanscherpen, Owen. Was dit een man geweest, een mogelijke nieuwe aanwinst voor onze Handhavers, dan zou ik minder schappelijk hebben gereageerd.’


  ‘Ja, majesteit.’ Net zo rustig alsof dit een gewone dag was; alsof Tali daar niet ineengedoken aan zijn voeten zat, snikkend als een geslagen kind.


  ‘Aangezien dit is gedaan onder het Voorrecht van de Koningin is het laatste woord aan mijn vrouwe,’ zei de koning. ‘Het is laat; mijn volk is vermoeid en heeft eten en slaap nodig. Morgen is er een nieuwe dag, vol nieuw vermaak voor allen. Mijn vrouwe, wilt u spreken?’


  Ze stond op, koninklijk in haar karmozijnrode gewaad. ‘Dank u, mijn heer de koning. Volk van Alban, we kennen de kracht van een hersenspoeling en weten hoe een dwalende geest erdoor kan worden teruggeleid naar het pad van vaderlandsliefde en trouw. Soms, zoals bij deze vrouw die u hier voor u ziet, is iemand te ver heen, te blind, te halsstarrig in haar verzet om door de bezwering te worden genezen, zelfs wanneer ze het geluk heeft om in handen te zijn van een deskundige zoals Owen Raphand. Ongehoorzaamheid heeft deze vrouw hierheen gebracht; ongehoorzaamheid, verzet, een schaamteloze minachting voor de wetten van de koning. Het is niet meer dan toepasselijk dat onze poging haar te helpen heeft geleid tot de meelijwekkende vertoning die u hier voor u ziet.’


  Een woordeloze brul ontsnapte Tali, die wild tegenstribbelde in de greep van haar bewakers. Een van de mannen legde een hand over haar mond en vloekte toen ze hem beet.


  ‘Ruim haar uit de weg!’ beval Varda. ‘Het meisje is een aanfluiting voor dit gezelschap, voor welk gezelschap dan ook. Haar aanblik ergert me. Haal haar weg. Nu meteen!’


  Een kort overleg tussen de Handhavers, waarna Flint en de man die ik in mijn droom had gezien Tali ieder aan een arm omhoogtrokken en haar wegsleepten, in dezelfde richting als waar ze de onfortuinlijke verliezer van de boomstamwedstrijd heen hadden gebracht. Vlak bij waar ik stond; te dichtbij. Ik maakte me zo klein mogelijk. Ruim haar uit de weg. Wat betekende dat?


  Aan de overkant van het veld maande de hofspreker de menigte tot stilte. Handhavers waren al bezig de baar en de schragen waarop Tali had gelegen weg te halen. De hoorn blies een nieuw deuntje en door de poorten van het fort kwamen twee ossen naar buiten die een kar trokken, beladen met bouten vlees en vaten die waarschijnlijk bier bevatten. Terwijl de mensen om me heen hun aandacht op die nieuwe afleiding richtten, keek Flint mijn kant op en kreeg hij me in het oog. Ik zag hem schrikken, waarna hij zijn gezicht snel weer plooide tot de uitdrukking van een van de mannen van de koning: afstandelijk, onbewogen. Een geoefende huichelaar. Hij gaf een nauwelijks zichtbaar rukje met zijn hoofd in de richting van de open poorten naar het kamp. Daarna liepen ze verder en de twee mannen verdwenen met Tali tussen hen in. Dit was de gelegenheid, de enige kans. Te laat voor haar, maar niet voor Schaduwrots.


  ‘Het spijt me, ik moet erlangs, ik moet overgeven...’ Snel, terwijl iedereen zich aan het beloofde avondmaal vergaapte en waardering uitsprak over Keldecs vrijgevigheid. Snel, voordat de koning opnieuw het woord tot zijn trouwe volk zou richten. Ik drong me tussen de mensen door, met mijn ransel over mijn schouder en mijn staf in mijn hand, zonder acht te slaan op de tenen waar ik op trapte. ‘Het spijt me... ik moet overgeven.’


  ‘Mijn trouwe volk!’


  Ik was de poort door, niet meer in het volle zicht van de menigte en de bewakers, nog geen tel voordat Keldec zijn stem weer verhief in wat hoogstwaarschijnlijk de laatste toespraak van de dag zou zijn. Daar liepen ze, niet ver voorbij de geopende hekken en zo te zien door het kamp in de richting van de rivier. Ik rende achter hen aan, zonder te weten wat ik mocht zeggen terwijl die andere Handhaver in de buurt was. Wat verwachtte de koningin van hen, dat ze Tali naar de bossen zouden brengen om haar daar te vermoorden? Dat ze haar zouden achterlaten terwijl duidelijk was dat ze niet voor zichzelf kon zorgen? Ze draaiden zich om, zagen me en bleven stilstaan.


  ‘Caaah...’ Tali stribbelde tegen in de greep van de mannen en probeerde iets te zeggen. Haar stem klonk luid en vlak. Een halvegare. Zo zouden mensen haar van nu af aan noemen. Als ze tussen gewone mensen zou leven, zou ze worden genegeerd, bespot, gemeden. ‘Gaaah...’


  ‘Het is goed, Luda,’ zei ik terwijl ik op het drietal afliep. Ik deed mijn cape af en sloeg die om haar schouders, over haar nietsverhullende hemd heen. ‘Ik zal voor je zorgen.’ Toen tegen Flint: ‘Ik ben de vriendin van deze vrouw. Ik was haar reisgenoot voordat ze gevangen werd genomen. Mijn naam is Calla en ik zal haar naar huis brengen.’


  ‘Naar huis? Waar is dat?’ vroeg de tweede Handhaver.


  ‘Naar het westen en dan bij Schuilwater naar het zuiden,’ zei ik. Daar lag Tali’s voorouderlijke territorium Ravenbrand, dus het was niet helemaal een leugen.


  ‘Eerst uit het zicht, Rohan,’ mompelde Flint terwijl hij Tali verder naar de rivier sleepte. ‘Dat is wat de koningin ons heeft opgedragen. We willen daarboven onder de bomen zijn voordat de menigte weer naar buiten komt. Geef dat maar aan mij, het gaat sneller als je niets draagt.’ Hij pakte mijn ransel en gooide die over zijn schouder.


  Het viel niet mee om het water over te steken. Hier, waar de Raas in Diepwater stroomde, vormde de rivier verschillende uitlopers. Tali was bang; beide mannen hadden hun handen eraan vol om haar aan de overkant te krijgen terwijl ik mijn eigen weg zocht, met mijn staf als ondersteuning. De rivierbodem was bedekt met glibberige stenen, en hoewel het water maar tot mijn knieën reikte was de stroming sterk. Ik zag dat Flint met een lichte frons op zijn gezicht naar me keek. Hij probeerde iets over te brengen met zijn ogen, een verontschuldiging wellicht. Er had een andere manier moeten zijn, dacht ik grimmig, hoewel ik wist dat dat niet eerlijk was. Voor hem, voor Tali, was er alleen de manier van de vrijheidsstrijd. Flint had zijn positie aan het hof, zo belangrijk voor Regans strategie, boven Tali’s welzijn gesteld. Ik wist dat als hij er met haar over had kunnen overleggen, ze niet anders van hem zou hebben verwacht. Andra had zich stilgehouden in het bos terwijl haar broer stierf. Het was de keus van een rebel. Je waardeerde je kameraden, je respecteerde hen, je vocht zij aan zij met hen. En soms offerde je hen op voor het algemeen belang. Op dit moment was dat moeilijk te aanvaarden. Het was moeilijk om hier met Flint te lopen zonder hem te veroordelen.


  Aan de andere kant van de rivier rezen beboste heuvels op vanaf de oever van het meer. De twee mannen kozen een pad dat door een bos van beuken- en berkenbomen de heuvel op kronkelde; we klommen almaar verder omhoog in de lange schemering van de zomerdag. Tegen de tijd dat Flint eindelijk stilhield op een kleine open plek, hadden de schaduwen het bos van zijn kleur beroofd. Ergens in de bomen nam een vogel met een melodieus, treurig lied afscheid van de dag. Tali liet zich op de grond zakken en trok de cape strak om zich heen. Haar luide protesten waren al lang afgenomen tot angstig gejammer.


  ‘Jullie overnachten hier.’ Flint keek ons scherp aan in het afnemende licht, maar zijn gezicht verried niets. ‘Maak geen vuur vannacht. Vertrek morgenochtend naar het westen en zorg ervoor dat ze zich stilhoudt. Besmette mensen zijn niet welkom op de hoofdwegen. Zorg dat jullie uit de problemen blijven. Geloof me, een volgende keer zullen we veel minder behulpzaam zijn.’


  ‘Hebben jullie eten en drinken?’ vroeg Rohan. ‘Voldoende voor de reis naar huis?’


  ‘We redden ons wel.’ Aangezien geen van beide mannen eten of drinken bij zich had om ons aan te bieden, leek zijn vraag nogal zinloos. ‘Dank u voor uw hulp,’ dwong ik mezelf eraan toe te voegen.


  Ze keken ons even aan en ik zag in hun ogen wat zij zagen: mij, klein en tenger; Tali met haar lange sterke lichaam en de geest van een doodsbang kind. Een zware ransel. Een lange tocht over zwaar terrein. Mensen onderweg en in de gehuchten die ons zouden mijden of ons openlijk zouden bespotten om wat er van Tali was geworden. ‘We komen er wel,’ zei ik.


  Ze keken elkaar aan. Rohan trok zijn wenkbrauwen op. Toen draaide hij zich om en begon de heuvel af te lopen.


  ‘Pas goed op jezelf,’ mompelde Flint. Heel even ontmoetten zijn grijze ogen de mijne, maar ik wist niet wat hij erin zag. Liefde, afkeer, dankbaarheid, afkeuring, dat alles tolde door mijn hoofd, samen met een zielsdiepe uitputting bij de gedachte aan wat er voor ons lag. Hij draaide zich om, beende het pad af en verdween in de schaduwen.
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  Tali zat met haar armen om haar knieën geslagen. Haar gejammer was verstomd. Het bos om ons heen was in stilte gehuld. Het geluid van de voetstappen van de mannen stierf weg. Ik knielde neer om de ransel open te maken; mijn handen moesten iets te doen hebben. Ik wilde niet denken aan dat laatste seizoen met mijn grootmoeder, toen ik haar had gevoerd en verschoond, haar had vastgehouden wanneer ze in paniek raakte, en dag en nacht over haar had gewaakt terwijl zij wegkwijnde en verpieterde. Ik wilde niet nadenken over hoe het met Tali zou zijn. En toch, terwijl ik naar de laatste restjes voedsel zocht en me ervan vergewiste dat de ijzeren wapens nog goed ingepakt zaten, zodat ik Salie kon roepen zodra ik er zeker van was dat de Handhavers weg waren, was dat het enige beeld in mijn hoofd.


  ‘Het is nu denk ik wel veilig om te praten.’


  Ik kreeg kippenvel over mijn hele lichaam. Ik durfde me niet om te draaien.


  ‘Neryn. Ze zijn weg.’ En na een korte stilte: ‘Neryn?’


  Ik draaide me om. Ze zat nog in dezelfde houding op de grond, met haar armen om haar knieën geslagen, en keek me aan. Haar gezicht was een bleek ovaal in de duisternis van de schaduwen van het bos; haar donkere ogen stonden scherp en alert. Om haar nek vlogen de raven hun oude vertrouwde koers.


  ‘Tali?’ Het was niet meer dan een bevende snik.


  Haar ogen gingen geschokt open toen het besef daagde. ‘Je dacht toch niet... je kunt niet... o, Neryn!’


  Ik sloeg mijn handen voor mijn gezicht. Een tel later voelde ik haar sterke armen om me heen en de warmte van haar lichaam tegen me aan.


  ‘De Zwarte Kraai beware ons,’ mompelde ze. ‘Je dacht dat het echt was. Al die tijd dacht je... Bij alles wat heilig is, Neryn! Hoe kon je ook maar een moment denken dat Flint zoiets zou doen?’


  Ik kon geen woord uitbrengen. Ze hield me vast terwijl ik huilde; terwijl ik probeerde alles wat er was gebeurd sinds ze hun gevangene dat veld op hadden gesleept opnieuw vorm te geven. Na een poosje liet ze me los en deed ze een stap bij me vandaan. Ze schraapte haar keel.


  ‘Ik hoop dat je mijn kleren hebt meegenomen,’ zei ze terwijl ze knielde om in de ransel te kijken. ‘Hoe eerder ik dit vervloekte ding kan uittrekken, hoe beter. O, mooi zo.’ Ze haalde haar netjes opgevouwen broek, tuniek en hemd tevoorschijn. ‘Haal een paar keer diep adem, Neryn. Ga zitten en drink wat water. We moeten hier zo snel mogelijk weg. Die andere vent leek niet onaardig, maar hij is een Handhaver, en geen enkele Handhaver is te vertrouwen. Wie zegt ons dat er niet iemand van gedachten verandert en achter ons aan komt omdat diegene vindt dat het wellicht netter is om ons af te maken en het bewijs te vernietigen?’


  ‘Hoe ben je...’ Ik verslikte me in mijn woorden en probeerde het opnieuw. ‘Dat was zo echt. Het was net alsof... Ik heb geen moment gedacht... Flint wist toch pas dat je daar was toen ze je naar buiten brachten? Hoe kon je weten wat je moest doen? En hoe kon hij doen alsof, met al die andere Hersenspoelers in de buurt?’


  Ze had het gescheurde hemd over haar hoofd getrokken en was haar eigen kleren aan het aantrekken. Zelfs in de toenemende duisternis zag ik de blauwe plekken op haar bleke huid, de getuigen van een flinke afranseling. ‘Ik nam een gok wat hij zou doen. Ik wist dat hij me niet zou hersenspoelen. Ik heb je wel eens verteld dat hij dat een vriend nooit zou aandoen, was je dat vergeten? Ik had dus twee keuzes: doen alsof het had gewerkt of doen alsof het niet had gewerkt. Deed ik het eerste, dan zou ik vastzitten op Zomerfort en zou ik dezelfde rol moeten spelen als Flint, en dan zou jij alleen zijn zonder iemand om op je te passen. Deed ik het tweede overtuigend genoeg, dan zou ik in ieder geval een kleine kans hebben om weg te komen. Wat de andere Hersenspoelers betreft, daar weet ik het antwoord niet op, maar Flint heeft me ooit verteld dat het zingen vooral uiterlijk vertoon is. De werkelijke magie zit in het gedeelte dat je niet kunt zien, wanneer ze hun handen op iemand leggen. Het gevaar bestond dat mensen niet zouden geloven dat Flint een hersenspoeling zou verprutsen. Mijn toneelspel moest overtuigend genoeg zijn.’ Ze kromp ineen toen ze haar hemd over haar hoofd trok. ‘Het moet uitzonderlijk goed zijn geweest. Ik heb geen moment verwacht dat jij zou denken dat het echt was. Je was zo beheerst.’ Ze trok haar tuniek aan en maakte de riem vast. ‘Het spijt me dat je zo van streek was. Ik moest de schijn ophouden zolang die andere vent in de buurt was, hoe aardig hij ook leek.’ Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘Ik denk dat er van hen verwacht werd dat ze me buiten het zicht van de anderen zouden brengen en zich dan voorgoed van me zouden ontdoen. Dat ligt meer in de lijn van Keldecs gebruikelijke aanpak. Blijkbaar is er onder Flints medekrijgers in ieder geval één man met een goed hart.’


  Ik zei niets. Ik had Flint opnieuw verkeerd beoordeeld. Ik had hem weggestuurd zonder zelfs maar een glimlach, terwijl hij alles op het spel had gezet om Tali te redden en ons in veiligheid te brengen.


  ‘Neryn.’


  ‘Ik weet het, we moeten verder. Geef mij de ransel maar.’


  ‘Nee, ik draag hem wel. Bedankt dat je mijn wapens hebt meegebracht.’ Ze wachtte totdat ik mijn staf had opgepakt en de cape had aangetrokken die ze me had teruggegeven. ‘Ik zal niet tegen je liegen; we zullen snel genoeg echt in de problemen zitten. Welk pad we vanaf hier ook nemen, we zullen in de buurt van de vallei van de Raas zijn wanneer de mensen vanaf de Bijeenkomst huiswaarts keren. Als iemand die daar aanwezig was me door de vallei ziet lopen, duidelijk bij mijn volle verstand, dan worden we onmiddellijk aangegeven. Ik hoef je niet uit te leggen wat de gevolgen daarvan zouden zijn. En zelfs als niemand ons ziet, zelfs als de weergoden meewerken en we zo snel mogelijk kunnen reizen, zullen we Schaduwrots veel later bereiken dan we oorspronkelijk van plan waren. We zouden ergens kunnen onderduiken totdat de menigte zich heeft verspreid. Maar dan is elke kans om jou bij de Heer van het Noorden te krijgen en voor de winter terug te zijn verkeken.’


  ‘Ik heb een plan. Tenminste, ik had een plan dat ik wilde uitvoeren toen ik dacht...’


  ‘Toen je dacht dat je een halvegare helemaal naar Schaduwrots moest begeleiden.’ Ik hoorde een glimlach in haar stem. ‘Vertel.’


  ‘Ik hoopte dat Salie of iemand van haar clan misschien in de buurt zou zijn; ze hebben hier al eens eerder hun kamp opgeslagen. Ik hoopte dat ze hierboven, verder bij alle ijzeren wapens vandaan, misschien bereid zouden zijn om naar buiten te komen als ik hen zou roepen. Ik zou hun om hulp hebben gevraagd om je veilig naar Schaduwrots te brengen.’


  ‘Dat zou nog steeds zeer welkom zijn, mits het snel kan. Ik zou je nog steeds levend en wel naar Schaduwrots kunnen brengen. En ik kan je naar het noorden brengen. Maar ik kan geen ijzer met handen breken. Misschien bereik je de Heer van het Noorden nog vóór de herfststormen. Maar je zou niet meer terug kunnen; je zou daar de winter moeten doorbrengen.’


  ‘En jij ook,’ zei ik. Ik besefte wat dat voor de rebellen zou betekenen. Ze was onmisbaar, niet alleen om lichamen sterk en het moreel hoog te houden gedurende de lange winter in afzondering, maar ook om Regan te helpen met zijn plannen. Zonder haar zouden ze het moeilijk krijgen. ‘Er zou natuurlijk iemand anders met me mee kunnen gaan.’


  ‘Dat zou kunnen. Maar het valt niet te voorspellen wat Regan wil. Als hij daar tenminste is om die beslissing te nemen.’ Stilte. ‘Maar na wat er net is gebeurd, wil je misschien liever dat een van de anderen met je meegaat.’


  ‘Jij zult altijd mijn eerste keus zijn,’ zei ik. ‘Maar alleen als je dat zelf wilt.’


  ‘Wil je het Goede Volk dan roepen? Of zijn ze hier niet?’


  ‘O ja, ze zijn er,’ zei ik tegen haar. ‘Ik voel ze overal om ons heen. Maar misschien hoef ik ze niet eens te roepen.’


  ‘Wat bedoel je –’


  Overal om ons heen verschenen lichtjes in het bos die vanuit de schaduwen onder de bomen dichterbij kwamen. We bleven zwijgend staan terwijl er kleine wezentjes in zicht kwamen, acht in totaal, ieder met een brandend lantaarntje in de hand. Ze vormden op een paar passen afstand een kring om ons heen en gingen zitten, waarna ze hun lichtjes voorzichtig op de grond zetten. Om niet boven hen uit te torenen namen Tali en ik naast hen plaats.


  Geen Salie. Geen Roodhoed. Maar het waren bekende gezichten. De achterdochtige Zilver was er, sierlijk en bovenaards in haar glinsterende gewaad, en naast haar zaten andere leden van haar clan: Kauw, Lieve, Zwartdoorn en anderen. Ondanks Zilvers eerdere wantrouwen hadden ze me al eens geholpen, en dat zouden ze weer doen. ‘Dank jullie,’ mompelde ik. ‘O, dank jullie dat jullie zijn gekomen.’


  ‘Een vogeltje vertelde ons dat je het moeilijk had,’ zei het kruidenvrouwtje Lieve, op een toon alsof ze me een paar dagen geleden nog had gezien. ‘Dankzij je moed en de snelle geest van je vriendin’ – ze wierp een blik op Tali – ‘ben je nu even veilig. Maar jullie moeten hier snel weg.’


  Zilver sprak. Haar stem klonk als het geklingel van een zoetklinkende bel; haar voorhoofd vertoonde de gebruikelijke frons. Maar haar woorden verrasten me. ‘We denken dat de Handhavers jullie snel zullen inhalen wanneer jullie proberen te voet terug te keren naar Schaduwrots, ook al nemen jullie de zijpaden. Jullie zijn vanavond alleen ontsnapt door geluk en snel handelen. We konden jullie niet helpen; niet op die plek vol ijzer.’


  ‘Hoe weet je wat daar is gebeurd als je er niet heen kunt?’ vroeg Tali.


  ‘Er vloog een kraai over,’ zei Kauw, de vogelman. ‘We hebben jullie reis gevolgd, van het begin tot het eind, via allerlei wegen. Ons volk is op de been en doorkruist Alban als nooit tevoren sinds Salie het nieuws verspreidde. Veel verandering. Veel beroering.’


  ‘Je kunt de Heer van het Noorden niet over mensenpaden bereiken,’ zei Zilver op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Niet voordat de herfst invalt. Maar... er is een andere manier. Een manier die schokkend kan zijn voor mensen, maar die snel is.’


  Heel snel,’ zei Zwartdoorn, de gerimpelde oudere van de clan. ‘Je kunt morgen al bij de Heer op de stoep staan.’


  ‘Morgen?’ Tali klonk ongelovig.


  ‘Dat zou... opmerkelijk zijn,’ zei ik. Geen lange dagen lopen meer; niet meer jagen en vissen of bessen zoeken onderweg; niet meer voortdurend over onze schouder kijken. Niet meer zelf onze weg zoeken door de wildernis en het gevaarlijke noorden. De opluchting was zo groot dat ik er duizelig van werd.


  ‘De Noorderlingen hebben jullie een gids gestuurd,’ zei Zwartdoorn. ‘Een soort verrassing.’


  ‘Wat voor gids?’


  Lieve zei niets, maar keek op naar de bomen; ook de anderen richtten hun blik omhoog. Daar, op een tak boven ons, zat een sneeuwwitte uil met keurige vilten laarsjes aan zijn pootjes. De laarsjes hadden een warme blauwe kleur en waren versierd met een soort borduurpatroon. Ik had dit wezen eerder ontmoet. Toen ik wanhopig probeerde in mijn eentje te overleven, nadat Flint me voor het eerst had verteld dat hij een Hersenspoeler was, was dit wezen me te hulp geschoten. Het had een roedel wolven geroepen en een bezwering uitgesproken om de dieren klein te maken, zodat ze me warm en in leven konden houden totdat de zon opkwam. Hij was machtig, een schepsel van de Wacht van het Noorden.


  Ik stond op en maakte een buiging, waarna ik opkeek om de blik van het wezen te beantwoorden. Zijn gezicht was niet helemaal dat van een uil; het had ook iets weg van dat van een jonge man. ‘We hebben elkaar al eens ontmoet,’ zei ik, ‘en ik sta diep bij u in het krijt. Mag ik uw naam weten?’


  Het uilachtige wezen knipperde met zijn grote ogen. ‘Mijn naam is Fluister,’ zei hij. ‘Ik heb gehoord dat je de Heer van het Noorden zoekt. De Grote slaapt en kan niet worden gewekt. Misschien kun jij hem ontbieden om wakker te worden. Daar hebben we lang op gewacht. Ik zal je nu onverwijld naar zijn hal brengen. Ben je er klaar voor?’


  Ik wilde dolgraag ja zeggen. Dit was precies wat we nodig hadden. Maar ik moest hem uitleggen dat het aanbod gegrond was op valse hoop. ‘Mijn gave... die is niet...’


  ‘Wacht,’ zei Tali, waarop alle ogen zich op haar richtten. ‘Nu meteen? Bedoel je dat we niet eerst naar Schaduwrots kunnen gaan?’


  Als ik niet al had geweten hoe belangrijk het voor haar was om daar terug te keren en Regan te zien voordat we aan een nieuwe missie zouden beginnen, dan hoorde ik het nu in haar stem.


  ‘De keus is aan jullie,’ zei Fluister. ‘Maar jullie zullen snel moeten beslissen. Of jullie gaan samen mee en zijn tegen de ochtend bij de Grote, of de Ontbieder gaat met mij mee en het vechtmeisje keert alleen terug naar Schaduwrots.’


  Ik mocht het niet langer voor me houden. ‘Fluister... ik kan mijn gave niet gebruiken om de Heer van het Noorden te wekken. Ik begrijp dat zijn volk hem nodig heeft. Ik heb hem ook nodig, om de magie van de aarde te leren. Maar... iemand zoals ik kan geen Hoeder ontbieden.’


  Fluister keek me ernstig aan. ‘Dan zul je hem op een andere manier moeten wekken, meiske. Kom, neem een besluit. Gaan jullie samen mee of ga jij alleen mee naar het noorden?’


  Stilte. Tali had haar kaken op elkaar geklemd. Ik wilde tegen haar zeggen dat ze mocht terugkeren naar Schaduwrots, dat ik me wel zou redden, dat het Goede Volk me veilig naar huis kon brengen zodra mijn opleiding was voltooid. Maar ik kon haar alleen de waarheid vertellen.


  ‘Je zult niet veilig zijn in je eentje,’ zei ik zacht. ‘Je zei het zelf al: zodra iemand je ziet, geven ze je aan bij de Handhavers. Nu de koning en de koningin je hebben gezien, en ook hun hofhouding en hun wachters, zul je niet openlijk kunnen reizen. In ieder geval niet in dit gebied.’ Na een korte stilte voegde ik eraan toe: ‘Je bent niet makkelijk te vermommen.’


  Tali’s mond vertrok. ‘Dat is weer eens wat anders, dat jij me vertelt dat ík niet veilig ben. Neryn, vergeet de praktische kanten even. Wat wil jij dat ik doe?’


  Toen we aan deze reis waren begonnen, had er een behoedzame verstandhouding tussen ons bestaan. Deze vraag bewees hoezeer dat was veranderd. Als ik er nog niet eerder zeker van was geweest dat Tali me vertrouwde als een kameraad en een vriend, dan wist ik het nu. Ik antwoordde alsof het Goede Volk er niet was, alsof we met z’n tweetjes bij ons kampvuur zaten.


  ‘Ik wil graag dat je met me meegaat. Ik weet dat jij het liefst teruggaat; ik weet hoe bezorgd je bent. Maar ik zou me veel veiliger voelen als jij bij me zou zijn, en... toen we op de eilanden waren, was het veel gemakkelijker om mijn lessen te leren en de lange dagen door te komen, omdat ik wist dat jij op me wachtte. Ik ben er niet aan gewend vrienden te hebben die me steunen. Het maakt het veel makkelijker om sterk te zijn.’


  Een van de lieden van het Goede Volk slaakte een hoorbare zucht, zoals een luisteraar zou doen op een aangrijpend punt in een verhaal. Zilver wierp het schepseltje een scherpe blik toe en het keek beschaamd naar zijn drietenige pootjes.


  ‘Goed, als dat is wat je wilt.’ Tali klonk korzelig. Ze leek mijn blik te ontwijken. ‘Ik kan niet zeggen dat ik sta te springen om in mijn eentje de vallei door te gaan. Regan en de anderen zouden trouwens waarschijnlijk al weg zijn tegen de tijd dat ik Schaduwrots zou bereiken. Maar één ding...’


  ‘Wat?’ Fluisters stem klonk nu ietwat koeltjes.


  ‘Ik laat mijn wapens niet achter. Ik heb ze al die tijd bij me gehad en dat blijft zo. Ze mogen ingepakt blijven, daar begin ik inmiddels aan gewend te raken. Maar als ik ga, gaan mijn wapens mee.’


  ‘Je vraagt veel.’


  ‘Jij ook.’ Ze beantwoordde de blik in Fluisters uilenogen onvervaard.


  ‘Dat is waar.’ Dat leek op een ja. Fluister spreidde zijn vleugels, vloog naar beneden en streek naast ons neer. ‘Dan moesten we maar eens gaan. Pak jullie spullen en volg me.’


  


  De reis naar het noorden verliep inderdaad snel. Snel, donker en schokkend genoeg om iemand grijze haren te bezorgen. Ik had me moeten herinneren dat de magie van de aarde de magie van steen omvatte. Ik had me moeten herinneren wat er de vorige herfst was gebeurd, toen de mannen van de koning me bijna te pakken hadden in een smalle engte. Ik had mezelf tegen de steile wand van een klif gedrukt en een stenie man gevraagd me te verbergen. Die dag had ik heel even gedacht dat die rotsen mijn graftombe zouden worden, dat ik daar zou sterven, ingesloten, wellicht van pure doodsangst. Pas toen ik me herinnerde dat ik een soort versje voor hem moest opzeggen, een versje zoals in een kinderspelletje, had de stenie man me vrijgelaten.


  Fluister ging ons voor de heuvel op, geflankeerd en gevolgd door de Westerlingen, die ons bijlichtten met hun lantaarntjes. Tali droeg de ransel; ik droeg mijn staf. We klommen een tijdlang gestaag door, totdat we ons hoog boven Zomerfort bevonden. Bij daglicht zouden we een prachtig uitzicht hebben gehad op Diepwater en de beboste heuvels om ons heen.


  ‘Klaar?’ zei Fluister, die plotseling stilstond en zich naar ons omdraaide.


  Tali sprak voor ons beiden terwijl ik nog op adem stond te komen. ‘We zijn klaar.’


  ‘Zeker weten?’


  ‘Ja, we weten het zeker!’ Ik hoorde de woorden die ze niet uitsprak: Schiet nou maar op. Misschien herinnerde ze zich dat ze op die kliftop op het kleine rotseilandje door onzichtbare handen was opgepakt en tollend en draaiend aan boord van de boot van de Kol was neergezet.


  ‘Goed dan. Kleintjes!’ Fluister had het tegen de Westerlingen, op een nogal minzame toon, hoewel hij niet groter was dan Zilver, die de langste van de groep was. ‘Ga achteruit. Wanneer we weg zijn, doven jullie de lantaarns en keren jullie zo snel mogelijk terug naar huis. Jullie kunnen de boodschappers vertellen dat de Ontbieder veilig is en op weg is naar het noorden.’


  ‘Dat snappen we zelf ook wel,’ zei Zilver kregelig. ‘Vaarwel, Neryn. Pas goed op jezelf.’


  ‘Wanneer je daar bent, Neryn,’ zei Lieve, ‘zorg er dan voor dat dat meiske wat zalf krijgt voor haar wonden en blauwe plekken. Ik zou het zelf hebben gedaan als we meer tijd hadden gehad.’ Ze keek op naar Tali. ‘Je bent een uitstekende krijger, meiske. Sterk tot op het bot.’


  ‘Ik vroeg me af...’ Tali klonk ongebruikelijk onzeker; ze wierp Kauw een aarzelende blik toe. ‘Ik weet dat er vogels zijn die nieuws verspreiden. Hebben jullie iets gehoord over Regan, onze leider? Toen we vertrokken was hij op weg naar Keteldal. Maar misschien is hij inmiddels teruggekeerd naar Schaduwrots...’


  ‘Geen tijd voor kletspraat,’ zei Fluister. ‘We moeten nú gaan.’


  Maar Kauw negeerde hem en zei: ‘Hij is naar Keteldal gegaan. Hij is teruggekeerd naar Schaduwrots. Meer weet ik niet.’


  Verbeeldde ik me de plotselinge glans van tranen in Tali’s ogen, helder in het zachte licht van de lantaarns? ‘Dank je,’ zei ze bijna onhoorbaar.


  ‘Nú,’ zei Fluister, en dit keer gehoorzaamde iedereen. Het Goede Volk trok zich terug. Tali en ik stonden doodstil, in afwachting van wat er ging komen. Weer een wervelwind misschien, of een magische bezwering waardoor we zouden kunnen vliegen, of een of ander voertuig, hoewel ik me geen voertuig kon voorstellen dat de afstand van hier naar het noorden in een enkele nacht zou kunnen afleggen.


  ‘Pak elkaars hand,’ zei Fluister. ‘En niet loslaten. Dit gaat lang duren; verroer je niet en zeg geen woord totdat ik daar toestemming voor geef. Begrepen?’


  We knikten; ik wist niet zeker of de periode van stilzwijgen al was ingegaan.


  ‘Daar gaan we,’ zei Fluister, en alles werd donker. Aardedonker. Net zo donker als het die andere keer was geweest, toen de stenie man me in een stenen muur had verborgen. En het was doodstil; het zachte gekraak en geritsel van de bosdieren, de beweging van bomen in de wind, het zachte geluid van onze voetstappen, alles was verdwenen. Er was niets; alleen Tali’s hand in de mijne en het oorverdovende bonzen van mijn hart.


  Tali’s vingers klemden zich heel even om de mijne, maar ontspanden zich toen ze haar opmerkelijke zelfbeheersing terugvond. Na de eerste vlaag van paniek maakte ik gebruik van wat ik van de Kol had geleerd om mijn lichaam stil te houden en in een bepaald patroon adem te halen. Als er iets was wat ik op de eilanden had geleerd, was het mijn evenwicht bewaren wanneer ik niets kon zien; ik had vaak genoeg lange tijd met mijn ogen dicht in die grot gestaan, alleen maar ademend. Maar dit was moeilijker. In de grot, zelfs wanneer de Kol me niet leidde met haar stem, was er altijd het geluid van de zee geweest.


  Ik voelde geen beweging. Voor zover ik wist stonden we nog steeds op de heuvel boven Zomerfort, onder de bomen, en gingen de bosbewoners om ons heen hun gebruikelijke nachtelijke gangetje. Alleen waren we tijdelijk blind en doof.


  De tijd verstreek; een lange tijd, zo te voelen. Ik bleef regelmatig ademhalen; ik probeerde te voorkomen dat mijn gedachten afdwaalden naar gevaarlijke onderwerpen, zoals of Flint nu nog meer gevaar liep na wat hij voor ons had gedaan. En of Tali, zodra ze zou zijn bekomen van de schok van wat er vandaag was gebeurd, woedend op me zou zijn omdat ik naar Zomerfort was gekomen in plaats van de vallei in te vluchten en haar aan haar lot over te laten, zoals de rebellencode voorschreef. Ik probeerde de walgelijke beelden en geluiden van de Bijeenkomst uit mijn hoofd te bannen, maar ze weigerden te verdwijnen.


  Goden, wat was het donker! Ik probeerde mijn gewicht naar mijn ene been te verplaatsen en daarna naar het andere, zonder daarbij echt te bewegen. Mijn knieën begonnen vreemd aan te voelen, bibberig, hoewel ik alleen maar had stilgestaan. Mijn keel was droog; ik wilde hoesten. En ik moest mijn blaas legen. Fluister had gezegd dat we er tegen de ochtend zouden zijn. Het leek niet alsof we ergens heen gingen. Maar misschien waren we op een of andere vreemde manier al onderweg. Misschien was dít de reis naar het noorden. Misschien moesten we deze houding de hele nacht volhouden om er te komen. Wat zou er gebeuren als een van ons zou bewegen? Als een van ons de ander in een onbewaakt ogenblik zou vragen hoe ze zich voelde? Zouden we dan op ons vertrekpunt blijven, op de heuvel boven Zomerfort, omringd door vijanden? Misschien zouden we de Heer van het Noorden nooit bereiken. Ik onderdrukte een geeuw. Wapens scherp. Rug recht. Hoofd omhoog.


  Tegen de tijd dat er een eind aan onze lange wake kwam, merkte ik het nauwelijks. Half slapend op mijn benen hoorde ik een scherp geluid, alsof iemand met een stok over een ruw stenen oppervlak schraapte, en ik voelde dat Tali mijn hand steviger vastgreep.


  ‘Sluit je ogen,’ klonk Fluisters stem vlak naast me. ‘Tel tot vijf. Doe ze nu open.’


  Toen ik deed wat hij had gezegd was er licht: niet de eerste stralen van de opkomende zon, noch de uitnodigende gloed van de lantaarns van het Goede Volk, maar een koel blauw licht, als ijs onder een volle maan. Het was zo koud dat mijn adem stokte in mijn borst.


  Na zo’n tijd in het pikkedonker te hebben gestaan was zelfs dit weinige licht een aanslag op mijn ogen, en het duurde even voordat ik weer helder kon zien. Eén ding was zeker: we waren niet meer in het bos. Terwijl mijn ogen zich aan de verandering aanpasten, zag ik een landschap van rotsen en schaduwen voor me, verlaten en verstild, prachtig in kille volmaaktheid. We stonden op een heuvel en keken uit op het noorden. In het oosten rees de zon nu boven de met sneeuw bedekte bergen uit en hulde de hogere hellingen ervan in een roze en gouden gloed. Verder naar het noorden lagen nog meer hoge pieken. Wat had Tali ook alweer eens gezegd, dat mensen geen echte bergen hadden gezien totdat ze ten noorden van de rivier de Rap kwamen? Boven ons strekte een bleke onbewolkte hemel zich uit, en terwijl we in onze ogen wreven en ons stramme lichaam strekten vloog er een adelaar over, met zijn krachtige vleugels klapwiekend naar het westen.


  ‘Zo,’ zei Fluister, die links van me stond en zo te zien geen greintje last had van de lange nachtelijke wake. ‘Jullie willen je waarschijnlijk wel even opfrissen en jullie benen strekken voordat we verdergaan. Daar beneden is een beekje. Jullie moeten waarschijnlijk eerst een gat in het ijs maken. Ik wacht hier op jullie.’


  Er was inderdaad een beekje, en een holte waarin een paar armetierige struikjes groeiden die wat beschutting boden terwijl we ons opfristen en onze behoefte deden. Tali brak het ijs met de hak van haar laars. De bijtende kou van het water deed ons goed en maakte ons klaarwakker. Samen voerden we een reeks oefeningen uit die we ook op het eilandje regelmatig hadden gedaan om ons verkrampte lichaam weer soepel te maken.


  ‘Verdergaan,’ mompelde Tali. ‘Ik vraag me af hoeveel verder. Ik moet zeggen dat je er wel eens beter hebt uitgezien, Neryn.’


  ‘Jij ziet er gezien de omstandigheden verrassend goed uit.’ In werkelijkheid zag ze er bleek en vermoeid uit, en ze bewoog zich niet met haar gebruikelijke zelfvertrouwen. Ze had waarschijnlijk pijn; het was nog niet zo lang geleden dat ze door de mannen van de koning was mishandeld. ‘Maar je hebt die zalf nodig.’


  ‘Waar ik nu vooral behoefte aan heb, is slaap. Maar na de vorige keer durf ik nergens meer op te hopen. We mogen waarschijnlijk van geluk spreken dat we genoeg tijd hebben om ons op te frissen en onze behoefte te doen.’


  


  We hoefden niet ver te lopen. Fluister leidde ons naar een grottenstelsel waarvan de ingang zich in een inham van de berg bevond. Het deed me denken aan de gangen, kamers, trappen en deuren van Schaduwrots, en ik vroeg me af of ook daar ooit, lang geleden, een machtig wezen zoals de Kol of de Heer had gewoond.


  Binnen was de hal van de Heer veel indrukwekkender en ruimer dan Schaduwrots. Zelfs binnen was het bitter koud. De gewelfde muren bestonden uit het steen van de berg, maar hier en daar glinsterden bleke plekken die op ijs leken in het licht van de hangende lantaarns. De rotsvloer was bedekt met grote zachte dierenhuiden waarvan ik de herkomst niet kon raden. Wolven, drie keer zo groot als je je kon voorstellen; gitzwart vee met haar zo zacht als dat van een kat.


  Fluister leidde ons verder de grot in. Links en rechts bevonden zich kamers waar het wemelde van het volk, geen mannen en vrouwen, maar leden van het Goede Volk, hoewel ze over het algemeen groter waren dan de Westerlingen, sommigen zelfs zo groot als een mens. De meesten waren in het grijs gekleed en sommigen droegen een wapen. Ze zeiden geen van allen een woord.


  We bleven stilstaan voor een deuropening die bedekt was met een grof geweven kleed met een patroon in verschillende grijstinten. Fluister kondigde onze aanwezigheid niet aan, maar plotseling werd het kleed opzij getrokken en verscheen er een klein vrouwtje in een jurk en met een schort voor, met rode haren die net zo krullend en wild waren als die van Salie. Haar ogen waren helder als glazen kralen en op haar gezicht lag een uitnodigende glimlach. Uit de kamer achter haar kwam een golf van warmte.


  ‘Jullie zullen wel behoefte hebben aan een bad en een ontbijtje,’ zei ze. ‘Kom, sta daar niet zo, jullie laten de kou binnen.’ Het vrouwtje wendde zich tot Fluister. ‘Laat de meiskes maar aan mij over,’ zei ze. ‘Je hebt niets aan ze totdat ze een bad en een goede nachtrust hebben gehad.’


  Fluister vertrok zonder een woord. Misschien was hij ook moe.


  ‘Eerst een bad,’ zei het vrouwtje. ‘Jij bent de Ontbieder, neem ik aan. En jij de lijfwacht.’


  ‘Ik ben Neryn.’ Ik was nog niet zo moe dat ik het belang van beleefdheid vergat. ‘En dit is Tali. Een bad... Dank u, dat is meer dan we hadden durven hopen.’ Er stonden inderdaad twee badkuipen klaar in het vertrek, gevuld en wel. Ze moesten al voordat we deze zaal bereikten hebben geweten dat we in aantocht waren. En er was een haard met een vuur; de warmte voelde weldadig aan.


  ‘Jullie zullen het wel koud hebben. Fluisters manier van reizen is niet de prettigste manier. Snel, dat wel. Maar koud. En slecht voor de knieën. Trek die kleren uit. Kom, ik help jullie wel.’


  Ze haalde sissend adem toen ze Tali’s kneuzingen zag. ‘Kind toch! Ik zal een zalfje voor je halen. Arme meid. Hup, dat bad in. Jullie kunnen me Vlo noemen.’ Na een korte stilte voegde ze er met een trillende stem aan toe: ‘Is het waar wat de boodschappers ons hebben verteld? Kun jij de Heer werkelijk doen ontwaken?’


  Toen ik de onverholen hoop op haar gezicht zag, kon ik het niet over mijn hart verkrijgen om haar te vertellen hoe onwaarschijnlijk dat leek. ‘Ik weet het niet zeker, Vlo. Maar ik beloof je dat ik mijn best zal doen.’


  Toen we schoon waren en hadden gegeten, en gekleed waren in nieuwe kleren die ons als gegoten zaten, bracht Vlo ons naar een kleine ronde slaapkamer met bedden die zo te zien uit de rotswand waren gehakt. Op elk bed lagen kussens en zacht beddengoed, met daarbovenop een heerlijk warme bontcape.


  Ik had Tali nog nooit zo uitgeput gezien. Vlo had haar kneuzingen ingesmeerd met een modderachtig mengsel en een aantal van haar verwondingen bedekt met kompressen van mos en linnen, die ze had bevestigd met repen verband. Misschien had dat Tali aan de afranseling herinnerd, en aan wat er daarvoor en daarna was gebeurd. Ik zou haar er niet naar vragen. Als ze het me wilde vertellen, dan zou ze dat doen wanneer ze eraan toe was. Niet nu; we vielen allebei om van vermoeidheid.


  Ik zat op de rand van mijn bed en keek toe terwijl Tali iedere hoek van de kamer inspecteerde, waarna ze mijn staf vlak bij haar eigen slaapplaats tegen de muur zette. Haar eigen staf was ze kwijtgeraakt toen ze gevangen was genomen.


  ‘Wat doe je? Ga liggen en rust uit.’


  ‘Het zint me niet dat er niemand op wacht staat. Maar eerlijk gezegd ben ik te moe om daar iets aan te kunnen doen.’


  ‘We zijn hier veilig, Tali. Ik weet zeker dat dit volk zijn eigen bewakers heeft.’


  Er viel een stilte, waarin ze haar armen over elkaar sloeg en naar de grond staarde. Toen voegde ze eraan toe: ‘Ik heb je al een keer in de steek gelaten, twee keer zelfs. Dat zal niet nog een keer gebeuren.’


  ‘Mij in de steek gelaten? Wanneer dan?’ Waar had ze het over?


  ‘Op de eilanden. Ik heb me van het eiland laten weghalen en jou daar alleen achtergelaten. Bij Diepwater moest ik je weer aan je lot overlaten. Ik had kunnen weten dat je achter me aan zou komen. Ik had kunnen weten dat je je eigen veiligheid niet op de eerste plaats zou stellen. En kijk waar we nu zijn.’


  Ik knipperde met mijn ogen. ‘Veilig, warm, schoon en met een volle maag, en precies op de plek waar we moeten zijn.’


  ‘Maar –’


  ‘Ga liggen, doe je ogen dicht en hou op met nadenken. Als je niet zo moe was, zou je weten dat je onzin kletst.’


  ‘Maar, Neryn –’


  ‘Als we nu niet gaan slapen, zijn we niet op ons best voor wat ons te wachten staat. Luister naar me. Ga liggen, ik wil je niet meer horen.’


  Ze wist een glimlach op te brengen, maar kromp ineen van pijn toen ze zich op het bed liet zakken.


  ‘Ik weet dat je je zorgen maakt over Regan,’ zei ik. ‘Maar ze zeiden dat hij terug is gegaan naar Schaduwrots, en hij heeft verstandige mensen om zich heen.’


  ‘Hmm.’ Ze trok de dekens over zich heen en ging liggen.


  ‘Slaap lekker, Tali,’ zei ik. Maar er kwam geen antwoord.


  Toen we wakker werden, voelden we ons een stuk beter. Vlo bracht ons een maaltijd waar we hongerig op aanvielen. Het kon ochtend of avond zijn geweest toen Fluister ons weer kwam halen.


  ‘Ik zal jullie laten zien waar de Heer ligt,’ zei hij, en hij leidde ons door een doolhof van gangen naar een grote zaal, met een dak dat zo hoog was dat het in de schaduwen leek te verdwijnen. Aan weerszijden van de zaal, die werd verlicht door een dubbele rij brandende toortsen, stonden zwijgende bedienden. Aan de andere kant van het vertrek, op een bed dat op een verhoging stond, lag een man te slapen. Aan het hoofdeind van het bed stond een wachtpost, en een tweede aan het voeteneind. Het waren grote, brede wezens, mensachtig, maar zelfs Grote Don zou naast hen een dwerg lijken. Hun helm en borststuk waren van een glanzende substantie die ik niet kende, en ze hielden een speer vast van bleek bot. Broers, nam ik aan, want hun gezichten waren bijna identiek, met sterke botten en een ondoorgrondelijke blik. Hun ogen waren net zo grijs als hun kleding. Ik moest aan Flint denken.


  Toen Fluister ons naar voren leidde, leek de ruimte vervuld te zijn van een verwachtingsvolle stilte. Misschien dachten deze mensen dat ik een wonder kon verrichten. Of misschien klampten ze zich in hun wanhoop vast aan strohalmen. Had niet iemand gezegd dat de Heer van het Noorden al honderden jaren sliep?


  We bereikten de verhoging. De wachtposten bleven stokstijf staan.


  ‘Ga maar naar boven,’ zei Fluister.


  Ik beklom het trappetje naar het bed; Tali bleef beneden staan met haar staf in haar hand. Ik keek op de Heer van het Noorden neer.


  Hij was een lange man, zo te zien in de bloei van zijn leven. Ook hij droeg grijze kleding, met daaroverheen een deken van spierwit bont. Zijn gezicht was bleek als sneeuw, zijn haar donker, en zijn geopende ogen hadden de kleur van een kille ochtendhemel. Ik wachtte totdat ik zijn borst zeven keer had zien rijzen en dalen voordat ik aanvaardde dat hij niet dood was.


  Ik schraapte mijn keel, maar er kwamen geen woorden in me op. Dit moest iets diepers zijn dan slaap, een soort levende dood die ver buiten de grenzen van mijn begrip lag.


  ‘Kun je hem helpen, meiske?’


  Ik veerde geschrokken op. De diepe stem behoorde toe aan een van de twee reusachtige wachtposten. Hij had zijn hoofd gedraaid om me aan te kijken en op zijn gezicht zag ik dezelfde hoop als ik op dat van Vlo had gezien. Dit volk hield van zijn heer. Ze wilden hem boven alles terug. ‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Fluister, hoe lang is hij al zo?’


  ‘Vele jaren,’ zei Fluister. ‘Heel veel jaren. We hebben ons best gedaan om voor hem te zorgen. We hebben gewacht. Maar we kunnen hem niet terugbrengen. Voordat hij hier ging liggen, beval hij ons hem niet te wekken.’


  ‘Betekent dat niet –’


  ‘Hij heeft jóú niets bevolen.’


  Daar viel niets tegen in te brengen. ‘Je zegt dat hij ging liggen. Heeft hij zichzelf in deze staat gebracht? Waarom?’


  ‘Dat kun je beter aan Vlo vragen. Zij kan je het hele verhaal vertellen. We zullen hem nu met rust laten. We verwachtten niet dat je hem met een vingerknip terug zou brengen. Steen beweegt oneindig traag.’


  Terwijl we tussen de rijen zwijgende bedienden door liepen, vroeg Tali hem: ‘Mogen we hier vrijuit rondlopen en met mensen praten?’


  ‘Ja, je mag gaan en staan waar je wilt. Op plekken waar we niet willen dat je rondneust, staat een wachtpost.’


  ‘Ik heb hier wat ongebruikelijke wapens gezien,’ zei Tali. ‘Is er misschien ergens een wapenkamer? En een wapenmeester, iemand die over dat soort dingen gaat?’


  ‘Zeker, beide waarschijnlijk. Ik zal zien wat ik voor je kan doen.’


  


  Later die dag – of nacht, aangezien deze muren geen ramen hadden en we dus niet konden zien of het buiten licht of donker was – zaten we in een kamertje waar een haardvuurtje brandde. Vlo had gemeend dat we ons daar beter op ons gemak zouden voelen, en had ons de keus gegeven om wat naaiwerk te doen of knolgroenten te snijden voor het avondeten, zodat we iets omhanden hadden. Ze had beloofd ons later het hele verhaal te zullen vertellen.


  Ik had me op het naaiwerk gestort. Tali was op de pastinaken en wortelen aangevallen en hanteerde Flints benen mes uiterst behendig. Toen er iemand zonder aan te kloppen binnenkwam, sprong ze onmiddellijk overeind. Het mes, rotsvast in haar hand, was recht op het hart van het wezen gericht.


  ‘Vriend,’ zei de bezoeker, die zijn handen met de palmen naar boven uitstak om te laten zien dat hij geen kwaad in de zin had. Tali liet het mes zakken, maar bleef op haar hoede. Ik legde mijn naaiwerk neer.


  Ze waren met z’n vijven en het was opeens vol in de kamer. Ze waren allemaal hetzelfde gekleed, in eenvoudige kleren en stevige laarzen, met daarover een korte cape met een kap. Het meest opvallend waren de leren beschermstukken die ze om hun armen en borst droegen en die sterk leken op de polsters en borststukken van de krijgers van Schaduwrots. Drie van onze bezoekers waren klein en hadden een menselijk uiterlijk. De vierde was meer wolf dan mens, en de vijfde leek voortdurend van vorm te veranderen. Twee van hen droegen een staf; ze hadden allen een wapen in een schede aan hun riem. Krijgers.


  ‘Klop de volgende keer eerst aan,’ zei Tali, die het mes op de tafel legde.


  ‘Dan hadden we niet gezien hoe snel je bent.’


  ‘Als jullie een demonstratie van mijn vechtkunst willen, kunnen jullie daar ook gewoon om vragen.’ Tali sloeg haar armen over elkaar. Haar houding, met haar voeten gespreid en haar kin opgeheven, was uitdagend.


  ‘Eh... misschien is dit hier niet de geschikte plek voor,’ zei ik voorzichtig.


  De woordvoerder van onze bezoekers sloeg ook zijn armen over elkaar. Hij moest zijn hoofd in zijn nek leggen om Tali recht aan te kijken, maar er was iets in zijn houding en blik waaruit bleek dat hij een goed gevecht met haar niet uit de weg zou gaan. ‘We hebben gehoord dat je ons misschien een paar nieuwe technieken zou kunnen leren.’


  ‘Jullie weten niets over mij!’ beet ze hen toe. ‘Hoe zouden jullie iets over mij kunnen weten?’


  ‘Een vogel,’ opperde ik. ‘Nietwaar?’


  ‘Jullie verhaal is jullie vooruitgesneld. Een handgemeen met de mannen van de koning, nietwaar? Eén tegen vier of vijf, zo hebben we gehoord. Om nog maar niet te spreken over de manier waarop je die krijgers van jou traint op jullie eigen grondgebied.’


  Tali keek geërgerd. ‘Dat verklaart nog niet waarom jullie hier binnenstormen en bijna mijn mes in jullie borst krijgen.’


  ‘Binnenstormen? Jongens, zijn we hier binnengestormd?’


  De andere vier schudden hun hoofd.


  ‘Als je binnenstormen wilt zien, dan zeg je het maar,’ zei de woordvoerder.


  Het was tijd om tussenbeide te komen. ‘Ik ben Neryn,’ zei ik. ‘En dit is Tali. Hebben jullie hier een krijgsmacht? Ik dacht dat het Goede Volk conflicten liever uit de weg ging. Ik dacht dat jullie liever dekking zochten dan bij dat soort dingen betrokken te raken.’


  Dat vatte het vijftal blijkbaar op als een uitnodiging. Ze liepen door en kwamen naast ons op de bankjes zitten. Een van hen stak zijn hand uit naar een stuk wortel, maar bedacht zich toen hij Tali’s woeste blik zag.


  ‘Dat heb je mis, meiske,’ zei een ventje met een rode baard dat bijna net zo breed als hoog was. ‘Ja, we houden ons verre van de geschillen van mensen, tenzij er iemand zoals jij, een Ontbieder, opduikt natuurlijk. Maar zelfs dan bemoeien we ons er niet graag mee. Onze eigen gevechten, dat is een heel ander verhaal.’


  ‘Jullie eigen gevechten?’ vroeg Tali. ‘Tegen wie?’


  ‘Tegen allerlei soorten: brollachans; trollen; wolfmannen. Er zijn heel wat knorrige oude wezens in het noorden.’


  ‘En dan zijn er nog de onderlinge geschillen tussen de clans,’ voegde een van de anderen eraan toe. ‘Over land, over wetten, over wissewasjes. De winters zijn hier lang; men heeft iets nodig om zich bezig te houden.’


  Tali en ik wisselden een blik.


  ‘Hoeveel krijgers hebben jullie hier?’ vroeg Tali.


  ‘Dat is informatie die we niet licht verstrekken. Jullie weten onze namen nog niet eens, en jullie willen nu onze strategische geheimen al weten. We zijn niet gek.’


  ‘Duidelijk.’ Tali glimlachte nu. ‘Als de rollen omgedraaid waren, zou ik jullie dat soort informatie ook niet verstrekken. Onze namen weten jullie al; als jullie ons die van jullie willen vertellen, heb ik een voorstel dat jullie misschien in overweging zouden willen nemen.’


  Ze keken elkaar aan.


  ‘Het heeft te maken met lange winters en niet rusteloos worden, en met het aanscherpen van jullie vechtkunsten.’


  ‘O ja?’ Het mannetje met de rode baard klonk alsof hij niet onder de indruk was, maar de glinstering van interesse in zijn ogen was onmiskenbaar.


  ‘Wil er iemand een stukje wortel?’ vroeg Tali.


  Er verscheen een grijns op de verweerde gezichten. ‘Schram,’ zei de woordvoerder.


  ‘Stapel.’


  ‘Grim.’


  ‘Dompel.’


  ‘Fijnstraal.’


  ‘Zijn moeder was een kruidenvrouw,’ legde Schram uit.


  ‘Een voorstel, zeg je?’ Stapel streek bedachtzaam over zijn baard. ‘En wat mag dat voorstel dan wel zijn?’


  ‘Het ziet ernaar uit dat we een bekend probleem hebben: een leger dat zich gedurende de wintermaanden bezig moet houden, zodat het klaar is om in actie te komen zodra de dooi intreedt. En met bezig bedoel ik niet het uitvechten van onderlinge dwaze geschillen. Ik heb ideeën die ik wellicht met jullie wil delen wanneer ik jullie wat beter ken. Ik bied jullie mijn hulp aan, als jullie die willen aannemen.’


  ‘Tegen welke prijs?’ Grim, het wolfachtige wezen, staarde Tali met half samengeknepen ogen aan. Het zag eruit alsof hij haar zou aanvliegen zodra ze ook maar één woord verkeerd zei.


  ‘Ik zou jullie wapenkamer graag willen zien en met jullie over je wapens praten,’ zei ze, kalm als altijd. ‘En wanneer de tijd er rijp voor is, vertel ik jullie misschien meer over onze toekomstplannen, hoewel jullie daar misschien al iets van weten. Het ziet ernaar uit dat boodschappers het nieuws over ons al in heel Alban onder het Goede Volk hebben verspreid.’ Ze aarzelde en wierp een snelle blik op mij. ‘Onze leider zou graag willen weten dat jullie hier een krijgsmacht hebben.’ Ik zag dat ze besloot hun niet te vragen of zij tegen ijzer bestand waren. ‘Het is bewonderenswaardig hoe jullie die al die tijd zonder jullie Heer in stand hebben weten te houden.’


  ‘Ja, het is al een hele tijd,’ zei Dompel. ‘Het beste wat we tijdens het wachten kunnen doen, is vechten. Ons hoofd hoog houden.’


  ‘Wapens scherp. Rug recht. Hoofd omhoog,’ mompelde ik.


  Ze staarden me met hernieuwd respect aan. ‘Ja,’ zei Schram na een korte stilte. ‘Het is precies zoals je zegt.’


  ‘Ik hou ook niet van duimendraaien, net als jullie,’ zei Tali. ‘Neryn heeft hier een taak te vervullen. Terwijl zij zich daarmee bezighoudt, kan ik jullie waarschijnlijk helpen; en ik denk dat jullie mij kunnen helpen. Ik weet niet hoe lang ik het kan volhouden om de hele dag groenten te snijden.’


  De krijgers brulden van het lachen. Toen, zonder dat er nog een woord werd gesproken, stonden ze allemaal op. ‘Vooruit dan,’ zei Schram. ‘De wapenkamer is hier ver vandaan, dus kunnen we maar beter gaan.’


  En zomaar opeens was het vertrouwen daar. Tali keek me met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  ‘Ga maar,’ zei ik. ‘Ik red me wel. Vlo is in de buurt en er staan overal krijgers.’


  ‘Krijgers?’ zei Dompel met minachting in zijn stem. ‘Je bedoelt die in de zaal? Die zijn er alleen maar voor de sier, behalve de Twee. Wij, de echte krijgers, zitten beneden. Wij zijn de sterke ruggengraat van dit gebied; wie zou de Zuiderlingen in het gareel moeten houden als wij er niet waren?’


  Ze verlieten het vertrek, met Tali tussen hen in. Ik pakte mijn verstelwerk op, maar ik was met mijn hoofd bij de Heer van het Noorden met zijn lege, geopende ogen en de uitdrukkingsloze blik op zijn nobele gezicht. De verwachtingen van deze groep trouwe volgelingen drukten zwaar op mijn schouders. Ze hoopten allemaal dat ik degene zou zijn die zou doen wat hun heer hun had verboden: hem wekken uit zijn doodse slaap. Een slaap waar hij zelf voor had gekozen. Wat kon een Hoeder ertoe brengen om zoiets te doen?


  


  ‘Het was lang geleden,’ zei Vlo. We zaten met z’n tweetjes met het mandje met verstelwerk tussen ons in. Tali was niet teruggekeerd; ik ging ervan uit dat dat een goed teken was. ‘Een eenvoudig, maar droevig verhaal. Ooit was hier een vrouwe, zijn gemalin. Ze hadden een dochtertje, eentje maar. Je moet weten dat ons volk lang leeft, maar niet vaak kinderen baart, dus dit meiske was zeldzaam en dierbaar. Iedereen hield van Gemme; ze danste als een felgekleurde vlinder door deze sombere oude zaal. Ze zat vol vragen en wilde van alles weten, hoe iets werd gemaakt en hoe het werkte. Ze fladderde van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat rond. Toen ze wat ouder werd, begon haar vader haar de magie van steen te leren, de bezweringen en de oude kennis. Mensen kwamen naar hen kijken, naar de grote man en het jonge meisje, terwijl ze met de hoofden bij elkaar over een oude rol gebogen zaten of wezens uit de kale rotsen opriepen.’ Ze vouwde het kledingstuk waar ze mee bezig was geweest op en pakte een ander uit de mand.


  ‘Wat gebeurde er?’ vroeg ik, beseffend dat het weinig goeds kon zijn.


  ‘Ze leerde talloze bezweringen van haar vader; ze was een snelle leerling. Maar ze wilde altijd meer. Je moet weten dat de Heer wilde dat ze veilig thuisbleef en niet zonder hem de hal verliet. Hij wist niet dat meiskes willen uitvliegen wanneer ze ouder worden; dat meiskes niet aan de leiband willen lopen, maar hun eigen fouten willen maken. Gemme begon stiekem uitstapjes te maken. Ze was slim en bezat toverkracht; ze leerde om ongezien langs haar vaders wachtposten te glippen. De Heer had haar de kennis van diepe magie verschaft. Misschien was hij vergeten haar te leren verstandig te zijn. Op een zomerdag verdween Gemme. Niemand had haar naar buiten zien gaan, maar ze was nergens in de hal te vinden. Je weet hoe steil de paden hier zijn en hoe diep de ravijnen ernaast. De Heer gebruikte een bezwering om zijn dochter te vinden, maar het was te laat; ze was uitgegleden, of misschien ergens van geschrokken, en was op de rotsen gevallen. Dood. Het wrede van dit verhaal is dat het meiske magie bezat. Ze had van vorm kunnen veranderen en weg kunnen vliegen. Maar ze was nog te jong en nog niet snel genoeg.’ Ze zweeg even; het naaiwerk lag vergeten op haar schoot. ‘Ze hadden die ochtend voordat Gemme wegglipte ruzie gehad. Hij was niet tevreden over haar werk, over een bezwering of zo, en zij verloor haar zelfbeheersing en schreeuwde tegen haar pa: “Waarom kunt u me niet met rust laten? Waarom kan ik niet vrij zijn zoals de wezens op de berg?” Het was een ruzietje van niets; ze was dol op haar vader. Maar het drukte zwaar op hem nadat ze was gestorven.’


  ‘En Gemmes moeder?’


  ‘Zij kwijnde weg.’ Vlo pakte de kous die op haar schoot lag weer op en ging verder met stoppen. ‘Het verdriet verteerde haar totdat ze nog maar een schaduw van zichzelf was. Uiteindelijk vertrok ze. Ze kon het niet verdragen om op de plek te blijven waar haar dochter was gestorven. En hij bleef alleen achter. Op een dag ging hij liggen en stond hij niet meer op. En voordat hij zich in zichzelf terugtrok gaf hij ons opdracht hem niet te wekken. We hebben sindsdien over hem gewaakt, in de hoop dat er iets zou veranderen, maar dat gebeurde niet. Tot nu toe.’ Ze wierp me een zijdelingse blik toe. ‘We hebben nooit eerder een Ontbieder gehad. We hopen dat jij misschien kunt doen wat ons is verboden.’ In haar ogen glansde hoop.


  ‘Het moet voor iedereen hier zwaar zijn geweest,’ zei ik uiteindelijk. ‘Gemme verliezen, en daarna de vrouwe, en toen hem ook nog eens.’


  ‘Gemme was onze oogappel, het enige kindje dat ooit in deze hal is geboren, en we rouwden allemaal om haar. En het vertrek van de vrouwe, dat was ook een verdrietige tijd. We hebben ons best gedaan om onze Heer te troosten en op te beuren, maar hij was doof voor ons.’


  ‘Schram en de andere krijgers zeiden dat jullie alles in stand hebben gehouden zoals het vroeger was, voor wanneer hij ontwaakt.’ Honderden jaren; zoveel hoop.


  Vlo zuchtte. ‘Het valt soms niet mee om te blijven geloven dat hij ooit zal ontwaken. De Twee zijn zo trouw; ze hebben nauwelijks een oog dichtgedaan sinds hij daar is gaan liggen.’


  ‘De Twee? Bedoel je de mannen die bij zijn bed staan?’


  ‘Ja, meiske. Vooral voor hen is het zwaar, aangezien ze hem daarvoor ook altijd terzijde stonden. Jij bent onze laatste hoop. Als een Ontbieder niet tot hem kan doordringen, wie dan wel?’


  Ik aarzelde. ‘Ik denk... Ik moet eerlijk zijn, Vlo. Ik geloof niet dat ik een Hoeder zou moeten ontbieden zoals ik een minder machtig wezen zou ontbieden; het voelt niet goed. Ik heb tijd nodig om erover na te denken, om een andere manier te vinden... Maar Fluister zei dat steen oneindig traag beweegt. We hadden nog enige hoop om voor het invallen van de winter terug te keren naar Schaduwrots.’


  ‘We hebben al lang gewacht. We kunnen nog wel wat langer wachten. Misschien weet jij wanneer de tijd rijp is.’


  


  Op de eilanden had Tali de dagen afgeteld tot we onze reis zouden kunnen vervolgen. Hier hield ze zich van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat bezig met de krijgers van het noorden, ergens beneden. Ze viel elke avond uitgeput maar tevreden in bed en sliep dan diep tot aan de ochtend.


  Ik bracht mijn dagen door bij de Heer van het Noorden, in de grote stille grot waar hij lag, met zijn ogen op niets gericht. De gelederen van bedienden die aanwezig waren geweest toen ik dit vertrek voor het eerst had betreden, waren verdwenen, maar de Twee hielden me gezelschap. Ze waakten met hun speer in de hand terwijl ik bij het bed van de Heer zat en naar antwoorden zocht.


  Dit moest een betoverde slaap zijn, een naar binnen gerichte bezwering die alleen door middel van magie ongedaan kon worden gemaakt. Als Ontbieder bezat ik geen eigen magie; ik bezat geen bovennatuurlijke krachten en was geen magiër. Tijdens mijn lessen bij de Kol was me duidelijk geworden dat mijn kracht lag in mezelf openstellen voor natuurlijke magie en een geleider worden waar ze doorheen kon vloeien. Hoe ik dat kon gebruiken om de Heer te wekken, daar moest ik nog achter zien te komen. In de tussentijd beschouwde ik hem als een vriend die ernstig gewond was geraakt, iemand die ik niet kon genezen, en ik deed wat ik waarschijnlijk zou hebben gedaan als hij een mens was geweest. Ik zong liedjes. Vertelde verhalen, ook mijn eigen verhaal met alle verliezen en geleerde lessen. Ik sprak tegen hem over andere dingen: het wisselen van de jaargetijden, de oogst, het weer, mijn hoop voor de toekomst van Alban. Op mijn verzoek bereidde Vlo maaltijden voor me die de Heer het liefst had gegeten en die ze me op een dienblad bracht, zodat ik ze aan zijn zijde kon opeten. Ik vroeg hem altijd of hij ook een hapje wilde. Ik moedigde de Twee aan om met me over het verleden te praten; niet het droevige verleden van Gemme en haar moeder, maar de tijd daarvoor, toen dit huishouden nog vol leven en vertier was. De Heer lag er roerloos bij terwijl onze gesprekken boven hem plaatsvonden; hij bleef passief onder onze glimlach en onze tranen. De dagen verstreken.


  Tali boekte meer vooruitgang. Ze trainde de strijdkrachten van de Heer, of liever gezegd: ze leerde Schram en de andere leiders om het soort werk te doen dat zij op Schaduwrots deed. Tegelijkertijd zorgde ze ervoor dat dit volk een onderlinge kameraadschap ontwikkelde, door onze strategie met hen te bespreken en hun uit te leggen waarom het zo belangrijk was dat we allemaal samenwerkten. Ze luisterde naar hun bijdragen, die soms, zo vertelde ze mij, ongelofelijk waardevol waren.


  Ik was blij dat ze het zo druk had. Het voorkwam dat ze zich zorgen maakte over Regan en de anderen, en dat ze piekerde over waar ze na midzomer heen waren gegaan en welke risico’s ze zouden nemen. Een afwezige of slapende Tali was veel makkelijker om mee om te gaan dan een verveelde, rusteloze en piekerende Tali.


  Ik had de Twee in het begin naar hun naam gevraagd, zodat ik hen afzonderlijk kon aanspreken. Ze verlieten de zijde van de Heer wel eens, maar nooit lang, en nooit tegelijk.


  ‘Naam?’ had een van hen herhaald. ‘Wij zijn de Twee. De een, en de ander.’


  ‘Maar hebben jullie vader en moeder jullie dan niet ieder een naam gegeven toen jullie werden geboren? Ze kunnen jullie toch niet samen één naam hebben gegeven?’ Maar misschien was dat onder het Goede Volk wel heel gebruikelijk.


  De andere bewaker deed zijn glanzende helm af en krabde op zijn hoofd. Ze hadden allebei lang en dik blond haar dat netjes gevlochten was. ‘Lang geleden,’ zei hij. ‘Wellicht. Maar ik kan me geen namen herinneren.’ Hij keek zijn broer aan. ‘De een, en de ander. Dat zijn wij.’


  Later vroeg ik Vlo ernaar, en zij zei dat niemand het zich kon herinneren. ‘De een, en de ander,’ zei ze. ‘Zo worden ze altijd genoemd.’


  Mijn vraag had blijkbaar een zaadje in het hoofd van de Twee geplant. Op een ochtend, toen ik de verhoging naderde waar de Heer op lag, klaar voor weer een lange vruchteloze wake, stonden ze niet stil zoals gewoonlijk, maar waren ze in een levendig gesprek gewikkeld.


  ‘... maar als we allebei een naam zouden hebben, zouden we de Twee dan niet meer zijn? Dat zou ontzettend moeilijk zijn,’ hoorde ik de een zeggen.


  De ander schudde zijn hoofd. ‘De Twee zijn sterk als graniet, jongen. Zo’n klein dingetje als een naam kan ons niet in tweeën splijten. Ik denk dat een naam iets is om fier op te zijn. Je kunt deel uitmaken van de Twee, maar tegelijkertijd ook jezelf zijn. Denk je niet?’


  ‘Is het niet een beetje te laat voor een naam, nu de Heer in zichzelf is gekeerd en het de enige taak van de Twee is om over zijn slaap te waken?’


  Ik liep het trappetje op en ging naast hen staan. ‘Het is nooit te laat voor een naam,’ zei ik. ‘Maar alleen als jullie dat allebei willen natuurlijk.’


  De Twee wisselden een blik en spraken toen tegelijk.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Heb je een naam voor ons bedacht?’


  Ik noemde hen in gedachten al bij de namen die ik hun had gegeven; misschien helemaal geen namen die bij het Goede Volk pasten. ‘Ik heb een voorstel.’


  ‘Laat dan maar eens horen.’


  Ik keek eerst naar de broer die een tikkeltje groter was, met net iets lichtere ogen en net iets lichter haar. ‘Voor jou Koen, wat dapper betekent.’ Ik wendde me tot de ander. ‘En voor jou Stijn, wat flink betekent.’


  Ze zwegen allebei.


  ‘Gekozen ter erkenning van jullie kracht en standvastigheid, en van jullie trouw aan een heer die jullie zelf niet kan eren,’ zei ik. ‘Maar als die namen jullie niet bevallen, dan kunnen we andere bedenken. En jullie zullen natuurlijk altijd de Twee zijn.’


  Pas toen ik op mijn krukje naast het bed van de Heer had plaatsgenomen, en een van Vlo’s helpers – een klein wezen dat zich door de grote stille kamer naar binnen en naar buiten haastte – ontbijt voor ons drieën had gebracht en weer was verdwenen reageerden de Twee op mijn voorstel.


  ‘Koen,’ zei de een. ‘Dat klinkt niet slecht. Ik vind het wel mooi.’


  ‘Ja, en Stijn, dat is een naam als een rots in de branding,’ zei de ander. ‘Een naam die met trots kan worden gedragen. Je hebt ons een mooi geschenk gegeven, Neryn.’


  ‘Daar ben ik blij om.’


  ‘Nee, dat ben je niet,’ zei Stijn, die zijn speer neerzette en op de trede naast me kwam zitten. Koen ging aan mijn andere kant zitten. Ik overhandigde hun ieder een kommetje pap van het dienblad met het ontbijt.


  ‘Je bent helemaal niet blij,’ zei Koen. ‘Niet vanbinnen, bedoel ik.’


  ‘Ik weet niet hoe ik hem moet bereiken,’ zei ik. ‘Het is verkeerd om hem te dwingen wakker te worden. Ik voel het aan mijn botten. Maar ik weet niet wat ik anders moet doen.’


  ‘Jij hebt ons een geschenk gegeven,’ zei Stijn. ‘Misschien kun je hetzelfde voor hem doen.’


  Ik herinnerde me dat kampvuur op het klif op Ronans Eiland en hoe we onze soep met de Kol en Hijzelf hadden gedeeld. Het leek zo lang geleden. ‘Hoe dan? Daar waar hij is heen gegaan kan ik hem niet bereiken. En ik weet niet wat hij het liefst zou willen.’


  Er volgde een beladen stilte waarin ik besefte dat ik het natuurlijk wél wist. Er was maar één ding dat de heer wilde, en dat kon niemand hem geven. ‘Ik kan Gemme niet tot leven wekken,’ zei ik. Ik was nog steeds met mijn gedachten bij de Kol en de lessen die ze me had gegeven, de lessen waarin ze me had geleerd één geest uit vele te pikken en mijn aanroep alleen op die geest te richten. Ik dacht aan de beproeving die ze me had voorgelegd, waarin ik ervoor had gekozen niet de zeemeeuw weg te lokken die het visje zou hebben opgeslokt, maar een veel machtiger wezen te ontbieden: Hijzelf. Mijn geest snelde vooruit naar het rijk van het onmogelijke. Het bijna-onmogelijke.


  ‘Ik heb een vraag.’


  ‘Ja?’


  ‘De vrouwe, Gemmes moeder... Vlo zei dat ze wegkwijnde en verdween. Waar is ze heen gegaan?’


  Ze stopten met eten.


  ‘Weg,’ zei Koen.


  ‘We weten niet waarheen,’ zei Stijn.


  ‘Als ik haar terug zou kunnen brengen, zou hij dan ontwaken?’ De Kol had gezegd dat ik niet bang moest zijn om mijn grenzen te verleggen.


  ‘Als dat hem niet doet ontwaken,’ zei Koen, ‘dan doet niets het.’


  ‘Kun je dat?’ vroeg Stijn met een stem waarin plotselinge hoop doorklonk.


  ‘Toen ik op de eilanden was, heb ik een vrij machtig wezen ontboden. Hij stond de Kol zeer na, als een echtgenoot. Maar toen ik dat deed, was hij vrij dichtbij, onder de zee. In gedachten kon ik mijn weg door het water zoeken en hem vinden.’


  ‘Neryn,’ zei Koen. ‘Ik wilde je dit niet vertellen, maar de Heer is de enige die weet waar de vrouwe heen is gegaan. En hij kan het je pas vertellen wanneer hij ontwaakt. Het zit diep in hem; weggestopt als een glanzend juweel in het hart van steen.’


  Het was een krachtig beeld. Terwijl ik het voor me zag, kwam het antwoord met zoveel kracht dat ik overeind sprong en bijna mijn kom met pap omgooide. ‘De magie van steen! Dat is wat hij heeft gedaan. Hij heeft het verdriet diep in zich weggestopt...’ Steen beweegt oneindig traag, had Fluister gezegd. Maar daar zou ik me niet door laten tegenhouden. Ik zou moeten werken zoals ik nog nooit had gewerkt. ‘Ik zal jullie hulp nodig hebben,’ zei ik tegen de Twee.
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  Misschien spreidde ik een zelfvertrouwen tentoon dat ik niet werkelijk voelde, want zodra ik had uitgelegd wat ik van plan was, hielpen niet alleen de Twee me, maar ook de rest van het huishouden. Ik liet hen de Heer verplaatsen van de grote zaal naar de kamer die hij met zijn vrouwe had gedeeld, die ruim, maar beduidend kleiner was dan de zaal, met wandtapijten aan de muren. Op mijn verzoek was er een vuur aangestoken in de haard en waren er olielampen gebracht om de schaduwen te verbannen. De Heer van het Noorden lag op zijn bed, stil en onbereikbaar als altijd.


  Ik verzocht de anderen ons alleen te laten zodat ik alleen kon zijn met de Heer en de Twee. We mochten niet gestoord worden. We liepen de kamer binnen en deden de zware deur achter ons dicht.


  Koen en Stijn namen hun gebruikelijke plaats in, met hun speer in de hand. Ik ging bij het bed van de Heer staan, nam zijn koude hand in de mijne en sloot mijn ogen.


  Ik doorliep alle benodigde stappen die de Kol me had geleerd: ademhaling, concentratie, bewustzijn. Maar ik deed het op een andere manier dan toen. Ik zocht niet naar de vloeibare, veranderlijke beweging van water, maar naar de zware, imponerende aanwezigheid van steen. Niet dansend, spetterend, stromend en golvend, maar wachtend, vasthoudend, blijvend. Ik stond doodstil terwijl mijn ademhaling vertraagde. Ik ging op zoek. Binnen de roerloosheid die de Heer van het Noorden omhulde, zocht ik naar de kleine tekenen van beweging en verandering. Want de wijsheid van het noorden was niet alleen die van steen, maar ook die van aarde, waaraan elk leven ontspruit.


  Toen ik zover was, vormde ik mijn gedachten tot een zaadje in de winterse grond, terwijl sneeuwstormen en de razende wind de bergen boven me teisterden. Ik voelde de kleine dood van het koude seizoen. Ik voelde de dooi van de lente; ik voelde de grond om me heen zacht en warm worden. Ik strekte piepkleine worteltjes uit in de aarde en duwde een enkele groene uitloper omhoog naar het licht. Ik leef. Ik stijg op uit de aarde. Ik ben het ontwaken van Albans diepe hart.


  Er viel regen op me; ik bewoog in de bries; rondzwervende geiten knabbelden aan mijn blaadjes. Jaargetijden verstreken en verstreken. Ik groef mijn wortels diep in de grond en zocht mijn weg tussen de stenen door, me stevig vastgrijpend, kronkelend en mezelf verankerend. In mijn kruin nestelde generatie na generatie vogels. Marters klommen langs mijn stam omhoog en brachten hun jongen groot in mijn gaten en spleten. Herfst na herfst verkleurden mijn bladeren, droogden op en vielen af om dikke lagen rond mijn voet te vormen. Mijn zaadjes werden door de wind, vogels en insecten meegevoerd; mijn kinderen vlogen ver weg en nestelden zich in hun eigen aarde. Lente na lente zag ik mijn nieuwe blaadjes uitkomen, het frisse groen van de hoop. Koningen en hoofdmannen reden voorbij op hun trotse paarden; schapen graasden om me heen; boeren en herders rustten uit in mijn schaduw. Ook bovennatuurlijke wezens bezochten me en dansten hand in hand om mijn stam, met van mijn bladeren gevlochten kroontjes op, wonend in mijn kruin. Het Goede Volk, dankbaar voor mijn gaven, vol oude wijsheid.


  Ik werd oud, oud voorbij menselijke begrippen. Mijn kracht nam af; insecten vraten me van binnenuit op. Mijn takken werden broos en braken af in herfststormen. Een storm gooide me om; ik viel tegen een jongere boom aan die uit mijn zaad was opgegroeid. Mos kroop over me heen. Diertjes zochten bescherming in mijn rottende hout. Torren scharrelden in de schaduw onder mijn grote lichaam. Dood was ik met leven omhuld. En onder de grond, in de spelonken van Albans hart, hielden mijn wortels stevig vast.


  ‘Vind je niet,’ fluisterde iemand, ‘dat hij wat meer kleur op zijn wangen krijgt?’


  ‘Ja,’ mompelde een ander, ‘en een sprankje licht in zijn ogen wellicht?’


  Ik haalde diep adem, deed mijn ogen open, en zakte door mijn knieën. Voordat ik kon vallen, stond Koen naast me, en Stijn aan mijn andere kant, en hielden ze me staande. Ze hielpen me naar een bankje bij het vuur. De kamer draaide om me heen, zelfs wanneer ik stilzat. Het had ochtend of avond kunnen zijn; misschien had ik daar wel dagenlang gestaan.


  ‘Nog niet klaar,’ wist ik uit te brengen. ‘Mag niet... rusten...’


  ‘Neem eerst maar een hapje eten en een slokje mede,’ zei Koen. ‘Je hebt daar lang gestaan. Heel erg lang voor een mensenmeisje.’


  Het huishouden wist dat ik niet gestoord wilde worden. Stijn liep weg om wat te eten en te drinken voor me te halen. Toen hij terugkeerde, stond Tali bij de deur te wachten om me naar het privaat te begeleiden.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg ze terwijl ze me scherp opnam.


  ‘M-mm.’ Ik was te moe om na te denken, laat staan om een gesprek te beginnen. Bovendien zou ik door te praten het geloof misschien verliezen dat mijn pogingen misschien echt zouden werken.


  ‘Zo zie je er niet uit. Roep me als je me nodig hebt. Ik sta vlak buiten de deur.’


  ‘Maar...’


  ‘Schram en de anderen redden zich wel even zonder mij.’


  ‘Je hoeft niet...’


  ‘Ja, dat moet ik wel.’


  


  Ik sliep net zoals Koen en Stijn dat altijd deden: korte hazenslaapjes wanneer ik mijn ogen niet langer open kon houden. Tegen de muur stond een veldbed, waarschijnlijk ooit bedoeld voor de dienstbode van de vrouwe, en daar ging ik op liggen, onder de bontcape die ik had gekregen toen ik hier aankwam. De Twee waren te lang voor het bed, maar strekten zich om beurten op de grond uit.


  Ik had geen besef meer van dag en nacht. Vanaf die eerste poging om tot de betoverde slaap van de Heer door te dringen, zoals een boom een barst in de grond zou zoeken om zijn wortels in te verankeren, ging ik dieper en dieper, op zoek naar sporen van de vrouwe. Ondanks mijn vermoeidheid werd het elke dag makkelijker om in die droomtoestand te geraken; ik voelde het gewicht van aarde in mijn lichaam, het trage ritme ervan in het kloppen van mijn hart, en het uithoudingsvermogen en de kracht van steen in mijn botten. Ik had geen honger meer, hoewel de Twee me dwongen te eten. Ik moest geduld hebben. Dag na dag, wanneer Tali me meenam naar het privaat en ervoor zorgde dat ik me waste en schone kleren aantrok, zag ik dat de groeven in haar gezicht dieper werden en haar ogen bezorgder stonden, maar ik dacht niet na over het verstrijken van de tijd en wat dat voor ons zou betekenen. Ik dacht eigenlijk nergens bewust over na.


  Stap voor langzame stap bewoog ik me over de paden van de geest van de Heer. Dag na dag, nacht na nacht liep ik daar, en als heldere plekjes in de duisternis zag ik de dingen waar hij van had gehouden, de dingen die hij had verloren, de goede dingen die hij bewust had afgestoten. Gemme was overal: een pasgeboren zuigeling met perzikzachte wangetjes onder de verbaasde aanraking van haar vader; een donkerharig kind dat hoog in de lucht werd gegooid, schaterend van plezier; een meisje van kwikzilver, vol vragen; een fronsende leerling, over een perkamentrol gebogen met vraagtekens in haar ogen. Gemme die rende. Gemme die klom. Gemme die een kleine harp bespeelde. Gemme die een bezwering uitsprak en een kat in steen veranderde. Gemme die tegen haar vader schreeuwde. Altijd dat: de woedende woorden, haar wapperende lange haren toen ze zijn werkkamer uit stormde. Ze heeft me verlaten. Mijn Gemme heeft me verlaten. Het laatste wat ik ooit tegen mijn dochter zei was: Jij ongehoorzame feeks! Als je jezelf niet kunt beheersen, hoe moet je dan ooit je kracht beheersen?


  De vrouwe was moeilijker te vinden. Ik hoorde van de Twee dat haar naam Siona was en dat ze uit het verre noorden kwam, het land van het eeuwige ijs. Maar ik zag haar nergens in de gedachten van de Heer; het was alsof het verlies van Gemme zijn vrouw uit zijn geheugen had gewist.


  ‘Hebben ze ruzie gehad?’ vroeg ik de Twee toen ik mijn zoektocht een keer gefrustreerd eerder had opgegeven en nog op tijd was om samen met hen bij het vuur te eten. We waren alle drie moe en radeloos. ‘Een meningsverschil? Zijn ze boos uit elkaar gegaan?’ Ik vond het nog steeds moeilijk te aanvaarden dat de vrouwe ervoor had gekozen om weg te gaan terwijl haar man ondergedompeld was in verdriet.


  ‘Hij hield wel van haar,’ zei Stijn. ‘En zij was ook dol op hem. Maar nadat Gemme was gestorven hadden ze woorden met elkaar. Woorden die beter niet hadden kunnen worden gezegd.’


  ‘Vertel het me, alsjeblieft.’


  ‘Hij gaf zichzelf de schuld. Als hij meer aandacht aan Gemme had geschonken, als hij niet tegen haar had geschreeuwd, als hij dit of dat anders had gedaan... Hij kon niets anders meer zien, verstrikt als hij was in zijn eigen schuldgevoel.’


  ‘De vrouwe herinnerde hem eraan dat ook zij verdriet had,’ zei Koen. ‘Maar hij was doof voor haar, zo vol was hij van zijn eigen pijn. Ze wachtte een tijdje, maar hij leek niet te veranderen. Dus zei ze tegen hem dat haar eigen hart niet kon helen zolang ze bij hem was. Hij luisterde niet. De volgende dag werd hij wakker en kon hij haar niet vinden. Hij vroeg ons waar ze was, maar geloofde ons niet toen we het hem vertelden. Negenennegentig dagen wachtte hij tot ze aan de deur zou kloppen, vol berouw. Maar dat gebeurde niet. Dus ging hij liggen, en de rest weet je.’


  ‘Waarom wil je dat verhaal weten?’ De Twee waren zeer geïnteresseerd in wat ik aan het doen was, evenals het volk buiten de gesloten deur. Ik had Tali regelmatig kort verslag gedaan van mijn voortgang en zij had het aan de anderen verteld; en blijkbaar hadden ze keer op keer aan haar lippen gehangen.


  ‘Zijn geest zit vol met Gemme, vooral met de ruzie die ze hadden voordat ze wegrende en haar dood tegemoet viel. Soms zie ik zijn leven daarvoor, maar bijna altijd samen met haar. Vrouwe Siona is onvindbaar. Dit zal de eerste keer zijn dat ik iemand probeer te ontbieden zonder enig idee te hebben waar ze is. En de eerste keer dat ik het probeer terwijl die persoon waarschijnlijk ver weg is. Ik heb geen idee hoe ik dat moet doen zonder dat ik weet hoe ze eruitziet.’ Ze hadden haar natuurlijk aan me beschreven. Als maanlicht, had Koen gezegd. Als een wilg, had Stijn eraan toegevoegd. Daar had ik weinig aan gehad.


  ‘Misschien moet je met Vlo gaan praten,’ zei Koen.


  


  Tali had zich aan haar woord gehouden en elke dag bij de deur op wacht gestaan. Ze ging met me mee op zoek naar Vlo in haar warme kamertje, en ik legde haar mijn probleem uit.


  ‘Denkt hij helemaal niet aan haar?’ Het vrouwtje werkte aan een paar schoenen en haar naaldje schoot door de stof terwijl ze een verfijnd patroon van bladeren en takjes borduurde. ‘Nou ja, misschien is dat ook niet zo verrassend. Hij heeft haar diep weggestopt, in de hoop dat hij niet hoeft te kijken naar wat hij heeft gedaan. Als hij niet zo in zijn eigen verdriet was opgegaan, zou hij hebben ingezien dat ze elkaar hard nodig hadden. Hij begreep het pas toen het te laat was. En toen kon hij de waarheid niet onder ogen zien: dat híj haar had weggejaagd.’


  ‘Denk je dat zijn bezwering daarom zo lang standhoudt? Maar stel dat ik haar ontbied en dat ze hier helemaal niet wil zijn? Als ze echt had willen terugkomen, zou ze dat dan niet allang hebben gedaan? En stel dat ze komt en hij wordt niet wakker?’


  Vlo sloeg haar ogen op van haar borduurwerk. ‘Daar kan ik geen antwoord op geven, meiske. Maar er is één ding waar ik je wel mee kan helpen.’ In de hoek van de kamer stond een grote mand; ze rommelde door de inhoud en keerde terug naar het vuur met een opgevouwen doek in haar hand. ‘Je wilde weten hoe vrouwe Siona eruitzag. Ik heb dit gemaakt vlak nadat ze hierheen was gekomen als zijn bruid; het hing aan de muur bij hun bed, maar toen hij in zijn lange slaap viel heb ik het weggehaald en veilig bewaard. De gelijkenis is treffend.’


  Uitgevouwen onthulde de doek de geborduurde beeltenis van een slanke vrouw in een witte jurk die bij een raam stond waardoor bleek licht naar binnen scheen. De steekjes waren klein en nauwkeurig. Vrouwe Siona had daar in levenden lijve kunnen staan, maar dan in het klein, zo echt leek het. Haar haar had de kleur van tarwe en golfde over haar schouders; haar ogen waren van het bleekste groen. Haar gezicht was hartvormig, met een zachte mond en een kleine, rechte neus. Ze leek ietwat op Gemme, maar was tegelijkertijd heel erg zichzelf.


  ‘Ze zal nu natuurlijk ouder zijn,’ zei Vlo terwijl ze met haar hand over het borduurwerk streek. ‘Ons volk leeft lang, maar de tijd en het verdriet zullen hun sporen hebben achtergelaten.’


  Tali hapte naar adem. Ik sperde mijn ogen wijd open. De beeltenis was onder Vlo’s vingers veranderd; het haar van de vrouwe bevatte nu zilveren strengen. Haar gezicht was nog steeds prachtig, maar ouder en wijzer; haar ogen waren overschaduwd door verdriet. Ik werd er met een schok aan herinnerd dat dit Schaduwrots niet was en dat de wezens die hier woonden niet menselijk waren. Ik staarde naar Siona’s geborduurde gelaatstrekken en probeerde ze in mijn hoofd te prenten.


  ‘Neem dit maar mee, Neryn. Laat de Twee het weer aan de muur hangen. Dan is ze bij hem, zelfs als hij denkt dat hij haar niet wil.’ Na een korte stilte voegde Vlo eraan toe: ‘Misschien kun je een andere aanpak proberen. De weg voelen, niet met je hoofd, maar met je hart. Heb je wel eens onenigheid gehad met iemand van wie je heel veel hield? Een ruzie die een kloof tussen jullie tweeën veroorzaakte en ervoor zorgde dat je wenste dat je hem uit je geest kon wissen, terwijl hij je ondanks alles diep in je hart nog steeds net zo dierbaar was als altijd?’


  Tali en zij keken me allebei aan. Ik voelde mijn wangen rood worden.


  ‘Ja, je weet wat ik bedoel,’ zei Vlo, zodat ik gelukkig geen antwoord meer hoefde te geven. ‘Misschien is ware liefde de sleutel die je nodig hebt om het laatste geheim van de Heer te ontsluiten. Om je weg naar binnen te vinden. Dan wens ik jullie nu goedenacht.’


  Het was laat. Voor de deur van de kamer van de Heer hield Tali me staande door een hand op mijn arm te leggen. ‘Je ziet er vreselijk uit, Neryn. Bleek, mager, zorgelijk, een schaduw van jezelf. Je gaat me toch niet vertellen dat je dit vanavond gaat proberen, zonder eerst uit te rusten?’


  Ik zweeg even. Eerlijk gezegd was ik te moe om goed te kunnen nadenken. ‘Tali, hoe lang doe ik dit nu al? Hoeveel dagen zijn er verstreken?’


  Haar aarzeling was een antwoord op zich. ‘Heel wat,’ zei ze uiteindelijk. Wat onuitgesproken bleef, was dat ik niet van de Heer kon leren zolang hij sliep; dat we terug in Schaduwrots moesten zijn voordat het weer dat onmogelijk maakte.


  ‘Jij bent zeker al klaar met je werk hier? Je hebt die krijgers geleerd hoe ze hun lange winters nuttig kunnen gebruiken en hun alles uitgelegd wat ze over hun wapens moeten weten.’


  ‘Ik wil me niet ook nog eens zorgen over jou moeten maken.’ Ze deed een poging tot een geruststellende glimlach. ‘Ik dacht dat het je misschien goed zou doen om even naar buiten te gaan, meer niet. Frisse lucht en oefeningen. Het doet je gestel geen goed dat je dag en nacht in die kamer zit.’


  Ook ik wist een glimlach op te brengen. ‘Ik heb geen keus,’ zei ik. ‘Wanneer we terug zijn in Schaduwrots, zal ik extra hard oefenen.’


  ‘Ik heb een voorstel. Zorg er ieder geval voor dat je één nacht goed slaapt en zeg tegen die twee kerels dat ze hetzelfde moeten doen. Ik kan hun wacht overnemen als ze dat willen. Ik zal een leger aan vrijwilligers hebben om me gezelschap te houden. En morgenochtend maken we samen een korte wandeling. Ik wil dat je het zonlicht ziet, al is het maar even.’


  ‘Als je erop staat.’


  ‘Ik sta erop. Ik wil niet nog een winter lang de Ladder met je op en af rennen. Bovendien heeft Flint me in onbedekte termen opgedragen voor je te zorgen. Hij zou niet erg onder de indruk zijn als hij je nu kon zien.’ Een veelzeggende stilte. ‘Ware liefde, hè?’


  ‘Ze had het niet over mij.’


  ‘Ach,’ zei Tali luchtig, ‘wat weet ik er ook van?’


  


  De volgende ochtend nam ze me mee naar buiten, de ondergrondse hal van de Heer uit, met Schram als wachtpost. We liepen een kronkelend pad tussen de rotsen op tot we een vlak uitkijkpunt bereikten. We keken hoe de zon boven de bergen opkwam, de hemel verlichtte en de wolken aanraakte met roze en goud. We bleven een tijdje zwijgend zitten; Schram stond iets verderop op zijn speer geleund. Hoewel ik had gedaan wat Tali had gezegd en de hele nacht op mijn bed had gelegen, was mijn slaap onrustig geweest, vol verwarde gedachten over mislukking en teleurstelling. En ik had over Flint gedroomd, een verontrustende droom waarin hij voor de koning stond en aan een verhoor werd onderworpen dat hem wit deed wegtrekken en hem zijn handen tot vuisten deed ballen.


  ‘Even over Flint,’ zei Tali opeens, alsof ze mijn gedachten had gelezen.


  ‘Wat is er met Flint?’


  ‘Heeft hij je over zijn missie op de eilanden verteld?’ Het was duidelijk dat ze Schram vertrouwde; ze deed geen poging haar stem te dempen.


  Ik dacht aan die korte, waardevolle tijd op het Verre Eiland, toen ik een nacht in Flints armen had doorgebracht. ‘Nee,’ zei ik. ‘Heeft hij het jou wel verteld?’ Wanneer had hij daar de tijd voor gehad?


  ‘Hij had opdracht gekregen om iemand te vermoorden. Hij heeft het me verteld toen jij sliep. Maar hij heeft het niet gedaan. Hij heeft ervoor gezorgd dat de plaatselijke bewoners die vent heimelijk hebben laten verdwijnen. Het doelwit was zijn oude leermeester.’


  ‘De geestheler? Ik dacht dat hij dood was.’


  ‘Oud en zwak, maar nog in leven. En hij had nog steeds een grote invloed op de eilandbewoners, die, zoals je hebt gemerkt, heel anders zijn dan de mensen van het vasteland.’


  Ik wist niet wat ik moest zeggen.


  ‘Dat wist de koning blijkbaar niet voordat de Bijeenkomst begon,’ vervolgde Tali, ‘anders zou Flint een veel zwaardere straf hebben gekregen dan in het openbaar een Hersenspoeling te moeten uitvoeren, al was het dan op een lastig iemand zoals ik. Maar er zijn mensen aan het hof die hem niet vertrouwen, en dat hebben ze hem ook duidelijk gemaakt. Een gevaarlijke situatie.’


  ‘Hij had niet moeten terugkeren om te kijken of ik veilig was. Dat moet achterdocht hebben gewekt, hoe aannemelijk de smoes ook was die hij heeft verzonnen.’


  ‘Als hij niet voorzichtiger wordt, zal hij een keer door de mand vallen,’ zei Tali. ‘Hij zal zijn eigen graf graven en het jouwe er misschien bij. Ik vind persoonlijk dat ware liefde overschat wordt als oplossing voor praktische problemen.’


  We bleven nog even zitten zonder een woord te zeggen en keerden toen terug naar de hal van de Heer. De stand van de zon maakte pijnlijk duidelijk hoe ver de herfst al was gevorderd. Ik had me al heel wat dagen met de Twee opgesloten om mijn weg te zoeken door de doolhof van de geest van de Heer. Vandaag, bad ik. Laat vandaag de dag zijn dat ik de sleutel vind.


  In de kamer van de Heer was de haard aangestoken, de vloer was geveegd en de geborduurde beeltenis van Siona keek vanaf de muur op ons neer. De Twee wachtten me op.


  ‘Vandaag misschien?’ vroeg Koen.


  ‘Laat het meiske met rust, ze kan niet zeggen of het vandaag of morgen of een andere dag is,’ zei Stijn.


  ‘Het was maar een vraag.’


  ‘Als ik haar vandaag vind, zal ik haar ontbieden,’ zei ik tegen hen. ‘Maar of ze wil komen, en of hij zal ontwaken, dat weet ik niet.’


  Het begon zoals al die andere dagen. De lange voorbereiding, het ademhalen, het diep wegzinken. Het langzame aftasten, het naar kleine paadjes zoeken binnen het onverzettelijke steen van de geest van de Heer, naar de spleten en barsten die nog openstonden voor het doordringen van gedachten en gevoelens, herinneringen en dromen. De beelden die ik al zo vaak had gezien, zijn dochter in allerlei stemmingen, zijn geliefde Gemme; de dag waarop hij haar was kwijtgeraakt, en het schuldgevoel dat niet wilde verdwijnen.


  Liefde, dacht ik. Liefde heelt alles. En ik riep een beeld op van Flint, van wie ik meer hield dan van wie dan ook: Flint die in een hutje in de vallei van de Raas voor me zorgde, Flint die een oogje op me hield terwijl hij in een pan met pap roerde, Flint die alles op het spel zette om mij voor onheil te behoeden. Flint op de pier toen de Kol me terugbracht van het kleine eilandje, met zijn hart in zijn ogen. Flints lichaam tegen het mijne. Flint die me zijn liefste noemde.


  Ik zocht opnieuw naar Siona, naar een glimp van glanzend haar, een bleek schijnsel, een paar groene ogen, een weemoedige glimlach om lippen die eigenlijk zouden moeten lachen. En daar was ze, een spelletje spelend met haar dochter: Siona verschool zich achter een boom, met haar witte jurk duidelijk zichtbaar, terwijl Gemme haar overal zocht, roepend. Siona sprong tevoorschijn om haar dochter op te pakken en haar rond te zwaaien. Het beeld vervaagde en er verscheen een nieuw tafereel: Siona bij haar raam, net zoals in het borduurwerk; Siona die zich omdraaide om haar gemaal te begroeten en op haar tenen ging staan om zijn wang te kussen, met haar handen lichtjes op zijn schouders. Siona die glimlachte, met een uitnodiging in haar groene ogen. Ik heb je nodig. De gedachte was zo krachtig dat ik wankelde en bijna de hand van de Heer losliet. Ik heb je nodig! Kom bij me terug!


  Het was tijd. Zijn verlangen stroomde door me heen, sterk als levend steen, krachtig als ware liefde. Ik stelde me er volledig voor open, liet me erdoor in bezit nemen en stuurde het naar de vrouw die door mijn en zijn geest wandelde, waar ze ook mocht zijn. Kom naar huis, vrouwe Siona! Uw heer heeft u nodig! Kom nu!


  De Twee vertelden me later dat ik mijn oproep geluidloos had gedaan; op dat moment wist ik niet of ik schreeuwde of zong of haar alleen maar in gedachten riep. Na afloop viel ik flauw. Toen ik bijkwam lag ik op het veldbed terwijl Koen mijn gezicht afveegde met een vochtige doek en Stijn met een kop mede in zijn hand achter hem stond. De kamer was onveranderd; het haardvuur brandde en de beeltenis van Siona keek op haar slapende echtgenoot neer. Ik ging voorzichtig rechtop zitten. Mijn hoofd bonsde en mijn armen en benen voelden aan alsof ze iemand anders toebehoorden, een lappenpop bijvoorbeeld.


  ‘Probeer maar niet te praten,’ zei Koen. ‘Je ziet behoorlijk bleekjes.’


  ‘Is het gelukt?’ vroeg Stijn.


  Ik pakte de kop met mede aan en dronk, waarna ik me wat beter voelde. ‘Ik heb het in elk geval geprobeerd.’ Maar had het gewerkt? Zouden we er na dagen en dagen wachten, zoals de Heer had gedaan, achter komen dat ze niet terug zou komen?


  Stijn draaide zich om om de fles mede weg te zetten, maar bleef plotseling stokstijf staan. ‘Zijn ogen,’ fluisterde hij. ‘Zijn ogen... Ze zijn dicht.’


  Hij had gelijk; de ogen van de Heer staarden niet langer blindelings naar het plafond, maar waren bedekt met de zware oogleden.


  ‘Hij ademt nog,’ zei Stijn, die een hand op de borst van de Heer had gelegd, ‘maar hij slaapt nu. Een goede slaap, bedoel ik.’ Er biggelde een traan over zijn brede wang. ‘Als een zuigeling.’ Hij knielde bij het bed neer en legde zijn hand op de koude vingers van de Heer.


  ‘Ze komt,’ zei Koen met ontzag in zijn stem. ‘Het is je gelukt.’


  Ik deed mijn mond open om te zeggen dat ze geen valse hoop mochten koesteren, dat dit misschien alleen maar toeval was, maar voordat ik iets kon uitbrengen werd er op de deur geklopt. We hadden zo duidelijk gemaakt dat we niet gestoord mochten worden terwijl ik aan het werk was, dat we alle drie tegelijk ons hoofd omdraaiden, en nu was zelfs ik gespannen van verwachting.


  ‘Doe open, Koen.’


  Hij schoof de grendel opzij en trok de zware deur open, en daar stond ze, met zo te zien het hele huishouden achter zich. Een lange slanke vrouw in een witte jurk, met haren van goud met zilveren strengen, en een gezicht dat net zo mooi was als in Vlo’s borduurwerk, maar dat de schaduwen droeg van het verstrijken van de tijd en grote zorgen. Om haar hoofd droeg ze een krans van bleke bloemen. Siona wachtte niet op een uitnodiging om binnen te komen; ze zei geen woord. Koen maakte een kleine buiging, wreef met zijn handen over zijn wangen en deed een stap naar achteren zodat ze door kon lopen. Stijn stond op en kwam naast me staan; ik had ook een poging gedaan om op te staan, maar mijn benen weigerden me te ondersteunen.


  Siona negeerde ons allemaal. Ze stapte op het bed van haar gemaal af en ging op de rand ervan zitten. Ze stak een sierlijke hand uit om zijn voorhoofd, zijn wangen en zijn sterke mond aan te raken, alsof ze zich weer vertrouwd met hem wilde maken. Er lag tederheid in haar vingers toen ze ze over zijn gesloten ogen liet glijden en daarna het donkere haar streelde dat over zijn krachtige voorhoofd viel. Er lag liefde in haar ogen, een liefde die de fouten van het verleden erkende en vergaf. Ik hield mijn adem in toen ze zich vooroverboog en zijn lippen kuste.


  Hij bewoog; hij deed zijn ogen open, die niet leeg meer waren, maar vol van alles wat hij in zich had weggesloten, vol van alles wat ongezegd was gebleven, alles wat hem tijdens de lange jaren van stilte had gekweld. Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar Siona legde haar vingers op zijn lippen.


  ‘Wij gaan, vrouwe,’ zei Koen zacht. ‘Kom mee, Stijn. Neryn, kun je lopen?’


  Toen duidelijk werd dat ik dat niet kon, tilde hij me op – wat geen enkele moeite was voor zo’n reus – en droeg hij me de kamer uit. Stijn volgde ons. Het was voor het eerst sinds ik de Twee had ontmoet dat ze tegelijkertijd bij hun heer vandaan waren. Terwijl Koen me naar mijn slaapkamer droeg, zo voorzichtig alsof ik een mandje met eieren was, viel ik in zijn armen in slaap.


  


  Toen ik wakker werd, lag ik onder de dekens in mijn eigen bed. Even bleef ik liggen kijken naar de olielamp die patronen op de stenen muren wierp. Ik was er nog niet klaar voor om op te staan en de omvang onder ogen te zien van wat ik voor elkaar had gekregen. Vrouwe Siona was naar huis gekomen; de Heer van het Noorden was uit zijn lange slaap ontwaakt. Als ik al iets voelde, was het een bewustzijn van mijn eigen vermetelheid dat ik het had gewaagd om in te grijpen in het leven van zulke machtige en oude wezens. De Kol had makkelijk praten toen ze zei dat ik niet bang moest zijn om mijn grenzen te overschrijden. Toen ik Hijzelf had ontboden, had ik zowel haar als hem al leren kennen; ik was er vrij zeker van geweest dat ze geen van beiden beledigd zouden zijn. Dit was iets heel anders.


  Een tijdje later kwam Tali binnen, met Vlo in haar kielzog.


  ‘Je bent wakker,’ zei Tali. ‘Mooi zo. Hij heeft naar je gevraagd.’


  Het kostte me moeite om op te staan en schone kleren aan te trekken; moeite om mijn haar te borstelen en opnieuw te vlechten. Vlo zette eten en drinken voor me neer en keek toen met haar handen op haar heupen toe terwijl ik at.


  ‘Is hij niet boos?’ vroeg ik. ‘Is vrouwe Siona blij dat ze weer thuis is?’


  ‘Ik denk niet dat je je daar zorgen over hoeft te maken,’ zei Tali met een scheve glimlach. ‘En ik denk ook niet dat je erg veel hoeft uit te leggen, want iedereen, ook de Heer en de vrouwe, lijkt alles al te weten over Regan en zijn rebellen, en over jouw eigen levensverhaal, waaronder een aantal dingen die nieuw voor mij waren.’ Ze trok vragend haar wenkbrauwen op.


  ‘O, ik heb veel tegen hem gepraat, verhalen verteld en zo. Die eerste dagen kon ik niets anders bedenken om te doen. Ik had geen idee dat hij me kon horen; hij was zo diep in slaap.’


  ‘Nou ja, er valt in ieder geval niet veel meer uit te leggen,’ zei ze. ‘Als je klaar bent, gaan we.’


  Achter de deur van onze kamer was alles veranderd. Overal scheen licht en er heerste grote bedrijvigheid; de saaie grijze capes waren vervangen door met veren en bont versierde kledingstukken en iedereen begroette elkaar met een glimlach. Wanneer Tali en ik voorbijliepen, staken wezens hun hand uit om me aan te raken, me te bedanken, me verlegen toe te knikken of een overdreven buiging te maken. Het leed geen twijfel dat zij ervan overtuigd waren dat ik het wonder had verricht waarop ze hadden gewacht.


  De Heer van het Noorden zat aan een vergadertafel die bestond uit een enorme stenen plaat, ondersteund door twee iets minder indrukwekkende rotsblokken. Hij was alleen, op de Twee na, die aan weerszijden van hem de wacht hielden. Ze bewogen zich niet toen ik binnenkwam, maar Koen glimlachte en Stijn knipoogde naar me.


  Ik liep naar de tafel toe. ‘Ik ben Neryn, heer, de Ontbieder. U wilde me spreken.’


  Zijn kin rustte op zijn gevouwen handen terwijl hij me over de tafel heen aankeek. Het was vreemd om zijn gezicht te zien zonder die slaapachtige betovering; zijn ogen stonden helder en schrander, en vol vragen.


  ‘Ik ben je zeer dankbaar,’ zei hij met een diepe en vaste stem. ‘Uitermate dankbaar. Ze hebben me verteld dat je wilt leren en dat je weinig tijd hebt. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik wil de magie van aarde en steen leren,’ zei ik, ‘zodat ik haar kan gebruiken om mijn gave te versterken.’


  Er speelde een glimlachje om zijn dunne lippen. ‘Heb je diezelfde magie die je zoekt niet al gebruikt om mijn vrouwe naar huis te brengen? Ik voelde je in mijn geest; ik voelde hoe je de geheimen zocht die ik diep in me verborgen had. Je begreep het hart van een eikenboom; je werd één met de aarde; je betrad de trage paden van steen. En heb je bovendien niet een van mijn wezens ontboden om je te helpen, lang voordat je wist dat je hierheen zou reizen? Heb je niet een van mijn eigen soort aangeroepen om je vijand te vermorzelen? Je hebt de magie van steen al van nature in je, en je bent er al bedreven in.’


  ‘Heer, ik ben blij dat ik u en uw huishouden van dienst kon zijn. Ja, ik heb de dingen gedaan die u opnoemt. Maar ik heb nog veel te leren voordat ik mijn gave ten dienste van Alban kan gebruiken. U weet waarschijnlijk al dat onze leider – Regan, de leider van de rebellen – plannen heeft voor een confrontatie volgende midzomer, op Zomerfort, wanneer de koning en zijn krijgsmacht daar bijeenkomen.’


  ‘En het plan is dat jij mijn soort ontbiedt om de menselijke rebellen te hulp te schieten. Ja, als ik dat nog niet uit de verhalen had begrepen die je aan mijn bed hebt verteld, zou ik het ongetwijfeld van mijn bewakers hebben gehoord.’ Hij keek de Twee om de beurt aan. ‘Je hebt snel vrienden gemaakt sinds je hier bent, Neryn.’


  ‘Dat weet ik, heer, en daar ben ik blij om. Heer, de Kol van de Eilanden heeft me geleerd vloeibaar te zijn als water; te bewegen zoals de zee beweegt, de vormen van dingen te begrijpen, één wezen te onderscheiden van vele andere en het te ontbieden. En in deze hal... De manier waarop ik vrouwe Siona ontbood was nieuw voor me. Ik heb nooit eerder geprobeerd een wezen te ontbieden dat zo ver weg was en op een onbekende plek. Aangezien dat me toch is gelukt, heb ik inderdaad misschien meer in mijn mars dan ik zelf dacht. Maar... ik kan me niet voorstellen dat de strijdkrachten die we in Zomerfort nodig zouden hebben, de bovennatuurlijke strijdkrachten, zich ergens in een of andere vermomming bevinden en zich op bevel zullen laten zien wanneer dat nodig is. Regans plan is voornamelijk gebaseerd op verrassing. De aangesloten hoofdmannen zullen hun strijdmacht uiteraard klaar hebben staan, en de rebellen kunnen in de menigte opgaan. Uw volk zou veel moeilijker te verbergen zijn. Ik denk dat ik ze over een grote afstand zal moeten ontbieden. Ik zou een oproep moeten doen die krachtig genoeg is om velen tegelijk te ontbieden, maar nauwkeurig genoeg om alleen diegenen te bereiken die samen met ons kunnen vechten.’ Ik aarzelde. ‘En dan is er nog het probleem van koud ijzer. Is het waar wat uw volk heeft verteld, dat er geen bezwering of tovermiddel bestaat om de vernietigende werking ervan op te heffen?’


  ‘Aha,’ zei de Heer van het Noorden, die achteroverleunde en zijn armen over elkaar sloeg. ‘De kern van de zaak. Je wilt niet alleen met kracht en nauwkeurigheid ontbieden, maar het moet snel gebeuren, als ik het plan goed begrijp. Je zult maar een paar tellen hebben voordat die koning onraad ruikt en zijn leger opdracht geeft aan te vallen. En jouw rebellenleger is waarschijnlijk wat minder georganiseerd dan dat van Keldec.’


  Voor iemand die honderden jaren had geslapen, had hij een opmerkelijk goede kijk op de situatie. ‘Minder georganiseerd, maar goed getraind,’ zei ik.


  Hij glimlachte weer. ‘Dat verbaast me niet; ik heb begrepen dat je vriendin mijn eigen leger tijdens jullie verblijf hier goed heeft gedrild. Je kunt verzekerd zijn van hun steun wanneer het zover is.’


  Dat was een opmerkelijk aanbod. ‘Dank u, heer. Regan zal blij zijn met dat nieuws.’


  ‘Ik moet je dus helpen je gave van het ontbieden te verfijnen op de manier die jij wenst. Ik zal je de beginselen leren; oefenen zul je moeten doen wanneer je hier weg bent. Ik heb gehoord dat de tijd dringt voor jullie.’


  ‘Ik heb geen idee hoe lang we hier al zijn, heer. Maar we moeten voor het eind van de herfst terug zijn in Schaduwrots.’


  ‘Dan dringt de tijd inderdaad. We moeten aan de slag. Wat het koude ijzer betreft, het antwoord daarop zul je me niet in dank afnemen. Ik heb geen tovermiddel dat de invloed ervan wegneemt. Mijn eigen krijgers zijn er van nature tegen bestand, maar dat geldt niet voor de meeste schepselen van het Goede Volk. Je hebt gezien wat het doet. Ontbied hen naar een plek vol ijzeren wapens en je zult jezelf en jouw soort eeuwige vijandschap op de hals halen. Dat is geen goede manier om aan een nieuw tijdperk te beginnen.’


  Zijn antwoord lag me zwaar op de maag. ‘Er is dus geen bescherming tegen ijzer,’ zei ik.


  ‘Dat zei ik niet.’


  Ik wachtte met ingehouden adem.


  ‘Vuur verslaat ijzer,’ zei de Heer zacht. ‘Je hebt wel eens een smid aan het werk gezien, neem ik aan? Ik denk dat het antwoord dat je zoekt wellicht in het zuiden ligt. Je moet de Meester der Schaduwen opzoeken.’


  Verscheurd tussen hoop en wanhoop wierp ik tegen: ‘Ik heb maar van de lente tot aan midzomer, en ik moet nog naar het oosten reizen om de Witte Vrouwe te bezoeken! Ik heb de Meester der Schaduwen al gezien. Hij heeft me verteld dat ik van ieder van u, van iedere Hoeder, iets moet leren voordat ik mijn gave ten volle kan gebruiken. Hij heeft niet... Hij liet doorschemeren dat mijn ontmoeting met hem en het doorstaan van zijn proef voldoende was voor zijn deel van mijn opleiding. Er kan onmogelijk genoeg tijd zijn om...’ Tali zou diep geschokt zijn.


  ‘Misschien niet. En misschien heb ik het mis. We zouden allemaal wel een tovermiddel tegen ijzer willen. Ik heb nog nooit gehoord dat iemand het heeft gebruikt; het komt niet voor in de verhalen. Misschien bestaat het niet. Ik zeg alleen dat áls het bestaat, het daar te vinden zou zijn.’


  ‘Ik begrijp het. Dank u, heer.’


  ‘Geen dank.’ Hij wuifde afwerend met zijn hand. ‘Vanavond wordt er feest gevierd. Morgen gaan we aan het werk. Mijn geschenk aan jou zal zijn dat je deze plek in ieder geval verlaat met een aantal van de antwoorden die je zoekt. Ga nu, Neryn.’


  


  In de dagen die volgden, terwijl de hal vrolijk en licht werd onder de bezielende leiding van vrouwe Siona, nam de Heer van het Noorden me mee naar de ondergrondse grotten waar zijn krijgers hun vaardigheden aanscherpten, om aan mijn gave te werken. Hij leerde me hoe ik mijn energie moest bundelen om een hele groep wezens tegelijk te omvatten met mijn geest, om de een-in-velen te zien, wat me in staat zou stellen om binnen enkele tellen vijf, tien, twintig wezens naar me toe te roepen.


  Hij gebruikte zijn eigen volk als lesmateriaal; niet alleen Schram en zijn medekrijgers, maar ook Vlo, Fluister en de Twee. Hij liet me anderen ontbieden, die buiten zijn hal leefden en van wie ik me maar vaag bewust was. Hij liet me zijn eigen volk in gevaar brengen; hij liet me op hen oefenen. Het was geen prettige manier van leren, maar ik deed het zonder tegenwerpingen, hoewel het ’s nachts mijn dromen verstoorde.


  Het werd me duidelijk dat de Heer graag lesgaf. Hij liet me ongenadig hard werken. Hij bracht lange dagen in mijn gezelschap door en stelde hoge eisen. Wanneer ik ergens moeite mee had of fouten maakte, werd hij niet boos, maar liet hij me zien wat ik fout deed en mocht ik het opnieuw proberen. Hij legde alles altijd geduldig uit, gaf me voorbeelden van wat hij bedoelde en liet me de logische volgorde van dingen begrijpen. Ik moest vaak denken aan de beelden van hem met Gemme, in beslag genomen door hun ontdekkingen, met hetzelfde plezier op hun gezicht en dezelfde geestdrift in hun ogen. Als meisje met bovennatuurlijke gaven was ze ongetwijfeld een snellere leerling geweest dan ik. Als zijn dochter had ze hem waarschijnlijk voor veel grotere uitdagingen gesteld. Ik wist dat ik me niet met haar kon meten en dat probeerde ik ook niet. Ik was allang blij dat hij er in elk geval enig plezier aan beleefde om met mij te werken.


  Wat Schram en de anderen betrof was ik blij dat ze zich als vrijwilligers hadden opgeworpen. Ik had hun niet alleen de Heer teruggegeven op wie ze zo lang en trouw hadden gewacht, maar ook hun vrouwe. Ze waren maar al te bereid om zich te onderwerpen aan alles wat de Heer van me verlangde: oproepen naar de bergen op de vreemdste tijden van de dag, oproepen om in een zogenaamd gevecht te belanden, een oproep waarna er plotseling een gigantisch wezen in hun midden stond, een wezen van modder, schubben en oude boomwortels dat zichzelf jammerend zat te krabben, totdat de Heer Fluister riep om het klein te maken en het naar buiten te brengen om het tussen de rotsen los te laten.


  En, na verloop van tijd, oproepen die niet alleen het volk van het noorden omvatten, maar ook Westerlingen. Oproepen die talloze mijlen aan bergen, meren en bossen overbrugden, helemaal tot aan de beboste heuvels bij Zilverwater. Niet Salie; niet Roodhoed. Maar ik ontbood Kauw, de vogelman, en anderen van zijn clan, eerst een voor een, en daarna samen als volk van de bergen. Ze waren niet erg te spreken over het feit dat ze zich plotseling in een noordelijke hal bevonden, maar het volk van de Heer ontving hen hoffelijk en bood hun eten en drinken aan voordat hij zijn eigen magie gebruikte om hen weer naar huis te sturen.


  ‘Er is geen tijd om je zowel te laten ontbieden als wegsturen,’ zei hij tegen me. ‘Toen je een stenie man ontbood, was je in staat de oproep met eenzelfde soort rijmpje om te keren. Een wezen zoals dat heeft een eenvoudige denkwijze; het kinderrijmpje dat je gebruikte was goed te begrijpen voor hem. Bij anderen is het heel wat moeilijker. Als je de hele winter bij ons zou kunnen blijven, zou ik het je kunnen leren. Maar je vriendin staat te trappelen om te vertrekken, en ik denk niet dat ze jou achter zou laten.’


  ‘Ze is bezorgd over onze kameraden. En ze moet daar gedurende de winter zijn, om hen te trainen en om Regan te helpen met zijn strategie. En ik moet zelf ook verslag aan hem uitbrengen. Maar dank u voor het aanbod; misschien kan ik in de toekomst nog eens terugkeren en meer van u leren, heer.’


  ‘Mijn deur staat altijd voor je open, Neryn. Je leert goed voor een mensenmeisje. En wat de oproep tot wegsturen betreft, mochten jullie je strijd winnen, dan zullen degenen van ons volk die het hebben overleefd zelf de weg terug naar huis vinden.’


  Degenen die het hebben overleefd. Ondanks alles wat ik had geleerd, bleef midzomer een grimmig vooruitzicht.


  Slechts één keer sprak de Heer van het Noorden met me over de keus die ik had gemaakt toen ik moest beslissen of ik wel of niet zou proberen hem te doen ontwaken. Het was na een lange werkdag, toen Tali en de krijgers de grot waar we werkten hadden verlaten om boven wat te gaan eten, en hij en ik alleen achterbleven met de altijd aanwezige Twee bescheiden op de achtergrond.


  ‘Je hebt ervoor gekozen me niet uit mijn sluimering te wekken,’ zei hij. ‘In plaats daarvan koos je ervoor mijn vrouw te ontbieden. En dat bleek een zeer verstandige keus te zijn. Ik heb gehoord dat Vlo je van advies heeft gediend.’


  ‘Dat klopt, heer.’ Ik aarzelde om tegen hem over ware liefde te beginnen en over de aanwezigheid van Flint in mijn gedachten toen ik vrouwe Siona had ontboden om terug te keren naar haar echtgenoot.


  ‘Als je een machtig leger bijeen wilt roepen om tegen die koning ten strijde te trekken, dan moet je je gave volledig beheersen. Je moet bereid zijn om wie dan ook te ontbieden. Is jullie doel niet het best gediend met de machtigste wezens in jullie rijk?’


  ‘Ik denk, heer, dat het het best gediend is met de verstandigste. Maar misschien zíjn de machtigste wezens ook de verstandigste.’


  De Heer glimlachte langzaam. ‘Ik wou dat je hier bleef,’ zei hij, bijna alsof hij een gewoon mens was.


  


  Ik had een soort proef verwacht, zoals die waaraan de Kol me had onderworpen voordat ik de eilanden verliet, iets waarbij ik zou moeten bewijzen dat ik alles beheerste wat hij me had geleerd. Maar het enige wat hij me liet doen was Fluister wegsturen zonder woorden te gebruiken. Mijn oproep moest vrij specifiek zijn: Fluister moest over de vallei van de Raas vliegen, van Schaduwrots naar Zomerfort, en zo snel mogelijk terugkeren met een verslag. Ik wist dat er andere gevleugelde wezens waren, kleintjes, die dit soort taken regelmatig uitvoerden. Maar ik deed wat me was opgedragen, en op een ochtend vloog Fluister weg over de bergen, waarvan de toppen schitterden onder de opkomende zon; op de hoogste pieken lag al sneeuw. Ik had geen idee hoe lang zo’n reis zou duren. De opdracht was vliegen geweest, niet reizen op de snelle manier in duisternis en stilte met behulp van magie.


  


  Toen Fluister was verdwenen, leek het formele deel van mijn training voorbij te zijn. De volgende ochtend nam de Heer me mee voor een wandeling op de berg, alleen wij tweeën, zelfs zonder Koen of Stijn. Ik droeg mijn met bont afgezette cape en mijn staf. We beklommen een steil en gevaarlijk pad. Hij liet me aan de binnenkant lopen terwijl ik zijn arm vasthield.


  De lucht was grijs; in het noorden pakten dreigende wolken zich samen. Over de pieken lagen schaduwen en het land was griezelig stil. Ons pad kwam uit op een brede richel waarachter een steile klifwand oprees, afschrikwekkend hoog. Aan de voet was een kleine steenhoop gebouwd van witte stenen, nauwkeurig opgestapeld, en over de steenhoop kroop een bergplantje met gele vijfbladige bloempjes. We bleven ernaast stilstaan.


  ‘Hier is ze gevallen,’ zei de Heer van het Noorden. ‘Hier ligt ze, onder deze stenen. Sommige lessen leer je snel als je ze kunt bevatten. Andere zijn moeilijker en worden pas geleerd na jaren van strijd en verwarring. De lessen van verlies zijn het moeilijkst. Onthoud wat je mij hebt geleerd, Neryn; koester wat je hebt, want het kan in een oogwenk zijn verdwenen. En wanneer het is verdwenen, laat de herinnering dan geen molensteen zijn die je neerhoudt, maar een fel licht dat je voorwaarts leidt. Zo was ze, mijn Gemme. Een lichtje. Snel, schitterend en levendig.’


  Zijn woorden riepen een beeld op van Flint, met een bleek gezicht en bloedeloze knokkels, die met een rechte rug Keldecs lastige vragen beantwoordde. Ik herinnerde me onze nacht op het eiland, een kostbaar geschenk in een wereld vol twijfel en moeilijke keuzes. Tranen welden op in mijn ogen.


  En opeens stond vrouwe Siona naast ons, zomaar uit het niets. Ze droeg een witte bontcape en had een lantaarntje in de vorm van een kat in haar hand. Ik had nog nauwelijks een woord met haar gewisseld, zo was ik in beslag genomen door mijn lessen. Nu glimlachte ze naar me en stak een hand uit om mijn tranen weg te vegen.


  ‘Je hebt zoveel vreugde gebracht, lieve kind,’ zei ze. ‘Ik denk dat je het hart van iedere man en vrouw in onze donkere oude hal hebt geraakt. Net zoals onze lieve dochter dat deed.’ Ze boog zich voorover om de lantaarn naast de steenhoop te zetten. ‘Ik denk dat je niet om haar huilt, maar om een van je eigen dierbare vrienden. Misschien brengt Fluister nieuws over hem.’


  Maar toen Fluister terugkeerde, bracht hij een heel ander soort nieuws.


  


  ‘Neryn! Je moet onmiddellijk opstaan, snel!’


  ‘Wat...’ Het kon toch onmogelijk al ochtend zijn? Ik deed mijn ogen weer dicht en begroef mijn gezicht in het kussen.


  ‘Word wakker, Neryn! We moeten nu meteen vertrekken!’


  Ik wreef in mijn ogen en dwong mezelf rechtop te gaan zitten. De lantaarn brandde en ik zag dat Tali volledig aangekleed was. Mijn oude staf en haar mooie nieuwe staf, een geschenk van de krijgers van het noorden, vervaardigd van oud eikenhout, stonden naast elkaar tegen de muur. Ernaast lagen twee ransels, eentje vol en dichtgebonden, de andere – de mijne – ook ingepakt, maar nog geopend.


  ‘Het is midden in de nacht,’ klaagde ik. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Sta op. Ik vertel het je wel terwijl jij je aankleedt. Hier.’ Ze had mijn kleren zelfs al klaargelegd: jurk, tuniek, cape, wandellaarzen. Er was iets gebeurd en het was niets goeds. Ik hoorde het in haar stem.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik, huiverend toen ik mijn warme nachthemd uittrok, een geschenk van Vlo.


  ‘Fluister. Hij is terug en hij heeft slecht nieuws. Hij zag...’ Ze kon de woorden nauwelijks over haar lippen krijgen.


  ‘Zég het, Tali.’


  Tali schudde haar hoofd. Ik zag dat ze diep ademhaalde en zich vermande. ‘Een aantal van onze mensen, onderweg naar Schaduwrots. Ze zaten in de problemen. Grote problemen. Schiet op, Neryn, trek je laarzen aan.’


  ‘Waarom heb je me niet eerder wakker gemaakt?’ Ik draaide mijn haar tot een slordige wrong en maakte er een knot van in mijn nek. Ik stampte mijn voeten in mijn laarzen en verzamelde toen de rest van mijn spulletjes, die ik in de ransel stopte.


  ‘Je had je slaap nodig. Het leek me beter om alles in te pakken voordat we je wekten.’ Ze pakte haar ransel en haar staf op. Vlo stond nu in de deuropening. Ze pakte mijn ransel op en gebaarde dat we haar moesten volgen. De gangen leken vol flakkerende schaduwen toen we naar de raadskamer van de Heer liepen. De deur stond open; binnen waren de Heer van het Noorden, Fluister, de Twee en de krijger Schram.


  Het gebeurde allemaal zo snel; te snel. De Heer nam ernstig afscheid van me en kuste mijn voorhoofd. Hij drukte me op het hart dat ik altijd welkom was in zijn hal. Schram en Tali sloegen elkaar zonder een woord te zeggen op de schouder. Vlo omarmde me. Koen en Stijn bogen zich om de beurt voorover om me te omhelzen. Ik huilde, en zij ook. En nog steeds had niemand me uitgelegd wat er nou precies aan de hand was.


  ‘Vertel me wat je hebt gezien,’ zei ik tegen Fluister. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Drie krijgers. Twee mannen, één vrouw, die een gewonde krijger op een draagbaar van twijgen en takken tussen zich in droegen. Eén grote vent; één met dezelfde raventekens als het meiske hier. Daardoor wist ik dat ze bij jullie hoorden. De vrouw was groot en zag er sterk uit, met rood haar. De man op de draagbaar heb ik niet goed kunnen zien. Ze maakten vreselijke haast, zelfs met die last tussen hen in.’


  ‘Grote Don,’ zei ik met een zwaar gevoel in mijn maag. ‘Fingal. Andra.’ Op een nieuwe missie, die na midzomer was begonnen. Fingal zou samen met Regan hebben gereisd. ‘Waar?’


  ‘Ik vermoed dat ze uit Weerbrand kwamen.’


  ‘We moeten gaan.’ Tali’s stem klonk onvast. ‘Nu.’


  De Heer knikte naar Fluister en zei zacht: ‘Vaarwel, Neryn. Vaarwel, krijger. Jullie hebben hier goed werk gedaan. Fluister zal jullie naar Schaduwrots brengen. Ik hoop dat jullie beter nieuws treffen dan deze berichten doen vermoeden. Wanneer het tijd is om jullie plannen uit te voeren, weet dan dat het Noorden klaarstaat om jullie te helpen.’


  ‘Dank u, heer. Voor alles,’ wist ik uit te brengen. Maar Tali, gevangen in de nachtmerries van haar eigen verbeelding, zei geen woord.
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  Fluisters magie bracht ons tegen de ochtend veilig naar Schaduwrots. Terwijl zij haar lange bezwering uitvoerde en ik zwijgend in de duisternis stond, voelde ik hoe mijn geest zich vulde met onaangename mogelijkheden. De man op de draagbaar moest Regan zijn geweest. Waren ze onderweg aangevallen? Waren ze slaags geraakt met Handhavers? Regans rebellen waren er bedreven in om onopgemerkt het land te doorkruisen, om gevaar te vermijden en uit de problemen te blijven, zelfs wanneer de risico’s groot waren.


  In de gedwongen stilte van Fluisters manier van reizen kon ik Tali de honderden vragen niet stellen die door mijn hoofd gingen. Maar ik had de ontzetting op haar gezicht gezien toen Fluister die naam noemde. Weerbrand. Weerbrand waarvan Keenan, de hoofdman, de zoon was van de man die Regans familie had afgeslacht. Had hij haar wijze raad in de wind geslagen en was hij daarheen gegaan, met rampzalige gevolgen?


  Hij leefde in ieder geval nog, misschien was hij maar licht gewond. Als zijn verwondingen ernstig waren, zouden ze wel ergens zijn gestopt en zouden ze niet hebben geprobeerd hem helemaal naar huis te dragen.


  Maar misschien had ik het helemaal mis. Ik dacht aan Flint en aan het risico dat hij had genomen om Tali uit Zomerfort te bevrijden. Misschien waren de rebellen helemaal niet naar Weerbrand gegaan; misschien had Fingal Regan zo’n onbezonnen actie uit het hoofd gepraat. Dit zou een reddingsactie kunnen zijn geweest. De gewonde man zou Flint kunnen zijn; Flint die als spion was ontmaskerd, Flint die door zijn eigen soortgenoten werd achtervolgd.


  Het werd licht om me heen en ik werd me weer bewust van de tijd en mijn omgeving. We bevonden ons op een andere berg, op de drempel van Schaduwrots. De dag was aangebroken en het was winters koud. Over de rotsen lagen blauwe schaduwen. Het was doodstil om ons heen. Voordat mijn ogen de tijd hadden gekregen om zich aan het felle licht aan te passen, liep Tali al met grote passen weg, niet bereid om ook maar even te wachten. Fluister en ik volgden haar in een langzamer tempo.


  Toen we de ingang naderden, werd duidelijk dat er iets vreselijk mis was gegaan. Gort en Dervla stonden op wacht, met een houten staf in de hand, wat deed vermoeden dat er lieden van het Goede Volk in de buurt waren. Toen ze ons zag naderen, zette Dervla haar staf tegen de muur en liep met uitgestrekte handen op ons af, bijna alsof ze ons wilde afweren. Gort ging naar binnen. Ik hoorde dat hij Fingal riep. Ze waren dus al thuis.


  Dervla had Tali’s arm vastgepakt. Toen Fluister en ik hen hadden bereikt, zei ze: ‘Slecht nieuws. Jullie kunnen maar beter binnenkomen en gaan zitten.’


  Tali schudde haar hand af. ‘Vertel het me! Zeg me waar het op staat!’


  ‘Tali,’ zei ik terwijl ik ondanks mijn bonzende hart kalm probeerde te blijven. ‘Laten we doen wat Dervla zegt, naar binnen gaan en het hele verhaal aanhoren.’


  ‘Zeg het!’ riep Tali uit, en ze hief haar hand alsof ze Dervla een klap in haar gezicht wilde geven. Dervla griste haar staf van de grond.


  ‘Tali.’


  Fingal stond in de deuropening. Achter hem stond de grotere Brasal met Beerbes naast zich, de dasachtige krijger van het Goede Volk van Schaduwrots. Hun gezicht duidde op een groter verlies dan ik me had durven voor te stellen.


  Tali liet haar hand zakken toen ze haar broer zag. ‘Vertel me wat er is gebeurd,’ zei ze op vlijmscherpe toon. ‘Nu onmiddellijk.’


  ‘Regan is dood,’ zei Fingal, en even sloot ik mijn ogen en probeerde ik te geloven dat dit een nachtmerrie was waaruit ik weldra zou ontwaken. ‘Gesneuveld. Cian en Andra raakten tijdens hetzelfde gevecht gewond, Cian vrij ernstig. We hebben hem naar huis gebracht; hij overleeft het wel. Maar Regan is dood.’ Hij vertelde het nieuws op een vlakke toon, alsof hij te vermoeid en te verdrietig was om zich nog ergens druk over te maken.


  ‘Hij kan niet dood zijn,’ zei Tali. ‘Jullie droegen hem op een baar. Fluister is over jullie heen gevlogen en heeft jullie gezien. Waarom zouden jullie hem helemaal naar huis dragen als hij...’


  ‘Hij is dood, Tali. Het was Cian die we naar huis droegen; hij heeft zijn enkel gebroken. We moesten de anderen achterlaten.’


  Ze stond hem stokstijf aan te staren, alsof hij een taal sprak die ze niet begreep. Terwijl de tranen in mijn ogen prikten, stelde ik een vraag waarop ik het antwoord niet wilde horen. ‘Anderen?’


  ‘Kleine Don. Killen. Jonge Bryn. Ze zijn allemaal dood. Tali, Neryn, kom binnen.’ Fingal wierp een blik op Fluister. ‘En jullie metgezel. Al het ijzer is weggeborgen.’


  ‘Waar is het gebeurd?’ Tali’s stem klonk nu kil. ‘Wie heeft hen gedood?’


  ‘Dat is snel verteld. Regan kreeg informatie uit Keenans huishouden. Strategische informatie van enig belang, met de belofte van meer. Het leek betrouwbaar, hoewel we onze twijfels hadden. Regan was vol vertrouwen dat we naar binnen konden gaan, met de informant konden praten en weer konden vertrekken zonder argwaan te wekken. Hij stond erop zelf te gaan, ondanks onze tegenwerpingen. Hij wilde er een tweemansmissie van maken; wij hebben hem ertoe overgehaald meer mensen mee te nemen. Drie van ons gingen naar binnen: Regan, Andra en ik. De rest had zich buiten Keenans fort verscholen. Beerbes fungeerde als boodschapper, met behulp van zijn speciale gave om zich ongezien te verplaatsen.’


  ‘En?’ Het leek wel een verhoor; was Tali vergeten dat wij ook geschokt en in de rouw waren?


  ‘We gingen naar binnen als mensen die een paar dagen werk zochten. Het is een groot huishouden; er was genoeg te doen voor ons. We schepten mest en sleepten met zakken graan, en Regan sprak met zijn informant, die bij ons in de stallen werkte. Regan was ervan overtuigd dat hij niet zou opvallen. Hij had nooit verwacht dat iemand hem zou herkennen als de eilanderfgenaam van wie iedereen dacht dat hij jaren geleden tegelijk met zijn vader was vermoord.’


  ‘Je hebt hem laten sterven,’ zei Tali, die haar broer strak aankeek. ‘Je was zijn bewaker en je hebt hem laten sterven. Je hebt gefaald.’


  Fingal was krijtwit en de raventekens tekenden zich scherp af op zijn huid. ‘Hij kwam erachter dat hij herkend was, niet door Keenan, maar door een van diens raadslieden, een oudere man. Hij stuurde me weg om Andra te zoeken; het maakte deel uit van ons ontsnappingsplan om door een afvoerbuis te kruipen die vanuit de stallen onder de muur door liep. We verscholen ons terwijl we op hem wachtten, zoals gepland, maar hij kwam niet opdagen. Terwijl wij daar zaten, in de veronderstelling dat hij op een gelegenheid wachtte om weg te kunnen komen, hebben zij hem te pakken gekregen en naar Keenan gesleept om zichzelf te verantwoorden. Hij...’ Fingal keek even naar de grond, waarna hij met zichtbare inspanning zijn blik weer opsloeg naar zijn zus. ‘Hij was onthoofd, Tali. Onze kameraden in de bossen zagen zijn hoofd gespietst boven de poorten van Keenans fort. Beerbes kwam ons halen. We hadden geen andere keus dan Regan achter te laten.’


  Tali had een marmeren standbeeld kunnen zijn.


  ‘De anderen,’ wist ik uit te brengen. ‘Wat gebeurde er?’


  ‘Keenans wachtposten kregen ons in het oog toen we de grens over wilden glippen en kwamen achter ons aan. Er ontstond een gevecht. We wisten Keenans mannen uit te schakelen, maar verloren zelf nog drie mensen. Andra’s schouderwond was niet diep, maar Cian kon niet lopen. Beerbes zocht hulp bij de Westerlingen; zij maakten een draagbaar, brachten ons eten en water en hielpen ons veilig weg te komen. En toen beloofden ze ons plechtig dat ze de lichamen van onze gevallen kameraden zouden begraven, om ze te beschermen tegen wolven en menselijke rovers. Ze konden niet hetzelfde beloven over Regan.’ Fingal haalde hortend adem. ‘Toen we ver genoeg bij Weerbrand vandaan waren, riep Beerbes de hulp in van een aantal sterke, snelle wezens, die ons razendsnel naar huis brachten. Andra herstelt goed. Cians enkel zal genezen, mede dankzij het Ondervolk, dat hun genezer naar boven stuurde om me te helpen. Dat is het verhaal. We hebben vier goede mensen verloren, onder wie onze leider. Regan maakte een beoordelingsfout en dat heeft hem het leven gekost. Ja, ik heb gefaald.’


  Op dat moment liep Brasal langs Fingal en Tali, sloeg zijn arm om mijn schouders en leidde me naar binnen. Ik was me er vaag van bewust dat Beerbes naar buiten ging om Fluister uitgebreid welkom te heten en hem mee naar binnen te nemen.


  ‘Tali...’ zei ik met een blik over mijn schouder. Ze zag eruit alsof ze nooit meer de wilskracht zou kunnen opbrengen om te bewegen.


  ‘Kom,’ zei Brasal in mijn oor. ‘Voor jou kan ik in ieder geval zorgen. We houden ons bezig met kleine dingen; meer kunnen we op dit moment niet doen.’


  


  Ze hadden gehoopt dat Schaduwrots na onze terugkeer weer een beetje als vanouds zou worden. Ze hadden verwacht dat Tali de leiding zou nemen en ervoor zou zorgen dat alles zijn gewone gang weer zou gaan, dat ze het verscheurde huishouden weer op de been zou helpen en plannen voor de toekomst zou maken. Zij was zo sterk, zo zelfverzekerd, dat men zelfs bij een ramp als deze op haar zou kunnen rekenen.


  Maar ze dook onder als een gewond dier. Eerst was er een afgrijselijke ruzie tussen haar en haar broer, die te horen was door het hele netwerk van gangen en grotten waar het hoofdkwartier van de rebellen uit bestond. Ik zat met het sterk uitgedunde huishouden in de eetzaal – behalve de recente verliezen waren velen nog op hun herfstmissie in alle delen van Alban – met een kroes bier tussen mijn handpalmen, vurig wensend dat er een eind aan deze nachtmerrie zou komen. Om me heen zaten Milla, Eva, Brasal en Grote Don. We zwegen allemaal terwijl Tali’s bijtende woorden tegen haar broer in onze oren galmden, verbitterd, beschuldigend, woedend, wreed. Dat ze geenszins gerechtvaardigd waren, maakte het allemaal nog erger. Uit Fingals verhaal was duidelijk geworden dat Regan de aanzet had gegeven tot de missie naar Weerbrand, en dat Regans eigen gebrek aan inzicht het team in groot gevaar had gebracht. Maar ze bleef tegen hem schreeuwen: ‘Je had bij hem moeten zijn, je had hem moeten redden.’ En erger nog: ‘Als ik daar was geweest, had hij nog geleefd.’ Fingal zei niet veel, maar wanneer hij dat wel deed, was zijn stem schor van smart.


  ‘Dat is Tali niet,’ mompelde ik. ‘Is ze helemaal gek geworden door dit verlies?’


  ‘Geef haar tijd,’ zei Milla, die er net als de anderen bleek en uitgeput uitzag. ‘Ze heeft nog niet aanvaard dat hij er niet meer is. Ze moet huilen en uitrusten, en er in haar eentje over nadenken. Morgen zal ze weer de oude zijn en bevelen uitdelen, wat ik je brom.’


  Milla had het mis. Tali pakte haar wapens, een waterzak en een deken, en klom naar de richel boven aan de Ladder. We lieten haar een tijdje met rust, gerustgesteld door het besef dat ze niets zou hebben meegenomen als ze van plan was geweest naar beneden te springen. Toen het begon te schemeren bespraken we wie er naar boven moest gaan om met haar te praten, en de keus viel op mij.


  Tijdens het klimmen drong de herinnering aan de midwinterochtend en Regans stimulerende gebed zich sterk aan me op. Zijn glanzende blauwe ogen, zijn gezicht, oplichtend van toewijding, moed en hoop. Vaarwel, duisternis. Welkom, licht. Leid ons naar een nieuwe dag.


  Tali zat ineengedoken achter op de richel, met haar armen om haar knieën geslagen en haar hoofd gebogen. Ze had de deken om zich heen gewikkeld. Ik had het vermoeden dat ze daar al een hele tijd bewegingloos zat.


  ‘Ga weg!’ snauwde ze toen ik dichterbij kwam.


  Ik ging op een paar passen afstand van haar op de rotsen zitten. ‘Het wordt zo donker,’ zei ik. ‘Misschien is het verstandig om voor die tijd naar beneden te gaan.’


  ‘Ga weg, Neryn!’


  Ik wachtte even voordat ik weer iets zei. ‘Regan zou dit niet willen,’ zei ik zacht. ‘Hij zou natuurlijk verwachten dat we om hem rouwen, maar hij zou geen woede willen. Hij zou niet willen dat we ons tegen elkaar keren.’


  Ze hief haar hoofd, en de lijkwitte karikatuur van haar echte gezicht werd zichtbaar in de vallende schemering. ‘Wat weet jij daarvan?’ beet ze me toe. ‘Als jij er niet was geweest, zou ik bij hem zijn geweest, en dan zou hij nog leven! Ga die Ladder af voordat ik je eraf gooi!’


  Ik gehoorzaamde. Ik kende haar kracht, en ik meende waanzin in die gejaagde ogen te zien.


  


  De volgende ochtend was ze nog steeds niet naar beneden gekomen. We hielden om beurten onder aan de Ladder de wacht, zodat er een vriend in de buurt zou zijn om haar te hulp te schieten zodra ze in beweging kwam. Hoe langer dit zou duren, hoe zwakker ze zou zijn wanneer ze het uiteindelijk zou opgeven, en de Ladder was gevaarlijk. Het gewone werk, dat al verwaarloosd was sinds het nieuws van Regans dood bekend werd, lag nu bijna helemaal stil, hoewel Milla en Eva ons van eten bleven voorzien en een bleke, stille Fingal de gewonde Cian bleef verzorgen. Beerbes en Fluister waren de wenteltrap afgedaald naar het domein van het Ondervolk. Wij zaten rond de tafel en spraken zachtjes over de toekomst, en ik hoorde een paar rebellen tegen elkaar zeggen dat het nu misschien allemaal voorbij zou zijn; dat ze misschien voor de winter naar het zuiden zouden gaan, op zoek naar werk of naar wat er nog van hun familie was overgebleven. Toen Milla hen berispte omdat ze de hoop zo snel opgaven, wees een van de mannen haar erop dat de rebellie niet kon worden voortgezet zonder leider; zonder een visie voor de toekomst zou men de wil om te vechten snel verliezen. Hoe moesten we zonder Regan naar midzomer toe blijven werken en de steun van de trouwe hoofdmannen behouden? Er was niemand zoals hij.


  We hadden het er wel over. We stelden mensen voor die ons wellicht zouden kunnen leiden. Milla, die al bijna vanaf het begin bij Regan was geweest; Grote Don; Fingal. Maar Milla, hoe sterk haar karakter ook was, was geen krijger; Grote Don had het uiterlijk van een leider, maar bezat geen strategisch inzicht; Fingal kon de taak niet aan zolang de last van de minachting van zijn zus op zijn schouders drukte. We bedachten anderen, in een poging een uitweg te vinden uit de duisternis, maar diep in ons hart wisten we dat er maar één keus was.


  Op de ochtend van de derde dag, toen Tali nog steeds niet naar beneden was gekomen, beklom ik opnieuw de Ladder. Dit keer sprak ik vooraf met de anderen en liet ik hen wat voorbereidingen treffen; als ik zelf geen hoop voor de toekomst kon opbrengen, kon ik dat moeilijk wel van Tali verlangen.


  Ik nam een nieuwe waterzak mee; die van haar zou inmiddels ongetwijfeld leeg zijn. Ik had een in een doek gewikkelde haverkoek bij me. In mijn buideltasje stopte ik nog iets anders.


  Tali leek te slapen. Ze lag tegen de rotswand aan, met de deken over zich heen en haar lange wimpers op haar bleke wangen. Haar gezicht was uitgemergeld en grauw; ze zag er tien jaar ouder uit. Toen ik de richel bereikte, vlogen haar ogen open. ‘Ben je soms doof?’ Geen boze snauw dit keer, maar fel gefluister. ‘Ik zei dat je me met rust moest laten.’


  ‘Als je dood wilde,’ zei ik met bonzend hart, ‘dan zou je nu dood zijn. Als je van plan bent te blijven leven, dan kun je misschien beter wat eten en drinken. Ik heb wat voor je meegenomen. En ik ga niet weg, dus snauwen heeft geen zin.’ Ik legde het eten en drinken naast haar en ging een stukje verderop met gekruiste benen zitten. ‘Je kunt wel een wasbeurt gebruiken,’ voegde ik eraan toe.


  ‘Ik wil dit niet, Neryn.’ Haar stem klonk ijl.


  ‘Ja, dat wil je wel. Ga zitten. Kom, laat me je helpen. Ik ben vandaag de leider, en de leider zegt dat je moet eten. Kleine hapjes, anders word je misselijk.’


  Ze ging rechtop zitten; ik zag dat ze duizelig was van de honger. Toen ik haar de waterzak aangaf, liet ze hem bijna vallen. Ze dronk.


  ‘Goed zo. Geef maar terug. En nu een hapje haverkoek.’


  ‘Je hoeft me niet te voeren,’ mompelde ze terwijl ze het stukje aanpakte dat ik had afgebroken en het in haar mond stak.


  Ik wachtte totdat ze de helft van de haverkoek ophad en nog wat had gedronken. ‘Goed zo,’ zei ik. ‘Je kunt niet naar beneden klimmen zonder wat te hebben gegeten en gedronken, en ik denk niet dat je wilt dat iedereen toekijkt terwijl Grote Don je over zijn schouder naar beneden draagt.’


  Ze keek me met half samengeknepen ogen aan. ‘Ik ga niet naar beneden,’ zei ze. ‘Ik kan het niet. Ik kan het niet zonder hem.’


  ‘Je weet wat iedereen wil,’ zei ik. ‘Er is niemand anders die ons kan leiden. Niet zoals Regan dat deed.’


  Ze sloot haar ogen alsof mijn woorden haar pijn deden. ‘Ze redden zich wel. Iemand zal zich opwerpen. Grote Don. Andra. Iemand. Jij zou het kunnen doen.’


  ‘Je denkt niet helder na. Ja, ik maak hier deel van uit, een belangrijk deel zelfs. Maar ik heb een andere rol. Tali, ik heb het er met de anderen over gehad. Niemand anders kan ons leiden. Alleen jij. We hebben je nodig.’ Ik voegde er niet aan toe wat ik dacht; dat Regan niet zou hebben gewild dat ze het opgaf, dat hij zou hebben verwacht dat ze zijn plaats zou innemen. Hij zou hebben gewild dat ze zijn droom zou laten uitkomen. Dat hoefde ik haar vast niet te vertellen, want ze had hem beter gekend dan ieder ander.


  ‘Ik heb iets voor je,’ zei ik. ‘Ik was vergeten dat ik het veilig had weggestopt, anders had ik het je al lang geleden teruggegeven.’ Uit mijn buideltasje haalde ik de kleine houten raaf die ik uit haar bezittingen had gered toen ze door de Handhavers gevangen was genomen. Ze stak haar hand uit en ik legde het beeldje op haar palm. ‘Herinner je je de geestkrijgers van Schuilwater? Wapens scherp. Rug recht. Hoofd omhoog. Zij geloofden in je. Ultans erfgenaam noemden ze je. Je komt uit een eeuwenoude familie; voor die krijgers, en voor iedereen hier in Schaduwrots, ben jij de belichaming van strijdbaarheid. Jij denkt dat ons doel onbereikbaar is nu Regan er niet meer is. Maar als je de kracht weet te vinden om op te staan, als je dit kunt overleven en de weg voorwaarts weer weet te vinden, dan blijft ons doel bereikbaar. We hebben minder dan een jaar om dit te bereiken, Tali. Jij bent de enige die dat mogelijk kan maken.’


  Haar vingers sloten zich om de kleine raaf. ‘Neryn,’ zei ze, met een stem die beefde als die van een kind dat pijn had. ‘Ik heb het nooit tegen hem gezegd. Ik was zo sterk, zo vastbesloten om ons aan de regels te houden die we hadden opgesteld, dat ik hem nooit heb verteld wat ik voor hem voelde. Geen woord. Nooit.’ Haar onderlip trilde; tranen stroomden uit haar ogen. ‘Goden,’ zei ze terwijl ze met haar hand over haar wangen wreef. ‘Wat ben ik, een dwaas kind van twaalf jaar oud?’ Ze liet haar hoofd op haar knieën rusten.


  ‘Je hield van hem,’ zei ik. Daar had ik nooit enig vermoeden van gehad. Ze hadden elkaar zeer na gestaan. Ik had het roodharige en het donkerharige hoofd vaak naast elkaar over een kaart of een geschrift gebogen gezien, of hun stemmen gehoord tijdens heftige privégesprekken. Ik had geweten dat ze al heel lang goede vrienden waren. Maar dit... Het verklaarde veel.


  ‘Hij is gestorven zonder het te weten,’ fluisterde ze door de tranenvloed heen. ‘Alleen. Zonder iemand om zich heen. En toen hebben ze hem afgeslacht. Toen hij me het hardst nodig had, was ik er niet...’


  Ik sloeg een arm om haar heen en liet haar huilen. Toen haar tranen op waren, haalde ik mijn zakdoek tevoorschijn en veegde ik haar gezicht af. Ik bood haar nog wat water aan. ‘Kom in ieder geval mee naar beneden en zorg dat je wat rust krijgt.’


  ‘Neryn.’


  ‘Hmm?’


  ‘Je mag dit niet verder vertellen. Tegen niemand. Beloof het me.’


  ‘Natuurlijk. Tali, hij weet het. Waar hij nu ook is, hij weet wat je voor hem voelt en respecteert je erom.’


  ‘Respecteert,’ herhaalde ze. ‘Kijk naar me. Niet echt een aanblik die het respecteren waard is, vind je wel? Goed, laten we die verrekte Ladder dan maar af gaan. Dit keer kun jij beter eerst gaan en hopen dat ik niet val.’


  Grote Don wachtte ons aan de voet van de Ladder op; hij bleef totdat we veilig beneden waren en liet ons toen alleen, zoals we dat hadden afgesproken. Tali en ik bezochten eerst het privaat, waarna we naar de vrouwenvertrekken gingen, waar alleen Andra aanwezig was, rustend op haar veldbed met een verband om haar schouder.


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg Tali in een dappere poging om met haar oude zelfvertrouwen naar het bed te lopen en op de rand van Andra’s bed te gaan zitten. ‘Veel pijn?’


  ‘Het geneest al.’ Ook Andra was van tevoren ingelicht. ‘’s Nachts doet het wel pijn, maar de genezer van het Ondervolk heeft er een soort kompres op gedaan, en het is uit te houden. Het zal wel even duren voordat ik weer een zwaard kan gebruiken.’


  ‘Niet te lang, hoop ik,’ zei Tali met een glimpje van haar oude stem. ‘Ik heb werk voor je.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ zei Andra glimlachend. ‘Hoe gaat het met jou?’


  ‘Ik heb me wel eens beter gevoeld.’


  ‘Heel eerlijk gezegd: je stinkt.’


  Dat was het moment waarop Eva en Milla binnenkwamen met de badkuip en twee emmers water.


  ‘Het is een samenzwering,’ mompelde Tali.


  ‘Schuldig,’ zei ik. ‘Vergeet niet dat wij deze slaapkamer met jou moeten delen.’


  


  Ze zwichtte voor een bad; Milla waste haar haren voor haar, Eva hielp haar erin en eruit, ik hield de handdoek klaar zodat ze zichzelf kon afdrogen. Ze dronk een half kopje mede en at een kommetje pap. Daarna ging ze op haar bed liggen en sliep ze de rest van de dag. Buiten de slaapkamerdeur sloop het huishouden van Schaduwrots door de gangen, met stille hoop in het hart. Tegen etenstijd sliep ze nog steeds, dus lieten we Andra achter om over haar te waken en verzamelden we ons in de eetzaal. Niemand zei veel. Als iemand Tali’s opgezwollen ogen had opgemerkt toen ze de Ladder af was geklommen, dan werd daar niet over gesproken. Niemand vroeg me wat ik tegen haar had gezegd. In plaats daarvan spraken we over koetjes en kalfjes: de beste manier om kaaskoeken te maken, in welk meer de grootste forellen zwommen, wanneer we de eerste herfststorm verwachtten.


  We zaten net een kop mede te drinken toen ze binnenkwam. Ze droeg kleren die ze had geleend van iemand die groter was dan zij; ze benadrukten hoe uitgemergeld en bleek ze was, gekrompen van verdriet. Maar ze hield zich groot. Haar houding was trots en haar donkere ogen daagden ons allemaal uit om medelijden met haar te hebben. Achter haar liep Andra.


  ‘Ik heb iets te zeggen,’ begon Tali. ‘Allereerst betreur ik het dat ik mijn zelfbeheersing verloor toen ik hier terugkeerde. Het zal niet nog een keer gebeuren. Ik bied mijn broer hierbij ten overstaan van iedereen mijn verontschuldiging aan.’ Ze wierp een blik op Fingal, die gedurende de maaltijd nauwelijks een woord had gezegd. ‘Wat er is gebeurd, kan niemand kwalijk worden genomen. We zijn krijgers, we nemen risico’s; soms maken we een beoordelingsfout en pakken dingen anders uit dan verwacht.’ Ze schraapte haar keel en rechtte haar rug. Als iemand dacht dat dit haar geen moeite kostte, dan kenden ze haar niet zo goed als ik. Andra kwam wat dichterbij, klaar om haar te ondersteunen mocht dat nodig zijn.


  ‘Ik zal geen woorden verspillen,’ vervolgde Tali. ‘Regan is dood. Iemand moet zijn taken als leider overnemen. Ik bied mezelf aan als zijn vervanger. Niet dat iemand echt zijn plaats kan innemen; hij was zichzelf, een baken van hoop, een schijnend licht in de duisternis.’ Haar stem trilde. ‘Maar hij zou willen dat we doorgaan; hij zou willen dat we dit tot het bittere eind doorzetten, hoe zwaar onze verliezen ook zijn. Ik vergeet het offer van Killen, de jonge Bryn en Kleine Don niet, die ook in Weerbrand zijn omgekomen. Drie goede mannen. Noch dat van alle anderen die we hebben verloren sinds Regans passie en zijn droom ons hebben samengebracht en ons hoop op een betere toekomst hebben gegeven.’ Ze wankelde op haar benen; Andra pakte haar bij de arm en hield haar overeind.


  ‘Andra heeft erin toegestemd om mijn oude taak op zich te nemen, om jullie te trainen en jullie allemaal in het gareel te houden,’ zei Tali. ‘En ik zal voorlopig jullie leider zijn, als jullie dat willen. Wanneer alle anderen terug zijn, wanneer de winter invalt, moeten we iedereen de gelegenheid geven zich als vrijwilliger aan te melden, waarna we een stemming zullen houden. Maar Neryn zegt dat jullie nu iemand nodig hebben die de leiding neemt, dus zal ik dat doen. Als jullie daarmee instemmen.’


  Het antwoord was een bulderend gejuich.


  ‘Goed,’ zei ze met een verraste klank in haar stem. ‘Goed. Overmorgen zullen we met z’n allen vergaderen, en met degenen van het Goede Volk die aanwezig willen zijn. Ik zal alle verslagen aanhoren over de activiteiten sinds Neryn en ik vertrokken. Neryn zal jullie ons verslag laten horen. We moeten een plan uitstippelen, en snel. We hebben maar tot aan midzomer om dit te doen slagen. We moeten werken zoals we nooit eerder hebben gewerkt.’ Ze streek met een hand over haar wang. ‘We doen dit voor jou, Regan,’ zei ze. ‘We doen dit voor onze gevallen kameraden. Misschien zijn jullie uit deze wereld verdwenen. Maar hier in Schaduwrots zullen jullie voor altijd bij ons zijn.’


  


  ‘Majesteit.’


  ‘Doe de deur dicht, Owen. Kom dichterbij, ga zitten. We zijn alleen; formaliteiten zijn niet nodig.’


  Hij ging zitten en pakte de bokaal mede aan die Keldec persoonlijk voor hem had ingeschonken. Hij wachtte.


  ‘Ik heb nieuws. Groot nieuws. Althans, daar lijkt het op.’


  ‘Heer?’ Het was lang geleden sinds hij zo’n blik in Keldecs ogen had gezien of zo’n levendige uitdrukking op zijn gezicht. Waar ging dit heen?


  De koning boog zich over de tafel heen. Zijn stem daalde tot een samenzweerderig gemompel. ‘Er gaan geruchten dat er een Ontbieder is gevonden.’


  Zijn hart verkilde. ‘Een Ontbieder? Ik dacht dat die niet meer bestonden in het huidige Alban, heer.’ Hij wist zijn toon koel te houden, zijn houding kalm. ‘Als er nog ergens een Ontbieder rondliep, zouden we haar dan, na onze uitgebreide zoektochten door het hele land en de uitgebreide ondervragingen van uw volk, niet allang moeten hebben gevonden?’


  ‘Hem,’ zei Keldec.


  Hij ademde in en liet de adem langzaam weer ontsnappen. ‘Heer?’


  ‘Een jonge man. In het zuiden. De koningin kreeg daar eerder vandaag bericht over; de man was door een paar van haar mensen ontdekt. Hij is onderweg hierheen om te worden ondervraagd.’ Keldecs ogen schitterden. ‘Als het waar is wat de oude verhalen ons vertellen over de krachten van zo’n Ontbieder, dan kan dit een wapen van onmetelijke kracht zijn, Owen. Stel je eens voor wat we kunnen bereiken met het Goede Volk tot onze beschikking. We zouden een leger kunnen vormen dat zijn weerga niet kent. We zouden ons gezag tot ver voorbij de grenzen van Alban kunnen laten gelden. Onze familielijn kan de machtigste aller tijden worden.’ Hij zweeg even. ‘Vooropgesteld dat de Ontbieder ons trouw is uiteraard. Zoveel macht, uitgeoefend door iemand met een rebelse aard, zou dodelijk zijn voor ons en voor alles wat ons lief is. Zodra deze man naar Zomerfort is gebracht, zal ik je diensten voor iets heel bijzonders nodig hebben.’


  ‘Ik begrijp het, heer.’


  ‘Je blijft erg rustig bij zulk buitengewoon nieuws,’ merkte Keldec op.


  ‘Heer, ik... ik ben verbijsterd, dat moet ik toegeven. Ik weet niet wat ik moet zeggen. Een Ontbieder... Ik begon inmiddels te denken dat het bestaan van zo iemand niet meer was dan ouwewijvenpraat. Wanneer zal die jonge man hier zijn?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Zes dagen, zeven misschien. Zorg dat je er klaar voor bent wanneer het zover is.’


  Zijn hart was een klomp ijs. Hoe moest hij Schaduwrots dit nieuws laten weten, hoe moest hij Regan waarschuwen, en Neryn, dat het hele evenwicht op het punt stond te veranderen? ‘Ik was eigenlijk van plan om morgenochtend af te reizen naar Weerbrand, heer,’ zei hij. ‘Er schijnt daar een probleem te zijn, een invasie van onbekende indringers. Keenan heeft ons om raad gevraagd.’


  ‘Stuur Rohan.’


  ‘Ik was van plan om samen met hem te gaan, heer, in gezelschap van vier of vijf mannen. Ik vind dat deze situatie de aanwezigheid van een eenheidsleider vereist. We moeten ons ervan verzekeren dat al uw hoofdmannen u onvoorwaardelijk trouw blijven. Die trouw kan versterkt worden door onze hulp bij dit soort aangelegenheden. Ik kan terug zijn wanneer u me nodig hebt.’


  ‘Vooruit dan maar. Zes dagen. Niet langer.’


  ‘Nee, heer.’


  


  In het holst van de nacht, terwijl Keenans huishouden sliep, beklom hij de muur boven de poorten van Weerbrands fort en sneed hij het rottende, door kraaien verminkte restant los dat Keenan daar als waarschuwing had laten vastspijkeren. Het roestbruine haar en de ring in het linkeroor bevestigden wat hij eigenlijk al had geweten. Met het hoofd in een zak over zijn schouder glipte hij weg naar de plek in het bos waar hij een paard gekluisterd had achtergelaten. Met zachte woordjes stelde hij het dier gerust, hoewel zijn hart bonkte als een grote trom die opriep tot strijd. In zijn donkere kleding, onder een afnemende maan, kon hij ongezien blijven totdat hij ver over de grens zou zijn. Hij had niets bij zich waaruit zijn identiteit kon blijken: geen zwarte Handhaverscape, geen hertenbokspeld, geen met zilver versierd tuig, geen opvallende kleding of met was verzegelde brieven. Niet langer een man van de koning. Slechts een man.


  Hij steeg op en verliet het grondgebied van Weerbrand, over de heuvels, om Regan terug te brengen naar huis, naar Schaduwrots.
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